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READ ALL INSTRUCTIONS!

Intended use: The product is intended for manual lawn mowing:

- Use only for mowing dry grass. Do not mow wet grass.
- Do not use it for any other purposes.

A WARNING: Be sure to read and understand all safety instructions in this Operator’s Manual, including all safety

alert symbols such as “DANGER”, “WARNING” and “CAUTION” before using this machine. Failure to follow all
instructions listed below may result in electric shock, fire, and/or serious personal injury.

SAFETY SYMBOLS

To reduce the risk of injury, user must read and
understand operator’s manual before using this
product.

Safety Alert

Disconnect battery before maintenance.

Beware of thrown objects — keep bystanders away.

© @

Keep hands and feet away. Keep hands and feet away from the blades

Guaranteed sound power level. Do not stare at operating lamp.

> B

UK This product s in accordance with applicable UK
CA legislation.

This product is in accordance with applicable EC
directives.

(@)
m

Waste electrical products should not be disposed of

IPX4  Protection from splashing water
plashing with household waste. Take to an authorized recycler.

- I

mm  Millimeter Volt

=== Direct Current cm Centimeter

kg Kilogram
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m SPECIFICATIONS

Model Number LM1710E LM1710E-SP Model Number LM1910E LM1910E-SP
Self Propel System No Yes Self Propel System No Yes
Voltage 56V === 56V === Voltage 56V === 56V ==
Recom_mended locc-400c | ooc - 40°C Recomlmended locc-400c |ooc - 40°C
Operating Temperature: Operating Temperature:
Recommendgd Storage -20°C - 70°C | -20°C - 70°C Recommend?d Storage -20°C - 70°C | -20°C - 70°C
Temperature: Temperature:
Optimum Charging 5°C-40°C | 5°C - 40°C Optimum Charging 59C-40°C | 5°C - 40°C
Temperature Temperature
2 2
Blade Speed Mode 1 Blade Speed Mode 1
ECO ECO

Cutting Height 20-80mm 20-80mm Cutting Height 20-80mm 20-80mm
Cutting Height Positions | 7 7 Cutting Height Positions | 7 7
Deck Size 46cm 46cm Deck Size 51cm 51cm
Cutting Width 42cm 42cm Cutting Width 47cm 47cm
Grass Bag Volume 55L 55L Grass Bag Volume 55L 55L
Mower Weight (with Mower Weight (with
grass bag and battery | 25.4 kg 27.7 kg grass bag and battery | 26.3 kg 28.7 kg
BA6720T) BA6720T)
Blade Model AB1701 AB1701 Blade Model AB1901 AB1901
Blade Brake YES YES Blade Brake YES YES
Measured sound power | 90 dB(A) 90 dB(A) Measured sound power | 93 dB(A) 93 dB(A)
level L, K=0.7 dB(A) | K=0.7 dB(A) level L, K=0.7 dB(A) | K=0.7 dB(A)
Sound pressure level at 77 dB(A) 77 dB(A) Sound pressure level at 80 dB(A) 80 dB(A)
operator's ear L, K=3 dB(A) K=3 dB(A) operator’s ear L, K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Guaranteed sound Guaranteed sound
power level L, power level L,
(measured accAording to 91 dB(A) 91 dB(A) (measured accAording to 94 dB(A) 94 dB(A)
2000/14/EC) 2000/14/EC)

Left <2.5 m/s? <2.5 m/s? Left <2.5 m/s? <2.5 m/s?
Valuationof | handle |K=1.5m/s? |K=1.5m/s? Valuationof | handle | K=1.5m/s?® |K=1.5m/s?
vibrationa: | Right <25m/s2 | <2.5m/s? vibrationa,: | Right <25m/s2 | <2.5m/s?

handle |K=1.5m/s2 |K=1.5m/s? handle |K=1.5m/s?2 |K=1.5m/s?
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The declared vibration total value has been measured
in accordance with a standard test method and may be
used for comparing one tool with another;

The declared vibration total value may also be used in
a preliminary assessment of exposure.

A\ warNING:

- that the vibration emission during actual use of the
machine can differ from the declared value depending

0l

n the ways in which the machine is used; and

- of the need to identify safety measures to protect the

0|

perator that are based on an estimation of exposure

in the actual conditions of use (taking account of all
parts of the operating cycle such as the times when the
machine is switched off and when it is running idle in
addition to the trigger time).

PACKING LIST (FIG.AL & A2)
DESCRIPTION

KNOW YOUR MOWER (Fig. A1 & A2)

O NN

Handle

Side Rail

Handle-locking Clamp

Rear Discharge Door

Lift Handle

Battery Compartment Cover
LED Headlights

Front Wheel

Deck

. Cutting-height Adjustment Knob

. Rear Wheel

. Quick-adjust Lever

. Grass Bag

. Self-propel Trigger (LM1710E-SP/LM1910E-SP only)
. Self-propel Speed Dial (LM1710E-SP/LM1910E-SP

only)

. Blade Rotation Trigger

. Blade Speed Mode Button
. Power Button

. LED Headlights Button

. Mower Status Indicator

. Mower Status Icon

. Blade Speed Indicator

. Blade Icon

OPERATION

ASSEMBLING THE GRASS BAG

1)

Assemble the two side clips and the bottom clip to
the frame (Fig. B).
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B-1 Bottom Clip B-3  |Side Clips

B-2  [Frame

2) Align the ribs with the mounting slots on the bag cover
and press the rib down until you hear a “click” (Fig. C).

C-1 Ribs C-3  |Bag Cover

C-2  [Mounting Slot

NOTICE: Under normal usage, bag material is subject to
wear. To reduce the risk of injury, frequently inspect the
bag assembly and replace if there are any signs of wear
or deterioration. Use only grass bags manufactured for
this mower.

ADJUSTING THE FOLDABLE HANDLE

A

WARNING: Do not attempt to start the mower until

the handle has been locked at one of the three preset
operating positions (UPPER OPERATING POSITION,
MIDDLE OPERATING POSITION and LOWER OPERATING
POSITION).

Your

mower is shipped with the handle in the compact,

LOCKED STORAGE POSITION (Fig. D).

1)

2)

Press and hold the quick-adjust lever to release the
handle from the LOCKED STORAGE POSITION.

Lift the handle from its folded position, then release
the lever. Gently pivot the handle upward until you hear
and feel the lock pin engage in one of the following
different positions as shown in the Fig. E.

E-1

Locked Storage
Position

Middle Operating
Position

E-2

Grass Bag
Attachment/Removal
Position

Lower Operating
Position

E-3

Cutting Height
Adjusting Knob

Upper Operating
Position

ATTACHING THE GRASS BAG

A

WARNING: Do not at any time make any adjustment

1o the lawn mower without first stopping the motor,
removing the battery pack and waiting for the blade to

stop

rotating.

To attach/remove the grass bag (Fig. F1 & F2)
Insert the board of the grass bag into the mower and
hang the grass bag on the mower.

NOTICE: Remove the mulching insert (sold separately)
or side-discharge chute (sold separately) from the mower
before attaching the grass bag to the mower.
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To attach/remove the mulching insert (sold

separately) (Fig. G)

Lift the rear-discharge door and insert the mulching insert

into the mower. To remove, just pull it out. Lastly, release
the rear-discharge door.

To attach/remove the side-discharge chute (sold
separately) (Fig. H)

Install the side-discharge chute into the mower as shown
in Fig. H.

NOTICE: Remove the mulching insert (sold separately)
from the mower before attaching the side-discharge chute
to the mower.

ADJUSTING THE CUTTING HEIGHT (Fig. E)

A WARNING: Keep your feet away from the deck when
adjusting its height. The mower can be set to 7 cutting
heights between 20mm and 80mm. Choose the proper
cutting height according to the types and conditions of the
grass.

NOTICE: When moving the tool, make sure the cutting
height is adjusted at the position of 3 or higher. Failure to
do so, could result in the damage of the blade.

ATTACHING/DETACHING THE BATTERY PACK (Fig. K)

USE ONLY WITH THE BATTERY PACKS AND
CHARGERS LISTED IN FIG. A3

CHARGE BEFORE FIRST USE.

A WARNING: If any parts are broken or missing, do not
attempt to attach the battery pack to the mower or operate
the mower until the broken or missing parts are replaced.
Failure to do so could result in serious injury.

= To attach

Push the battery pack into the battery compartment until
you hear a “click”.

= To detach

Depress the battery-release button in the battery
compartment.

NOTICE: Make sure that the latch on the mower snaps
into place and that the battery pack is secured to the
mower before starting operation.

SELECTING BLADE SPEED MODE (Fig. L)

= Mode 2 is high blade speed mode for high-lift
performance to improve suction force and cutting
performance.

Mode 1 is the best balance between performance and
runtime.

Model ECO provides the lowest noise level and longest
runtime from your battery pack.

Select among mode 2, 1 or ECO by sequentially pressing
the blade speed mode button.

NOTE: The default blade speed mode is mode 1.

Blade Speed Blade Speed Mode
Indicator Button

STARTING/STOPPING THE MOWER

L-1 L-2

A WARNING: Do not use the mower in the rain.

A WARNING: The operation of any lawn mower can
result in foreign objects being thrown into your or others’
eyes, which can damage eyes severely. Always wear safety
glasses while operating the mower or while performing any
adjustments or repairs on the mower.

NOTICE: The blade will continue to rotate for a few
seconds after the mower is turned off. Allow the motor/
blade to stop rotating before starting it again. Do not
rapidly turn the mower off and on.

A WARNING: Stop the blade if the mower has to be
tilted for transportation when crossing surfaces other than
grass and when transporting the mower to and from the
area to be mowed.

A WARNING: Do not tilt the mower when starting
switching on the motor, except if the mower has to be
tilted for starting. In this case, do not tilt it more than
absolutely necessary and lift only the part which is away
from the operator.

Before using, always visually inspect to see that the blade
and blade bolt are not worn or damaged. Replace worn or
damaged blade and bolt in sets to preserve balance.

Check for blockage of the cutting blade

— To prevent blockage, keep the cutting blade and
mower deck clean. Remove grass clippings, leaves,
dirt and any other accumulated debris before and
after each use.

10
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—  When blockage happens, stop the mower and
remove the battery pack, then remove any build-up
of grass and leaves on or around the drive shaft and
motor fan. Wipe the mower clean with a damp cloth.

NOTICE: The motor cannot be started unless:

= The handle is locked into one of the three operating
positions, see ADJUSTING THE FOLDABLE HANDLE.

= The side rails are fully extended (Fig. I).

= Both green handle-locking clamps are securely closed
(Fig. J).

CAUTION: Do not attempt to override the operation of the
power button and bail switch.

To start the mower (Fig. M & N)
1. Attach the battery pack to the mower and close the
battery compartment cover.

2. Press the power button to illuminate the dashboard,
and the mower status indicator — the blade speed
indicator for mode 1 will light up.

3. Press the blade speed mode button to select the
desired speed.

4. Press and hold the power button.

5. With the power button pressed, pull the blade rotation

trigger to meet the handle and release the power
button.

To stop the mower (Fig. 0)

1. Fully release the blade rotation trigger.

2. The electric brake in the Automatic Braking
Mechanism will stop the blade rotation within 3
seconds of the blade rotation trigger release.

VARIABLE-SPEED SELF-PROPEL SYSTEM (only for
model LM1710E-SP/LM1910E-SP) (Fig. P)
LM1710E-SP/LM1910E-SP is equipped with variable-
speed, self-propel capability. This self-propel system is
independent from the blade rotation.

=660

NOTE: The self-propel system cannot be started unless
the handle is locked into one of the three operating
positions.

To operate the self-propel system without blade

rotation

1. Press the power button to illuminate the dashboard.

2. Slightly rotate the self-propel speed-control knob
forward until a click can be heard, then pull the

self-propel trigger to meet the handle to start the
self-propel function.

3. To turn the self-propel off, release the self-propel
trigger.

P-1 g:e;fl-propel Speed|p , Self-propel Trigger
LED HEADLIGHTS (Fig. Q)

To turn on the headlights, press the headlights button.
The headlights provide bright light in front of the mower.
To turn off the headlights, press the button again.
MOWER STATUS INDICATOR (Fig. A2)

The mower status indicator on the dashboard displays the
working status of the mower.

56 VOLT LITHIUM-ION CORDLESS MOWER — LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/LM1910E-SP
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Indicator

Description

Meaning

Action

Solid green

Mower is working
properly.

None required.

Flashing green

The side rails are

not fully extended.

Stop the mower and make sure that the side
rails are fully extended.

The handle is
not locked in an

operating position.

Stop the mower and make sure that the
handle is locked in one of the three operating
positions.

alternately

electronics error.

\il Flashing red Igg:;;:ﬁery Stop the mower and charge the battery pack.

Release the bail switch, wait until the

Solid orange Mower is mower temperature drops below 80 °C.
overheated. See “MOWER HIGH-TEMPERATURE

PROTECTION” below.

1. Remove the battery pack, then check
if grass has accumulated beneath the
deck. Clean if necessary.

The mower is 2. Slow down your stride when cutting.
Flashing orange overloaded 3. Raise the cutting height.
’ 4.  If above solutions do not work, please
contact EGO Customer Service.
See “MOWER OVERLOAD PROTECTION”
below.
SNy Flashing red/green The mower

Contact EGO Customer Service.

MOWER HIGH-TEMPERATURE PROTECTION

If the mower temperature exceeds 90 °C during
operation, the temperature protection circuit will
immediately shut off the mower to prevent overheating
damage.

The mower status indicator will glow solid orange.
Release the blade rotation trigger and wait until the
overheated mower cools down and the status indicator
turns green, then restart the mower.

MOWER OVERLOAD PROTECTION

To prevent overload conditions, do not try to remove too
much grass at one time. Slow down your stride or raise
the cut height.

Your mower has built-in overload circuit protection.
When the mower is overloaded, the motor will stop and
the mower status indicator on the dashboard will flash
orange.

MAINTENANCE

A WARNING: To avoid serious personal injury, always
switch off the mower, remove the battery pack, and
ensure that all moving parts have come to a complete
standstill. before cleaning, performing any maintenance
or transporting the mower.

A WARNING: Always maintain the machine regular
maintenance.
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A WARNING: Stop the machine, and remove the
battery pack to make sure that all moving parts have
come to a complete stop after striking a foreign object
and to inspect the machine for damage and make repairs
before restarting and operating the machine.

A WARNING: Stop the machine, and remove the
battery pack to make sure that all moving parts have
come to a complete stop, if the machine starts to vibrate
abnormally, and then to immediately inspect for damage,
replace or repair any damaged parts and to check for and
tighten any loose parts.

A WARNING: When servicing, use only identical
replacement parts. Use of any other parts may create a
hazard or cause product damage. To ensure safety and
reliability, all repairs should be performed by a qualified
service technician.

CLEANING THE MOWER

The underside of mower deck should be cleaned after
each use, as grass clippings, leaves, dirt and other debris
will accumulate.

Remove any buildup of grass and leaves on or around the
drive shaft and motor fan. Wipe the mower clean with a
damp cloth.

REMOVING/INSTALLING THE BLADE

A WARNING: Always protect your hands by wearing
heavy gloves or wrapping the cutting edges with rags or
other materials when performing any maintenance on
the mower blade. Always remove the battery pack when
servicing or transporting the mower.

= To remove the blade following Fig. R1.

NOTIGE: If the bolt rotates with the motor shaft when
loosening the bolt, turn the fan by hand to align the
through holes in the fan with the holes in the blade, and
place another metal rod into the aligned holes (Fig. R2).

= To install the blade
Following the assembly sequence in Fig. S, with the
fan blade towards deck and the printed blade side
towards outside, align the through holes in the fan
with the holes in the blade (Fig. T) and then tighten the
blade as Fig. U shown.

=660

R2-1 |[Stabilizer 1 S-2  [Blade
R2-2 |Stabilizer 2 S-3 Flange
R2-3 |14mm Wrench S-4  (Bolt
S-1_ |Fan

NOTICE: The recommended torque for tightening the
blade bolt is 50-60 N.m.

STORING THE MOWER

= Remove the battery pack from the mower and store it
in a cool, dry and clean location. Do not store it next to
corrosive materials, such as fertilizer or rock salt.

= Store the mower in a covered, enclosed space, that is
cool and dry and out of the reach of children.

= Do not cover the lawn mower with a solid plastic sheet.
Plastic coverings trap moisture around the mower,
which causes rust and corrosion.

= The mower can be stored upright or flat. (Fig. V & W).

A WARNING: If the mower tips over from the upright
position, mower damage or personal injury may result.
Always keep the mower stable and out of the reach of
children when it is in the upright position. If possible, lay it
flat for storage.

Protecting the environment

Do not dispose of electrical appliances as
unsorted municipal waste, use separate
collection facilities.

Contact your local government for
information regarding the collection
systems available.

If electrical appliances are disposed of in
landfills or dumps, hazardous substances
can leak into the groundwater and get into
the food chain, damaging your health and
well-being.
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m TROUBLESHOOTING

PROBLEM

CAUSE

SOLUTION

The mower or self—
propel function fails
to start.

The battery pack charge is depleted.

The battery pack is not properly inserted into
the battery compartment.

The handle is not locked in an operating
position and the mower status indicator
flashes green.

The mower deck is clogged with grass and
debris.

The self-propel speed dial is in the lowest
(OFF) position.

Charge the battery pack.

Insert the battery pack into battery
compartment until you hear a
"click".

Stop the mower and make sure that
the handle is locked in one of the
operating positions.

Clean the mower deck and ensure
that the blade has freedom of
movement.

Slightly rotate the self-propel speed
dial forward, then press the self-
propel trigger.

The mower cuts
unevenly.

The blade is dull.

The grass-cutting height is not set properly.

The blade is assembled incorrectly.

The blade speed mode is not set properly.

Sharpen or replace the blade.

Move the deck height to a higher
setting.

Reassemble the blade, following the
section “REMOVING/INSTALLING
THE BLADE” in this manual.

Select a proper blade speed mode.

The mower does not
mulch properly.

Wet grass clippings are sticking to the
underside of the deck.

The mower is set to cut too much grass at
once.

The blade speed mode is not set properly.

Wait until the grass dries before
mowing.

Raise the deck to a higher cutting-
height setting.

Select a mode 1 or ECO speed
mode.

14
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hot. If the mower is overheated the mower
status indicator glow solid orange.

The blade speed mode is not set properly.
The mower electronics error and the

mower status indicator flashes red/green
alternately.

PROBLEM CAUSE SOLUTION
= The battery pack charge is depleted. = Charge the battery pack.
= Mower is overloaded and the mower status = Check if grass has accumulated
indicator flashes orange. beneath the deck and clean if
needed. Raise the cutting height or
slow down the mowing.
= Mower deck is clogged with grass and = Unclog the mower deck. Raise the
debris. cutting height and/or cut a narrower
The mower swath.
unexpectedly stops
while mowing. = The battery pack or mower circuitry is too = Allow the battery pack or mower to

cool down.

Select the blade speed to a lower
setting.

Contact EGO service center.

There is excessive
vibration.

The cutting blade is loose.

The cutting blade is unbalanced.
The cutting blade is bent.

The motor shaft is bent.

The mower is set to cut too much grass at
once.

The blade speed mode is not set properly.

Tighten the blade bolt.

Contact the EGO service center.
Replace the blade.

Contact the EGO service center.

Raise the deck to a higher cutting-
height setting.

Set the blade speed to a lower
setting.

The motor works but
the blade doesn’t cut
the grass.

The blade is not tightened to the required
torque.

Re-tighten the blade. The
recommended torque for the blade
bolt is 50-60 N.m.

WARRANTY

EGO WARRANTY POLICY

Please visit the website egopowerplus.eu for full terms and conditions of the EGO Warranty policy.
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Ubersetzung der Originalanleitung

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN!

BestimmungsgemiBe Verwendung: Das Produkt ist fiir das manuelle Rasenmahen bestimmt:

- Nur zum Méhen von trockenem Gras verwenden. Méahen Sie kein nasses Gras.

- Verwenden Sie den Rasenméher zu keinem anderen Zweck.

A WARNUNG: Vor der Benutzung der Maschine sollten Sie alle Sicherheitshinweise in dieser Betriebsanleitung
gelesen und verstanden haben. Das gilt auch fiir die Hinweise ,, GEFAHR*, ,WARNUNG* und , VORSICHT“. Die
Nichtbeachtung der aufgefiihrten Hinweise kann zu Stromschldgen, Branden und/oder schweren Verletzungen fiihren.

WARNSYMBOLE
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Sicherheitshinweis

Vorsicht vor weggeschleuderten Gegenstanden —
Umstehende fernhalten.

Hande und FiiBe fernhalten.

Garantierter Schallleistungspegel.

Dieses Produkt erfiillt die einschldgigen Vorschriften
in GB.

Schutz vor Spritzwasser

Millimeter

Gleichstrom

Kilogramm

> PO o

N
m

- 1=

Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung vor der Benutzung
des Gerétes gelesen und verstanden haben.

Akku vor der Wartung abnehmen.

Hénde und FiiBe von den Messern fernhalten.

Nicht in die Betriebsleuchte blicken.

Dieses Produkt erfiillt die einschldgigen CE-
Richtlinien.

Elektrische Altgerate diirfen nicht im Hausmiill
entsorgt werden. Bringen Sie die Maschine zu einem
Wertstoffhof bzw. zu einer amtlichen Sammelstelle.

Volt

Zentimeter

AKKU-RASENMAHER MIT 56-VOLT-LITHIUM-IONEN-AKKU — LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/LM1910E-SP
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Modellnummer LM1710E LM1710E-SP Modellnummer LM1910E LM1910E-SP
Eigenantrieb Nein Ja Eigenantrieb Nein Ja
Spannung 56VI== | 56VET= Spannung 56 V=== 56V ===
Empfohlene o o o o Empfohlene o o o o
Betriebstemperatur: 0°C~40°C|0°C~40°C Betriebstemperatur: 0°C~40°C|0°C~40°C
Empfohlene 20-70°C |-20-70°C Empfohlene 20-70°C |-20-70°C
Lagertemperatur: Lagertemperatur:
Optimale Ladetemperatur | 5°C bis 40°C | 5°C bis 40°C Optimale Ladetemperatur | 5°C bis 40°C | 5°C bis 40°C
2 2
Messergesch 1 Messergesch ]
windigkeitsmodus windigkeitsmodus
ECO ECO

Schnitthdhe 20-80 mm | 20-80 mm Schnitthdhe 20-80 mm | 20-80 mm
Schnitthdhenpositionen | 7 7 Schnitthéhenpositionen | 7 7
MéhdeckgroBe 46 cm 46 cm MéhdeckgroBe 51 cm 51 cm
Schnittbreite 42 cm 42 cm Schnittbreite 47 cm 47 cm
Volumen des Volumen des
Grasfangsacks 51 551 Grasfangsacks 551 551
Rasenmaher-Gewicht (mit Rasenméaher-Gewicht (mit
Grasfangsack und Akku | 25,4 kg 27,7 kg Grasfangsack und Akku | 26,3 kg 28,7 kg
BA6720T) BA6720T)
Messermodell AB1701 AB1701 Messermodell AB1901 AB1901
Messerbremse JA JA Messerbremse JA JA
Gemessener 90 dB(A) 90 dB(A) Gemessener 93 dB(A) 93 dB(A)
Schallleistungspegel L,,, | K=0,7 dB(A) |K=0,7 dB(A) Schallleistungspegel L,,, | K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A)
Schalldruckpegel am Ohr 77 dB(A) 77 dB(A) Schalldruckpegel am Ohr 80 dB(A) 80 dB(A)
des Bedieners L, K=3 dB(A) K=3 dB(A) des Bedieners L, K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Garantierter Garantierter
Schallleistungspegel L, Schallleistungspegel L,
(geman Messung nach 91 dB(A) 91 dB(A) (geman Messung nach 94 dB(A) 94 dB(A)
2000/14/CE) 2000/14/CE)

Linker <2,5 m/s? <2,5 m/s? Linker <2,5 m/s? <2,5m/s?
Vibrationswert Grlffbugel K=1,5m/s? |K=1,5m/s? Vibrationswert Grlffbugel K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?
a; Rechter | <2,5 m/s? <2,5m/s? a; Rechter | <2,5 m/s? <2,5 m/s?

Griffbiigel | K=1,5 m/s2 | K=1,5 m/s? Griffbiigel | K=1,5 m/s2 | K=1,5 m/s?
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= Der angegebene Vibrationsgesamtwert wurde nach
einem Standard-Priifverfahren gemessen und
kann zum Vergleich mit einem anderen Werkzeug
herangezogen werden.

= Der angegebene Vibrationsgesamtwert kann auch zur
vorlaufigen Risikobewertung herangezogen werden.

A\ warnuNG:

- dass, die Schwingungsemissionen des Gerats vom
angegebenen Wert je nach Anwendung der Maschine
fur die jeweiligen Arbeiten abweichen kénnen; und

- SicherheitsmaBnahmen zum Schutz der Bedienperson,
die auf einer Einschatzung der Gefdhrdung unter den
tatséchlichen Nutzungsbedingungen beruhen, zu treffen
sind. (Zu berticksichtigen sind dabei alle Bestandteile
eines Betriebszyklus, wie etwa die Zeiten, zu denen
das Gerat ausgeschaltet ist, zu denen es im Leerlauf
einschaltet ist sowie Einschaltzeiten.)

LIEFERUMFANG (ABB. A1 & A2)
BESCHREIBUNG

AUFBAU (Abb. A1 & A2)

Griff

Seitenholm

Holm-Feststellklemme

Hintere Auswurfklappe

Hebegriff

Deckel des Akkufachs

LED-Scheinwerfer

Vorderrad

9. Mahdeck

10. Schnitthdhen-Einstellknopf

11. Hinterrad

12. Schnell-Einstellhebel

13. Grasfangsack

14. Ein-/Ausschalter fiir den Eigenantrieb
(nur LM1710E-SP/LM1910E-SP)

15. Geschwindigkeitsregler fiir den Eigenantrieb
(nur LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Ausloser fiir die Messerrotation

17. Messergeschwindigkeits-Wahischalter

18. Hauptschalter

19. LED-Scheinwerfer-Taste

20. Mahstatusanzeige

21. Rasenmaherstatus-Symbol

22. Messergeschwindigkeitsanzeige

23. Messer-Symbol

O NN

BETRIEB
MONTIEREN DES GRASFANGSACKS

1) Die beiden Seitenklemmen und die Bodenklemme
am Rahmen befestigen (Abb. B).

B-1 Bodenklemme B-3 Seitenklemmen

B-2  |Rahmen

2) Die Rippen mit den Montageschlitzen an der
Sackabdeckung in Ubereinstimmung bringen und die
Rippe nach unten driicken, bis sie hérbar einrastet
(Abb. C).

C-1 Rippen C-3  |Sackabdeckung

C-2  [Aufnahme

HINWEIS: Bei normalem Gebrauch nutzt sich

das Material des Sacks allméhlich ab. Um die
Verletzungsgefahr zu reduzieren, untersuchen Sie den
Grasfangsack regelmaBig und wechseln Sie den Sack
aus, wenn Sie Anzeichen von VerschleiB entdecken.
Verwenden Sie nur firr diesen Rasenméher hergestellte
Grasfangsacke.

EINSTELLEN DES KLAPPBAREN HOLMS

A WARNUNG: Versuchen Sie nicht, den Rasenméaher
zu starten, wenn der Holm noch nicht in einer der drei
voreingestellten Betriebsposition arretiert ist (OBERE
BETRIEBSPOSITION, MITTLERE BETRIEBSPOSITION oder
UNTERE BETRIEBSPOSITION).

Ihr Rasenmaher wird mit dem Holm in kompakter
ARRETIERTER LAGERPOSITION ausgeliefert (Abb. D).

1) Halten Sie den Schnell-Einstellhebel gedriickt, um
den Holm aus der ARRETIERTEN LAGERPOSITION zu
losen.

2) Ziehen Sie den Holm langsam aus seiner
zusammengeklappten Position nach oben und
lassen Sie dann den Hebel los. Drehen Sie den Holm
vorsichtig nach oben, bis Sie hdren und spiiren, wie
der Arretierstift in einer der folgenden Positionen
einrastet (siehe Abb. E).

£ Arretierte E-4 Mittlere
Lagerposition Betriebsposition
Grasfangsack-
E-2  |Befestigungs-/ E-5 Unte_re -
. Betriebsposition
Entnahmeposition
E3 Obere 6 Schnitthdhen-
Betriebsposition Einstellknopf
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BEFESTIGEN DES GRASFANGSACKS

A WARNUNG: Nehmen Sie auf keinen Fall
Einstellungen am Rasenmaher vor, ohne zuvor den Motor
abzustellen, den Akku zu entnehmen und zu warten, bis
das Messer zum Stillstand gekommen ist.

Anbringen/Abnehmen des Grasfangsacks (Abb. F1
& F2)

Schieben Sie das feste Ende des Grasfangsacks in
den Rasenmaher und hangen Sie den Grasfangsack
an den Rasenméher.

HINWEIS: Entfernen Sie den Mulcheinsatz (separat
erhdltlich) oder den Seitenauswurf vom Rasenméher,
bevor Sie den Grasfangsack am Rasenmaher befestigen.

Anbringen/Abnehmen des Mulcheinsatzes
(separat erhaltlich) (Abb. G)

Heben Sie die Heckauswurfklappe hoch und setzen Sie
den Mulcheinsatz in den Rasenméher ein. Ziehen Sie ihn
zum Entnehmen einfach heraus. Lassen Sie die hintere
Auswurfklappe zum Schluss wieder los.

Zum Anbringen/Abnehmen des Seitenauswurfs
(separat erhaltlich) (Abb. H)

Setzen Sie den Seitenauswurfschacht wie in Abb. H
gezeigt in den Rasenmdher ein.

HINWEIS: Entnehmen Sie den Mulcheinsatz (separat
erhéltlich), bevor Sie den Seitenauswurf am Rasenméher
befestigen.

EINSTELLEN DER SCHNITTHOHE (Abb. E)

A WARNUNG: Halten Sie Ihre FiiBe vom Méahwerk fern,
wenn Sie die Schnitthohe einstellen. Der Rasenmaher
kann auf sieben Schnitthéhen zwischen 20 und 80 mm
eingestellt werden. Wahlen Sie die Schnitthéhe, die der
Art und dem Zustand des Rasens entspricht.

HINWEIS: Wenn Sie das Gerét transportieren, achten Sie
darauf, dass die Schnitthohe auf Position 3 oder groBer
eingestellt ist. Andernfalls kann es zu Beschadigungen am
Messer kommen.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DES AKKUS (Abb. K)

NUR DIE IN ABB. A3 AUFGEFUHRTEN AKKUS UND
LADEGERATE VERWENDEN.

LADEN SIE DEN AKKU VOR DEM ERSTEN
GEBRAUCH AUF.

=660

A WARNUNG: Falls Teile defekt sind oder fehlen,
darf der Rasenmaher erst dann wieder in Betrieb ersetzt
werden, wenn die defekten repariert bzw. die fehlenden
Teile am Gerat montiert sind. Andernfalls kann es zu
schweren Verletzungen kommen.

= Anbringen

Schieben Sie den Akku bis zum horbaren Einrasten in das
Akkufach.

= Abnehmen

Die Entriegelungstaste am Akkufach driicken.

HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass der Riegel am
Rasenmaher einrastet und der Akku fest am Rasenmaher
angeschlossen ist, bevor Sie das Gerdt in Betrieb setzen.

AUSWAHL DES MESSERGESCHWINDIGKEITSMODUS
(Abb. L)

= Modus 2 ist der Modus mit hoher Messergeschwindigkeit
filr eine hohere Hubleistung zur Verbesserung der
Saugkraft und der Schneidleistung.

= Modus 1 ist das beste Verhaltnis zwischen Leistung
und Laufzeit.

= |Im ECO-Modus ist der Gerduschpegel am niedrigsten
und die Akkulaufzeit am langsten.

Wahlen Sie zwischen den Modus 2, 1 oder ECO, indem
Sie mehrmals den Messergeschwindigkeits-Wahlschalter
driicken.

HINWEIS: Der Standardmodus der Messergeschwindigkeit
ist Modus 1.

Messergesch

Messergesch 1) 5 | windigkeits-

L-1

windigkeitsanzeige Wahlschalter

STARTEN/ANHALTEN DES RASENMAHERS

A WARNUNG: Benutzen Sie den Rasenmaher nicht
im Regen.

A WARNUNG: Beim Betrieb des Rasenmahers besteht
die Gefahr, dass Fremdkarper in die eigenen Augen oder
in die Augen Dritter geschleudert werden. Die Augen
kénnen dadurch ernsthaft verletzt werden. Tragen Sie
immer eine Schutzbrille, wenn Sie den Rasenméher
bedienen, einstellen oder reparieren.

HINWEIS: Das Messer dreht sich nach dem Ausschalten
des Rasenmdahers noch einige Sekunden weiter.

Warten Sie, bis der Motor/das Messer stillsteht, bevor
Sie den Rasenméher erneut starten. Schalten Sie den

AKKU-RASENMAHER MIT 56-VOLT-LITHIUM-IONEN-AKKU — LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/LM1910E-SP

1




=60

Rasenméher nicht schnell hintereinander aus und ein.

A WARNUNG: Wenn der Rasenméaher beim
Uberqueren von anderen Flchen als Rasen schrig
gestellt werden muss oder wenn der Rasenméher vom
und zum Méhbereich transportiert werden muss, stellen
Sie den Mahantrieb ab.

A WARNUNG: Stellen Sie den Rasenméher nicht
schrdg, wenn Sie den Motor einschalten; es sei denn,
das Gerat muss zum Starten angeschragt werden. In
diesem Fall kippen Sie es nur so weit, wie es unbedingt
erforderlich ist, und heben Sie nur die vom Benutzer
abgewandte Seite hoch.

Fiihren Sie vor der Benutzung immer eine Sichtpriifung
durch, um sicherzustellen, dass die Messer und
Messerschraube nicht abgenutzt oder beschadigt

sind. Tauschen Sie ein Messer oder eine Schraube, die
abgenutzt oder beschédigt ist, immer komplett im Satz
aus, um die Auswuchtung beizubehalten.

Priifen Sie, ob das Messer blockiert ist.

— Um Blockaden zu vermeiden, halten Sie das
Méhmesser und das Mahdeck sauber. Entfernen Sie
vor und nach jeder Benutzung Grasschnitt, Blatter,
Schmutz und andere angesammelte Abfalle.

—  Wenn eine Blockade auftritt, halten Sie
den Rasenméher an und entfernen Sie den
Akku. Entfernen Sie dann alle Gras- und
Laubansammlungen auf oder um die Antriebswelle
und den Motorliifter. Wischen Sie den Rasenméher
mit einem feuchten Tuch ab.

HINWEIS: Der Motor kann erst gestartet werden, wenn:

= der Lenkholm in einer der drei Betriebspositionen
eingerastet ist, siehe EINSTELLEN DES KLAPPBAREN
HOLMS;

= die Seitenholme vollstandig ausgezogen sind (Abb. I);
= die beiden griinen Holm-Feststeller fest geschlossen
sind (Abb. J).

VORSICHT: Versuchen Sie nicht, die Funktion des
Hauptschalters und des Biigelschalters zu umgehen.

Zum Starten des Rasenméhers (Abb. M & N)

1. Befestigen Sie den Akku am Rasenméher und
schlieBen Sie den Deckel des Akkufachs.

2. Driicken Sie den Hauptschalter, um das Bedienfeld
zu aktivieren. Die Méhstatusanzeige - die
Messergeschwindigkeitsanzeige fiir Modus 1
leuchten daraufhin auf.

3. Driicken Sie den Messergeschwindigkeits-
Wahischalter, um die gewiinschte Geschwindigkeit
auszuwahlen.

4. Halten Sie den Hauptschalter gedriickt.

5. Ziehen Sie bei gedriicktem Hauptschalter den
Ausloser fiir die Messerrotation an den Griffbiigel und
lassen Sie den Hauptschalter los.

Zum Anhalten des Rasenméhers (Abb. 0)
1. Lassen Sie den Ausldser fiir die Messerrotation los.

2. Die elektrische Bremse des automatischen
Bremsmechanismus stoppt die Drehbewegung des
Messers innerhalb von drei Sekunden, nachdem der
Ausloser fiir die Messerrotation losgelassen wurde.

EIGENANTRIEB MIT VARIABLER-GESCHWINDIGKEIT
(nur Modell LM1710E-SP/LM1910E-SP) (Abb. P)

Der Rasenmaher LM1710E-SP/LM1910E-SP ist mit
Eigenantrieb und variabler Geschwindigkeit ausgestattet.
Dieses Eigenantriebssystem ist unabhangig von der
Messerrotation.

HINWEIS: Das Eigenantriebssystem kann nur
gestartet werden, wenn der Griffbiigel in einer der drei
Betriebspositionen verriegelt ist.

Um das Eigenantriebssystem ohne Messerrotation
zu betreiben

1. Driicken Sie den Hauptschalter, um das Bedienfeld zu
aktivieren.

2. Drehen Sie den Geschwindigkeitsregler fiir den
Eigenantrieb leicht nach vorne, bis ein Klicken zu
horen ist, und ziehen Sie dann den Ein-/Ausschalter
fiir den Eigenantrieb an den Griffbligel, um die
Eigenantriebsfunktion zu starten.

3. Zum Abstellen des Eigenantriebs lassen Sie den
Ein-/Ausschalter fiir den Eigenantrieb wieder los.

Geschwindig
P-1 keitsregler fir ~ |P-2
den Eigenantrieb

Ein-/Ausschalter fur
den Eigenantrieb
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LED-SCHEINWERFER (Abb. Q)

Driicken Sie zum Einschalten dieScheinwerfer-Taste.

Der Bereich vor dem Rasenmaher wird von dem

Schweinwerfer hell ausgeleuchtet.

Zum Ausschalten driicken Sie den Schalter erneut.

MAHSTATUSANZEIGE (Abb. A2)

Die Mahstatusanzeige auf dem Bedienfeld zeigt den
Betriebsstatus des Rasenméhers an.

=660

Anzeige Beschreibung Bedeutung Abhilfe
Der Rasenméher
] Griines Dauerlicht funktioniert Keine erforderlich.
einwandfrei.

Die Seitenholme

Orange blinkend

ist liberlastet.

sind nicht Den Rasenmdaher ausschalten und priifen, ob
vollstandig die Seitenholme vollstdndig ausgezogen sind.
\1s ausgezogen.
- Griin blinkend
D_e r lem.'St Den Rasenmdher ausschalten und
nicht in einer der s e e ’
) . priifen, ob der Griffbiigel in einer der drei
Betriebspositionen . e - )
. Betriebsposition verriegelt ist.
arretiert.
No iedri s
Rot blinkend Niedriger Rasenméher abstellen und Akku aufladen.
- Akkuladestand
Lassen Sie den Biigelschalter los und warten
Der Rasenméher Sie, bis die Temperatur des Rasenméhers
Oranges Dauerlicht ist tiberhitzt unter 80 ‘f_C geSL_llnken ist. Siehe
’ RASENMAHER-UBERHITZUNGSSCHUTZ
weiter unten.
1. Akku entnehmen. Dann priifen, ob sich
Gras unter dem Mahdeck angesammelt
hat. Falls erforderlich, das Méhdeck
reinigen.
Der Rasenméher 2. Langsamer mahen.

3. Schnitthdhe vergroBern.

4. Wenn die oben genannten Losungen
nicht funktionieren, wenden Sie sich
bitte an den EGO-Kundendienst.

Siehe RASENMAHER-

UBERLASTUNGSSCHUTZ weiter unten.

Abwechselnd rot/griin
blinkend

Fehler in der
Rasenmaher-
Elektronik.

Wenden Sie sich an den EGO-Kundendienst.
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RASENMAHER-UBERHITZUNGSSCHUTZ

Ist die Rasenméahertemperatur wahrend des

Betriebs hoher als 90 °C, schaltet der elektronische
Uberhitzungsschutz den Rasenméher sofort ab, um
Schéden durch (iberhdhte Temperaturen zu verhindern.

Die Méhstatusanzeige leuchtet dann dauerhaft orange.
Lassen Sie den Ausloser fiir die Messerrotation los und
warten Sie, bis der Uberhitzte Rasenméher sich abgekuihlt
hat und die Statusanzeige griin leuchtet, starten Sie dann
den Rasenméher neu.

RASENMAHER-(BERLASTSCHUTZ

Um Uberlastungen zu vermeiden, nicht zu viel Rasen auf
einmal méhen. Méhen Sie langsamer oder vergroBern Sie
die Schnitthéhe.

Ihr Rasenméher besitzt einen integrierten Uberlastschutz.
Wenn der Rasenmaher iiberlastet ist, stellt sich der Motor
ab und die Mahstatusanzeige auf dem Bedienfeld blinkt
orange.

WARTUNG

A WARNUNG: Um schwere Verletzungen zu
vermeiden, schalten Sie den Rasenmaher immer aus,
nehmen Sie den Akku heraus und stellen Sie sicher,
dass alle beweglichen Teile zum Stillstand gekommen
sind, bevor Sie den Rasenméher reinigen, warten oder
transportieren.

A WARNUNG: Warten Sie die Maschine immer
regelmasig.

A WARNUNG: Um sicherzustellen, dass alle
beweglichen Teile nach dem Anschlagen an einen
Fremdkérper vollstandig zum Stillstand gekommen sind
und um die Maschine auf Schaden zu tiberpriifen und
sie zu reparieren, bevor Sie sie erneut einschalten und
in Betrieb setzen, schalten Sie die Maschine aus und
nehmen Sie den Akku heraus.

A WARNUNG: Um sicherzustellen, dass alle
beweglichen Teile vollstandig zum Stillstand gekommen
sind, falls die Maschine anfangt, ungewohnlich zu
vibrieren, und um sie sofort auf Schéden zu untersuchen,
die beschédigten Teile auszutauschen oder zu reparieren
und geldste Teile zu priifen und nachzuziehen, schalten
Sie die Maschine aus und entfernen Sie den Akku.

A WARNUNG: Verwenden Sie fiir die Wartung nur
baugleiche Ersatzteile. Die Verwendung anderer Teile

kann Unfélle und Schaden am Gerat hervorrufen. Um die
Sicherheit und Zuverldssigkeit zu gewéhrleisten, sollten
alle Reparaturen nur von qualifizierten Servicetechnikern
durchgefiihrt werden.

REINIGEN DES RASENMAHERS

Die Unterseite des Mahdecks sollte nach jedem Gebrauch
gereinigt werden, da dort Schnittgut, Blatter, Schmutz und
andere Ablagerungen anhaften.

Beseitigen Sie groBere Mengen Grasschnitt und Blétter an
oder um die Antriebswelle herum sowie am Motorliifter.
Wischen Sie den Rasenméher mit einem feuchten Tuch
ab.

ANBRINGEN/ABMONTIEREN DES MESSERS

A WARNUNG: Schiitzen Sie stets Ihre Hande, indem
Sie Handschuhe tragen oder die Schneidkanten mit
Lumpen oder anderen Materialien umwickeln, wenn Sie
Wartungsarbeiten am Mahmesser durchfiihren. Entfernen
Sie immer den Akku, wenn Sie den Rasenméher warten
oder transportieren.

= Abmontieren des Messers Abb. R1.

HINWEIS: Falls sich die Schraube beim Lockern mit

der Motorwelle dreht, drehen Sie den Liifter mit der
Hand, bis die Lécher im Liifter mit den Lochern im
Messer libereinstimmen, und stecken Sie einen weiteren
Metallstab in die aufeinander ausgerichteten Locher (Abb.
R2).

= Montieren des Messers
Die Montagereihenfolge ist in Abb. S dargestellt.
Lassen Sie die Bohrungen im Liifter mit den Bohrungen
im Messer fluchten (Abb. T). Das Liifterfliigel muss
dabei in Richtung Mahwerk und die beschriftete
Messerseite nach auBen zeigen. Nun schrauben Sie
das Messer fest an, wie in Abb. U gezeigt.

R2-1 |Stabilisator 1 S-2  |Messer
R2-2 |Stabilisator 2 S-3  |Flansch
R2-3 [14-mm-Schliissel |S-4  [Schraube
S-1_ |Liifter

HINWEIS: Zum Festschrauben des Messers wird ein
Anzugsmoment von 50 - 60 Nm empfohlen.

LAGERN DES RASENMAHERS

= Nehmen Sie den Akku aus dem Rasenméher und
bewahren Sie ihn an einem kiihlen, trockenen und
sauberen Ort auf. Bewahren Sie ihn nicht neben
korrosivem Material, wie zum Beispiel Diingemittel
oder Steinsalz, auf.
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= Stellen Sie den Rasenmaher an einem geschiitzten,
geschlossenen Ort ab, der kiihl, trocken und fiir Kinder
unerreichbar ist.

= Decken Sie den Rasenmdaher nicht mit einer festen
Kunststofffolie ab. Durch eine Kunststoffabdeckung
kann die Feuchtigkeit um den Rasenmaher herum
nicht entweichen, was zu Rostbildung und Korrosion
fiihrt.

= Der Rasenmaher kann hochkant oder waagerecht
abgestellt werden. (Abb. V & W).

A WARNUNG: Wenn der Rasenmaher aus der
aufrechten Position umfallt, kann es zu Beschadigungen
am Rasenméher oder Verletzungen kommen. Achten Sie
stets darauf, dass der Rasenméaher nicht umfallen kann
und auBer Reichweite von Kindern ist, wenn er aufrecht
gelagert wird. Sofern maglich, lagern Sie ihn flach
aufliegend.

Umweltschutz

Entsorgen Sie elektrische Geréte nicht als
unsortierten Restmiill, nutzen Sie separate
Sammelstellen.

Informationen iiber die vor Ort
angebotenen Sammelstellen erteilt die
L zustandige Gemeindestelle.

Wenn elektrische Geréte auf Deponien
oder Schutthalden entsorgt werden,
konnen gefahrliche Stoffe in das
Grundwasser sickern und in die
Nahrungskette gelangen. Dadurch werden
Ihre Gesundheit und lhr Wohlbefinden
beeintrachtigt.

=0
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STORUNGSBEHEBUNG

PROBLEM

URSACHE

LOSUNG

Der Rasenmaher
oder der Eigenantrieb
startet nicht.

Der Akku ist entladen.

Der Akku ist nicht richtig ins Akkufach
eingesetzt worden.

Der Griffbiigel ist nicht in einer
Betriebsposition verriegelt und die
Mahstatusanzeige blinkt griin.

Das Méhdeck ist mit Grasschnitt und
Ablagerungen verstopft.

Der Geschwindigkeitsregler fiir den
Eigenantrieb befindet sich in der niedrigsten
Position (AUS).

Laden Sie den Akku auf.

Den Akku in das Akkufach schieben,
bis er horbar einrastet.

Den Rasenméher ausschalten und
priifen, ob der Griffbiigel in einer der
Betriebsposition verriegelt ist.

Das Mahdeck reinigen und
sicherstellen, dass sich das Messer
frei bewegen kann.

Drehen Sie den
Geschwindigkeitsregler fiir den
Eigenantrieb leicht nach vorne,
und driicken Sie dann den Ein-/
Ausschalter fiir den Eigenantrieb.

Der Rasenméher méht
ungleichméBig.

Das Messer ist stumpf.

Die Schnitthohe ist nicht korrekt eingestellt.

Das Messer ist falsch montiert.

Der Messergeschwindigkeitsmodus ist nicht
richtig eingestellt.

Messer scharfen oder ersetzen.

Méhdeckhdhe auf eine hohere
Position einstellen.

Montieren Sie das Messer wieder.
Lesen Sie hierzu den Abschnitt
,ENTFERNEN DES MESSERS" in
dieser Bedienungsanleitung.

Einen geeigneten Modus fiir die
Messergeschwindigkeit wéhlen.

Der Rasenmaher
mulcht nicht richtig.

An der Unterseite des Mahdecks haftet
feuchtes Schnittgut.

Der Rasenmabher ist so eingestellt, dass er
eine zu groBe Menge Gras auf einmal maht.

Der Messergeschwindigkeitsmodus ist nicht
richtig eingestellt.

Mit dem Méhen warten, bis der
Rasen trocken ist.

Das Mahdeck auf eine groBere
Schnitthdhe einstellen.

Wahlen Sie Modus 1 oder den ECO-
Geschwindigkeitsmodus.
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= Der Akku oder der Schaltkreis des
Rasenméhers ist zu heiB. Wenn der
Rasenmdher iiberhitzt ist, leuchtet die
Méhstatusanzeige dauerhaft orange.

Der Messergeschwindigkeitsmodus ist nicht
richtig eingestellt.

Der Rasenmaherelektronik-Fehler und die
Méhstatusanzeige blinken abwechselnd
rot/griin.

PROBLEM URSACHE LOSUNG
= Der Akku ist entladen. = Laden Sie den Akku auf.
= Der Rasenmdher ist iiberlastet und die = Priifen, ob sich unter dem
Mahstatusanzeige blinkt orange. Mahdeck Gras angesammelt hat,
und gegebenenfalls entfernen.
Schnitthdhe vergroBern oder
langsamer méahen.
= Das Mahdeck wird durch Grasschnitt und = Verstopfung am Méhdeck
Ablagerungen blockiert. beseitigen. Eine groBere Schnitthohe
Der Rasenmaher bleibt einstellen und/oder einen
wahrend des Méahens schmaleren Streifen mahen.
unerwartet stehen.

Den Akku oder den Rasenmaher
abkiihlen lassen.

= Messergeschwindigkeit auf eine
niedrigere Stufe einstellen.

Wenden Sie sich an den EGO-
Kundendienst.

Das Gerét vibriert
extrem.

Das Messer hat sich gelockert.

Das Messer hat eine Unwucht.

Das Messer ist verbogen.

Die Motorwelle ist verbogen.

Der Rasenmaher ist so eingestellt, dass er
eine zu groBe Menge Gras auf einmal maht.

Der Messergeschwindigkeitsmodus ist nicht
richtig eingestellt.

Die Schraube am Messer anziehen.

Wenden Sie sich an den EGO-
Kundendienst.

Der Messer ersetzen.

Wenden Sie sich an den EGO-
Kundendienst.

Das Mahdeck auf eine groBere
Schnitthéhe einstellen.

= Die Messergeschwindigkeit auf eine
niedrigere Stufe einstellen.

Der Motor rotiert, aber
das Messer schneidet
das Gras nicht.

Das Messer wurde nicht mit dem
erforderlichen Drehmoment angezogen.

Das Messer fest anziehen. Das
empfohlene Drehmoment fiir die
Messerschraube liegt bei 50 bis
60 Nm.

GARANTIE

EGO-GARANTIEBEDINGUNGEN
Séamtliche EGO-Garantiebedingungen finden Sie auf der Website egopowerplus.eu.
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Traduction de la notice d’origine
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LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS!

Utilisation prévue : Le produit est destiné a la tonte manuelle du gazon :

- Utilisez cette machine uniquement pour tondre I'herbe séche. Ne tondez pas I’herbe mouillée.

- Ne I'utilisez & aucune autre fin.

A AVERTISSEMENT : Veillez a lire et comprendre toutes les consignes de sécurité du présent mode d’emploi, y
compris les symboles d’alerte de sécurité tels que « DANGER », « AVERTISSEMENT » et « ATTENTION », avant
d’utiliser cette machine. Le non-respect de toutes les instructions énumérées ci-dessous peut entrainer un choc

électrique, un incendie et / ou de graves blessures.

SYMBOLES DE SECURITE

A Alerte de sécurité

.| personnes a distance.

i-®

@ Gardez les mains et les pieds a distance.

Niveau de puissance acoustique garanti.

UK Cette machine est conforme a la Iégislation
CRA britannique applicable.

IPX4  Protection contre les éclaboussures d’eau

mm  Millimetre

=== Courant continu

kg Kilogramme

é\ Attention & la projection d’objets - gardez les autres

> PO @

()
m

- 1=

Pour réduire le risque de blessures, I'utilisateur doit
lire et comprendre le manuel d’utilisation avant
d’utiliser ce produit.

Déconnectez la batterie avant I'entretien.

Tenir les mains et les pieds a I'écart des lames

Ne pas fixer les phares en fonctionnement.

Ce produit est conforme aux directives CE applicables.

Les produits électriques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les ordures ménageres. Apportez-les dans
un centre de recyclage agréé.

Volts

Centimétre
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SPECIFICATIONS
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Numéro de modéle LM1710E LM1710E-SP Numéro de modéle LM1910E LM1910E-SP
Systemfe d’auto- Non Oui Systemg d’auto- Non oui
propulsion propulsion
Tension 56V === 56V === Tension 56V === 56V ===
Température Température
d'utilisation 0°C-40°C |0°C-40°C d’utilisation 0°C-40°C | 0°C-40°C
recommandée : recommandée :
Température de stockage | -20 °C - -20°C - Température de stockage | -20 °C - -20°C -
recommandée : 70 °C 70 °C recommandée : 70°C 70°C
Temperature_de 5°C—40°C | 5°C - 40 °C Temperature_de 5°C—40°C | 5°C — 40 °C
recharge optimale recharge optimale
2 2
Mode de vitesse de ] Mode de vitesse de 1
la lame la lame
ECO ECO

Hauteur de coupe 20-80mm |20 -80mm Hauteur de coupe 20-80mm |20 -80mm
Positions de hauteur de 7 7 Positions de hauteur de 7 7
coupe coupe
Taille du plateau 46 cm 46 cm Taille du plateau 51 cm 51 cm
Largeur de coupe 42 cm 42 cm Largeur de coupe 47 cm 47 cm
Capacité du bac de 551 551 Capacité du bac de 551 551
ramassage ramassage
Poids de la tondeuse Poids de la tondeuse
(avec sac de ramassage | 25,4 kg 27,7 kg (avec sac de ramassage | 26,3 kg 28,7 kg
et batterie BA6720T) et batterie BA6720T)
Modele de lame AB1701 AB1701 Modele de lame AB1901 AB1901
Frein de lame oul oul Frein de lame oul oul
Niveau de puissance 90 dB(A) 90 dB(A) Niveau de puissance 93 dB(A) 93 dB(A)
acoustique mesuré L, | K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A) acoustique mesuré L, | K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A)
e | || e (omn {awn
- K=3 dB(A) K=3 dB(A) - K=3 dB(A) K=3 dB(A)
I'opérateur L, I'opérateur L,,
Niveau de puissance Niveau de puissance
acoustique garanti Lin 91 dB(A) 91 dB(A) acoustique garanti Lyn 94 dB(A) 94 dB(A)
(mesuré conformément (mesuré conformément
a la norme 2000/14/CE) a la norme 2000/14/CE)

Poignée |<2,5m/s? |<25m/s? Poignée |<2,5m/s? |<25m/s?
Niveau de gauche |K=1,5m/s* |K=1,5m/s? Niveau de gauche |[K=1,5m/s? |K=1,5m/s?
vibrationa, : | Poignée |<25m/s2 | <2,5m/s? vibrationa, : | Poignée |<25m/s2 | <2,5m/s?

droite K=1,5m/s?2 |K=1,5m/s? droite K=1,5m/s?2 | K=1,5m/s?

TONDEUSE A GAZON SANS FIL LITHIUM-ION 56 V — LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/LM1910E-SP
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La valeur totale des vibrations indiquée a été mesurée

selon une procédure conforme & une méthode de test

standardisée et peut servir pour comparer différents
outils.

La valeur totale des vibrations déclarée peut également
servir pour effectuer une évaluation préliminaire de
I’exposition.

A\ DVERTISSEMENT :

- I'émission de vibrations lors de I'utilisation réelle de
la machine peut différer de la valeur déclarée selon la
maniére dont la machine est utilisée ; et

- Il est nécessaire d’identifier des mesures de sécurité
nécessaires pour protéger I'opérateur en se basant
sur une estimation de I’exposition dans les conditions
réelles d’utilisation (en prenant en compte toutes les
phases du cycle d’utilisation, telles que les moments ol
la machine est éteinte, quand elle fonctionne a vide et a
plein régime).

CONTENU DE L'EMBALLAGE (FIG. A1 & A2)
DESCRIPTION

DESCRIPTION DE VOTRE TONDEUSE (Fig. A1 & A2)

Guidon

Barre latérale

Fixation de guidon

Déflecteur d’éjection arriére

Poignée de levage

Couvercle du compartiment de la batterie

Phares LED

Roue avant

9. Plateau

10. Bouton de réglage de la hauteur de coupe

11. Roue arriére

12. Levier de réglage rapide

13. Bac de ramassage

14. Gachette d'autopropulsion
(LM1710E-SP/LM1910E-SP seulement)

15. Molette de réglage de la vitesse d’autopropulsion
(LM1710E-SP/LM1910E-SP seulement)

16. Géchette de rotation de la lame

17. Bouton de mode de vitesse de la lame

18. Bouton de mise en marche

19. Bouton des phares a LED

20. Indicateur de fonctionnement de la tondeuse

21. Icone d’état de la tondeuse

22. Indicateur de vitesse de lame

23. Icone de lame

NN

FONCTIONNEMENT

ASSEMBLAGE DU SAC DE RECUPERATION DES
HERBES

1) Assemblez les deux clips latéraux et le clip inférieur
au cadre (Fig. B).

B-1 Clip inférieur B-3

B-2  |Cadre

Clips latéraux

2) Alignez les nervures avec les fentes de montage sur
le couvercle du sac et appuyez sur la nervure jusqu'a
entendre un déclic (Fig. C).

C-1 Nervures C-3

C-2  [Rainure
d’assemblage

Capot du sac

REMARQUE : Lors d’un usage normal, le matériau du
bac s’use. Pour réduire le risque de blessure, vérifiez
fréquemment I'assemblage du sac et remplacez-le s'il
présente des signes d’usure ou de détérioration. Utilisez
seulement des bacs de ramassage fabriqués pour cette
tondeuse.

REGLAGE DU GUIDON PLIABLE

A AVERTISSEMENT : N'essayez pas de démarrer la
tondeuse tant que son guidon n’est pas verrouillé dans
I'une des trois positions d’utilisation préréglées (POSITION
D’UTILISATION HAUTE, POSITION D’UTILISATION MEDIANE
ou POSITION D’UTILISATION BASSE).

Votre tondeuse est fournie avec son guidon replié dans la
POSITION DE RANGEMENT VERROUILLEE (Fig. D).

1) Maintenez enfoncé le levier de réglage rapide avec
votre main droite pour dégager la poignée de la
position verrouillée pour le stockage.

2) Relevez le guidon de sa position repliée, puis
relachez le levier. Faites pivoter le guidon
délicatement vers le haut jusqu’a entendre et sentir
que la goupille de blocage s’encastre dans I'une des
positions tel que montré sur le Fig. F.

£ Positioln fie stockage E-4 z?lﬂﬁzzgtion

verrouillée .
médiane

Position de fixation

Eo  |oU dp ret[ait du sac E5 Position
de récupération des d’utilisation basse
herbes

£ |Positon dutiisation | . outon e régage
haute coupe
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FIXATION DU SAC DE RECUPERATION DES HERBES

A AVERTISSEMENT : N’essayez jamais d’effectuer
un réglage sur la tondeuse a gazon sans d’abord arréter
le moteur, retirer la batterie et attendre I'arrét complet
de la lame.

Fixer/Retirer le sac de ramassage (Fig. F1& F2)
Insérez la planche du sac de récupération des herbes
dans la tondeuse et accrochez le sac a la tondeuse.

REMARQUE : Retirez I'insert pour mulching (vendu
séparément) ou la goulotte d'éjection latérale (vendue
séparément) de la tondeuse avant de fixer le sac de
ramassage a la tondeuse.

Pour fixer/retirer insert pour mulching (vendu
séparément) (Fig. G)

Relevez le capot de la bouche d’éjection arriere et insérez
I’obturateur de paillage dans la tondeuse. Pour le retirer,
tirez-le simplement hors de la tondeuse. Pour terminer,
relachez le capot de la bouche d’éjection arriere.

Pour fixer/retirer la goulotte d’éjection latérale
(vendue séparément) (Fig. H)

Installez la goulotte d'éjection latérale dans la tondeuse
comme indiqué sur la Fig. H.

REMARQUE : Retirez I'insert pour mulching (vendu
séparément) de la tondeuse avant de fixer la goulotte
d’éjection latérale a la tondeuse.

REGLAGE DE LA HAUTEUR DE COUPE (Fig. E)

AA\IER‘I'ISSEMEN‘I‘ : Tenez vos pieds a distance du
carénage lorsque vous en réglez la hauteur. La tondeuse
peut étre réglée sur 7 hauteurs de coupe différentes entre
20 mm et 80 mm. Réglez la hauteur de coupe appropriée
en fonction du type et de I'état du gazon.

REMARQUE : Lorsque vous déplacez I'outil, assurez-vous
que la taille de coupe est ajustée a la position 3 ou plus. Ne
pas le faire peut provoquer la détérioration de la lame.

INSERER / RETIRER LA BATTERIE (Fig. K)

UTILISEZ UNIQUEMENT LES BATTERIES ET LES
CHARGEURS LISTES SUR LA FIG. A3

RECHARGEZ LA BATTERIE AVANT LA PREMIERE
UTILISATION.

A AVERTISSEMENT : S'il y a des pieces manquantes
ou endommagées, ne tentez pas d’installer la batterie

aa—
amy

aa——

sur la tondeuse ou de faire fonctionner celle-ci tant que
les pieces manquantes ou endommagées n’ont pas

été remplacées. Cela pourrait provoquer des blessures
graves.

= Insertion

Insérez la batterie dans le logement de batterie jusqu’a
entendre un déclic.

= Retrait

Appuyez sur le bouton de déverrouillage de la batterie
dans le compartiment de la batterie.

REMARQUE : Avant d'utiliser I'appareil, assurez-vous
que le verrou de la tondeuse se loge en place et que la
batterie est bien fixée.

SELECTION DU MODE DE VITESSE DE LA LAME
(Fig. L)

= Le mode 2 est un mode de vitesse de la lame
élevée pour des performances de levage élevées
afin d'améliorer la puissance d'aspiration et les
performances de coupe.

= Le mode 1 est le meilleur équilibre entre performances
et temps de fonctionnement.

= Le mode ECO offre le niveau de bruit le plus bas et
I"autonomie de batterie la plus longue.

Choisissez entre le mode 2, 1 ou ECO en appuyant le
nombre de fois nécessaire sur le bouton du mode de
vitesse de lame.

REMARQUE : Le mode de vitesse de la lame par défaut
est le mode 1.

Bouton de mode de
vitesse de la lame

L1 Indlcateur de L2
vitesse de lame

MISE EN MARCHE/ARRET DE LA TONDEUSE

A AVERTISSEMENT : N'utilisez pas la tondeuse sous
la pluie.

A\ AVERTISSEMENT : Pendant I'utilisation d'une
tondeuse a gazon, des objets étrangers peuvent étre
projetés dans vos yeux ou dans les yeux d’autres
personnes et provoquer des Iésions oculaires graves.
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous
utilisez la tondeuse, ainsi que lors d’un réglage ou d’une
réparation.

REMARQUE : La lame continue a tourner pendant
quelques secondes apres I'arrét de la tondeuse.
Attendez que le moteur/la lame cessent de tourner avant

TONDEUSE A GAZON SANS FIL LITHIUM-ION 56 V — LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/LM1910E-SP
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de remettre la tondeuse en marche. N'arrétez et ne

redémarrez pas rapidement la tondeuse.

A AVERTISSEMENT : Arrétez la lame si la tondeuse
doit étre inclinée ou transportée sur des surfaces autres
que de I'herbe et lors du transport de la tondeuse vers et
depuis la zone a tondre.

A AVERTISSEMENT : N'inclinez pas la tondeuse lors
de la mise en marche du moteur, sauf si la tondeuse doit
étre inclinée pour le démarrage. Dans ce cas, ne I'inclinez
pas plus que nécessaire et soulevez uniquement la partie
la plus éloignée de I'opérateur.

Avant de I'utiliser, vérifiez toujours visuellement que

la lame et le boulon de la lame ne sont pas usés ou
endommagés. Afin de préserver I'équilibre de la tondeuse,
changez toujours la lame et le boulon en méme temps.

Vérifiez que la lame de coupe n’est pas bloquée

—  Pour éviter tout blocage, gardez la lame de coupe et
le carénage de la tondeuse propres. Enlevez I'herbe
coupée, les feuilles, la saleté et tout autre débris
accumulé avant et aprés chaque utilisation.

— Encas de blocage, arrétez la tondeuse et retirez-en
la batterie, puis enlevez tous les amas d’herbe et de
feuilles sur ou autour de I'arbre d’entrainement et du
ventilateur du moteur (n’utilisez pas d’eau). Essuyez
la tondeuse avec un chiffon humide pour la nettoyer.

REMARQUE : Le moteur peut étre mis en marche
uniquement si :

= Le guidon est verrouillé dans I'une des positions
d’utilisation, voir le paragraphe REGLAGE DU GUIDON
PLIABLE.

= Les barres latérales du guidon sont entierement
déployées (Fig. ).

= Les deux fixations de guidon vertes sont solidement
verrouillées (Fig. J).

ATTENTION : N’essayez pas de passer outre
I"actionnement du bouton de sécurité et du levier
d’interrupteur.

Pour démarrer la tondeuse (Fig. M & M)

1. Installez la batterie dans la tondeuse et fermez le
couvercle du compartiment de la batterie.

2. Appuyez sur le bouton de mise en marche pour
éclairer le tableau de bord, et I'indicateur d’état de la
tondeuse — I'indicateur de vitesse de la lame pour le
mode 1 - s’allume.

3. Appuyez sur le bouton du mode de vitesse de la lame
pour sélectionner la vitesse souhaitée.

4. Appuyez et maintenez le bouton de mise en marche.

5. Avec le bouton de mise en marche enfoncé, tirez la
gachette de rotation de la lame jusqu’a atteindre le
guidon, puis relachez le bouton de mise en marche.

Pour arréter la tondeuse (Fig. 0)

1. Relachez completement la gachette de rotation de la
lame.

2. Lefrein électrique dans le mécanisme de freinage
automatique arréte la rotation de la lame dans les
3 secondes apres le relachement de la gachette de
rotation.

SYSTEME D'AUTO-PROPULSION A VITESSE
VARIABLE (seulement pour les modéles LM1710E-
SP/LM1910E-SP) (Fig. P)

La LM1710E-SP/LM1910E-SP est pourvue d’un systeme
d’auto-propulsion a vitesse variable. Ce systeme
d’autopropulsion est indépendant de la rotation de la
lame.

REMARQUE : Le systéme d'autopropulsion ne peut
démarrer que si le guidon est verrouillé dans I'une des
trois positions de fonctionnement.

Pour faire fonctionner le systéme d’autopropulsion
sans rotation de la lame

1. Appuyez sur le bouton de mise en marche pour
éclairer le tableau de bord.

2. Tournez légérement le bouton de commande de
la vitesse d'autopropulsion vers I'avant jusqu'a ce
qu'un clic se fasse entendre, puis tirez la gachette
d'autopropulsion jusqu’au guidon afin d’activer la
fonction d'autopropulsion.

3. Pour la désactiver, relachez la gachette
d’autopropulsion.

Molette de
réglage de Gachette

P-1 ) P-2 , .
la vitesse d’autopropulsion
d’autopropulsion
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PHARES LED (Fig. Q)

Pour allumer les phares, appuyez sur le bouton des
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INDICATEUR DE FONCTIONNEMENT DE LA

TONDEUSE (Fig. A2)

phares. L'indicateur de fonctionnement de la tondeuse sur le
B , tableau de bord affiche I'état de fonctionnement de la
Les phares éclairent I'avant de la tondeuse. N
ondeuse.
Pour éteindre les phares, réappuyez sur ce bouton.
Indicateur Description Signification Action
La tondeuse
r Sallume en vert fonctionne Aucune action requise.
correctement.
Le§ barres Eteignez la tondeuse et veillez a ce que
latérales ne sont . : N
o les barres latérales soient entierement
pas entiérement P
déployées déployées.
1/ :

Clignote en vert

Le guidon n’est
pas verrouillé dans
I'une des positions

Eteignez la tondeuse et veillez a ce que le
guidon soit verrouillé dans I'une des trois
positions de fonctionnement.

d’utilisation.

AN V4 ie | .

- Clignote en rouge ?arilglrge de batterie Eteignez la tondeuse et rechargez la batterie.
Relachez I'interrupteur de sécurité et
attendez que la température de la tondeuse

, La tondeuse est o .
S’allume en orange . descende en dessous de 80 °C. Voir
surchauffée.

« PROTECTION CONTRE LA SURCHAUFFE
DE LA TONDEUSE » ci-dessous.

Clignote en orange

La tondeuse est
en surcharge.

1. Retirez la batterie, puis vérifiez si de
I'herbe s’est accumulée sous le plateau.
Nettoyez si nécessaire.

2. Ralentissez votre cadence de coupe.

3. Augmentez la hauteur de coupe.

4. Siles solutions ci-dessus ne
fonctionnent pas, veuillez contacter le
Service Client EGO.

Voir « PROTECTION CONTRE LES

SURCHARGES DE LA TONDEUSE » ci-

dessous.

a1 . Clignote
alternativement en
- rouge/vert.

Erreur
électronique de la
tondeuse.

Contactez le service client EGO.

TONDEUSE A GAZON SANS FIL LITHIUM-ION 56 V — LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/LM1910E-SP
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PROTECTION CONTRE LA SURCHAUFFE DE LA
TONDEUSE

Si la température de la machine dépasse 90 °C
pendant le fonctionnement, le circuit de protection de la
température arréte immédiatement la tondeuse pour la
protéger contre les dommages liés a une surchauffe.

L'indicateur de fonctionnement de la tondeuse s’allume
en orange. Relachez la gachette de rotation de la lame
et attendez que la tondeuse en surchauffe refroidisse et
que I'indicateur de fonctionnement devienne vert, puis
redémarrez la tondeuse.

PROTECTION CONTRE LES SURCHARGES DE LA
TONDEUSE

Pour éviter les surcharges, n’essayez pas de couper trop
d’herbe en méme temps. Diminuez votre cadence ou
augmentez la hauteur de coupe.

Votre tondeuse est équipée d’un dispositif de protection
intégré contre les surcharges. Si la tondeuse est en
surcharge, son moteur s'arréte et son indicateur de
fonctionnement clignote en orange.

ENTRETIEN

A AVERTISSEMENT : Pour éviter des blessures
graves, éteignez toujours la tondeuse, retirez la
batterie et assurez-vous que toutes les pieces mobiles
sont complétement a I'arrét avant toute opération de
nettoyage, d’entretien ou de transport de la tondeuse.

A AVERTISSEMENT : Entretenez toujours la machine
régulierement.

A AVERTISSEMENT : Arrétez la machine et retirez la
batterie pour vous assurer que toutes les pieces mobiles
se sont complétement arrétées aprés avoir heurté un
objet étranger, ainsi que pour vérifier que la machine n’est
pas endommagée et effectuer les réparations nécessaires
avant de la redémarrer et de continuer & I'utiliser.

A AVERTISSEMENT : Arrétez la machine et retirez la
batterie pour vous assurer que toutes les pieces mobiles
se sont complétement arrétées, si la machine commence
a vibrer de maniére anormale, vérifiez immédiatement

si elle est endommagée, remplacez ou réparez les
pieces endommagées et vérifiez et resserrez les pieces
desserrées.

A\ DVERTISSEMENT : La machine ne doit étre
réparée qu’avec des piéces de rechange identiques.

Lutilisation de toute autre piéce peut créer un danger ou
détériorer I'outil. Pour garantir la sécurité et la fiabilité,
toutes les réparations doivent étre effectuées par un
réparateur qualifié.

NETTOYAGE DE LA TONDEUSE

Le dessous du plateau de la tondeuse doit étre nettoyé
apres chaque utilisation, car les herbes coupées, les
feuilles, la saleté et les autres débris s’y accumulent.

Enlevez les feuilles et les herbes accumulées sur et
autour de I'arbre d’entrainement et du ventilateur du
moteur. Essuyez la tondeuse avec un chiffon humide pour
la nettoyer.

DEMONTER/ASSEMBLER LA LAME

A AVERTISSEMENT : Protégez toujours vos mains
en portant des gants épais ou en enroulant les bords
coupants de la lame dans des chiffons ou d’autres
matériaux lors de I'entretien de la lame de la tondeuse.
Retirez toujours la batterie pendant I'entretien ou le
transport de la tondeuse.

= Retirer la lame selon la Fig. R1.

REMARQUE : Si le boulon tourne avec I'axe du moteur
lors du desserrage du boulon, tournez le ventilateur a la
main pour aligner les trous du ventilateur avec les trous
de la lame et placez une autre tige métallique dans les
trous alignés (Fig. R2).

= Installation de la lame
Procédez comme montré sur le Fig. S : placez le
ventilateur du coté du carénage et placez le coté
imprimé de la lame vers I'extérieur, alignez les trous
du ventilateur avec les trous de la lame (Fig. T), puis
vissez la lame comme montré sur le Fig. U.

R2-1 |Stabilisateur 1 S-2  |Lame
R2-2 |Stabilisateur 2 S-3  |Bride
R2-3 |[Clé de 14 mm S-4  |Boulon
S-1__ |Ventilateur

REMARQUE : Le couple de serrage recommandé du
boulon de la lame est de 50~60 Nm.

RANGEMENT DE LA TONDEUSE

= Retirez la batterie de la tondeuse et rangez-la dans un
endroit propre, sec et frais. Ne la rangez pas prés de
matériaux corrosifs, par exemple des engrais ou des
cristaux de sel.

= Rangez la tondeuse dans un endroit couvert et fermé,
frais et sec, et hors de portée des enfants.
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= Ne couvrez pas la tondeuse a gazon avec un
film plastique rigide. Les baches en plastiques
emprisonnent I’humidité autour de la tondeuse et
provoquent de la rouille et de la corrosion.

= La tondeuse peut étre rangée a la verticale ou a plat.
(Fig. V &W).

A AVERTISSEMENT : Si la tondeuse se renverse a
partir de la position verticale, cela pourrait 'endommager
ou causer des blessures. Assurez-vous que la tondeuse
est toujours stable et hors de portée des enfants
lorsqu’elle est en position verticale. Si possible, rangez-la
a plat a I'horizontale.

Protection de I’environnement

Ne jetez pas les appareils électriques avec

les déchets ménagers non triés,

déposez-les dans des centres de collecte

spécifiques.

Contactez votre mairie pour en savoir plus
L sur les systémes de collecte disponibles.

Si les appareils électriques sont jetés dans
des décharges ou des dépots d’ordures,
des substances dangereuses peuvent

se répandre dans la nappe phréatique

et rentrer dans la chaine alimentaire, ce
qui est néfaste pour votre santé et votre
bien-étre.
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m PROBLEME CAUSE SOLUTION

= La batterie est déchargée. = Rechargez la batterie.

= La batterie n’est pas correctement insérée = Insérez la batterie dans le
dans son compartiment. compartiment de batterie jusqu’a

entendre un déclic.

= Le guidon n’est pas verrouillé dans une = Eteignez la tondeuse et veillez &

position de fonctionnement et I'indicateur ce que le guidon soit verrouillé
La tondeuse de fonctionnement de la tondeuse clignote dans 'une des positions de

ou la fonction
d’autopropulsion ne
démarre pas.

en vert.

Le plateau de coupe de la tondeuse est
encrassé d’herbes et de débris.

La molette de réglage de la vitesse
d’autopropulsion est dans la position la plus
basse (OFF).

fonctionnement.

Nettoyez le plateau de la tondeuse
et assurez-vous que la lame peut
bouger librement.

Tournez légerement la molette
de réglage de la vitesse
d’autopropulsion vers I'avant,
puis appuyez sur la gachette
d’autopropulsion.

La tondeuse coupe de
fagon inégale.

La lame est émoussée.

La hauteur de coupe n’est pas réglée
correctement.

La lame n’est pas fixée correctement.

Le mode de vitesse de la lame n’est pas
réglé correctement.

Afflitez ou remplacez la lame.
Déplacez la hauteur du plateau sur
un réglage plus éleve.

Remontez la lame, en consultant la
rubrique « INSTALLATION DE LA
LAME » du présent mode d’emploi.

Sélectionnez un mode de vitesse de
la lame approprié.

La tondeuse ne
déchiquette pas
correctement.

Des brins d’herbe mouillés sont collés sous
le plateau de coupe.

La tondeuse est réglée pour couper trop
d’herbe en une fois.

= Le mode de vitesse de la lame n’est pas
réglé correctement.

Attendez que I'herbe séche avant de
la tondre.

Augmentez la hauteur de coupe du
plateau.

Sélectionnez le mode de vitesse 1
ou ECO.
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de maniere inattendue
pendant la tonte.

La batterie ou les circuits de la tondeuse
sont trop chauds. Si la tondeuse est en
surchauffe, I'indicateur de fonctionnement
de la tondeuse s’allume en orange.

Le mode de vitesse de la lame n’est pas
réglé correctement.

Le voyant d’erreur électronique de la
tondeuse et I'indicateur de fonctionnement
de la tondeuse clignotent alternativement en
rouge/vert.

PROBLEME CAUSE SOLUTION
= La batterie est déchargée. = Rechargez la batterie.
= Latondeuse est surchargée et I'indicateur = \érifiez si de I'herbe s’est
de fonctionnement de la tondeuse clignote accumulée sous le plateau et
en orange. nettoyez si nécessaire. Augmentez
la hauteur de coupe ou ralentissez le
rythme de tonte.
m Le plateau de la tondeuse est encrassé = Désencrassez le plateau de la
d’herbes et de débris. tondeuse. Relevez la hauteur de
N coupe et/ou coupez une bande plus
La tondeuse s’arréte étroite.

Laissez la batterie ou la tondeuse
refroidir.

Réglez la vitesse de la lame sur un
réglage inférieur.

Contactez le Service Client EGO.

Il'y a des vibrations
excessives.

La lame de coupe n’est pas bien serrée.
La lame de coupe est déséquilibrée.

La lame de coupe est tordue.

L'axe du moteur est tordu.

La tondeuse est réglée pour couper trop
d’herbe en une fois.

Le mode de vitesse de la lame n’est pas
réglé correctement.

Serrez le boulon de la lame.
Contactez le centre de service EGO.
Remplacez la lame.

Contactez le centre de service EGO.

Augmentez la hauteur de coupe du
plateau.

Réglez la vitesse de la lame & un
réglage inférieur.

Le moteur fonctionne
mais la lame ne coupe
pas I'herbe.

La lame n’est pas serrée au couple requis.

Resserrez le boulon de la lame. Le
couple recommandé pour le boulon
de la lame est de 50-60 Nm.

GARANTIE

POLITIQUE DE GARANTIE EGO
Rendez-vous sur le site web egopowerplus.eu pour consulter I'intégralité des conditions de la politique de garantie EGO.
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Traduccion de las instrucciones originales

iLEA TODAS LAS INSTRUCCIONES!

Uso previsto: El producto esta previsto para el corte manual del césped:

- Utilizar s6lo para cortar hierba seca. No cortar hierba mojada.
- No lo utilice para ningun otro propoésito.

A ADVERTENCIA: Asegurese de leer y comprender todas las instrucciones de seguridad de este manual del usuario,
incluidos todos los simbolos de aviso sobre seguridad, como «PELIGRO», <ADVERTENCIA> y <PRECAUCION>, antes
de utilizar esta maquina. Si no se observan todas las instrucciones que se indican a continuacion existe riesgo de
incendio, electrocucion y lesiones graves.

SiMBOLOS DE SEGURIDAD

A Aviso de seguridad

A

i-®

Tenga cuidado con los objetos que salen despedidos:

mantenga alejadas a otras personas.

@ Mantenga las manos y los pies alejados.

UK
cA

IPX4

mm

kg
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Nivel de potencia actstica garantizado.

Este producto esta en conformidad con la legislacion
aplicable del Reino Unido.

Proteccion contra las salpicaduras de agua

Milimetro

Corriente continua

Kilogramo

> PO @

- I Q

Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
y comprender el manual del usuario antes de utilizar
este producto.

Desconecte la bateria antes de realizar el
mantenimiento.

Mantenga las manos y los pies alejados de las
cuchillas

No mire hacia la lampara en funcionamiento.

Este producto esta en conformidad con las directivas
de la CE aplicables.

Los productos eléctricos no deben eliminarse con la
basura doméstica. LIévelos a un centro de reciclaje
autorizado.

Voltio

Centimetro

CORTACESPED INALAMBRICO CON BATERIA DE IONES DE LITIO DE 56 V - LM1710E/LM1710E-SP/

LM1910E/LM1910E-SP




ESPECIFICACIONES

=60

Namero de modelo LM1710E LM1710E-SP Numero de modelo LM1910E LM1910E-SP
Sistema de . No Si Sistema de . No si
autopropulsion autopropulsion
Tension 56V === 56V=== Tension 56V == 56V ===
e oeota [peoa | [Tt oeoca oot
. 40°C 40°C . 40 °C 40°C
recomendada: recomendada:
e [0rmTs [peancca | | T oe a0vca e 0ca
. 70°C 70°C . 70°C 70°C
recomendada: recomendada:
Temperatura 6ptimade | pe 5°Ca De5°Ca Temperatura 6ptimade | pe 5°C a De5°Ca
carga 40°C 40 °C carga 40 °C 40 °C
2
Modo de velocidad de la ] Modo de velocidad de la 1
cuchilla cuchilla
ECO ECO
Altura de corte 20-80mm |20 -80mm Altura de corte 20-80mm |20 -80mm
Posiciones de la altura Posiciones de la altura
7 7 7 7
de corte de corte
Tamafio de la plataforma | 46 cm 46 cm Tamafio de la plataforma | 51 cm 51 cm
Anchura de corte 42 cm 42 cm Anchura de corte 47 cm 47 cm
Capacidad de la bolsa Capacidad de la bolsa
colectora de hierba 51 551 colectora de hierba 551 51
Peso del cortacésped Peso del cortacésped
(con bolsa colectora (con bolsa colectora
de hierba y bateria 254k 21,7k de hierba y bateria 26,3k 287k
BA6720T) BA6720T)
Modelo de cuchilla AB1701 AB1701 Modelo de cuchilla AB1901 AB1901
Freno de la cuchilla Sl Sl Freno de la cuchilla Sl Si
Nivel de potencia 90 dB(A) 90 dB(A) Nivel de potencia 93 dB(A) 93 dB(A)
acustica ponderado L, |K=0,7dB(A) |K=0,7dB() acustica ponderado L, |K=0,7dB(A) |K=0,7dB(A)
Nivel de presion acstica Nivel de presion aclstica
. | 77 dB(A) 77 dB(A) . | 80 dB(A) 80 dB(A)
medido alla altura del oido K=3dBA) |K=3dB(A) medido a_la altura del oido K=3dBA) |K=3dB(A)
del usuario L, del usuario L,
Nivel de potencia Nivel de potencia
acustica garantizado L, aclstica garantizado L,
(medido segtin 2000/14/ 91 B 91 dBA (medido segtin 2000/14/ 94 dB(A) 94 dB(A)
CE) CE)
Evaluacién | Empuiiadura | <2,5m/s? | <2,5 m/s? Evaluacion | Empufiadura | <2,5 m/s?2 | <2,5 m/s?
dela izquierda K=15m/s* |[K=1,5m/s* dela izquierda  |K=1,5m/s? |K=1,5m/s?
vibracion - | Empufiadura | <2,5 m/s?2 | <2,5 m/s? vibracion [ Empufiadura | <2,5 mis? | <2,5 m/s?
a; derecha K=15m/s? |K=1,5m/s? a, derecha K=15m/s? |K=1,5m/s

CORTACESPED INALAMBRICO CON BATERIA DE IONES DE LITIO DE 56 V - LM1710E/LM1710E-SP/
LM1910E/LM1910E-SP
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El valor de vibracion total ha sido medido de acuerdo

con el método de prueba estandar y se puede utilizar
para comparar herramientas;

El valor total de vibracion declarado se puede usar
ademas en una evaluacion preliminar del grado de
exposicion.

A\ ADVERTENCIA:

- que la emision de vibraciones durante el uso real de la
maquina puede diferir del valor declarado dependiendo
de las formas en que se utilice la maquina; y

- que es necesario identificar medidas de seguridad para
proteger al usuario, que se basen en una estimacion
de la exposicion en las condiciones reales de uso
(teniendo en cuenta todas las partes del ciclo de uso,
como los tiempos en los que la maquina esta parada
y el funcionamiento en ralenti, ademas del tiempo de
accionamiento).

LISTA DE CONTENIDO (FIG. AL Y A2)
DESCRIPCIGN

FAMILIARICESE CON EL CORTACESPED (fig. A1y A2)

Manillar

Tubo lateral

Abrazadera de bloqueo del tubo del manillar

Trampilla de descarga trasera

Empufadura de elevacion

Tapa del compartimento de la bateria

Faros LED

Rueda delantera

9. Plataforma

10. Mando de ajuste de la altura de corte

11. Rueda trasera

12. Palanca de ajuste rapido

13. Bolsa colectora de hierba

14. Gatillo de autopropulsion (solo LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

15. Selector de velocidad de autopropulsion (solo
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Gatillo de rotacion de la cuchilla

17. Botén de modo de velocidad de la cuchilla

18. Boton de encendido

19. Boton de faros LED

20. Indicador del estado del cortacésped

21. Icono de estado del cortacésped

22. Indicador de la velocidad de la cuchilla

23. Icono de cuchilla

O NN

FUNCIONAMIENTO

MONTAJE DE LA BOLSA COLECTORA DE HIERBA

1) Instale en el bastidor los dos clips laterales y el clip
inferior (fig. B).

B-1 Clip inferior B-3

B-2  [Bastidor

Clips laterales

2) Alinee los bordes con las ranuras de montaje de
la tapa de la bolsa y presione el borde hacia abajo
hasta que se oiga un «clic» (fig. C).

C-1 Ranuras C-3  |Tapade la bolsa
C-2  [Ranurade
montaje

AVISO0: En condiciones normales de uso, el material de

la bolsa se desgasta. Para reducir el riesgo de lesiones,
examine con frecuencia el conjunto de la bolsa y cambiela
si hay signos de desgaste o deterioro. Utilice inicamente
bolsas colectoras fabricadas para este cortacésped.

AJUSTE DEL MANILLAR PLEGABLE

A ADVERTENCIA: No intente poner en marcha el
cortacésped hasta que el manillar esté correctamente
blogueado en una de sus tres posiciones de uso
predeterminadas (POSICION ALTA DE FUNCIONAMIENTO,
POSICION MEDIA DE FUNCIONAMIENTO o POSICION BAJA
DE FUNCIONAMIENTO).

El cortacésped se suministra con el manillar

en su posicion plegada y BLOQUEADA PARA EL
ALMACENAMIENTO (fig. D).

1) Mantenga presionada la palanca de ajuste rapido
para liberar el manillar de la POSICION BLOQUEADA
PARA EL ALMACENAMIENTO.

2) Levante el manillar de la posicién plegada y
después suelte la palanca. Con suavidad, eleve el
manillar hasta que se oiga y se note que el pasador
de bloqueo ha encajado en una de las distintas
posiciones, como se muestra en la fig. E.

Posicion
E-1 bloqueada para E-4
almacenamiento
Posicion para poder
colocar o retirar la
B2 |hoisa colectorade  |F°
hierba

Posicion baja de
funcionamiento

Posicién media de
funcionamiento

Posicion alta de
funcionamiento

Mando de ajuste de
la altura de corte
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INSTALACION DE LA BOLSA COLECTORA DE HIERBA

A ADVERTENCIA: Nunca proceda a efectuar ajustes
en el cortacésped sin detener primero el motor, quitar la
bateria y esperar a que la cuchilla deje de girar.

Como instalar o quitar la bolsa colectora de hierba
(fig. F1 y F2)

Inserte el tablero de la bolsa colectora de hierba en el
cortacésped y cuelgue la bolsa en el aparato.

AVISO: Retire el adaptador para triturado del
cortacésped (se vende por separado) o la tolva de
descarga lateral (se vende por separado) antes de
colocar la bolsa colectora de hierba.

Como instalar o quitar el adaptador para triturado
(se vende por separado) (fig. G)

Levante la trampilla de descarga trasera e inserte el
adaptador para triturado en el cortacésped. Para quitarlo,
tire de él. Por ltimo, suelte la trampilla de descarga
trasera.

Como colocar o retirar la tolva de descarga lateral
(se vende por separado) (fig. H)

Instale la tolva de descarga lateral en el cortacésped
como se muestra en la fig. H.

AVISO: Retire el adaptador para triturado (se vende por
separado) del cortacésped antes de colocar la tolva de
descarga lateral en el cortacésped.

AJUSTE DE LA ALTURA DE CORTE (fig. E)

AADVERTENGIA: Mantenga los pies apartados de la
plataforma de corte al ajustar la altura. El cortacésped
puede ajustarse a 7 alturas de corte entre 20 mmy 80
mm. Seleccione la altura de corte adecuada segun el tipo
y estado de la hierba.

AVISO0: Cuando desplace la herramienta, asegurese de
que la altura de corte esté ajustada a la posicion 3 o
superior. De lo contrario, podria dafiarse la cuchilla.

INSTALAR/QUITAR LA BATERIA (fig. K)

UTILICE UNICAMENTE LAS BATERIAS Y
CARGADORES INDICADOS EN LA FIG. A3

CARGUE LA BATERIA ANTES DEL PRIMER USO.
A ADVERTENCIA: Si alguna pieza falta o esta rota, no

intente instalar la bateria en el cortacésped ni ponerlo en
marcha hasta haber sustituido las piezas rotas o instalado
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las que faltan. De lo contrario, podrian producirse lesiones
graves.

= Instalacion

Empuije la bateria en el compartimento de la bateria hasta
que se oiga un «clic».

= Retirada

Pulse el boton de liberacion de la bateria en el
compartimento de la bateria.

AVISO0: Aseglirese de que la lengiieta del cortacésped
enganche en su lugar y la bateria esté sujeta en el
cortacésped antes de ponerlo en marcha.

SELECCION DEL MODO DE VELOGIDAD DE LA
CUCHILLA (fig. L)

= Elmodo 2 es el modo de alta velocidad de la cuchilla
para mejorar la fuerza de succion y el rendimiento de
corte.

= Elmodo 1 es el mejor equilibrio entre rendimiento y
tiempo de funcionamiento.

= El modo ECO proporciona el menor nivel de ruido y la
mayor autonomia de la bateria.

Seleccione entre Modo 2, 1 0 ECO pulsando
secuencialmente el boton de modo de velocidad de la
cuchilla.

NOTA: El modo predeterminado de velocidad de la
cuchilla es el modo 1.

Boton de modo
de velocidad de la
cuchilla

Indicador de la
L-1 velocidad dela  [L-2
cuchilla

PUESTA EN MARCHA Y PARADA DEL CORTACESPED

A ADVERTENCIA: No utilice el cortacésped bajo la
lluvia.

A ADVERTENCIA: Es posible que, al utilizar el
cortacésped, salgan despedidos objetos que podrian
causar lesiones oculares graves al usuario y a otras
personas. Por lo tanto, lleve siempre gafas de seguridad
cuando utilice el cortacésped y cuando realice ajustes o
reparaciones en el mismo.

AVISO: La cuchilla contintia girando durante unos
segundos después de haber apagado el cortacésped.
Espere a que el motor o la cuchilla hayan dejado de
girar antes de volver a poner en marcha el aparato. No

CORTACESPED INALAMBRICO CON BATERIA DE IONES DE LITIO DE 56 V - LM1710E/LM1710E-SP/
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A ADVERTENCIA: Pare la cuchilla en caso de que sea
necesario inclinar el cortacésped para transportarlo, asi
como al atravesar superficies que no sean de hierba y al
transportarlo hasta y desde su lugar de uso.

A ADVERTENCIA: No incline el cortacésped mientras
arranca el motor, excepto si es necesario inclinarlo para el
arranque. En ese caso, no incline la herramienta mas de
lo absolutamente necesario y eleve Gnicamente la parte
que queda mas alejada del usuario.

Antes de utilizar la maquina, compruebe siempre
visualmente que la cuchilla y el perno de la cuchilla
no estén desgastados ni dafiados. Sustituya
simultaneamente la cuchilla dafiada o desgastada con
su perno para mantener asi el equilibrado correcto del
conjunto.

Compruebe si la cuchilla esta bloqueada

— Para evitar que se bloquee, mantenga limpias la
cuchilla y la plataforma del cortacésped. Retire los
recortes de césped, las hojas, la suciedad y cualquier

otro residuo acumulado antes y después de cada uso.

—  Cuando se produzca un bloqueo, pare el cortacésped
y quite la bateria; a continuacion, elimine cualquier
acumulacion de hierba y hojas sobre o alrededor del
eje de transmision y el ventilador del motor. Limpie el
cortacésped con un pafio himedo.

AVISO0: No sera posible poner en marcha el motor si no
se cumple lo siguiente:

= El manillar esta bloqueado en una de las tres
posiciones de funcionamiento, ver AJUSTE DEL
MANILLAR PLEGABLE.

= Los tubos laterales estan totalmente extendidos (fig. I).
= Ambas abrazaderas verdes de bloqueo del manillar
estan correctamente cerradas (fig. J).

PRECAUCION: No intente nunca anular la funcion del
botdn de encendido o del interruptor del embrague.

Para arrancar el cortacésped (fig. M y N)

1. Cologue la bateria en el cortacésped y cierre la tapa
del compartimento de la bateria.

2. Pulse el boton de encendido para iluminar el panel
de mando, y se encenderd el indicador de estado del
cortacésped (el indicador de velocidad de la cuchilla
para el modo 1).

3. Pulse el botdn de modo de velocidad de la cuchilla
para seleccionar la velocidad que desee.

4. Mantenga pulsado el boton de encendido.

5. Con el botén de encendido pulsado, tire del gatillo de
rotacion de la cuchilla hasta que se encuentre con el
manillar, y suelte el boton de encendido.

Para parar el cortacésped (fig. 0)

1. Suelte completamente el gatillo de rotacion de la
cuchilla.

2. Elfreno eléctrico incorporado en el mecanismo
automatico de frenado detendrd la rotacion de la
cuchilla en el transcurso de 3 segundos después de
soltar el gatillo de rotacion de la cuchilla.

SISTEMA DE AUTOPROPULSION DE VELOCIDAD
VARIABLE (solo para el modelo LM1710E-SP/
LM1910E-SP) (fig. P)

EI LM1710E-SP/LM1910E-SP esta equipado con una
funcion de autopropulsion de velocidad variable. Este
sistema de autopropulsion es independiente de la rotacion
de la cuchilla.

NOTA: El sistema de autopropulsion no puede ponerse en
marcha a menos que el manillar esté blogueado en una
de las tres posiciones de funcionamiento.

Para accionar el sistema de autopropulsion sin
rotacion de la cuchilla

1. Pulse el botén de encendido para iluminar el panel de
control.

2. Gire ligeramente hacia delante el mando de control
de la velocidad de la autopropulsion hasta que se
oiga un clic y, a continuacion, apriete el gatillo del
autopropulsion hasta encontrar el manillar para
iniciar la funcion de autopropulsion.

3. Para apagar la autopropulsion, suelte el gatillo de
autopropulsion.

Selector de Gatillo de
P-1 velocidad de P-2 »
o autopropulsion
autopropulsion

FAROS LED (fig. Q)
Para encender los faros, pulse el boton de los faros.

Los faros proporcionan una luz intensa que alumbra la
zona situada delante del cortacésped.
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Para apagar los faros, pulse de nuevo el boton.

INDICADOR DE ESTADO DEL CORTACESPED (fig. A2)

=660

El indicador del estado del cortacésped en el panel
de control muestra el estado de funcionamiento del

esta bloqueado en
una posicion de
funcionamiento.

cortacésped.
Indicador Descripcion Significado Accion

El cortacésped

Y Verde fijo funciona No es necesaria ninguna accion.
correctamente.
Los tubos
laterales no Pare el cortacésped y compruebe que los
estan totalmente tubos laterales estéan totalmente extendidos.
extendidos.

A V4 Parpadeando en

4 verde El manillar no

Pare el cortacésped y asegurese de que el
manillar esta bloqueado en una de las tres
posiciones de funcionamiento.

Parpadeando en rojo

Baja carga de
bateria.

Apague el cortacésped y cargue la bateria.

El cortacésped se

Suelte el interruptor de embrague y
espere hasta que la temperatura del
cortacésped descienda por debajo

rojo y verde

cortacésped.

Naranja fijo ha sobrecalentado. | de 80 °C. Consulte <PROTECCION

CONTRA SOBRECALENTAMIENTO DEL

CORTACESPED> a continuacion.

1. Quite la bateria y, a continuacion,
compruebe si se ha acumulado hierba
debajo de la plataforma. Dado el caso,
limpiela.

2. Reduzca la longitud de zancada cuando

i corte.
Parpageando en El cortacésped se 3. Fleve la altura de corte.
naranja ha sobrecargado. ) . :

4. Silas soluciones anteriores no
funcionan, péngase en contacto con el
servicio de atencion al cliente de EGO.

Consulte <PROTECCION CONTRA

SOBRECARGA DEL CORTACESPED» a

continuacion.

AL Parpade_ando Error qe! sistema Péngase en contacto con el servicio de
alternativamente en electronico del

asistencia técnica de EGO.
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PROTECCION CONTRA SOBRECALENTAMIENTO DEL
CORTACESPED

Si la temperatura del cortacésped supera los 90 °C
durante el funcionamiento, el circuito de proteccion de
temperatura apagara inmediatamente el cortacésped para
evitar dafios por sobrecalentamiento.

El indicador del estado del cortacésped se encendera

de color naranja fijo. Suelte el gatillo de rotacion

de la cuchilla y espere hasta que el cortacésped
sobrecalentado se enfrie y el indicador del estado cambie
a verde; a continuacion, vuelva a arrancar el cortacésped.

PROTECCION CONTRA SOBRECARGA DEL
CORTACESPED

Para evitar condiciones de sobrecarga, no trate de cortar
demasiada cantidad de hierba de una sola pasada.
Reduzca la longitud de zancada o eleve la altura de corte.

El cortacésped lleva incorporado un circuito de proteccion
contra sobrecarga. Si el cortacésped se sobrecarga, el
motor se parard y el indicador del estado del cortacésped
en el panel de control parpadeara de color naranja.

MANTENIMIENTO

A ADVERTENCIA: Para evitar lesiones personales
graves, apague siempre el cortacésped, quite la bateria
y aseglrese de que todas las piezas maviles se han
detenido por completo antes de limpiarlo, realizar
cualquier tarea de mantenimiento o transportar el
cortacésped.

A ADVERTENCIA: Someta siempre la maquina a un
mantenimiento regular.

A ADVERTENCIA: Detenga la maquina y saque la
bateria para asegurarse de que todas las piezas moviles
se han detenido por completo después de golpear un
objeto extrafio, y para inspeccionar la maquina en busca
de dafios y realizar reparaciones antes de volver a
arrancarla y ponerla en funcionamiento.

A ADVERTENCIA: Si la maquina comienza a vibrar
de forma anormal, detenga la maquina y saque la bateria
para asegurarse de que todas las piezas méviles se han
detenido por completo y, a continuacion, inspeccione
inmediatamente si hay dafios, sustituya o repare las
piezas danadas y compruebe si hay piezas sueltas y
apriételas.

A ADVERTENCIA: Cuando repare la maquina, utilice
linicamente piezas de recambio idénticas a las originales.
La utilizacion de otras piezas podria suponer un peligro o
causar dafios en el producto. Para garantizar la seguridad
y fiabilidad de la herramienta, las reparaciones debe
realizarlas inicamente un técnico cualificado.

LIMPIEZA DEL CORTACESPED

Deberd limpiarse la superficie inferior de la plataforma del
cortacésped después de cada uso, ya que se acumulan
recortes de hierba, hojas, suciedad y otros residuos.

Elimine cualquier acumulacion de hierba y hojas encima
o alrededor del eje de accionamiento y del ventilador del
motor. Limpie el cortacésped con un pafio himedo.

DESMONTAJE/INSTALACION DE LA CUCHILLA

A ADVERTENCIA: Protéjase siempre las manos
utilizando guantes gruesos o envolviendo los filos
cortantes en pafios u otros materiales cuando realice
trabajos de mantenimiento en la cuchilla del cortacésped.
Quite siempre la bateria antes de reparar o transportar el
cortacésped.

= Para quitar la cuchilla, consulte la fig. R1.

AVISO: Si el tornillo gira con el eje del motor al aflojarlo,
gire manualmente el ventilador para alinear los orificios
del ventilador con los de la cuchilla, y coloque otra varilla
metdlica en los orificios alineados (fig. R2).

n Instalacion de la cuchilla
Siguiendo el orden de montaje indicado en la fig.
S, con la cuchilla de ventilador indicando hacia la
plataforma y el lado impreso de la cuchilla hacia fuera,
alinee los orificios del ventilador con los orificios de la
cuchilla (fig. T) y apriete la cuchilla como se muestra
en lafig. U.

R2-1 |Estabilizador 1 S-2  |Cuchilla
R2-2 |Estabilizador 2 S-3  [Brida
R2-3 |Llave de tuercas |S-4  |Tornillo

de 14 mm
S-1__ |Ventilador

AVISO: El par de apriete recomendado para el tornillo de
la cuchilla es de 50 a 60 Nm.

ALMACENAMIENTO DEL CORTACESPED

= Quite la bateria del cortacésped y guérdela en un lugar
fresco, seco y limpio. No la guarde junto a materiales
corrosivos, como fertilizantes o sal gema.
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= Almacene el cortacésped en un espacio cubierto,

cerrado, fresco y seco, fuera del alcance de nifios.

No cubra el cortacésped con una funda de plastico
gruesa. Las fundas de plastico acumulan humedad
alrededor del cortacésped, provocando Oxido y

El cortacésped se puede guardar en posicion vertical u
horizontal. (Fig. Vy W).

A ADVERTENCIA: Si el cortacésped se vuelca desde
la posicion vertical, pueden producirse dafos o lesiones.
Mantenga siempre el cortacésped en una posicion
estable y fuera del alcance de nifios cuando lo almacene
verticalmente. Si es posible, almacénelo en posicion

horizontal.

Proteccion del medio ambiente

No elimine los aparatos eléctricos como
basura sin clasificar. Utilice las
instalaciones de recogida de residuos
especificas.

Pdngase en contacto con su ayuntamiento
para informarse acerca de los sistemas de
recogida disponibles.

Si los aparatos eléctricos acabaran
tirandose a vertederos o basureros,
podrian desprender sustancias
perjudiciales que llegarian a contaminar
las capas fredticas y entrar en la cadena
alimenticia, con el consecuente peligro
para la salud y calidad de vida humana.

CORTACESPED INALAMBRICO CON BATERIA DE IONES DE LITIO DE 56 V - LM1710E/LM1710E-SP/
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SOLUCIGN DE PROBLEMAS

PROBLEMA

CAUSA

SOLUCION

El cortacésped

o la funcion de
autopropulsion no
arrancan.

La carga de la bateria esta agotada.

La bateria no esté correctamente insertada
en el compartimento de la bateria.

El manillar no esta bloqueado en una
posicion de funcionamiento y el indicador de
estado del cortacésped parpadea en verde.

La plataforma del cortacésped esta
obstruida con restos de hierba y suciedad.

El selector de velocidad de autopropulsion
esta en la posicion mas baja (APAGADO).

= Cargue la bateria.

= [nserte la bateria en el
compartimento de la bateria hasta
que se oiga un «clic».

Pare el cortacésped y asegurese
de que el manillar esta bloqueado
en una de las posiciones de
funcionamiento.

Limpie la plataforma del
cortacésped y asegurese de que la
cuchilla gira libremente.

Gire ligeramente el selector de
velocidad de autopropulsion hacia
delante y, a continuacion, presione
el gatillo de autopropulsion.

El cortacésped no
corta de manera
uniforme.

La cuchilla esta embotada.

La altura de corte de hierba no estéa
correctamente ajustada.

La cuchilla no esta correctamente instalada.

El modo de velocidad de la cuchilla no esta
ajustado correctamente.

Afile o sustituya la cuchilla.

Mueva la altura de la plataforma a
un ajuste mas alto.

Vuelva a instalar correctamente

la cuchilla. Consulte el apartado
«DESMONTAJE/INSTALACION DE
LA CUCHILLA> que se incluye en
este manual.

Seleccione un modo de velocidad de
la cuchilla adecuado.

El cortacésped no
tritura correctamente
la hierba.

Hay recortes de hierba himeda adheridos
en la superficie inferior de la plataforma
de corte.

El cortacésped esta ajustado para cortar una
elevada cantidad de hierba en cada pasada.

El modo de velocidad de la cuchilla no esta
ajustado correctamente.

Espere a que la hierba esté seca
antes de cortar el césped.

Eleve la plataforma a una posicion
que permita una mayor altura de
corte.

Seleccione el modo 1 o0 el modo de
velocidad ECO.
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PROBLEMA

CAUSA

SOLUCION

El cortacésped se
para inesperadamente
mientras corta.

= Lacarga de la bateria esta agotada.

= El cortacésped esta sobrecargado y el
indicador del estado del cortacésped
parpadea en naranja.

La plataforma del cortacésped esta
obstruida con restos de hierba y suciedad.

= La bateria o el circuito del cortacésped se
han sobrecalentado. Si el cortacésped esta
sobrecalentado, el indicador del estado
del cortacésped se enciende fijo de color
naranja.

El modo de velocidad de la cuchilla no esta
ajustado correctamente.

El error del sistema electronico del
cortacésped y el indicador del estado del
cortacésped parpadean alternativamente en
rojo/verde.

= Cargue la bateria.

= Compruebe si se ha acumulado
hierba bajo la plataforma y limpiela
si es necesario. Aumente la altura de
corte o ralentice su ritmo al cortar
la hierba.

Retire cualquier acumulacion de
hierba o suciedad de la plataforma
del cortacésped. Aumente la altura
de corte y/o corte una hilera mas
estrecha.

Deje que la bateria o el cortacésped
se enfrien.

Seleccione una velocidad mas baja
de la cuchilla.

Péngase en contacto con el centro
de servicio técnico de EGO.

La herramienta vibra
en exceso.

La cuchilla esté suelta.

La cuchilla esta desequilibrada.

La cuchilla esta doblada.

= El eje del motor esta doblado.

El cortacésped esta ajustado para cortar una
elevada cantidad de hierba en cada pasada.

El modo de velocidad de la cuchilla no esta
ajustado correctamente.

Apriete el tornillo de fijacion de la
cuchilla.

Péngase en contacto con el servicio
de asistencia técnica de EGO.

Sustituya la cuchilla por otra nueva.

Péngase en contacto con el servicio
de asistencia técnica de EGO.

= Eleve la plataforma a una posicion
que permita una mayor altura de
corte.

Ajuste una velocidad més baja de
la cuchilla.

El motor funciona pero
la cuchilla no corta la
hierba.

La cuchilla no esta apretada al par
necesario.

Vuelva a apretar la cuchilla. El par
de apriete recomendado para el
tornillo de la cuchilla es de 50 a
60 Nm.
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GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA DE EGO

Visite la pagina web egopowerplus.eu para conocer los términos y condiciones completos de la politica de garantia de
EGO.
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Traduzido a partir da versdo original

LEIA TODAS AS INSTRUGOES!
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Utilizagao prevista: 0 produto foi criado para cortar manualmente a relva:

- Use apenas para cortar relva seca. Nao corte relva molhada.

- Nao utilize o aparelho para outra finalidade.

A AVISO: Certifique-se de que Ié e compreende todos os avisos de seguranca neste manual do utilizador, incluindo
todos os simbolos de alerta de seguranga, como “PERIGO”, “AVIS0”, e “CUIDADO” antes de usar esta maquina. Nao

seguir todas as instrugdes apresentadas abaixo pode resultar em choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

SIMBOLOS DE SEGURANGA

A Alerta de seguranca

Cuidado com os objetos ressaltados. Mantenha as
outras pessoas afastadas.

Mantenha as maos e pés afastados.

Nivel de poténcia do som garantido.

Este produto encontra-se em conformidade com a
legislacdo no Reino Unido.

IPX4  Protecéo contra salpicos

mm  Milimetro

=== Corrente direta

kg Quilograma

> > O 9

LA

Para reduzir o risco de ferimentos, o utilizador tem
de ler e compreender o manual do utilizador antes de
utilizar este produto.

Desligue a bateria antes da manutengao.

Mantenha as maos e o0s pés afastados das laminas.

Nao olhe diretamente para a lampada em
funcionamento.

Este produto encontra-se em conformidade com as
diretivas CE aplicaveis.

0s produtos elétricos residuais ndo deverao ser
eliminados juntamente com o lixo doméstico comum.
Entregue-os num centro de reciclagem autorizado.

Volts

Centimetro

MAQUINA DE CORTAR RELVA SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LITIO - LM1710E/LM1710E-SP/
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ESPECIFICAGOES

Numero do modelo LM1710E LM1710E-SP Namero do modelo LM1910E LM1910E-SP
Sistema autopropulsor | Nao Sim Sistema autopropulsor | Nao Sim
Voltagem 56V === 56V === Voltagem 56V === 56V ===
Temperatura de Temperatura de
funcionamento 0°C-40°C [0°C-40°C funcionamento 0°C-40°C [0°C-40°C
recomendada: recomendada:
Temperatura de Temperatura de
armazenamento -20°C-70°C | -20°C-70°C armazenamento -20°C-70°C | -20°C-70°C
recomendada: recomendada:
Temperatura de 5°C-40°C |5°C-40°c | |Temperaturade 5°C-40°C |5°C-40°C
carregamento 6tima carregamento 6tima

2
Modo da velocidade da ] Modo da velocidade da 1
lamina lamina

ECO ECO
Altura de corte 20-80 mm 20-80 mm Altura de corte 20-80 mm 20-80 mm
Posicoes da altura de Posicdes da altura de

7 7 7 7
corte corte
Tamanho da plataforma | 46 cm 46 cm Tamanho da plataforma | 51 cm 51 cm
Largura de corte 42 cm 42 cm Largura de corte 47 cm 47 cm
Volume do saco de 551 551 Volume do saco de 551 551
recolha da relva recolha da relva
Peso da maquina de Peso da maquina de
cortar relva (com saco cortar relva (com saco
de recolha da relva e 25,4k 217k de recolha darelva e 26,3k 28,7k
bateria BA6720T) bateria BA6720T)
Modelo da lamina AB1701 AB1701 Modelo da lamina AB1901 AB1901
Travéo da lamina Sim Sim Travdo da lamina Sim Sim
Nivel da poténcia do 90 dB(A) 90 dB(A) Nivel da poténcia do 93 dB(A) 93 dB(A)
som medido L, K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A) som medido L, K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A)
Nivel da pressdo do som | 77 dB(A) 77 dB(A) Nivel da presséo do som | 80 dB(A) 80 dB(A)
no ouvido do operador L,, | K=3 dB(A) K=3 dB(A) no ouvido do operador L,, | K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Nivel de poténcia do Nivel de poténcia do
som garantido L, som garantido L,
(medido de acordo com 91 dB(A) 91 dB(A) (medido de acordo com 94 dB(A) 94 dB(A)
a 2000/14/CE) a2000/14/CE)

Pega <2,5 m/s? <2,5m/s? Pega <2,5m/s? <2,5 m/s?
Avaliagio da | esquerda | K=1,5m/s> | K=1,5m/s? Avaliagdo da | esquerda | K=1,5 m/s* | K=1,5 m/s?
vibraggoa, | pega <25m/s2 | <25m/s? vibragdoa, | Pega <25m/s2  |<25m/s?
direita K=1,5m/s2 | K=1,5m/s? direita K=1,5m/s2 |K=1,5m/s?

a8
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= 0 valor total declarado da vibragéo foi medido de
acordo com um método de teste padréo e pode ser
usado para comparar duas ferramentas.

= 0 valor total declarado da vibragao também pode ser
usado numa avaliagdo preliminar da exposigao.

A aviso:

- A emissao de vibragdes durante a utilizagéo atual
da magquina pode diferir do valor total declarado,
dependendo dos modos como a maquina é usada.

- Da necessidade de identificar medidas de seguranca
para proteger o operador, que se baseiam numa
estimativa de exposicdo nas condicdes reais de
utilizacao (tendo em conta todos os componentes do
ciclo de funcionamento como as alturas em que a
maquina se encontra desligada ou inativa, para além do
tempo de ativacao).

LISTA DE PEGAS (IMAGEM A1 E A2)
DESCRICAD

CONHEGA A SUA MAQUINA DE CORTAR RELVA
(Imagem A1 e A2)

Pega

Calha lateral

Bragadeira de fixagdo da pega

Porta de descarga traseira

Pega de elevagéo

Tampa do compartimento da bateria

Luzes LED

Roda dianteira

9. Plataforma

10. Manipulo de ajuste da altura de corte

11. Roda traseira

12. Alavanca de ajuste rapido

13. Saco de recolha da relva

14. Gatilho autopropulsor (apenas LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

15. Disco da velocidade autopropulsor (apenas
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Gatilho de rotacéo da lamina

17. Botdo do modo da velocidade da lamina

18. Botdo da alimentagéo

19. Botdo das luzes LED

20. Indicador do estado da maquina de cortar relva

21. Icone do estado da méaquina de cortar relva

22. Indicador da velocidade da lamina

23. lcone da lamina

O NSO~
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FUNCIONAMENTO

MONTAR 0 SACO DE RECOLHA DA RELVA

1) Monte os dois clipes laterais e o clipe inferior na
estrutura (Imagem B).

B-1 Clipe inferior B-3

B-2  |Estrutura

Clipes laterais

2) Alinhe as abas com as ranhuras de fixagdo na
cobertura do saco, e empurre a aba para baixo até
ouvir um "“clique” (Imagem C).

C-1 Abas C-3 Cobertura do saco
C-2  [Ranhura de
fixagéo

AVISO: Numa utilizagdo normal, o material do saco
esta sujeito a desgaste. Para reduzir o risco de
ferimentos, inspecione frequentemente o conjunto do
saco e substitua-o se houver sinais de desgaste ou de
deterioracdo. Use apenas sacos de recolha da relva
fabricados para esta maquina de cortar relva.

AJUSTAR A PEGA DESDOBRAVEL

A AVISO0: Nao tente ligar a maquina de cortar

relva até que a pega esteja blogueada numa das

trés posicoes de funcionamento predefinidas
(POSIGAO DE FUNCIONAMENTO SUPERIOR, POSICAO
DE FUNCIONAMENTO INTERMEDIA e POSIGAQ DE
FUNCIONAMENTO INFERIOR).

A sua méquina de cortar relva é enviada com a pega
na posi¢&o compacta, POSIGAO DE ARMAZENAMENTO
BLOQUEADA (Imagem D).

1) Prima e mantenha premida a alavanca de ajuste
rapido para libertar a pega da POSIGAO BLOQUEADA
DE ARMAZENAMENTO.

2) Comece por levantar a pega da sua posi¢éo dobrada
e, de seqguida, liberte a alavanca. Rode suavemente
a pega para cima até ouvir e sentir a cavilha de
fixacéo a fixar numa de diferentes posi¢des conforme
indicado na Imagem E.

Posigao bloqueada Posigao de
E-1 ¢ 4 E-4 |funcionamento
de armazenamento ) -
intermédia
Posicao de fixagao/ Posicéo de
E-2  [remogdo do saco de [E-5 |funcionamento
recolha da relva inferior

E3 fPosu_;ao de t 6 Manipulo de ajuste
g uncionamento " |da altura de corte
superior

MAQUINA DE CORTAR RELVA SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LITIO - LM1710E/LM1710E-SP/
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FIXAR 0 SACO DE RECOLHA DA RELVA

A AVISO: Nunca faga qualquer ajuste na maquina
de cortar relva sem desligar primeiro o motor e retirar a
bateria e esperar que a lamina para de rodar.

Fixar/Retirar o saco de recolha da relva (Imagem F1
eF2)

Insira a placa do saco de recolha da relva na maquina
de cortar relva e pendure o0 saco na maquina.

AVISO: Retire a insercdo de adubar (vendida
separadamente) ou saida de descarga lateral (vendida
separadamente) da maquina de cortar relva antes de fixar
0 saco de recolha da relva.

Fixar/Retirar a insercéo de adubar (vendida
separadamente) (Imagem G)

Levante a porta de descarga traseira e insira a insergéo
de adubar na méquina de cortar relva. Para retirar,
basta puxar para fora. Por fim, solte a porta de descarga
traseira.

Fixar/retirar a saida de descarga lateral (vendida
separadamente) (Imagem H)

Instale a saida de descarga lateral na maquina de cortar
relva, conforme apresentado na Imagem H.

AVISO: Retire a insercao de adubar (vendida
separadamente) da maquina de cortar relva antes de fixar
a saida de descarga lateral.

AJUSTAR A ALTURA DE CORTE (Imagem E)

A AVISO: Mantenha os pés afastados da plataforma
quando ajustar a altura. A maquina de cortar relva pode
ser definida para 7 alturas de corte entre 20 mm e 80
mm. Escolha a altura de corte adequada de acordo com
os tipos e condigdes da relva.

NOTA: Quando mover a ferramenta, certifique-se de
que a altura de corte esta ajustada para a posigéo 3 ou
superior. Se ndo o fizer, pode dar origem a danos na
lamina.

FIXAR/RETIRAR A BATERIA (Imagem K)

USE APENAS COM AS BATERIAS E CARREGADORES
LISTADOS NA IMAGEM A3

CARREGUE ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAGAO.

A AVISO: Se alguma pega estiver partida ou em falta,
nao tente fixar a bateria na maquina de cortar relva nem

utilizar a maquina até que as pegas partidas ou em falta
sejam substituidas. Se néo o fizer, pode dar origem a
ferimentos graves.

= Para fixar

Pressione a bateria para o compartimento da bateria até
ouvir um "clique".

= Para retirar

Prima o bot&o de libertagéo da bateria no compartimento
da bateria.

AVISO: Certifique-se de que a aba na maquina de
cortar relva fica fixa, e que a bateria também fica fixa na
méquina de cortar relva antes de comecar a utilizacao.

SELECIONAR 0 MODO DA VELOCIDADE DA LAMINA
(Imagem L)

= 0 modo 2 é 0 modo de alta velocidade da Iamina para
um desempenho elevado, para melhorar a forga de
aspiragdo e desempenho de corte.

= 0 modo 1 é o melhor equilibrio entre desempenho e
tempo de funcionamento.

= 0 modo ECO fornece o nivel de ruido mais baixo e
maior tempo de funcionamento da bateria.

Selecione entre 0 modo 2, 1 ou ECO, premindo
sequencialmente o botdo do modo da velocidade da lamina.

NOTA: 0 modo predefinido da velocidade da ldmina é o
modo 1.

Indicador da =

L1 |velocidade da  |L-2  |BOta0 do modo da
. velocidade da lamina
lamina

LIGAR/DESLIGAR A MAQUINA DE CORTAR RELVA
A AVISO0: Nao use a maquina de cortar relva a chuva.

A AVISO: 0 funcionamento de qualquer maquina de
cortar relva pode dar origem ao ressalto de quaisquer
objetos estranhos que podem ser atirados para os olhos,
podendo dar origem a sérios ferimentos oculares. Use
sempre Oculos de seguranca enquanto utiliza a maquina
de cortar relva, ou enquanto efetua quaisquer ajustes ou
reparagoes.

NOTA: A lamina continua a rodar durante alguns
segundos apds a maquina de cortar relva ser desligada.
Deixe 0 motor/lamina pararem por completo antes de
voltar a ligar. Nao ligue e desligue rapidamente a maquina
de cortar relva.

al
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A AVISO: Pare a lamina caso a maquina de cortar relva
seja inclinada para ser transportada quando passar por
superficies que ndo sejam relvadas e quando transportar
a maquina de cortar relva de e para a area a ser cortada.

A AVISO: Nao incline a maquina de cortar relva quando
ligar o motor, exceto se a maquina tiver de ser inclinada
para ser ligada. Neste caso, s6 deve ser inclinado o
estritamente necessario e levantar apenas a parte que
esta afastada do operador.

Antes da utilizag&o, inspecione sempre visualmente se
alamina e o parafuso da Idmina ndo estdo gastos ou
danificados. Substitua parafusos e laminas gastas ou
danificadas e outros componentes em simultaneo, para
preservar o equilibrio.

Verifique se existem bloqueios na lamina de corte.

—  Para evitar blogueios, mantenha a lamina de corte
e a base da maquina de cortar relva limpas. Retire
restos de relva, folhas, sujidade e outros detritos
acumulados antes e apés cada utilizagdo.

—  Quando acontecer um bloqueio, pare a maquina de
cortar relva e retire a bateria. Depois, retire qualquer
acumulacéo de relva e folhas em redor do eixo
condutor e ventoinha do motor. Limpe a maquina de
cortar relva com um pano ligeiramente embebido
em agua.

AVISO0: 0 motor nZo liga, a ndo ser que:

= A pega esteja fixada numa das trés posicoes
de funcionamento. Consulte AJUSTAR A PEGA
DESDOBRAVEL.

= As calhas laterais estejam completamente esticadas
(Imagem ).

= Ambas as bragadeiras verdes de fixacdo da pega
estejam bem fechadas (Imagem J).

CUIDADO: Nao tente anular o funcionamento do botéo da
alimentagao nem do interruptor de asa.

Ligar a maquina de cortar relva (Imagem M e N)

1. Fixe a bateria na maquina de cortar relva e feche a
tampa do compartimento da bateria.

2. Prima o botdo da alimentacéo para acender o painel
de instrumentos, e o indicador do estado da méaquina
de cortar relva, juntamente com o indicador da
velocidade da lamina para o modo 1 acendem.

3. Prima o bhotdo do modo da velocidade da lamina para
selecionar a velocidade desejada.

4, Prima e mantenha premido o botdo da alimentagao.
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5. Com o botdo da alimentagdo premido, puxe o gatilho
de rotacao da lamina para a pega e liberte o botdo da
alimentagao.

Parar a maquina de cortar relva (Imagem 0)

1. Liberte por completo o gatilho de rotacao da Iamina.

2. 0 travdo elétrico do mecanismo de travagem
automatica vai parar a rotagao da lamina no espago

de 3 segundos apds libertar o gatilho de rotagéo da
lamina.

SISTEMA AUTOPROPULSOR DE VELOCIDADE
VARIAVEL (apenas para o modelo LM1710E-SP/
LM1910E-SP) (Imagem P)

A LM1710E-SP/LM1910E-SP esta equipada com
capacidade autopropulsora de velocidade variavel. Este
sistema autopropulsor é independente da rotacao da
lamina.

NOTA: 0 sistema autopropulsor ndo liga, a ndo ser que
a pega fique blogueada numa das trés posicdes de
funcionamento.

Para operar o sistema autopropulsor sem rotacéo
da lamina

1. Prima o bot&o da alimentagdo para ligar o painel de
instrumentos.

2. Rode ligeiramente o manipulo de controlo da
velocidade autopropulsor para a frente até ouvir um
clique. Depois, puxe o gatilho autopropulsor para ir ao
encontro da pega para ligar a fungdo autopropulsora.

3. Para desligar o sistema autopropulsor, liberte o
gatilho autopropulsor.

Disco da

P-1 velocidade P-2 Gatilho autopropulsor
autopropulsor

LUZES LED (Imagem Q)

Para ligar as luzes, prima o botao das luzes.

As luzes fornecem iluminagao na frente da méaquina de
cortar relva.

Para desligar as luzes, prima de novo o botao.

INDICADOR DO ESTADO DA MAQUINA DE CORTAR
RELVA (Imagem A2)

0 indicador do estado da maquina de cortar relva
no painel de instrumentos apresenta o estado de
funcionamento da maquina de cortar relva.

MAQUINA DE CORTAR RELVA SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LITIO - LM1710E/LM1710E-SP/
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Indicador Descrigao Significado Acéo

A maquina esta

a8y Verde continuo a funcionar N&o é necessdria qualquer ago.
corretamente.
As calhas laterai - -

S calnas aterais Pare a maquina de cortar relva e certifique-
néo estéo ) -
; se de que as calhas laterais estdo
esticadas por !
completamente esticadas.
\1s completo.

Verde a piscar

A pega ndo esta
blogueada numa
das posicoes de

Pare a maquina de cortar relva e certifique-
se de que a pega fica fixada numa das trés
posicoes de funcionamento.

funcionamento.
A V4 ’ Carga da bateria Pare a maquina de cortar relva e recarregue
Vermelho a piscar ) .
A baixa. a bateria.
Liberte o interruptor de asa, espere que
Cor-de-larania A maquina de a temperatura da maquina de cortar
continuo I cortar relva relva desca abaixo dos 80 °C. Consulte
sobreaqueceu. “PROTEGAO CONTRA ALTA TEMPERATURA
DA MAQUINA” apresentado abaixo.
1. Retire a bateria, depois verifique e
limpe a base, caso tenha erva por baixo.
Limpe, se for necessario.
2. Abrande o seu ritmo quando cortar.
) A maquina de 3. Aumente a altura de corte.
Cor-de-laranja a . - .
) cortar relva esta 4. Se as solucdes apresentadas acima
piscar = B .
sobrecarregada. ndo funcionarem, contacte o servigo de
apoio ao client_e da EGO.
Consulte “PROTEGAO CONTRA
SOBRECARGAS DA MAQUINA DE CORTAR
RELVA” apresentado abaixo.
A NLIK4 Vermelho_/ Err’o e_letromco da Contacte o servigo de apoio ao cliente da
verde a piscar méaquina de cortar EGO
- alternadamente relva. ’

a2
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PROTEGAO CONTRA ALTA TEMPERATURA DA
MAQUINA DE CORTAR RELVA

Se a temperatura da maquina de cortar relva exceder os
90 °C durante o funcionamento, o circuito de protegéo
da temperatura desliga imediatamente a maquina

de cortar relva para a proteger de danos devido ao
sobreaquecimento.

0 indicador do estado da maquina de cortar relva acende
a cor-de-laranja. Liberte o gatilho de rotacao da lamina

e espere até que a maquina de cortar relva arrefeca

e o indicador do estado fique verde. Depois, reinicie a
maquina de cortar relva.

PROTEGAO CONTRA SOBRECARGAS DA MAQUINA
DE CORTAR RELVA

Para evitar condi¢des de sobrecarga, ndo tente cortar
demasiada relva de uma vez. Abrande o ritmo de corte ou
aumente a altura de corte.

A sua maquina de cortar relva tem uma protegéo
incorporada no circuito contra sobrecargas. Quando a
maquina de cortar relva estiver sobrecarregada, o motor
péra e o indicador do estado da méaquina de cortar relva
no painel de instrumentos pisca a cor-de-laranja.

MANUTENGAD

A AVISO: Para evitar ferimentos sérios, desligue
sempre a maquina de cortar relva, retire a bateria e
certifique-se de que todas as pegas moveis pararam por
completo antes de proceder & limpeza, manuteng&o ou
transporte da méaquina de cortar relva.

A AVISO: Efetue sempre a manutengdo regular da
maquina.

A AVISO: Pare a maquina e retire a bateria, para
se certificar de que todas as pegas moveis pararam
por completo apds ter batido num objeto. Inspecione
a maquina quanto a danos e faca as reparacoes
necessarias antes de reiniciar e utilizar a maquina.

A AVISO0: Pare a maquina e retire a bateria, para se
certificar de que todas as pecas méveis pararam por
completo. Se a maquina comegar a vibrar anormalmente,
inspecione imediatamente se existem danos. Substitua ou
repare quaisquer pecas danificadas e verifique se existem
pecas desapertadas. Se tal for o caso, aperte-as.

A AVISO: Quando fizer a manutengao, utilize apenas
pecas de substituicdo idénticas. A utilizagdo de outras

aa—
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pecas pode constituir um perigo ou provocar danos no

produto. Para garantir a seguranca e bom funcionamento,

todas as reparagdes deverdo ser efetuadas por um

técnico de reparacéo qualificado.

LIMPAR A MAQUINA DE CORTAR RELVA

A parte inferior da plataforma da maquina de cortar relva
devera ser limpa apés cada utilizagdo, pois os restos de
relva, folhas, sujidade e outros residuos acumulam-se.

Retire quaisquer restos de relva e de folhas do eixo
condutor ou & volta deste e da ventoinha do motor. Limpe
a maquina de cortar relva com um pano ligeiramente
embebido em &gua.

RETIRAR/INSTALAR A LAMINA

A AVISO: Proteja sempre as suas maos usando
luvas resistentes ou embrulhando as extremidades

de corte com trapos ou com outros materiais quando
efetuar qualquer manutengdo na Iamina da méaquina de
cortar relva. Retire sempre a bateria quando reparar ou
transportar a maquina de cortar relva.

= Retirar a Iamina Siga a Imagem R1.

AVISO: Se o parafuso rodar com o eixo do motor ao
soltar o parafuso, rode a ventoinha manualmente para
alinhar os orificios de passagem com a ventoinha com
os orificios na lamina e coloque outra haste metalica nos
orificios alinhados (Imagem R2).

= Instalar a lamina
Na sequéncia de montagem na Imagem S, com a
lamina da ventoinha voltada para a cobertura e o
lado impresso da lamina voltado para fora, alinhe os
orificios de passagem na ventoinha com os orificios
na lamina (Imagem T) e, depois, aperte a lamina,
conforme apresentado na Imagem U.

R2-1 |Estabilizador 1 S-2  [Lamina
R2-2 |Estabilizador 2 S-3  [Rebordo
R2-3 |Chave de 14 mm |S-4  |Parafuso
S-1_ [Ventoinha

AVISO: 0 bindrio recomendado para aperto do parafuso
da lamina é de 50-60 N.m.

GUARDAR A MAQUINA DE CORTAR RELVA

= Retire a bateria da maquina de cortar relva e guarde
num local fresco, seco e limpo. Nao guarde perto de
materiais corrosivos, como fertilizante ou pedras de
sal.

MAQUINA DE CORTAR RELVA SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LITIO - LM1710E/LM1710E-SP/
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= Guarde a maquina de cortar relva num espaco coberto

e fechado, fresco e seco, e fora do alcance das
criangas.

= N&o cubra a méaquina de cortar relva com um plastico
solido. As coberturas de plastico impedem que a
humidade saia, causando ferrugem e corrosao.

= A maquina de cortar relva pode ser guardada na
vertical ou na horizontal. (magem V e W).

A AVISO: Se a maquina de cortar relva comegar a
inclinar-se, isso pode dar origem a danos na maquina ou
ferimentos. Mantenha sempre a maquina de cortar relva
estavel e fora do alcance de criangas quando estiver na
vertical. Se possivel, deite-a quando a guardar.

Proteja 0 ambiente

N&o elimine aparelhos elétricos
juntamente com o lixo doméstico comum.
Utilize sistemas de recolha em separado
para este tipo de produtos.

Contacte as autoridades locais para
L obter mais informacoes em relacéo aos
sistemas de recolha disponiveis.

Se os aparelhos elétricos forem deitados
para aterros ou lixeiras, podem derramar
substéncias toxicas para a terra, entrando
na agua e depois na cadeia alimentar,
causando danos na sua salde e no seu
bem-estar.

54 MAQUINA DE CORTAR RELVA SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LITIO - LM1710E/LM1710E-SP/
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RESOLUGRO DE PROBLEMAS
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PROBLEMA

CAUSA

SOLUGAO

A méquina de cortar
relva ou a fungao
autopropulsora nao
inicia.

A bateria esté gasta.

A bateria n&o foi inserida corretamente no
compartimento da bateria.

A pega nao esta bloqueada numa das
posicdes de funcionamento e o indicador
do estado da maquina de cortar relva pisca
a verde.

A plataforma da maquina de cortar relva
esta obstruida com relva e detritos.

0 discos da velocidade autopropulsor esta
na posicao mais baixa (desligado).

= (arregue a bateria.

= Insira a bateria no compartimento
da bateria até ouvir um “clique”.

= Pare a maquina de cortar relva e
certifique-se de que a pega fica
fixada numa das posicoes de
funcionamento.

Limpe a plataforma da méaquina de
cortar relva e certifique-se de que a
lamina se move liviemente.

Rode ligeiramente o disco da
velocidade autopropulsor para
a frente, e prima o gatilho
autopropulsor.

A méquina de cortar
relva corta de um

modo pouco uniforme.

A lamina ndo esta afiada.

A altura de corte da relva néo foi definida
corretamente.

A lamina foi montada incorretamente.

0 modo da velocidade da Iamina ndo foi
definido corretamente.

Afie ou substitua a lamina.

Mova a altura da plataforma para
uma posicéo mais elevada.

Volte a montar a Idmina, tendo
em conta a sec¢do “RETIRAR/
INSTALAR A LAMINA” neste
manual.

Selecione um modo da velocidade
da lamina adequado.

A magquina de cortar
relva ndo aduba
corretamente.

Existe relva molhada colada na parte inferior.

A maquina de cortar relva foi configurada
para cortar demasiada relva de uma vez.

0 modo da velocidade da Iamina nao foi
definido corretamente.

= Espere que a relva seque antes de
cortar.

Levante a plataforma para uma
altura de corte superior.

Selecione um modo 1 ou modo da

velocidade ECO.

MAQUINA DE CORTAR RELVA SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LITIO - LM1710E/LM1710E-SP/
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PROBLEMA CAUSA SOLU(;I'\O
= Abateria esté gasta. = Carregue a bateria.
= A maquina de cortar relva esta = \erifique se se acumulou relva por
sobrecarregada e o indicador do estado da baixo da plataforma, e limpe, se
maquina de cortar relva pisca a cor-de- necessario. Aumente a altura de
laranja. corte ou abrande o ritmo de corte.
= A plataforma da maquina de cortar relva = Limpe a plataforma da maquina
esta obstruida com relva e detritos. de cortar relva. Aumente a altura
de corte e/ou corte uma faixa mais
o estreita.
A méaquina de cortar
relva para enquanto = Abateria ou o circuito da maquina de cortar | = Permita que a bateria ou @ maquina
corta relva. relva estd demasiado quente. Se a maquina de cortar relva arrefeca.
de cortar relva sobreaquecer, o indicador
do estado da maquina de cortar relva
permanece ligado a cor-de-laranja.
= 0 modo da velocidade da ldmina nao foi = Selecione uma velocidade mais
definido corretamente. baixa da lamina.
= Erro eletronico da méaquina de cortar relva, e | = Contacte o centro de reparagéo
o indicador do estado da maquina de cortar da EGO.
relva pisca alternadamente a vermelho/
verde.
= Alamina de corte esta solta. = Aperte o parafuso da lamina.
= Alamina de corte esta desequilibrada. = Contacte o centro de reparacéo
da EGO.
= Alamina de corte estd dobrada. = Substitua a lamina.
Ha vibragdo excessiva. | = 0 eixo do motor esté dobrado. = Contacte o centro de reparagéo
da EGO.
= A maquina de cortar relva foi configurada = |evante a plataforma para uma
para cortar demasiada relva de uma vez. altura de corte superior.
= 0 modo da velocidade da Iamina ndo foi = Selecione uma velocidade mais
definido corretamente. baixa da lamina.
0 funci = Alamina ndo esta apertada com o binario = Volte a apertar a lamina. O binrio
Irpot'or ”[‘C'O”?t' mas necessario. recomendado para o parafuso da
?el?/?ma nao corta a lamina é de 50-60 N.m.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA EGO
Visite o website egopowerplus.eu para os termos e condicdes completos da politica de garantia da EGO.

5 G MAQUINA DE CORTAR RELVA SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LITIO - LM1710E/LM1710E-SP/
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Traduzione Delle Istruzioni Originali

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI!
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Destinazione d'uso: questo prodotto € destinato al taglio di erba in ambito domestico.

- Usarlo esclusivamente per tagliare erba asciutta. Non usarlo per tagliare erba bagnata.

- Non usarlo per altri scopi.

A AVVERTENZA! Accertarsi di aver letto e compreso tutte le istruzioni di sicurezza in questo manuale, inclusi tutti i

simboli di avvertenza come "PERIGOLO", "AVVERTENZA" ¢ "ATTENZIONE" prima di usare |'apparecchio. Il mancato
rispetto delle istruzioni elencate di seguito comporta il rischio di scossa elettrica, incendio e/o lesioni gravi.

SIMBOLI DI SICUREZZA

A Avvertenza di sicurezza

Fare attenzione agli oggetti proiettati
dall'apparecchio. Tenere a distanza le altre persone.

@ Tenere a distanza mani e piedi.

Livello di potenza sonora garantito

Questo prodotto & conforme alle direttive britanniche
applicabili.

IPX4  Protezione dagli schizzi d'acqua

mm  Millimetro

Corrente continua

kg Chilogrammo

©

> B

LA

Per ridurre il rischio di infortuni, I'operatore deve
leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di
usare questo prodotto.

Scollegare la batteria prima della manutenzione.

Tenere mani e piedi a distanza dalle lame.

Non guadare direttamente la fonte luminosa.

Questo prodotto & conforme alle direttive europee
applicabili.

Gli apparecchi elettrici non devono essere smaltiti
insieme ai rifiuti domestici. Portarli presso un centro di
riciclaggio autorizzato.

Volt

Centimetro

TOSAERBA A BATTERIA LI-ION 56 VOLT — LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/LM1910E-SP
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SPECIFICHE TECNICHE

Numero di modello LM1710E LM1710E-SP Numero di modello LM1910E LM1910E-SP
Sistema di avanzamento . Sistema di avanzamento .
. No Si . No Si
automatico automatico
Tensione 56V === 56V=== Tensione 56V === 56V ===
nonamena 22002 [Daoca | [GEREES |paca  (pa0Ca
40°C 40°C 40°C 40°C
raccomandata raccomandata
If)'r‘l‘s‘;‘if:;:;:' Da—20°Ca |Da-20°Ca Iﬁ:\"sﬁzt;:; g' Da-20°Ca |Da-20°Ca
70°C 70°C 70°C 70°C
raccomandata raccomandata
Temperatura di ricarica | Da 5°Ca Da5°Ca Temperatura di ricarica | Da 5°C a Da5°Ca
ottimale 40°C 40°C ottimale 40°C 40°C
2 2
Livelli di velocita della ] Livelli di velocita della 1
lama lama
ECO ECO
Altezza di taglio 20-80 mm 20-80 mm Altezza di taglio 20-80 mm 20-80 mm
Numero di posizioni Numero di posizioni
S 7 7 S 7 7
altezza di taglio altezza di taglio
Dilmen.smnl del piatto 46 cm 46 cm Dllmenlsmnl del piatto 51 om 51 om
di taglio di taglio
Ampiezza di taglio 42 cm 42 cm Ampiezza di taglio 47 cm 47 cm
Voll{me del contenitore 551 551 Volulme del contenitore 55 55
dell'erba dell'erba
Peso del tosaerba (con Peso del tosaerba (con
contenitore dell'erbae | 25,4 kg 27,7 kg contenitore dell'erbae | 26,3 kg 28,7 kg
batteria BA6720T) batteria BA6720T)
Modello della lama AB1701 AB1701 Modello della lama AB1901 AB1901
Freno lama Si Si Freno lama Si Si
Livello di potenza 90 dB(A) 90 dB(A) Livello di potenza 93 dB(A) 93 dB(A)
sonora misurato L, K=0,7dB(A) |K=0,7 dB(A) sonora misurato L, K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A)
o ey | || SRR g | o0y
dell'operatore L, K=3dBA)  |K=3dBA dell'operatore L, K=3dBA) | K=3dBA
Livello di potenza Livello di potenza
sonora garantito L, | g1 4 () | 91 g8 (1) sonora garantito L, | g 4g | 94 4B ()
(misurato ai sensi di (misurato ai sensi di
2000/14/EC) 2000/14/EC)
Valore di Ir_n;_)ugnatura <2,5 m/s? ) <2,5m/s? , Valore di Impugnatura <2,5 m/s? . <2,5 m/s? )
emissione sinistra K=1,5 m/s K=1,5 m/s emissione sinistra K=1,5 m/s K=1,5 m/s
delle ) ) delle ) )
vibrazioni | ImPugnatura | <2,5 m/s <2,5m/s vibrazioni | Impugnatura | <2,5 m/s <2,5 m/s’
a destra K=1,5m/s2 | K=1,5m/s? a destra K=1,5m/s2 |K=1,5m/s?
h h
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Il valore totale di emissione delle vibrazioni dichiarato &
stato misurato con un metodo di valutazione standard
e puo essere utilizzato per confrontare |'apparecchio
con altri prodotti analoghi.

Il valore totale di emissione delle vibrazioni dichiarato
puo essere utilizzato anche per una valutazione
preliminare dei livelli di esposizione.

A\ AWERTENZA!

- Il valore di emissione delle vibrazioni durante I'uso
effettivo dell'apparecchio puo variare rispetto al
valore totale dichiarato in base alla modalita di utilizzo
dell'apparecchio.

- Adottare adeguate misure di sicurezza per proteggere
I'operatore in base alla stima dell’esposizione nelle
condizioni di utilizzo effettive (tenendo in considerazione
tutte le fasi del ciclo di utilizzo: tempo di arresto, di
funzionamento a vuoto e di awvio).

CONTENUTO DELL'IMBALLAGGIO (FIG. AL,
A2)

DESCRIZIONE

COMPONENTI DEL TOSAERBA (Fig. A1, A2)

Impugnatura

Binario laterale

Morsetto di bloccaggio del manubrio

Sportello dello scarico posteriore

Impugnatura di sollevamento

Coperchio del vano batteria

Fanali LED

Ruota anteriore

9. Piatto di taglio

10. Leva di regolazione dell'altezza di taglio

11. Ruota posteriore

12. Leva di regolazione rapida

13. Contenitore dell'erba

14. Leva di avanzamento automatico (solo LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

15. Selettore della velocita di avanzamento automatico
(solo LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Barra di avvio della lama

17. Pulsante della velocita della lama

18. Pulsante di accensione

19. Pulsante dei fanali

20. Indicatore dello stato del tosaerba

21. Simboli dello stato del tosaerba

22. Indicatore della velocita della lama

23. Simbolo della lama

O NSO~ N~
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UTILIZI0

ASSEMBLAGGIO DEL CONTENITORE DELL'ERBA

1) Fissare i due fermagli laterali e il fermaglio inferiore
sul telaio (Fig. B).

B-1 Fermaglio B-3 Fermagli laterali
inferiore
B-2  |[Telaio

2) Allineare le sporgenze con le scanalature di
assemblaggio sul coperchio del contenitore e
premere i rilievi fino al "clic" (Fig. C).

C-1 Sporgenza C-3 Coperchio del

contenitore

C-2  [Scanalatura di
fissaggio

NOTA: in condizioni d'uso normali, il materiale del
contenitore & soggetto a usura. Per ridurre il rischio

di lesioni, ispezionare frequentemente il contenitore e
sostituirlo se presenta segni di usura o deterioramento.
Usare esclusivamente contenitori per I'erba progettati per
questo tosaerba.

REGOLAZIONE DEL MANUBRIO PIEGHEVOLE

A AVVERTENZA! Non tentare di avviare il tosaerba
finché il manubrio non € stato bloccato in una delle tre
posizioni operative predefinite (POSIZIONE OPERATIVA
SUPERIORE, POSIZIONE OPERATIVA INTERMEDIA o
POSIZIONE OPERATIVA INFERIORE).

Il tosaerba e consegnato con il manubrio in POSIZIONE
CHIUSA (Fig. D).

1) Tenere premuta la leva di regolazione rapida per
sbloccare I'impugnatura dalla POSIZIONE CHIUSA.

2) Sollevare il manubrio dalla posizione ripiegata, quindi
rilasciare la leva. Ruotare delicatamente il manubrio
verso |'alto fino a sentire il perno che scatta in una
delle diverse posizioni, come illustrato in Fig. E.

E-1  |Posizione chiusa  |E-4 || CSZi0ne operativa

intermedia
Posizione di
installazione/ Posizione operativa
E-2 A E5 | %
rimozione del inferiore

contenitore dell'erba

Posizione operativa
superiore

Leva di regolazione

E-3 dell'altezza di taglio
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INSTALLAZIONE DEL CONTENITORE DELL'ERBA

A AVVERTENZA! Non regolare mai il tosaerba senza
aver prima arrestato il motore, rimosso il gruppo batteria
e aver atteso fino al completo arresto della lama.

Installazione/rimozione del contenitore dell'erba (Fig.
F1,F2)

Inserire il bordo del contenitore dell'erba nel tosaerba
e appendere il contenitore sul tosaerba.

NOTA: rimuovere I'accessorio per pacciamatura
(venduto separatamente) o lo scivolo di scarico
laterale (venduto separatamente) dal tosaerba prima di
installare il contenitore dell'erba sul tosaerba.

Installazione e rimozione dell'accessorio per
pacciamatura (venduto separatamente) (Fig. G)
Sollevare lo sportello di scarico posteriore € inserire
I'accessorio per pacciamatura nel tosaerba. Per
rimuoverlo é sufficiente estrarlo. Infine, rilasciare lo
sportello dello scarico posteriore.

Installazione/rimozione dello scivolo di scarico
laterale (venduto separatamente) (Fig. H)

Installare lo scivolo di scarico laterale come illustrato in
Fig. H.

NOTA: rimuovere |'accessorio per pacciamatura (in
vendita separatamente) dal tosaerba prima di installare lo
scivolo di scarico laterale sul tosaerba.

REGOLAZIONE DELL'ALTEZZA DI TAGLIO (Fig. E)

A AVVERTENZA! Tenere i piedi distanti dal tosaerba
durante la regolazione dell'altezza. Il tosaerba € dotato
di 7 altezze di taglio, da 20 mm a 80 mm. Selezionare
I'altezza di taglio pi adatta al tipo e alle condizioni
dell'erba.

NOTA: durante il trasporto dell'apparecchio, accertarsi
che I'altezza di taglio sia impostata in posizione 3 o
superiore per evitare di danneggiare la lama.

INSTALLAZIONE/RIMOZIONE DEL GRUPPO
BATTERIA (Fig. K)

USARE ESCLUSIVAMENTE | GRUPPI BATTERIA E |
CARICABATTERIA ELENCATI IN FIG. A3.

RICARICARE LA BATTERIA PRIMA DEL PRIMO
UTILIZZO.

A AVVERTENZA! In caso di componenti danneggiati

0 mancanti, non tentare di installare il gruppo batteria

sul tosaerba e non usare il tosaerba finché le parti
danneggiate 0 mancanti sono state sostituite per evitare il
rischio di lesioni gravi.

= Installazione

Spingere il gruppo batteria nel vano batteria fino a udire
un "clic".

= Rimozione

Premere il pulsante di rilascio della batteria nel vano
batteria.

NOTA: accertarsi che il dispositivo di chiusura sul
tosaerba si incastri in posizione e che il gruppo batteria
sia fissato al tosaerba prima di iniziare il lavoro.

SELEZIONE DELLA VELOCITA DELLA LAMA (Fig. L)

= La velocita 2 corrisponde a un'alta velocita di
rotazione della lama e aumenta la forza di aspirazione
e le prestazioni di taglio.

= La velocita 1 offre il migliore compromesso tra
prestazioni e autonomia.

= La velocita ECO e ideale per ridurre la rumorosita e
ottenere la massima autonomia del gruppo batteria.

Per selezionare la velocita 2, 1 0 ECO, premere
ripetutamente il pulsante della velocita della lama.

NOTA: la velocita predefinita & la velocita 1.

Indicatore della
L-1 velocita della L-2
lama

AVVIO/ARRESTO DEL TOSAERBA

Pulsante della
velocita della lama

A AVVERTENZA! Non usare il tosaerba sotto la
pioggia.

A AVVERTENZA! L 'uso del tosaerba puo causare il
lancio di oggetti estranei verso |'operatore o altre persone,
con il rischio di lesioni gravi agli occhi. Indossare sempre
occhiali di sicurezza durante I'uso, la regolazione o la
riparazione del tosaerba.

NOTA: la lama continua a ruotare per qualche secondo
dopo I'arresto del tosaerba. Attendere che il motore/
lama smetta di ruotare prima di riavviarlo. Non avviare e
arrestare il tosaerba in rapida successione.

TOSAERBA A BATTERIA LI-ION 56 VOLT — LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/LM1910E-SP




A AVVERTENZA! Arrestare la lama se & necessario
inclinare il tosaerba per attraversare superfici non erbose
o0 durante il trasporto da/verso |'area di lavoro.

A AVVERTENZA! Non inclinare il tosaerba durante
I'avvio del motore, se non espressamente indicato. In tal
caso, non inclinarlo piu dello stretto necessario e sollevare
solo la parte distante dall'operatore.

Prima dell'uso, ispezionare visivamente il tosaerba per
verificare che la lama e il bullone della lama non siano
usurati o danneggiati. Se la lama o il bullone sono usurati
o0 danneggiati, sostituire sempre tutto il gruppo per
mantenere il tosaerba bilanciato.

Verificare che la lama non sia bloccata.

—  Per evitare il rischio di bloccaggio, mantenere pulite
la lama e il piatto di taglio. Rimuovere eventuali
residui di erba, foglie, sporcizia e altri accumuli di
detriti prima e dopo ogni utilizzo.

— Incaso di bloccaggio, arrestare il tosaerba e
rimuovere il gruppo batteria, quindi rimuovere
eventuali accumuli di erba e foglie sopra o intorno
all'albero di trasmissione e alla ventola del motore
(non usare acqua). Pulire il tosaerba con un panno
umido.

NOTA: affinché il motore possa essere avviato devono
essere soddisfatte le seguenti condizioni.

= | manubrio & bloccato in una delle tre posizioni
operative (consultare la sezione REGOLAZIONE DEL
MANUBRIO PIEGHEVOLE).

= | binari laterali sono completamente estesi (Fig. I).

= Entrambi i morsetti verdi di bloccaggio
dell'impugnatura sono chiusi saldamente (Fig. J).

ATTENZIONE! Non tentare di disabilitare il funzionamento
del pulsante di accensione e dell'interruttore a barra.

Avwvio del tosaerba (Fig. M, N)
1. Inserire il gruppo batteria nel tosaerba e chiudere il
coperchio del vano batteria.

2. Premere il pulsante di accensione per attivare il
pannello di controllo; I'indicatore dello stato del
tosaerba e I'indicatore della velocita della lama 1 si
illumineranno.

3. Premere il pulsante della velocita della lama per
selezionare la velocita desiderata.

4. Tenere premuto il pulsante di accensione.
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5. Tenendo premuto il pulsante di accensione, tirare
la barra di avvio della lama verso I'impugnatura e
rilasciare il pulsante di accensione.

Arresto del tosaerba (Fig. 0)

1. Rilasciare completamente la barra di avvio della
lama.

2. I freno elettrico del meccanismo di freno automatico
arrestera la rotazione della lama entro 3 secondi dal
rilascio della barra di avvio della lama.

SISTEMA DI AVANZAMENTO AUTOMATICO A
VELOCITA VARIABILE (solo per il modello LM1710E-
SP/LM1910E-SP) (Fig. P)

Il tosaerba LM1710E-SP/LM1910E-SP & dotato di un
sistema di avanzamento automatico a velocita variabile. Il
sistema di avanzamento automatico & indipendente dalla
rotazione della lama.

NOTA: il sistema di avanzamento automatico non puo
essere attivato se il manubrio non & bloccato in una delle
tre posizioni operative.

Utilizzo del sistema di avanzamento automatico
senza rotazione della lama

1. Premere il pulsante di accensione per attivare il
pannello di controllo.

2. Ruotare leggermente il selettore della velocita di
avanzamento automatico in avanti fino a udire
un "clic", quindi tirare la barra di avanzamento
automatico verso I'impugnatura per attivare la
funzione di avanzamento automatico.

3. Per disattivare il sistema di avanzamento
automatico, rilasciare la leva di avanzamento
automatico.

Selettore della

velocita di Leva di avanzamento
P-1 P-2 .

avanzamento automatico

automatico
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FANALI LED (Fig. Q)

Per spegnere i fanali, premere nuovamente il pulsante

dei fanali.

Per accendere i fanali, premere il pulsante dei fanali.

| fanali illumineranno I'area di fronte al tosaerba.

INDICATORE DELLO STATO DEL TOSAERBA (Fig. A2)

L'indicatore dello stato del tosaerba sul pannello di
controllo segnala lo stato operativo del tosaerba.

Indicatore Descrizione Significato Azione

Il tosaerba

ay Verde fisso funziona Nessuna azione necessaria.
correttamente.
| binari laterali
non sono Arrestare il tosaerba e assicurarsi che i binari
completamente laterali siano completamente estesi.
estesi.

sy

Verde lampeggiante

Il manubrio
non & bloccato
in posizione
operativa.

Arrestare il tosaerba e assicurarsi che
il manubrio sia bloccato in una delle tre
posizioni operative.

Rosso lampeggiante

La batteria & quasi
scarica.

Arrestare il tosaerba e ricaricare il gruppo
batteria.

Arancione fisso

Il tosaerba si &
surriscaldato.

Rilasciare la leva di avanzamento automatico
e attendere che la temperatura del tosaerba
scenda al di sotto di 80°C. Consultare

la sezione PROTEZIONE CONTRO IL
SURRISCALDAMENTO DEL TOSAERBA pili
avanti.

Arancione
lampeggiante

Il tosaerba &
sovraccarico.

1. Rimuovere il gruppo batteria, quindi
rimuovere I'eventuale accumulo di erba
sul piatto di taglio. Pulirlo se necessario.

2. Rallentare la velocita di avanzamento
del tosaerba durante il taglio.

3. Aumentare |'altezza di taglio.

4.  Se il problema persiste, contattare il
servizio clienti EGO.

Consultare la sezione PROTEZIONE CONTRO

IL SOVRACCARICO DEL TOSAERBA pil

avanti.

Verde e rosso
lampeggianti
alternativamente

Malfunzionamento
dei componenti
elettronici.

Contattare il servizio clienti EGO.

b2
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PROTEZIONE CONTRO IL SURRISCALDAMENTO DEL
TOSAERBA

Se la temperatura del tosaerba supera i 90°C durante
I'uso, il circuito di protezione arrestera immediatamente il
tosaerba per evitare che subisca danni.

L'indicatore dello stato del tosaerba si accendera di
arancione. Rilasciare la barra di avvio della lama e
attendere che il tosaerba si raffreddi. Quando I'indicatore
diventa verde é possibile riavviare il tosaerba.

PROTEZIONE CONTRO IL SOVRACCARICO DEL
TOSAERBA

Per evitare danni causati da condizioni di sovraccarico,
non tentare di tagliare troppa erba in una sola volta.
Rallentare la velocita di avanzamento o aumentare
|'altezza di taglio.

Il tosaerba & dotato di un circuito di protezione integrato
contro il sovraccarico. Se il tosaerba & sovraccarico, il
motore si arrestera e I'indicatore di stato sul tosaerba
lampeggera di arancione.

MANUTENZIONE

A AVVERTENZA! Per evitare il rischio di lesioni gravi,
arrestare il tosaerba, rimuovere il gruppo batteria e
assicurarsi che tutte le parti mobili siano completamente
ferme prima di pulire o trasportare il tosaerba.

A AVVERTENZA! Sottoporre il tosaerba a una regolare
manutenzione.

A AVVERTENZA! Arrestare I'apparecchio, rimuovere
il gruppo batteria e assicurarsi che le parti mobili siano
completamente ferme dopo aver urtato un oggetto
estraneo e prima di ispezionare e riparare |'apparecchio.

A AVVERTENZA! Se il tosaerba inizia a vibrare in
modo anomalo, arrestarlo, rimuovere i gruppi batteria
e assicurarsi che le parti mobili siano completamente
ferme; quindi ispezionarlo immediatamente per
assicurarsi che non sia danneggiato (in caso contrario,
sostituire o riparare le parti danneggiate) e che nessun
componente sia allentato (in caso contrario, serrarlo).

A AVVERTENZA! Per la riparazione dell'apparecchio,
usare esclusivamente parti di ricambio identiche. L'uso
di altri ricambi comporta situazioni pericolose o il rischio
di danni al prodotto. Per garantire sicurezza e affidabilita,
tutte le operazioni di riparazione e sostituzione devono
essere effettuate da un tecnico qualificato.
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PULIZIA DEL TOSAERBA

Pulire la parte inferiore del piatto di taglio dopo ogni
utilizzo per evitare I'accumulo di erba tagliata, foglie,
sporcizia e altri detriti.

Rimuovere eventuali accumuli di erba e foglie sopra o
intorno all'albero motore e alla ventola del motore. Pulire
il tosaerba con un panno umido.

RIMOZIONE/INSTALLAZIONE DELLA LAMA IT

A AVVERTENZA! Proteggere sempre le proprie mani
indossando guanti robusti o avvolgendo i bordi di taglio
con stracci o altri materiali prima di intervenire sulla lama
del tosaerba. Rimuovere sempre il gruppo batteria prima
di trasportare o intervenire sul tosaerba.

= Rimozione della lama (Fig. R1)

NOTA: se il bullone ruota insieme all'albero motore
quando viene allentato, ruotare la ventola a mano per
allineare i fori sulla ventola con i fori sulla lama, e
posizionare un'asta metallica attraverso i fori allineati
(Fig. R2).

= Installazione della lama
Seguendo la sequenza di assemblaggio illustrata in
Fig. S, con la ventola rivolta verso il piatto di taglio
e il lato stampato della lama rivolto verso I'esterno,
allineare i fori sulla ventola con i fori sulla lama (Fig. T),
quindi serrare la lama come illustrato in Fig. U.

R2-1 |Stabilizzatore 1 |S-2  |Lama
R2-2 |Stabilizzatore 2 |S-3  |Flangia
R2-3 |Chiave da 14 mm |S-4  (Bullone
S-1__ [Ventola

NOTA: la coppia di serraggio raccomandata per il bullone
della lama € 50-60 Nm.

CONSERVAZIONE DEL TOSAERBA

= Rimuovere il gruppo batteria dal tosaerba e riporlo
in un luogo pulito, fresco e asciutto. Non conservarlo
in prossimita di sostanze corrosive, ad esempio
fertilizzante o sale.

= Conservare il tosaerba in uno spazio coperto e chiuso,
fresco e asciutto, fuori dalla portata dei bambini.

= Non coprire il tosaerba con teli cerati. | teli cerati
intrappolano I'umidita intorno al tosaerba, favorendo la
formazione di ruggine e corrosioni.

= |l tosaerba puo essere conservato in posizione verticale
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A AVVERTENZA! Se il tosaerba si inclina quando
¢ in posizione verticale puo causare danni o lesioni.
Stabilizzare sempre il tosaerba quando & in posizione
verticale e tenerlo fuori dalla portata dei bambini. Se
possibile, conservarlo in posizione piana.

Protezione ambientale

Non smaltire gli apparecchi elettrici
insieme ai rifiuti indifferenziati, ma portarli
presso gli appositi punti di raccolta.
Rivolgersi alle autorita locali per
informazioni sui sistemi di raccolta
I o oninii
Se gli apparecchi elettrici vengono gettati
in discarica, le sostanze pericolose che
contengono possono infiltrarsi nella
falda freatica ed entrare nella catena
alimentare, con un effetto nocivo sulla
salute e il benessere.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
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automatico non si
avviano.

Il piatto di taglio & ostruito da erba e detriti.

Il selettore della velocita di avanzamento
automatico € in posizione "OFF".

PROBLEMA CAUSA SOLUZIONE
= |l gruppo batteria € scarico. = Ricaricare il gruppo batteria.
= |l gruppo batteria non ¢ installato = Inserire il gruppo batteria nel vano
correttamente nel vano batteria. batteria fino a udire un "clic".
1l tosaerba o = |l manubrio non & bloccato in posizione = Arrestare il tosaerba e assicurarsi
la funzione di operativa e I'indicatore dello stato del che il manubrio sia bloccato in una
avanzamento tosaerba lampeggia di verde. delle posizioni operative.

Pulire il piatto di taglio e assicurarsi
che la lama si muova liberamente.

Ruotare leggermente il selettore
della velocita di avanzamento
automatico in avanti, quindi premere
la leva di avanzamento automatico.

Il tosaerba non taglia
in modo uniforme.

La lama & smussata.

L'altezza di taglio non & adeguata.

La lama & assemblata in modo errato.

La velocita della lama non & adeguata.

Affilare o sostituire la lama.

Aumentare I'altezza del piatto di
taglio.

Riassemblare la lama seguendo le
istruzioni alla sezione "RIMOZIONE/
INSTALLAZIONE DELLA LAMA" di
questo manuale.

Selezionare una velocita della lama
adeguata.

Il tosaerba non
esegue una corretta
pacciamatura.

Sulla parte inferiore del piatto di taglio

rimangono incollati residui di erba bagnata.

Il tosaerba & regolato per tagliare troppa
erba in una sola passata.

La velocita della lama non é adeguata.

Attendere che I'erba si asciughi
prima di tagliarla.

Aumentare |'altezza di taglio.

Selezionare la velocita 1 o la velocita

ECO.
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PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

Il tosaerba si arresta
improvvisamente
durante I'uso.

Il gruppo batteria & scarico.

Il tosaerba € sovraccarico e I'indicatore dello
stato del tosaerba lampeggia di arancione.

Il piatto di taglio & ostruito da erba e detriti.

La temperatura del gruppo batteria o dei
circuiti elettronici € troppo elevata. Se

il tosaerba € surriscaldato, I'indicatore
dello stato del tosaerba rimane acceso di
arancione.

La velocita della lama non & adeguata.

Malfunzionamento dei componenti
elettronici; 'indicatore dello stato del
tosaerba lampeggia alternativamente di
rosso e di verde.

Ricaricare il gruppo batteria.

Controllare se sul piatto di taglio
sono presenti accumuli di erba e
pulirlo se necessario. Aumentare
I'altezza di taglio o rallentare
|'avanzamento.

Pulire il piatto di taglio. Aumentare
I'altezza di taglio e/o ridurre la
quantita di erba tagliata.

Attendere che il gruppo batteria e il
tosaerba si raffreddino.

Ridurre la velocita della lama.

Contattare il centro di assistenza
EGO.

Vibrazioni eccessive.

La lama ¢ allentata.

La lama non € bilanciata.

La lama € piegata.
L'albero motore € piegato.

Il tosaerba € regolato per tagliare troppa
erba in una sola passata.

La velocita della lama non & adeguata.

Serrare il bullone della lama.

Contattare il centro di assistenza
EGO.

Sostituire la lama.

Contattare il centro di assistenza
EGO.

Aumentare |'altezza di taglio.

Ridurre la velocita della lama.

Il motore funziona
ma la lama non taglia
I'erba.

Il bullone della lama non é stato serrato con
la coppia di serraggio raccomandata.

Serrare la lama. La coppia di
serraggio raccomandata per il
bullone della lama & 50-60 Nm.

GARANZIA

CONDIZIONI DELLA GARANZIA EGO
Visitare il sito web egopowerplus.eu per consultare le condizioni complete della garanzia EGO.
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Vertaling van de originele instructies

LEES ALLE INSTRUCTIES!
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Beoogd gebruik: Het product is bedoeld voor handmatig maaien van gras:

- Alleen gebruiken voor het maaien van droog gras. Maai geen nat gras.

- Gebruik het product niet voor andere doeleinden.

A WAARSCHUWING: Lees en begrijp alle veiligheidsinstructies die in deze gebruiksaanwijzing staan vermeld,
waaronder alle veiligheidssymbolen zoals "GEVAAR", "WAARSCHUWING" en "OPGELET" voordat u deze machine
in gebruik neemt. Het negeren van onderstaande instructies kan leiden tot een elektrische schok, brand en/of ernstig

persoonlijk letsel.

VEILIGHEIDSSYMBOLEN

A Veiligheidswaarschuwing

é\ Pas op voor weggeslingerde voorwerpen - houd

o[ omstanders uit de buurt.

-

Houd handen en voeten uit de buurt.

Gewaarborgd geluidsvermogensniveau.

UK  Ditproduct is in overeenstemming met de
CRA toepasselijke richtlijnen van het VK.

IPX4  Bescherming tegen opspattend water

mm Millimeter

=== Gelijkstroom

kg Kilogram

> O o

LA

De gebruiker dient de gebruiksaanwijzing voor het
gebruik van dit product te lezen en te begrijpen om
risico op letsel te beperken.

Koppel de accu los alvorens onderhoud uit te voeren.

Houd handen en voeten uit de buurt van de messen

Kijk niet in de lamp.

Dit product is in overeenstemming met de EG-
richtlijnen.

Gooi elektrisch afval niet via het huishoudelijk
afval weg. Breng het naar een geautoriseerd
recyclingbedrijf.

Volt

Centimeter
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o
Modelnummer LM1710E LM1710E-SP Modelnummer LM1910E | LM1910E-SP
Zelfaangedreven systeem | Nee Ja Zelfaangedreven systeem | Nee Ja
Spanning 56V=== |56V=== Spanning 56V=== |56V===
Aanbevolen , 0°C - 40°C | 0°C - 40°C Aanbevolen , 0°C - 40°C | 0°C - 40°C
bedrijfstemperatuur: bedrijfstemperatuur:

Aanbevolen 20°C-70°C | -20°C-70°C | | Aanbevolen -20°C - 70°C | -20°C - 70°C
opslagtemperatuur: opslagtemperatuur:
Optimale laadtemperatuur | 5°C — 40°C | 5°C —40°C Optimale laadtemperatuur | 5°C — 40°C | 5°C —40°C
2 2
Messnelheidsmodus 1 Messnelheidsmodus 1
ECO ECO
Maaihoogte 20-80mm 20-80mm Maaihoogte 20-80mm | 20-80mm
Maaihoogte standen 7 7 Maaihoogte standen 7 7
Afmetingen dek 46cm 46cm Afmetingen dek 51cm 51cm
Maaibreedte 42cm 42cm Maaibreedte 47cm 47cm
Inhoud van de opvangzak | 55L 55L Inhoud van de opvangzak | 55L 55L
Gewicht maaier (met Gewicht maaier (met
grasopvangzak en accu | 25,4 kg 27,7 kg grasopvangzak en accu | 26,3 kg 28,7 kg
BA6720T) BA6720T)
Messenmodel AB1701 AB1701 Messenmodel AB1901 AB1901
Messenrem JA JA Messenrem JA JA
Gemetenz Gemeten
h . 90 dB(A) 90 dB(A) . ! 93 dB(A) 93 dB(A)
geluidsvermogensniveau
K=07 dB(A) |K=07 dB(A) geluidsvermogensniveau K=07 dB(A) | K=07 dB(A)
Ly Ly
Geluidsdrukniveau aan het | 77 dB(A) | 77 dB(A) Geluidsdrukniveau aan het | 80 dB(A) | 80 dB(A)
oor van de bediener L,, K=3 dB(A) | K=3 dB(A) oor van de bediener L, K=3 dB(A) | K=3 dB(A)
Gegarandeerd Gegarandeerd
geluidsniveau L, eluidsniveau L
91 dB(A 91 dB(A 9
(gemeten volgens W W (gemeten volgens S4B | 94dBA
2000/14/EC) 2000/14/EC)
Linker <2,5m/s? <2,5 m/s? Linker <25m/s? | <2,5m/s?
Trillingswaarde | handvat | K=1,5m/s’ |K=1,5 m/s? Trillingswaarde | handvat | K=1,5 m/s? | K=1,5 m/s?
a: Rechter | <2,5 m/s? <2,5 m/s? a; Rechter |<2,5m/s?2 |<2,5m/s?
handvat | K=1,5m/s? |K=1,5m/s? handvat |K=1,5m/s2 |K=1,5m/s?
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De opgegeven totale vibratiewaarde is gemeten
volgens de standaard testmethode en kan worden
gebruikt om het apparaat met een ander apparaat te
vergelijken;

De opgegeven totale vibratiewaarde kan tevens
worden gebruikt in een voorafgaande beoordeling op
blootstelling.

A\ wanRscHUWING:

- de trillingsemissies tijdens het werkelijk gebruik van de
machine kan afwijken van de opgegeven waarde, dit
is afhankelijk van de manier waarop de machine wordt
gebruikt; en

- veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de bediener
zijn gebaseerd zijn op een schatting van de blootstelling
in de feitelijke gebruiksomstandigheden (rekening
houdend met alle delen van de gebruikscyclus, zoals de
tijd dat de machine is uitgeschakeld en de tijd dat het
stationair draait, naast de werkelijke gebruikstijd).

INHOUD VAN DE VERPAKKING (AFB. AL &
A2)

BESCHRIJVING
KEN UW GRASMAAIER (afb. A1 & A2)

Handgreep

Zijgeleider

Vergrendelingsklem voor het handvat

Achterklep

Hefhendel

Klep voor accupackvak

Led-koplampen

Voorwiel

9. Maaidek

10. Maaihoogte instelknop

11. Achterwiel

12. Hendel voor de instelling

13. Opvangzak

14. Schakelaar voor zelfaandrijving (alleen LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

15. Rijsnelheidsregelaar (alleen LM1710E-SP/LM1910E-
SP)

16. Mesrotatiehendel

17. Messnelheidsmodus-knop

18. Aan/uit-knop

19. LED-koplampen knop

20. Grasmaaier statusindicator

21. Maaierstatus pictogram

22. Messnelheidsindicator

23. Mes Pictogram

O NSO~
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WERKING

MONTAGE VAN DE OPVANGZAK

1) Monteer de twee zijclips en de onderste clip op het
frame (afb. B).

B-1 Onderste clip B-3
B-2  |Frame

Zijclips

2) Lijn de geleiders uit met de montagesleuven op
de afdekking van de zak en druk de geleider naar
beneden tot u een “klik” hoort (afb. C).

C-1 Ribbels C-3  |Zakafdekking

C-2  |Montagesleuf

OPMERKING: Bij normaal gebruik is de zak onderhevig
aan slijtage. Om het risico op letsel te reduceren, dient

u de montage van de zak regelmatig te controleren en
deze te vervangen indien u slijtage of aantasting vaststelt.
Gebruik uitsluitend opvangzakken die zijn gemaakt voor
deze grasmaaier.

AANPASSEN VAN HET INKLAPBARE HANDVAT

A WAARSGHUWING: Probeer de grasmaaier niet te
starten totdat het handvat in één van de vooraf ingestelde
bedieningsposities wordt vergrendeld (BOVENSTE
BEDIENINGSPOSITIE, MIDDELSTE BEDIENINGSPOSITIE en
ONDERSTE BEDIENINGSPOSITIE).

Uw grasmaaier wordt verstuurd met het handvat in de
compacte, VERGRENDELDE OPSLAGPOSITIE (afb. D).

1)  Druk de hendel voor de snelle instelling om hem uit
de VERGRENDELDE OPSLAGPOSITIE te halen.

2) Til het handvat uit de opgevouwen positie en laat
vervolgens de hendel los. Beweeg het handvat
langzaam omhoog totdat u hoort en voelt hoe de
pin in één van de volgende verschillende posities
vastklikt zoals weergegeven in afb. E.

Vergrendelde Middelste

E-1 o E-4 S -
opslagpositie bedieningspositie
Opvangzak

E-2  |bevestigings-/ E-5 Ond_ers_te -

Lo - bedieningspositie

verwijderingspositie
B ¢ Knop voor het

B3 | ot e |6 [nstellenvan de
edieningspositie maaihoogte
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BEVESTIGEN VAN DE OPVANGZAK

A WAARSGHUWING: Voer op geen enkel moment
aanpassingen uit aan de grasmaaier zolang de motor niet
is uitgeschakeld, de accupack is verwijderd en het blad is
gestopt met draaien.

Bevestigen/verwijderen van de opvangzak (afb. F1

en F2)

Plaats de plaat van de opvangzak in de grasmaaier en
hang de opvangzak aan de grasmaaier.

OPMERKING: Verwijder de mulch-inzet (apart
verkrijgbaar) of de zijkoker (apart verkrijgbaar) uit de
grasmaaier voordat u de opvangzak aan de grasmaaier
bevestigd.

Bevestigen/verwijderen van de mulch-inzet (apart
verkrijgbaar) (afb. G)
Til de achterklep omhoog en plaats de mulch-invoer

in de grasmaaier. Om te verwijderen trekt u hem eruit.
Tenslotte maakt u de achterklep weer los.

Om de zijkoker te bevestigen/verwijderen (apart
verkrijgbaar) (afb. H)

Installeer de zijkoker in de grasmaaier zoals weergegeven
in Afb. H.

OPMERKING: Verwijder de mulch-inzet (apart
verkrijgbaar) uit de grasmaaier voordat u de zijkoker aan
de grasmaaier bevestigd.

DE MAAIHOOGTE AANPASSEN (afb. E)

A\ WAARSCHUWING: Houd uw voeten it de buurt van
de afdekking terwijl u de hoogte instelt. De grasmaaier
kan in 7 verschillende hoogtes tussen 20mm en 80mm
worden ingesteld. Kies de juiste maaihoogte aan de hand
van het soort gras en de toestand ervan.

OPMERKING: Als u het gereedschap beweegt, dient
u ervoor te zorgen dat de maaihoogte op 3 of hoger is
ingesteld. Mocht u dit niet doen, kan dit resulteren in
beschadiging van de messen.

HET ACCUPACK INSTALLEREN/VERWIJDEREN (afh.
K)

GEBRUIK ALLEEN MET ACCUPACKS EN LADERS DIE
ZIIN VERMELD IN AFB. A3

LAAD OP VOOR DE EERSTE INGEBRUIKNAME.

A WAARSGHUWING: Als er onderdelen ontbreken
of defect zijn, mag u niet proberen het accupack aan de
grasmaaier te bevestigen of de grasmaaier in gebruik te
nemen totdat de defecte of ontbrekende onderdelen zijn
vervangen. Anders kan dit leiden tot ernstig letsel.

= Bevestigen

Druk het accupack in het accupackvak totdat u een “klik”
hoort.

= Verwijderen

Druk op de ontgrendelingsknop in het accupackvak.

OPMERKING: Zorg dat de vergrendeling op de
grasmaaier op zijn plaats klikt en het accupack stevig
aan het grasmaaier is vastgemaakt voordat u begint te
maaien.

DE SNELHEIDSMODUS VAN HET MES SELECTEREN
(Afb. 1)

= Modus 2 is de hoge messnelheidsmodus voor hoge
hefprestaties om de zuigkracht en snijprestaties te
verbeteren.

= Modus 1 is het beste evenwicht tussen prestaties en
werkingstijd.

= ECO-modus biedt het laagste geluidsniveau en de
langste gebruiksduur van uw accupack.

Kies tussen modus 2, 1 of ECO door achtereenvolgens op
de messnelheidsmodus-knop te drukken.

OPMERKING: De standaard messnelheidsmodus is
modus 1.

Messnelheidsmodus-
knop

|q [|Messneleids- | ,
indicator

STARTEN/STOPPEN VAN DE GRASMAAIER

A WAARSCHUWING: Gebruik de grasmaaier niet als
het regent.

A WAARSCHUWING: De werking van elke grasmaaier
kan leiden tot het rondslingeren van vreemde objecten die
in uw of andermans ogen kunnen terechtkomen. Dit kan
leiden tot ernstig oogletsel. Draag altijd een veiligheidsbril
tijdens het bedienen van de grasmaaier of tijdens het
uitvoeren van eventuele aanpassingen of reparaties op de
grasmaaier.

10
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OPMERKING: Het mes roteert nog enkele seconden
nadat de grasmaaier is uitgeschakeld. Laat de motor/

het mes eerst tot stilstand komen voordat u hem weer
start. Start en stop de grasmaaier niet te vaak vlak achter
elkaar.

A WAARSCHUWING: Stop het mes als de maaier
gekanteld wordt voor transport over andere oppervlakten
dan gras en als u de maaier van en naar het gazon brengt
waar u wilt maaien.

A WAARSCHUWING: Kantel de maaier niet wanneer
u de motor inschakelt, behalve als de maaier gekanteld
moet worden om te starten. In dit geval dient u het
gereedschap niet meer dan nodig te kantelen en alleen
het gedeelte te kantelen, dat het verst weg is van de
bediener.

Controleer voor gebruik altijd of het mes en de mesbout
niet versleten of beschadigd zijn. Vervang versleten of
beschadigde messen en moeren als set om de balans te
behouden.

Controleer op blokkering van het mes

—  Om verstopping te voorkomen, houd het snijmes
en het maaidek schoon. Verwijder gemaaid gras,
bladeren, vuil en ander opgehoopt vuil voor en na elk
gebruik.

—  Wanneer er een blokkering optreedt, stop de
grasmaaier, verwijder het accupack en verwijder
vervolgens eventuele ophoping van gras en bladeren
op of rond de aandrijfas en de motorventilator. Maak
de grasmaaier schoon met een vochtige doek.

OPMERKING: De motor kan niet worden gestart tenzij:

= De hendel is vergrendeld in een van de drie
bedieningsposities, zie AANPASSEN VAN HET
INKLAPBARE HANDVAT.

= De zijgeleiders geheel uitgetrokken is (afb. I).

= Beide groene handvat-vergrendelklemmen veilig
gesloten zijn (afb. J).

OPGELET: Probeer niet de werking van de aan/uit-knop
en veiligheidsschakelaar te overbruggen.

De grasmaaier starten (afb. M en N)

1. Sluit het accupack aan op de grasmaaier en sluit de
klep van het accupackvak.

2. Druk op de aan/uit-knop om het dashboard op te

lichten en de grasmaaier-statusindicator en de
messnelheidsindicator voor modus 1 branden.

3. Druk op de messnelheidsmodus-knop om de
gewenste snelheid te selecteren.
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4. Houd de aan/uit-knop ingedrukt.

5. Terwijl de aan/uit-knop is ingedrukt, trek de
mesrotatiehendel naar u toe en laat de aan/uit-knop
los.

De grasmaaier stoppen (afb. 0)

1. Laat de mesrotatiehendel volledig los.

2. De elektrische rem in het automatisch
remmechanisme zal het draaien van het mes binnen
3 seconden na het loslaten van de mesrotatiehendel
stoppen.

ZELFAANDRIJVINGSSYSTEEM MET VARIABELE
SNELHEID (alleen voor model LM1710E-SP/
LM1910E-SP) (afb. P)

LM1710E-SP/LM1910E-SP is voorzien van een
zelfaandrijvingssysteem met variabele snelheid. Dit
zelfaandrijvingssysteem werkt onafhankelijk van de
mesrotatie.

OPMERKING: Het zelfaandrijvingssysteem kan alleen
worden gestart als de handgreep in een van de drie
werkingsposities vastzit.

Het zelfaandrijvingssysteem zonder mesrotatie
gebruiken

1. Druk op de aan/uit-knop om het dashboard te
verlichten.

2. Draai de rijsnelheidsregelaar lichtjes naar voren
totdat er een klik wordt gehoord en trek de
schakelaar voor zelfaandrijving vervolgens richting de
handgreep om de zelfaandrijvingsfunctie te starten.

3. Om het zelfaandrijvingssysteem uit te schakelen,
laat de schakelaar voor zelfaandrijving los.

Schakelaar voor
zelfaandrijving

Rijsnelheids-
regelaar

LED KOPLAMPEN (afb. Q)

P-1 P-2

Om de koplampen aan te zetten, druk op de
koplampen-knop.

De koplampen zorgen voor helder licht aan de voorzijde
van de grasmaaier.

Om de koplampen uit te zetten, druk opnieuw op de
knop.

GRASMAAIER-STATUSINDICATOR (afb. A2)

De grasmaaier-statusindicator op het dashboard geeft de
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Indicator Beschrijving Betekenis Handeling
. Grasmaaier werkt . .
Y Continu groen Geen actie vereist.
naar behoren.

Knipperend groen

De zijgeleiders
zijn niet volledig
uitgetrokken.

Stop de grasmaaier en zorg ervoor dat de
zijgeleidingen geheel zijn uitgetrokken.

Het handvat is niet
vergrendeld in een
bedieningspositie.

Stop de grasmaaier en zorg ervoor
dat de handgreep in een van de drie
bedieningsposities vastzit.

Knipperend rood

Laag accuniveau.

Stop de grasmaaier en laad het accupack op.

Continu oranje

De grasmaaier is
oververhit.

Laat de veiligheidshendel los en wacht totdat
de temperatuur van de grasmaaier lager

dan 80°C is. Zie "BEVEILIGING TEGEN TE
HOGE TEMPERATUUR VAN GRASMAAIER"
hieronder.

Knipperend oranje

De grasmaaier is

1. Verwijder eerst het accupack en
controleer of er gras onder het
afdekking is opgehoopt. Maak indien
nodig schoon.

2. Gatrager tijdens het maaien.

3. Verhoog de maaihoogte.

overbelast. 4.  Als de bovenstaande oplossingen niet
helpen, neem contact op met de EGO-
klantenservice.
Zie "BEVEILIGING TEGEN OVERBELASTING
VAN GRASMAAIER" hieronder.
SNy Roo_d groen Foutin . Neem contact op met de klantenservice van
- afv_wsselend eIektrom_ca van de EGO.
knipperend grasmaaier.

BEVEILIGING TEGEN TE HOGE TEMPERATUUR VAN

GRASMAAIER

Als de temperatuur van de grasmaaier tijdens de werking

De grasmaaier-statusindicator brandt continu oranje. Laat

de mesrotatiehendel los en wacht totdat de oververhitte
maaier is afgekoeld en de statusindicator groen wordt.

hoger dan 90°C is, zal de temperatuurbeveiliging de
grasmaaier uitschakelen om schade door oververhitting

te voorkomen.

12

Schakel de grasmaaier vervolgens opnieuw in.
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BEVEILIGING TEGEN OVERBELASTING VAN
GRASMAAIER

0m overbelasting te voorkomen, dient u niet te veel
gras in één keer te maaien. Ga trager of verhoog de
maaihoogte.

Uw grasmaaier heeft een geintegreerde beveiliging tegen
overbelasting. Als de grasmaaier overbelast raakt, gaat
de motor uit en knippert de grasmaaier-statusindicator op
het dashboard oranje.

A WAARSCHUWING: Om ernstig persoonlijk letsel te
voorkomen, dient u altijd de grasmaaier uit te schakelen,
het accupack te verwijderen en ervoor te zorgen dat alle
bewegende delen volledig tot stilstand zijn gekomen

voordat u de grasmaaier reinigt, onderhoudt of vervoert.

A WAARSCHUWING: Voer regelmatig onderhoud op
de machine uit.

A WAARSCHUWING: Stop de machine en verwijder
het accupack om er zeker van te zijn dat alle bewegende
delen volledig tot stilstand zijn gekomen na het raken van
een vreemd voorwerp, om de machine te inspecteren op
schade en reparaties uit te voeren voordat u de machine
opnieuw start en gebruikt.

A WAARSCHUWING: Stop de machine en verwijder
het accupack om te controleren of alle bewegende

delen volledig tot stilstand zijn gekomen, als de machine
abnormaal begint te trillen en controleer de machine
onmiddellijk op schade. Vervang of repareer beschadigde
onderdelen en controleer op losse onderdelen en draai
deze vast.

A\ WAARSCHUWING: In geval van een reparatie mag
u uitsluitend identieke reserveonderdelen gebruiken. Het
gebruik van andere onderdelen kan gevaar opleveren of
schade aan het product veroorzaken. Laat alle reparaties
uitvoeren door een vakbekwame reparateur om een
continue veiligheid en betrouwbaarheid te waarborgen.

DE GRASMAAIER SCHOONMAKEN

De onderkant van de grasmaaierafdekking dient na elk
gebruik te worden gereinigd aangezien gras, bladeren,
verontreinigingen of andere rommel zich hier ophoopt.

Verwijder eventuele ophopingen van gras en bladeren
op of rond de aandrijfas en de motorventilator. Maak de
grasmaaier schoon met een vochtige doek.
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VERWIJDEREN/INSTALLEREN VAN HET MES

A\ WAARSCHUWING: Bescherm attijd uw handen
door handschoenen te dragen of door de snijvlakken met
doeken of andere materialen in te wikkelen voordat u
onderhoud aan de messen van de grasmaaier uitvoert.
Verwijder altijd het accupack tijdens onderhoud of
transport van de grasmaaier.

= Het mes verwijderen volgens Afb. R1.

OPMERKING: Als de bout met de motoras meedraait
terwijl u hem los wilt draaien, draait u de ventilator met
de hand naar de positie waar de gaten van de ventilator
en het mes overeen komen en plaatst u een metalen
stang in de uitgelijnde gaten (afb. R2).

= Het mes installeren
Volg voor de montage de volgorde in afb. V, met het
ventilatorblad naar de afdekking en het mes richting
de buitenkant, lijn de gaten van de ventilator uit met
de gaten van het mes (afb. W) en maak vervolgens het
mes vast zoals getoond in afb. U.

R2-1 |Stabilisator 1 S-2  [Mes

R2-2 |Stabilisator 2 S-3  |Flens
R2-3 |14mm sleutel S-4  (Bout
S-1_ [Ventilator

MEDEDELING: Het aanbevolen moment voor het
aanhalen van de bout van het mes is 50-60 Nm.

DE GRASMAAIER OPBERGEN

= Verwijder het accupack uit de grasmaaier en bewaar
het op een koele, droge en schone plek. Bewaar hem
niet naast corrosieve stoffen, zoals kunstmest of zout.

Bewaar de grasmaaier op een afgedekte, gesloten
plek, waar het koel en droog is en die zich buiten het
bereik van kinderen bevindt.

Dek de grasmaaier niet af met een stevig plastic zeil.
Plastic afdekkingen laten vocht rondom de grasmaaier
niet ontsnappen, waardoor roest en corrosie kunnen
ontstaan.

De grasmaaier kan rechtop staand of plat liggend
worden opgeborgen. (Afh. V & W).

A WAARSCHUWING: Als de grasmaaier kantelt vanuit
de rechtopstaande positie, kan dit leiden tot schade of
persoonlijk letsel. Houd de grasmaaier altijd stabiel en
buiten het bereik van kinderen als deze rechtop staat.
Indien mogelijk dient u hem neer te leggen tijdens het
opbergen.
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Het milieu beschermen

Voer elektrische apparaten niet via het
huisvuil af, maar maak gebruik van de
afzonderlijke inzamelpunten.

Neem contact op met uw lokale overheid
voor informatie over de beschikbare

L inzamelingssystemen.

Als elektrische apparaten op een vuilstort
of vuilnisbelt terechtkomen, kunnen

gevaarlijke stoffen in het grondwater

lekken en in de voedselketen komen
wat schadelijk is voor uw gezondheid en
welzijn.
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PROBLEEMOPLOSSING

=660

PROBLEEM 00RZAAK OPLOSSING

= Het accupack is leeg. = Laad het accupack op.

= Het accupack is niet goed in het = Duw het accupack in het

accupackvak geplaatst. accupackvak totdat u een “klik”
hoort.

= De handgreep zit niet vast in een = Stop de grasmaaier en zorg ervoor
De grasmaaier of werkingspositie en de grasmaaier- dat de handgreep in een van de
zelfaandrijvingsfunctie statusindicator knippert groen. werkingsposities vastzit.
start niet.

De grasmaaierafdekking is verstopt door
gras en vuil.

De rijsnelheidsregelaar staat in de laagste
(UIT) stand.

Reinig de grasmaaierafdekking
en controleer of het mes vrij kan
bewegen.

Draai de rijsnelheidsregelaar lichtjes
naar voren en druk de schakelaar
voor zelfaandrijving vervolgens in.

De grasmaaier maait
ongelijk.

Het mes is bot.

De maaihoogte is niet goed ingesteld.

Het mes is niet goed gemonteerd.

De messnelheidsmodus is niet goed
ingesteld.

Slijp of vervang het mes.

Verplaats de hoogte van de
afdekking naar een hogere
instelling.

Monteer het mes weer. Volg hierbij
de instructies in de paragraaf
"VERWIJDEREN/INSTALLEREN
VAN HET MES" in deze handleiding.

Selecteer een geschikte
messnelheidsmodus.

De grasmaaier mulcht
niet goed.

Nat gemaaid gras blijft aan de onderkant
van het dek plakken.

De grasmaaier is zo ingesteld dat hij te veel
gras in een keer moet maaien.

De messnelheidsmodus is niet goed
ingesteld.

Wacht totdat het gras droog is
voordat u het maait.

Beweeg de afdekking omhoog om
een hogere maaihoogte in te stellen.

Selecteer modus 1 of de ECO-
snelheidsmodus.
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PROBLEEM

00RZAAK

OPLOSSING

De grasmaaier stopt
onverwachts tijdens
het maaien.

Het accupack is leeg.

De grasmaaier is overbelast en de
grasmaaier-statusindicator knippert oranje.

Grasmaaierafdekking is verstopt door gras
en vuil.

Het accupack of het circuit van de
grasmaaier is te warm. Als de grasmaaier
oververhit raakt, brandt de grasmaaier-
statusindicator continu oranje.

De messnelheidsmodus is niet goed
ingesteld.

Storing in de elektronica van de grasmaaier
en de grasmaaier-statusindicator knippert
afwisselend rood en groen.

Laad het accupack op.

Controleer of er zich gras onder de
afdekking heeft opgehoopt en maak
het indien nodig schoon. Verhoog de
maaihoogte of maai langzamer.

Reinig de grasmaaierafdekking.
Verhoog de maaihoogte en/of maai
een smallere strook.

Laat het accupack of de grasmaaier
afkoelen.

Stel de messnelheid op een lagere
instelling in.

Neem contact op met het EGO-
servicecentrum.

Er is sprake van
excessieve trillingen.

Het mes zit los.

Het mes is niet in balans.

Het mes is verbogen.

De motoras is verbogen.

De grasmaaier is zo ingesteld dat hij te veel
gras in een keer moet maaien.

De messnelheidsmodus is niet goed
ingesteld.

Draai de bouten van het mes vast.

Neem contact op met het EGO-
servicecentrum.

Vervang het mes.

Neem contact op met het EGO-
servicecentrum.

Beweeg de afdekking omhoog om
een hogere maaihoogte in te stellen.

Stel de snelheid van het mes in op
een lagere instelling.

De motor werkt maar
het mes maait het
gras niet.

Het mes niet tot het vereiste
aandraaimoment vastgedraaid.

Draai het mes opnieuw vast. Het
aanbevolen aanhaalmoment voor de
bout van het mes is 50-60 Nm.

GARANTIE

EGO-GARANTIEBELEID

Ga naar de website egopowerplus.eu voor de volledige algemene voorwaarden van het EGO-garantiebeleid.
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Overseettelse af de originale vejledninger —G o
a
o

LS ALLE VEJLEDNINGERNE!

Tiltaenkt formal: Produktet er beregnet til manuel graesslaning:
- Produktet mé kun bruges til klipning af tert grees. Produktet ma ikke klippe vadt graes.
- Produktet mé ikke bruges til andre formal.

A ADVARSEL: Sgrg for at laese og forsta alle sikkerhedsanvisninger i denne brugsanvisning, herunder alle
sikkerhedssymboler, sasom “FARE”, “ADVARSEL” og “FORSIGTIG”, for du bruger denne maskine. Hvis
anvisningerne nedenfor ikke folges, kan det fare til elektrisk stad, brand og/eller alvorlig personskade.

SIKKERHEDSSYMBOLER
For at reducere risikoen for skader, skal brugeren m

A Sikkerhedsadvarsel leese og forsta brugsanvisningen, fer dette produkt

tages i brug.
Pas pa slyngende genstande - hold andre personer
pa afstand.

Afbryd batteriet for vedligeholdelse.

© @

Hold haender og fadder veek. Hold hzender og fedder vaek fra klingerne

Garanteret lydniveau. Undga, at kikke ind i betjeningslampen.

> B

UK  Dette produkt er i overensstemmelse med
CA Jlovgivningen i Storbritannien.

Dette produkt er i overensstemmelse med geldende
EU-direktiver.

(@)
m

Elektriske affaldsprodukter ma ikke bortskaffes

IPX4  Beskyttelse mod vandsprajt sammen med husholdningsaffald. Tag det til en

- I

godkendt genbrugsplads.
mm  Millimeter Volt
== Javnstrem (DC) cm Centimeter

kg Kg
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Modelnummer LM1710E LM1710E-SP Modelnummer LM1910E LM1910E-SP
Selvkgrende system Nej Ja Selvkgrende system Nej Ja
Spznding 56V === 56V === Speending 56V == 56V ===
Anbefalet o o on _ AMo Anbefalet of . AMo of _ AN
driftstemperatur: 0°C-40°C | 0°C-40°C driftstemperatur: 0°C-40°C | 0°C-40°C
Anbefalet | -200C - 70°C | -20°C - 70°¢ | | Anbefalet | -20°C - 70°C | -20°C - 70°C
opbevaringstemperatur: opbevaringstemperatur:
Optimal 5°C-40°C |5°C—do°c | | OPumal 5°C-40°C | 5°C—40°C
opladningstemperatur opladningstemperatur
2 2
Klingehastighed 1 Klingehastighed 1
Energisparefunktion (ECO) Energisparefunktion (ECO)
Klippehgjde 20-80 mm 20-80 mm Klippehgjde 20-80 mm 20-80 mm
Klippehgjdeindstillinger |7 7 Klippehgjdeindstillinger | 7 7
Dakstorrelse 46 cm 46 cm Dakstorrelse 51 cm 51 cm
Klippebredde 42 cm 42 cm Klippebredde 47 cm 47 cm
Graesposens kapacitet 55L 55L Graesposens kapacitet 55L 55L
Plaeneklipperens veegt Plaeneklipperens vagt
(med greespose 0g 25,4 kg 27,7 kg (med graespose 0g 26,3 kg 28,7 kg
batteri BA6720T) batteri BA6720T)
Klingemodel AB1701 AB1701 Klingemodel AB1901 AB1901
Klingebremse JA JA Klingebremse JA JA
g . 90 dB(A) 90 dB(A) 2 ) 93 dB(A) 93 dB(A)
Malt lydeffekt Malt lydeffekt
altlydeffektniveau Ly, |\ 7 gy | K=0,7 dBiy altlydeffekdniveau Ly, |y o7 g8 | k=07 aBa)
Lydtryk ved brugerens 77 dB(A) 77 dB(A) Lydtryk ved brugerens 80 dB(A) 80 dB(A)
ore L, K=3 dB(A) K=3 dB(A) ore L, K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Garanteret lydeffekt Garanteret lydeffekt
L, (malt i henhold til 91 dB(A) 91 dB(A) L, (mélt i henhold il 94 dB(A) 94 dB(A)
2000/14/EC) 2000/14/EC)
Venstre | <2,5 m/s? <2,5m/s? Venstre | <2,5 m/s? <2,5 m/s?
Vibrationsveerdi héndtag K=1,5 m/s? K=1,5 m/s? Vibrationsveerdi héndtag K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?
a: Hojre <2,5 m/s? <2,5 m/s? a; Hojre <2,5 m/s? <2,5 m/s?
handtag |K=1,5m/s2 |K=1,5m/s? handtag |K=1,5m/s2 |K=1,5m/s?
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= Den samlede erklaerede vibrationsvaerdi er malt i
overensstemmelse med en standard testmetoden, og
den kan bruges til at sammenligne et veerktsj med et
andet;

= Den samlede angivne vibrationsveerdi kan ogsé bruges
ved en forelsbig vurdering af eksponeringen.

A\ ADVARSEL:

- Vibrationsemissionerne under den faktiske brug af
maskinen er muligvis ikke ens med den angivne verdi,
afheengig af hvor maskinen bruges, og

- Tag de n@dvendige sikkerhedsforanstaltninger i
brug i henhold til, hvor meget brugeren udsattes i
brugsforholdene, sa brugeren beskyttes (serg for at
tage hele driften i betragtning, sésom hvornar maskinen
slukkes, og hvornér det kerer i tomgang ud over
driftstiden).

LISTE OVER DELE (FIG. A1 & A2)
BESKRIVELSE

GOR DIG BEKENDT MED DIN PLANEKLIPPER (fig. A1
&A2)

1. Héndtag

2. Sidestang

3. Klemme til handtag

4, LAge til udstedningen pa bagsiden

5. Leftehandtag

6. Deksel til batterirummet

7. Forlygter

8. Forhjul

9. D&k

10. Knop til justering af klippehgjden

11. Baghjul

12. Héndtag til hurtig indstilling

13. Graespose

14. Aftraekker til den selvkgrende funktion (kun
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

15. Hastighedsknap til den selvkgrende funktion (kun
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Héndtag til start af klingen

17. Knap til valg af klingehastigheden

18. Teend/sluk-knap

19. Knap til LED-forlygten

20. Plzneklipperens statusindikator

21. Ikon til pleeneklipperstatus

22. Klingehastighed-indikator

23. Klinge-ikon

=660
BETJENING

SADAN SAMLES GRANBEHOLDEREN

1) Monter de to sideklemmer og bundklemmen pa
rammen (fig. B).

B-1 Bundklemme B-3
B-2 Ramme

Sideklemmer

2) Hold ribbenene med monteringsrillerne pa
posedakslet, og tryk ribben nedad, indtil du harer et
"KIik" (fig. C).

C-1 Ribbe C-3

C-2  [Monteringsrille

Bagbeslag

BEMZARK: Under normal brug, udsattes
beholdermaterialet for slid. For at reducere risikoen

for skader, skal beholderen regelmassigt ses efter for
skader, og skift evt. dele der viser tegn pa slid eller
forringelse. Brug kun graesposer, der er beregnet til denne
pleneklipper.

SADAN INDSTILLES DET FOLDBARE HANDTAG

A ADVARSEL: Pizneklipperen ma ikke startes, for
handtaget er last fast pa en af de tre forudindstillede
positioner (QVRE POSITION, MIDTERSTE POSITION og
NEDRE POSITION).

Din planeklipper leveres med handtaget i kompakt, LAST
OPBEVARINGSPOSITION (fig. D).

1) Hold hurtig-justeringshandtaget nede, for at Igsne det
fra den LASTE OPBEVARINGSPOSITION.

2) Loft handtaget fra sin foldede position, og slip det.
Drej handtaget forsigtigt opad, indtil du hgrer og
maerker las-stiften lase sig fast i en af de forskellige
positioner, som vist pa fig. E.

E-1 Last £ Mellem
opbevaringsposition driftsindstilling
Position til Nedre

E-2  |fastgerelse/fiernelse [E-5 driftsindistilling
af grasposen

Knop til justering af
klippehgjde

E-3  |@vre driftsindstilling [E-6

SADAN S/ZETTES GRASPOSEN PA

A ADVARSEL: Plzneklipperen ma aldrig justeres
pé nogen made, for motoren er blevet stoppet og
batteripakken er trukket ud, og fr klingen er stoppet helt.
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Sédan sattes graesheholderen pa og tages af (fig. F1

& F2)

Seet pladen pé graesposen i pleeneklipperen, og haeng

graesposen pa pleneklipperen.

BEMZRK: Tag tildeekningsindsatsen (slges
separat) eller sideudstadningen (selges separat)
af plaeneklipperen, inden graesbeholderen sattes pa
plaeneklipperen.

Sadan indsattes/fjernes tildeekningsindsatsen
(slges separat) (fig. G)

Loft 1agen til bagudstadningen, og seet indsatsen i
pleeneklipperen. Indsatsen tages ud, ved blot at treekke i
den. Slip derefter Iagen til bagudstedningen.

Sadan monteres/afmonteres sideudstedningen
(seelges separat) (fig. H)
Seet sideudstgdningen pé pleeneklipperen som vist i fig. H.

BEMZRK: Tag tildeekningsindsatsen (salges separat)
ud af pleeneklipperen, for sideudstgdningen settes pa
plaeneklipperen.

JUSTERING AF KLIPPEHBJDEN (fig. E)

A ADVARSEL: Hold dine fodder fra daekket, nar hgjden
indstilles. Apparatet kan indstilles til 7 klippehgjder,
mellem 20 og 80 mm. Veelg den korrekte klippehgjde i
henhold til graesset.

BEMZRK: Nar apparatet flyttes, skal du sgrge for at
klippehgjden er indstillet til 3 eller derover. | modsat fald
kan klingen beskadiges.

ISATTELSE/UDTAGNING AF BATTERIPAKKEN (fig. K)

PRODUKTET MA KUN BRUGES MED
BATTERIPAKKERNE 0G OPLADERNE, DER STAR PA
LISTEN | FIG. A3

OPLAD INDEN FORSTE BRUG.

A ADVARSEL: Hvis nogen af delene beskadiges eller
mangler, ma batteripakken ikke settes i pleeneklipperen,
og pleneklipperen ma ikke bruges, for den beskadigede
del repareres eller manglende del tilfgjes. Hvis dette ikke
gares, kan det fare til alvorlige skader.

= Montering
Tryk batteriet ind i batterirummet, indtil du harer et "klik".

= Fjernelse
Tryk pa udlgserknappen til batteriet i batterirummet.

BEMZRK: Sorg for at lasen pa pleeneklipperen lases
pé plads, og at batteripakken sidder ordentligt fast i
pleneklipperen, inden den tages i brug.

VALG AF KLINGEHASTIGHEDEN (fig. L)
= Pa funktion 2 kerer klingen pé en hgj hastighed for at

forbedre sugekraften og klipningen.

= Funktion 1 er den bedste balance mellem ydeevne
og driftstid.
= Energisparefunktionen har det laveste stgjniveau og
den laengste driftstid.
Velg mellem indstillingerne 2, 1
ogEnergispareindstillingen (ECO) ved at trykke
gentagne gange pa knappen til valg af klingehastigheden.

BEMZRK: Klingens standard hastighedsfunktion er 1.

Klingehastighed-
indikator

Knap til valg af
klingehastigheden

SADAN STARTES/STOPPES PLAENEKLIPPEREN

L-1 L-2

A ADVARSEL: Plzneklipperen méa ikke bruges i
regnvejr.

A ADVARSEL: Alle pleneklippere kan ske at udstade
genstande, der kan ramme brugerens eller andres

gjne, som kan fere til alvorlige sjenskader. Brug altid
beskyttelsesbriller nar pleeneklipperen bruges, og hvis den
skal justeres eller repareres.

BEMZRK: Klingen bliver ved med at dreje rundt i et par
sekunder efter apparatet slukkes. Lad motoren/klingen
standse helt, inden apparatet startes igen. Pleeneklipperen
ma ikke teendes umiddelbart efter den slukkes.

A ADVARSEL: Stop klingen, hvis pleeneklipperen skal
vippes for at kerer over andre overflader end grees, og nar
den flyttes til og fra omrédet, der skal klippes.

A ADVARSEL: Pizneklipperen ma ikke vippes, nar
den kerer, medmindre den skal vippes for at starte. |
dette tilfeelde ma apparatet ikke vippes mere end absolut
nadvendigt, og lgft kun den del, der er vaek fra brugeren.

For pleeneklipperen bruges, skal du altid se klingen og
klingebolten efter for slid og skader. Udskift slidte eller
beskadigede klinger og bolte i sat, sa balancen bevares.
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Se, om skareklingen er blokeret

—  For at undga blokering, skal du holde Klippeklingen
og klippedeekket rent. Fjern graes, blade, jord og
andet ophobet skidt for og efter hver brug.

—  Huvis der opstar en blokering, skal du stoppe
pleneklipperen og tage batteripakken ud. Fjern
derefter ophobningen af grees og blade pa eller
omkring drivakslen og motorventilatoren. Ter
pleeneklipperen ren med en fugtig klud.

BEMZRK: Motoren kan ikke startes, medmindre:

= Handtaget er Iast i en af de tre driftsindstillinger, se
JUSTERING AF DET FOLDBARE HANDTAG.

= Sideskinnerne er trukket helt ud (fig. I).

= Begge gronne klemmer pa handtaget er lukket helt
(fig. J).

FORSIGTIG: Tnd/sluk-knappen og koblingsbgjlen skal
altid bruges.

Sadan startes pleeneklipperen (fig. M & N)

1. Set batteripakken i pleeneklipperen, og luk deekslet til
batterirummet.

2. Tryk pa taend/sluk-knappen, hvorefter
instrumentbreettet begynder at lyse, og
pleneklipperens statusindikator - og indikatoren til
klingehastigheden 1 lyser.

3. Tryk pé knappen til klingens hastighedsfunktion for at
valge den gnskede hastighed.

4. Hold teend/sluk-knappen nede.

5. Nar du trykker pa teend/sluk-knappen, skal du traekke
héndtaget til start af klingen mod handtaget, og
slippe teend/sluk-knappen.

Sadan stoppes plaeneklipperen (fig. 0)

1. Slip handtaget til start af klingen.

2. Den elekiriske bremse i den automatiske
bremsemekanisme stopper klingens inden for 3
sekunder efter handtaget til start af klingen slippes.

aa—
=060
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SELVKORENDE SYSTEM MED FORSKELLIGE
HASTIGHEDER (kun pa model LM1710E-SP/
LM1910E-SP) (fig. P)

LM1710E-SP/LM1910E-SP er udstyret med en

selvkgrende funktion, der kan indstilles til forskellige

hastigheder. Dette selvkgrende system afhanger ikke af,
om klingen drejer.

BEMZRK: Det selvkgrende system kan ikke startes, for
héandtaget lases fast i en af de tre driftsindstillinger.

Sadan bruges det selvkgrende system uden at
klingen drejer

1. Tryk pa teend/sluk-knappen for at teende lyset i
instrumentbreettet.

2. Drej hastighedsknoppen til den selvkgrende
funktionen en smule fremad, indtil du herer et klik.
Treek derefter héndtaget til den selvkgrende funktion
mod handtaget for at starte den selvkgrende funktion.

3. For at sla den selvkgrende funktion fra, skal du
Iesne handtaget til den selvkgrende funktion.

Hastighedsknop

P-1 til den P2 Handtag til den
selvkgrende selvkgrende funktion
funktionen

LED-FORLYGTER (fig. Q)

For at teende forlygterne, skal du trykke pa knappen til
forlygter.

Forlygterne giver et skarpt lys foran pleneklipperen.

For at slukke forlygterne, skal du trykke pa knappen
igen.

PLANEKLIPPERENS STATUSINDIKATOR (fig. A2)

Pleneklipperens statusindikator pa instrumentbreettet
viser pleneklipperens driftsstatus.
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Indikator

Beskrivelse

Betydning

Handling

Lyser gren

Plaeneklipper
virker ordentligt.

Ikke pakravet.

Blinker grent

Sidestengerne
er ikke trukket
helt ud.

Stop pleneklipperen og serg for, at
sideskinnerne er trukket helt ud.

Handtaget er ikke
indstillet pa en
driftsindstilling.

Stop pleeneklipperne og sgrg for, at handtaget
er last i en af de tre driftsindstillinger.

Batteriet er lavt pa

overophedet.

- Blinker rodt strom. Stop pleeneklipperen, og oplad batteriet.
Slip sikkerhedsafbryderen, og vent indtil
Plzeneklineren er pleneklipperens temperatur falder til under
Lyser orange pp 80°C. Se afsnittene “BESKYTTELSE MOD

OVEROPHEDNING AF PLZAENEKLIPPEREN”
nedenfor.

Blinker orange

Pleneklipperen er

1. Tag batteripakken ud, og se derefter
om grees has samlet sig under deekket.
Renger, hvis ngdvendigt.

2. Ker langsommere med planeklipperen.

3. Heev klippehgjden.

skiftevis

pleneklipperen.

overbelastet. 4, Hvis ovenstéende Igsninger ikke virker,
bedes du kontakte EGO«s servicecenter.
Se afsnittet “BESKYTTELSE MOD
OVERBELASTNING” nedenfor.
SNy Blinker redt/grent Elektronikfejl i

Kontakt EGO's kundeservice.

BESKYTTELSE MOD OVEROPHEDNING AF

PLANEKLIPPEREN

Hvis plaeneklipperens temperatur kommer over 90
°C under drift, slukker beskyttelsesfunktionen straks
pleeneklipperen, sa den beskyttes mod overophedning.

BESKYTTELSE MOD OVERBELASTNING

For at forhindre skader pa grund af overbelastning, skal

du undga at Klippe for meget grees pa én gang. Seenk
farten eller heev klippehgjden.

Din pleeneklipper har en indbygget beskyttelsesfunktion

Pleeneklipperens statusindikator lyser orange.
Slip handtaget til start af klingen, og vent indtil
den overophedede plaeneklipper er kelet ned, og

statusindikatoren bliver grgn. Herefter kan du starte

plaeneklipperen igen.

mod overbelastning af kredslgbet. Hvis pleeneklipperen
overbelastes, stopper motoren og klippe-statusindikatoren
pé instrumentbraettet begynder at blinke orange.
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VEDLIGEHOLDELSE

A ADVARSEL: For at undga alvorlige personskader,
skal du altid slukke pleeneklipperen, tage batteripakken
ud og serge for at alle beveegelige dele er stoppet

helt, fer renggring, vedligeholdelse eller transport af
pleneklipperen.

A ADVARSEL: Maskinen skal regelmaessigt
vedligeholdes.

A ADVARSEK: Hvis du rammer et fremmedlegeme,
skal du stoppe maskinen og tag batteripakken ud,

sa du er sikker pa at alle beveegelige dele er stoppet
helt. Se derefter maskinen efter for skader og foretage
reparationer, for maskinen tages i brug igen.

A ADVARSEL: Hvis maskinen begynder at vibrere
unormalt, skal du stoppe maskinen og tage batteripakken
ud, sa du er sikker pa at alle bevaegelige dele er stoppet
helt. Se derefter maskinen efter for skader, og udskift eller
reparer beskadigede dele. Kontroller ogsa maskinen for
lase dele og stram eventuelle lgse dele.

A ADVARSEL: Produktet ma kun repareres med
originale reservedele. Brug af andre reservedele kan
medfare fare eller forarsage skader pa produktet. For
at sikre sikkerhed og palidelighed, ber alle reparationer
udferes af en kvalificeret servicetekniker.

SADAN RENGORES PL/ANEKLIPPEREN

Undersiden af pleeneklipperdaekket skal rengares efter
hver brug, da grees, blade, jord og andet snavs kan samle
sig.

Fjern eventuelt ophobning af grees og blade pa eller
omkring drivakslen og motorfladen. Tar plaeneklipperen
ren med en fugtig klud.

MONTERING/AFMONTERING AF KLINGEN

A ADVARSEL: Din haender skal altid beskyttes med
kraftige handsker eller ved at pakke klingen ind i en klud
eller anden materiale, hvis klingen skal repareres eller pa
anden made vedligeholdes. Batteripakken skal altid tages
ud, hvis pleeneklipperen skal repareres eller transporteres
et andet sted hen.

= Fig. R1 viser, hvordan klinge tages af.

BEMZRK: Hvis bolten drejer med motorakslen, nér
den lgsnes, skal du dreje bleeseren manuelt for at justere
gennemgangshullerne i bleeseren med hullerne pa
klingen, og stik en anden metalstang ind i de tilpassede
huller (fig. R2).

r
=060

A

= Séadan sattes klingen pa
Falg samlingsraekkefelgen i fig. S, med ventilatorvingen
mod daekket og med klingens forhgjning mod
ydersiden. Sgrg for at hullerne pa ventilatorvingen
passer med hullerne pa klingen (fig. T), og spaend
derefter klingen fast, som vist i fig. U.

R2-1 |Stabilisator 1 S-2  |Klinge

R2-2 |Stabilisator 2 S-3 Flange

R2-3 |14 mm S-4  [Bolt
skruenggle

S-1_ [Ventilator

BEMZERK: Det anbefalede drejningsmoment, nar bolten m

til klingen strammes, er 50-60 N.m.

OPBEVARING AF PLANEKLIPPEREN

= Tag batteripakken ud af plaeneklipperen, og opbevar
den pa et koligt, tort og rent sted. Pleeneklipperen ma
ikke opbevares ved siden af &tsende stoffer, sdsom
gadning og stensalt.

= Plaeneklipperen skal opbevares i et overdaekket, lukket
rum, som er kold og tert, og utilgeengelig for barn.

» Plzneklipperen ma ikke tildaekkes af en solid
plastiktildeekning. En teet plastiktildeekning kan danne
fugt omkring pleeneklipperen, der forarsager rust og
korrosion.

» Plzeneklipperen kan opbevares opretstaende eller
vandret. (Fig. V & W).

A ADVARSEL: Hvis planeklipperen valter, nar den
stér p& hgjkant, kan den beskadiges eller forarsage
personskader. Planeklipperen skal altid holdes stabil

og utilgeengeligt for bern, nar den star pa hgjkant. Leeg
plaeneklipperen ned, nar den skal opbevares, hvis muligt.

Beskyttelse af miljget

Elektriske apparater mé ikke bortskaffes
som usorteret kommunalt affald. De skal
bortskaffes pa genbrugspladser.

Kontakt de lokale myndigheder
for oplysninger vedrgrende mulige
indsamlingssystemer.

Hvis elektriske apparater smides pa
lossepladsen eller affaldsdeponier, kan der
sive giftige stoffer ned i grundvandet og
komme ud i fodekaeden og gere skade pa
menneskers sundhed og velfaerd.
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FEJLFINDING

PROBLEM ArsAG LOSNING
= Batteripakken er afladet. = Oplad batteripakken.
= Batteripakken er ikke sat rigtigt i = Szt batteripakken ind i
batterirummet. batterirummet, indtil du harer et
"Klik".
= Handtaget er ikke last i en driftsindstilling, = Stop pleneklipperne og serg
og pleneklipperens statusindikator blinker for, at handtaget er 1ast i en af
Plaeneklipperen eller grent. driftsindstillinger.

den selvkgrende .
funktioner starter ikke. | ™ Déekket er tilstoppet med grees og snavs.

Renggr plaeneklipperdakket, og serg
for at klingen kan dreje rundt uden
modstand.

Serg for at hastighedsknappen til den Drej hastighedsknoppen til den
selvkgrende funktion er helt nede (slukket). selvkgrende funktion en smule
fremad, og tryk derefter pa
udlgseren til den selvkgrende
funktion.

Klingen er dov.

Slib eller skift klingen.

Klippehgjden er ikke indstillet rigtigt. Seet deekhgjden pa en hgjere

indstilling.
Plneklipperen Klipper | = Klingen er monteret forkert. = Set klingen pa igen, som
ujavnt. vist i afsnittet "MONTERING/
AFMONTERING AF KLINGEN" i

denne brugsvejledning.

Klingehastigheden er indstillet forkert.

Velg en passende
klingehastigheden.

En samling af vadt grees sidder fast pa Vent med at slé greesset indtil det
undersiden af daekket. er tort.

Plaeneklipperen
klipper ikke graesset
ordentligt.

= Pleneklipperen er indstillet til at klippe for Haev daekket til en hgjere
meget grees pa én gang. klippehgjde.

Klingehastigheden er indstillet forkert. Velg funktion 1 eller den

energisparende funktion.
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PROBLEM

ARSAG

LOSNING

Pleneklipperen
stopper pludselig, nar
den Klipper.

= Batteripakken er afladet.

= Pleneklipperen er overbelastet, og
pleneklipperens statusindikator blinker
orange.

Pleneklipperdaekket er tilstoppet med grees
0g snavs.

Batteripakken eller pleneklipperens
kredslgb er for varmt. Hvis pleneklipperen
overophedes, lyser pleneklipperens
statusindikator orange.

Klingehastigheden er indstillet forkert.

Fejlen i pleneklipperens elektronik, og
pleneklipperens statusindikator blinker
skiftevis rad/gren.

Oplad batteripakken.

Se, om grees har samlet sig

under daekket, og renger deekkets
underside, hvis ngdvendigt.

Hzev Klippehgjden, eller ker
langsommere, nar du slar greesset.

Renggr planeklipperdakket. Haev
Klippehgjden, eller klip i smallere
linjer.

Lad batteripakken eller
pleeneklipperen kele ned.

Sat klingens hastighed pa en lavere
indstilling.

Kontakt EGO<s servicecenter.

Plaeneklipper vibrerer
meget.

Klingen sidder Igs.

Klingen er ubalanceret.

Klingen er bgjet.

Motorakslen er bgjet.

Pleneklipperen er indstillet til at klippe for
meget graes pa én gang.

Klingehastigheden er indstillet forkert.

Stramme bolten pé klingen.
Kontakt EGO-servicecenteret.
Skift klingen.

Kontakt EGO-servicecenteret.

Heev daekket til en hojere
Klippehgjde.

Saet klingens hastighed pa en lavere
indstilling.

Motoren kgrer, men
klingen slar ikke
graesset.

Klingen er ikke spaendt til det pakraevede
moment.

Stram klingen igen. Det anbefalede
drejningsmoment til klingebolten er
50-60 Nm.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIK

Besgg venligst hjemmesiden egopowerplus.eu for fuldsteendige vilkar og betingelser for EGO's garantipolitik.
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—G o Overséttning av originalinstruktionerna
a
o

LKS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER!

Avsedd anvandning: Produkten ar avsedd for manuell grasklippning:

- Klipp endast nar graset ar torrt. Klipp inte vatt gras.
- Anvénd den inte for andra syften.

A VARNING: Var noga med att lasa igenom och forsta alla sékerhetsinstruktioner i bruksanvisningen, inklusive alla
varningssymboler: “FARA”, “UARNING” och “OBS!” innan du anvénder gréasklipparen. Underlatenhet att folja de
instruktioner som listas nedan kan resultera i elektrisk stt, brand och/eller allvarlig personskada.

SAKERHETSSYMBOLER

m A Sékerhetsvarning

é\ Se upp for objekt som kan slungas ivag. Hall andra
.| personer pa avstand.
-7

@ Akta hander och fotter.

D) La
B

For att minska risker for skador méste du lasa
igenom och forsta bruksanvisningen innan produkten
anvands.

Koppla ur batteriet innan underhall utfors.

©

Hall hander och fotter borta fran knivarna

> B

Garanterad ljudeffektniva. Titta inte rakt in i arbetslampan.

UK

ca Produkten uppfyller tilldmpliga lagar i Storbritannien. Produkten uppfyller gallande EG-direktiv.

N
m

Uttjénta elektriska produkter far inte kastas i
hushéllssoporna. Lamna in dem till en godkénd
atervinningsstation.

IPX4  Skoljtatt

mm  Millimeter

- 1=

Volt

m== Likstrom cm Centimeter

kg Kilogram
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aa——
Modellnummer LM1710E LM1710E-SP Modellnummer LM1910E LM1910E-SP
Sjalvgaende system Nej Ja Sjalvgaende system Nej Ja
Spénning 56V===  |56VI== Spanning 56V === 56V ==
Rekommenderad 0°C-40°C |0°C-40°c | |Rekommenderad 0°C-40°C |0°C-40°C
drifttemperatur: drifttemperatur:
Rekommenderad -20°C-70 |-20°C-70 Rekommenderad -20°C-70 [-20°C-70
forvaringstemperatur: °C °C forvaringstemperatur: °C °C
Optimal 5°C—40°C |5°C—40°c | | Opumal 5°C—-40°C | 5°C—40°C
laddningstemperatur laddningstemperatur
2 2
Knivens hastighetsldge | 1 Knivens hastighetsldge |1
ECO ECO

Klipphojd 20-80mm 20-80mm Klipphojd 20-80mm 20-80mm
Klipphdjdslagen 7 7 Klipphojdslagen 7 7
Déckstorlek 46cm 46cm Déckstorlek 51cm 51 cm
Klippbredd 42cm 42cm Klippbredd 47cm 47cm
Volym grésuppsamlare | 55| 551 Volym grasuppsamlare | 551 551
Grésklipparens vikt (med Grésklipparens vikt (med
grasuppsamlare och 25,4 kg 27,7 kg grasuppsamlare och 26,3 kg 28,7 kg
batteri BA6720T) batteri BA6720T)
Knivmodell AB1701 AB1701 Knivmodell AB1901 AB1901
Knivbroms JA JA Knivbroms JA JA
Uppmétt ljudeffektnivd | 90 dB(A) 90 dB(A) Uppmétt ljudeffektniva | 93 dB(A) 93 dB(A)
L K=0.7 dB(A) | K=0.7 dB(A) [ K=0.7 dB(A) | K=0.7 dB(A)
Ljudtrycksniva vid 77 dB(A) 77 dB(A) Ljudtrycksniva vid 80 dB(A) 80 dB(A)
anvandarens ora L,, K=3 dB(A) K=3 dB(A) anvéndarens ora L, K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Garanterad ljudtrycksniva Garanterad ljudtrycksniva
Lia (uppmitt enligt 91 dB(A) 91 dB(A) Lin (uppmiitt enligt 94 dB(A) 94 dB(A)
2000/14/EG) 2000/14/EG)

Vanster |<2.5 m/s? <2.5 m/s? Vénster |<2.5m/s? <2.5 m/s?
Vibrationsvirde | handtag | K=1.5m/s? | K=1.5 m/s? Vibrationsvirde | handtag | K=1.5m/s? | K=1.5 m/s?
a, Hoger <2.5 m/s? <2.5 m/s? a, Hoger <2.5 m/s? <2.5 m/s?

handtag | K=1.5m/s2 |K=1.5m/s? handtag |K=1.5m/s2 |K=1.5m/s?

SLADDLOS GRASSKLIPPARE 56 VOLT MED LITIUMJONBATTERI — LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/
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= Det deklarerade totala vibrationsvardet har uppmatts i
enlighet med en standardtestmetod och kan anvéndas
for att jamfora ett verktyg med ett annat.

= Det deklarerade totala vibrationsvardet kan ocksé
anvandas i en preliminar utvérdering av exponeringen.

A\ vARNING:

- Vibrations- och bulleremissionerna vid faktisk
anvandning av grasklipparen kan skilja sig fran det
deklarerade vardet beroende pa hur den anvands.

- Tank pa att identifiera sékerhetsatgérder for att skydda
anvandaren som baseras pa en uppskattning av
exponeringen under faktiska anvandningsforhallanden
(med hénsyn till alla delar av anvéndningscykeln,
dven da gréasklipparen &r avstangd och nér den gar pa
tomgéng).

FORPACKNINGENS INNEHALL (BILD A1 OCH A2)
BESKRIVNING

LAR KANNA DIN GRASKLIPPARE (bild A1 och A2)

Handtag

Sidosténg

Handtagskldammor

Bakre utkastarlucka

Lyfthandtag

Lock till batterifack

LED-strélkastare

Framhijul

9. Klippdéack

10. Instéllningsspak for klipphéjd

11. Bakhjul

12. Snabbjusteringsspak

13. Grasuppsamlare

14. Startknappar for sjalvgéende funktion (endast
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

15. Hastighetsreglage for sjalvgaende funktion (endast
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Sakerhetsbygel

17. Knapp for knivhastighetsldge

18. Strombrytare

19. LED-stralkastarknapp

20. Statusindikator grésklippare

21. Grésklipparens statusikon

22. Indikator knivhastighet

23. Knivsymbol

O NN

ANVANDNING
MONTERING AV GRASUPPSAMLARE

1) Montera de tva sidoklimmorna och bottenkldmman i
ramen (bild B).

B-1 Bottenkldamma  |B-3  |Sidokldmmor

B-2  |Ram

2) Rikta in listerna mot monteringsskarorna pa
uppsamlarlocket och tryck ned listen tills du hor ett
klick (bild C).

C-1 Lister C-3  |Uppsamlarlock

C-2  [Monteringsskara

NOTERA: Vid normal anvandning kommer uppsamlarens
material att slitas. For att minska risken for skador,
inspektera uppsamlaren och byt om det finns tecken

pa slitage eller skador. Anvind endast den modell av
grasuppsamlare som tillverkats for denna grésklippare.

INSTALLNING AV DET HOPFALLBARA HANDTAGET

A VARNING: Forsok inte att starta grasklipparen

om inte handtaget ar I&st i ett av de tre forinstallda
driftlagena (OVRE DRIFTLAGE, MELLANLAGE eller NEDRE
DRIFTLAGE).

Din grasklippare levereras med handtaget i hopfalld, LAST
FORVARINGSPOSITION (bild D).

1) Tryck pa och hall kvar snabbjusteringsspaken
for att lossa handtaget fran den LASTA
FORVARINGSPOSITIONEN.

2) Lyft upp handtaget fran den hopfallda positionen och
slapp sedan spaken. Luta forsiktigt handtaget uppét
tills du hor och kénner att lasspérren aktiveras i en
av foljande positioner enligt bild E.

g4 |t . |E4  |Mellanidge
forvaringsposition
Position for
montering/ I
E-2 borttagning av E-5 |Nedre driftlige
grésuppsamlare
M - Instéllningsspak
E-3  |Ovre driftldge E-6 Klipphtid

MONTERING AV GRASUPPSAMLARE

A VARNING: Gor aldrig nagra justeringar pa
grasklipparen utan att forst stdnga av motorn, ta bort
batteripaketet och vantat tills kniven har slutat att rotera.

LM1910E-SP
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Fésta/ta bort grasuppsamlaren (bild F1 och F2)
For in ramen till grasuppsamlaren i grasklipparen och
héng grasuppsamlaren pé grasklipparen.

NOTERA: Ta bort den forinstallerade mulchinsatsen
(séljs separat) eller sidoutkastaren (séljs separat) fran
grésklipparen innan du sétter fast grasuppsamlaren pa
grasklipparen.

Fésta/ta bort mulchinsatsen (séljs separat) (bild G)

Lyft pa den bakre utkastarluckan och sétt in
mulchinsatsen i grasklipparen. For att ta bort den
drar du den bara rakt ut. Slapp sedan ner den bakre
utkastarluckan.

For att fasta/ta bort sidoutkastaren (séljs separat)
(bild H)
Installera sidoutkastaren pé gréasklipparen, enligt bild H.

NOTERA: Ta bort mulchinsatsen (sdljs separat) fran
grasklipparen innan du installerar sidoutkastaren.

INSTALLNING AV KLIPPHOJD (bild E)

A VARNING: Hall fotterna borta fran klippdécket nar du
stéller in hojden. Grésklipparen kan stllas in pa sju olika
klipphdjder mellan 20 mm och 80 mm. Vélj rétt klipphojd
beroende pa typ av grds och vilket skick det ar i.

VARNING: Néar du flyttar grasklipparen, utan att klippa,
ska klipphtjden vara instélld pa position 3 eller hogre,
annars kan kniven skadas.

FASTA/TA LOSS BATTERIPAKETET (bild K)
ANVAND ENDAST MED DE BATTERIPAKET OCH
LADDARE SOM ANGES I BILD A3

LADDA FORE FORSTA ANVANDNINGEN.

A VARNING: Forsok inte att fésta batteripaketet pa
gréasklipparen om nagon del &r trasig eller saknas. Anvand
inte grésklipparen innan den trasiga eller saknade delen
ersatts, annars finns det risk for allvarliga personskador.
= Fista

Skjut in batteripaketet i batterifacket tills du hor ett klick.

= Taloss
Tryck in knappen for att Iasa upp batterifacket.

=660

NOTERA: Se till att haken pa grasklipparen snapper
pa plats och att batteripaketet sitter ordentligt fast i
grasklipparen innan du borjar klippa.

VALJ HASTIGHETSLAGE FOR KNIVEN (bild L)
= Lége 2 &r ett lage for hog hastighet pa kniven som
Okar sugkraften och klipprestandan.

= Lége 1 ger den basta balansen mellan prestanda och
driftstid.

= Léget ECO ger den I4gsta ljudnivan och den ldngsta
driftstiden for batteripaketet.

Vélj mellan lage 2, 1 eller ECO genom att trycka flera
ganger pa knappen for knivhastighetsldge.

NOTERA: Standardldget for bladhastighet ar lage 1.

Indikator
knivhastighet

STARTA/STANNA GRASKLIPPAREN

Knapp for

Ll knivhastighetslage

L-2

A VARNING: Anvand inte grasklipparen om det regnar.

A VARNING: Nar du anvander en grasklippare finns det
alltid en risk for att frammande foremal slungas ivdg och
hamnar i dina eller andras dgon. Det kan leda till allvarliga
ogonskador. Bér alltid skyddsglasdgon nér du kor
grasklipparen eller nér du stéller in eller reparerar den.

NOTERA: Kniven fortsatter att rotera i nagra sekunder
efter det att grasklipparen stingts av. Lat motorn/kniven
slut rotera innan du startar grésklipparen igen. Véxla inte
for snabbt mellan pé och av.

A VARNING: Se till att kniven stannar om
grasklipparen behover lutas for att flyttas Gver andra ytor
an grds, och nér du flyttar grasklipparen mellan olika
omraden som ska klippas.

A VARNING: Luta inte grasklipparen nar motorn
startas, om den inte maste lutas for att starta. Luta i s&
fall inte mer &n nédvandigt och lyft endast den del som &r
langst bort fran dig.

Gor alltid en visuell kontroll av kniven och knivbulten,

for att se att de inte ar skadade, innan du startar
grésklipparen. Byt ut slitna eller skadade knivar och bultar
tillsammans for att bibehalla balansen.
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Kontrollera om kniven ar blockerad

—  For att férhindra att grasklipparen blockeras ska
kniv och Klippdéck hallas rena. Ta bort grasklipp,
16v, smuts och allt annat skrap fore och efter varje
anvandning.

—  Om grasklipparen &ndé blockeras ska du stanna den
och ta loss batteriet. Avldgsna sedan allt grds och 16v
som samlats pa eller runt drivaxeln och motorflakten.
Torka rent grasklipparen med en fuktig trasa.

NOTERA: Motorn kan bara startas om

= handtaget &r last i ett av de tre driftldgena, se
INSTALLNING AV DET HOPFALLBARA HANDTAGET

= sidostingerna &r helt utdragna (bild I)

= de bada grona handtagsklammorna &r lasta (bild J).

0BS! Forsok aldrig att motverka strombrytarens och
séakerhetshygelns funktioner.

Starta grésklipparen (bild M och N)

1. Fast batteripaketet i gréasklipparen och sting locket
till batterifacket.

2. Tryck pa strombrytaren for att tdnda
instrumentbrédan och grésklipparens statusindikator
— knivhastighetsindikatorn for lage 1 borjar lysa.

3. Tryck pé knappen for knivhastighetsldge for att vélja
Onskad hastighet.

Tryck pa strombrytaren och hall den intryckt.
Med strombrytaren intryckt, tryck sakerhetsbygeln
mot handtaget och sldpp sedan strombrytaren.
Stanna grasklipparen (bild 0)
1. Slapp sékerhetsbygeln helt.

2. Elbromsen i det automatiska bromssystemet kommer
att stoppa knivens rotation inom tre sekunder efter
att sakerhetsbygeln sldppts.

SJALVGAENDE SYSTEM MED VARIABEL HASTIGHET
(endast for LM1710E-SP/LM1910E-SP) (bild P)
LM1710E-SP/LM1910E-SP har ett sjélvgéende system
med variabel hastighet. Det sjélvgaende systemet &r
fristdende fran knivrotationen.

NOTERA: Det sjélvgaende systemet kan inte startas om
inte handtaget ar Iast i ett av de tre driftldgena.

For att kora det sjdlvgaende systemet utan
knivrotation

1. Tryck pa strombrytaren for att tinda
instrumentbradan.

2. Vrid pa hastighetsreglaget for den sjalvgaende
funktionen nagot framat tills ett klick hors. Tryck
sedan pa startknapparna for den sjélvgaende
funktionen for att aktivera den.

3. For att stanga av den sjalvgaende funktionen
slapper du startknapparna for funktionen.

Hastighetsreglage i
Pl forsiavgiende  [p-2 [wartknappar for
. sjélvgéende funktion
funktion

LED-STRALKASTARE (bild Q)

For att tinda stralkastarna trycker du pa
stralkastarknappen.

Stralkastarna lyser upp véagen framfor grasklipparen.

For att slacka stralkastarna trycker du pa knappen
igen.

STATUSINDIKATOR FOR GRASKLIPPAREN (bild A2)

Grasklipparens statusindikator pa instrumentbrédan visar
grasklipparens arbetsstatus.

LM1910E-SP
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Indikator Beskrivning

Innebord

Atgird

Fast gront sken

Grésklipparen
fungerar korrekt.

Ingen atgard kravs.

Sidosténgerna ar
inte helt utdragna.

Stoppa grasklipparen och se till att
sidostdngerna &r helt utdragna.

Blinkar rott

MRS Blinkar gront
- ‘Handfag(_at zgr Stoppa grasklipparen och se till att handtaget
inte 1&st i nagot o R o
- ar last i ett av de tre driftlagena.
driftlége.
sy Lag Stoppa gréasklipparen och ladda

batteriladdning.

batteripaketet.

Fast orange sken

Grésklipparen ar
Gverhettad.

Slapp sakerhetshygeln och vénta tills
grasklipparens temperatur sjunker under
80 °C. Las mer under SKYDD MOT
OVERHETTNING nedan.

Blinkar orange

Grasklipparen ar
Gverbelastad.

1. Tabort batteripaketet och kontrollera
sedan om grés har samlats under
dacket. Rengor vid behov.

2. Draner pa hastigheten medan du
Klipper.

3. Oka klipphdjden.

4. Om ovanstaende ldsningar inte fungerar
kan du vénda dig till EGO:s kundtjénst.

Las mer under OVERBELASTNINGSSKYDD

nedan.

A V4

Blinkar véxelvis rott/
gront

Elektronikfel.

Kontakta EGO:s kundtjanst.

SKYDD MOT GVERHETTNING

0m gréasklipparens temperatur 6verstiger 90 °C under
drift kommer temperaturskyddskretsen omedelbart

att stdnga av grésklipparen for att skydda mot
overhettningsskador.

Grésklipparens statusindikator lyser orange. Slapp
sékerhetsbygeln och vénta tills grasklipparen har svalnat
och statusindikatorn lyser gront. Starta sedan om

grasklipparen.

OVERBELASTNINGSSKYDD

For att forhindra 6verbelastning &r det bra att inte klippa
for mycket gras pa en gang. Dra ner pa hastigheten eller

oOka Klipphojden.

Din grésklippare har en inbyggd skyddskrets mot

overbelastning. Om gréasklipparen blir dverbelastad
kommer motorn att stanna och grésklipparens

statusindikator blinkar orange.
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UNDERHALL

A VARNING: For att undvika allvarliga personskador
ska du alltid stdnga av grasklipparen, ta bort
batteripaketet och se till att alla rorliga delar har
stannat helt innan du rengdr, utfor underhall eller flyttar
grasklipparen.

A VARNING: Underhall alltid grasklipparen
regelbundet.

A VARNING: Sting av grasklipparen och ta ur
batteripaketet for att sékerstélla att alla rérliga delar
har stannat helt om grésklipparen tréffar ett frammande
foremal, eller for att undersoka skador och utféra
reparationer innan du startar grasklipparen igen.

A VARNING: Sténg av grasklipparen och ta bort
batteripaketet for att sékerstélla att alla rérliga delar
stannar helt om grésklipparen bérjar vibrera pé ett
onormalt sétt. Undersok eventuella skador, byt ut eller
reparera skadade delar och kontrollera och dra at alla
losa delar.

A VARNING: Anvéind endast identiska reservdelar vid
service. Att anvanda andra typer av reservdelar kan ge
risk for person- eller produktskador. For att grasklipparen
ska fungera sékert och palitligt maste alla reparationer
utforas av en kvalificerad servicetekniker.

RENGORING AV GRASKLIPPAREN

Klippdéckets undersida ska rengdras efter varje
anvandning eftersom grésklipp, v, smuts och annat
skrép latt samlas dar.

Ta bort allt uppsamlat gras pa och runt drivaxeln och
motorflakten. Torka rent grasklipparen med en fuktig
trasa.

TA BORT/INSTALLERA KNIVEN

A VARNING: Skydda alltid hdnderna genom att
anvénda kraftiga handskar eller linda in klippkanterna
i tygbitar eller annat material ndr du behdver hantera
kniven. Ta alltid bort batteripaketet vid service eller
transport av gréasklipparen.

= Ta bort kniven Félj anvisningarna i bild R1.

NOTERA: Om bulten roterar tillsammans med motoraxeln
ska du lossa bulten, vrida flakten for hand for att rikta

in héalen pa flakten mot hélen pa kniven och placera
ytterligare en metallstang i de inriktade hélen (bild R2).

Installera kniven

F6lj monteringssekvensen i bild S, med flaktbladet
riktat mot décket och knivens monstrade sida utét.
Rikta in halen i flakten mot halen i kniven (bild T) och
dra sedan at kniven enligt bild U.

R2-1 |Stabilisator 1 S-2  |Kniv
R2-2 |Stabilisator 2 S-3 _ |Fléns
R2-3 |14 mm skiftnyckel [S-4  |Bult
S-1_ |Flakt

NOTERA: Det rekommenderade vridmomentet for att dra
at knivbulten ar 50-60 Nm.

FORVARA GRASKLIPPAREN

= Ta bort batteripaketet fran gréasklipparen och forvara
det pa en sval, torr och ren plats. Forvara det inte ndra
korrosiva material, till exempel godningsmedel eller
bergssalt.

w Forvara gréasklipparen i ett tackt och slutet utrymme
som &r svalt, torrt och utom réckhll for barn.

= Téck inte dver grasklipparen med ett tatt plastskynke.
Plastskynken stanger in fukt som kan orsaka rost och
korrosion.

n Grasklipparen kan forvaras bade i uppratt position och
plant. (bild V och W).

A VARNING: Om grésklipparen tippar omkull nér den
forvaras upprétt kan gréasklipparen eller personer skadas.
Se till att grasklipparen star stadigt nér den forvaras i
uppratt position och att den ar utom réckhall for barn. Om
mojligt, 1&gg den plant vid forvaring.

Skydda miljon

Slang inte elektrisk utrustning som
osorterat kommunalt avfall utan Idmna in
det till ndrmaste atervinningsstation.

Kontakta de lokala myndigheterna for
information om atervinning.

0m elektrisk utrustning sléngs i vanligt
avfall eller hamnar pa soptippar kan
farliga &mnen lacka ut i grundvattnet och
trénga in i livsmedelskedjan och skada
ménniskors hélsa.
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PROBLEM

ORSAK

LOSNING

Grasklipparen eller den
sjalvgaende funktionen
startar inte.

= Batteripaketet ar urladdat.

= Batteripaketet &r inte ordentligt isatt i
batterifacket.

= Handtaget &r inte 1ast i nagot av driftldgena
och grasklipparens statusindikator blinkar
gront.

= Hastighetsreglaget for den sjélvgaende
funktionen &r i det lagsta laget (OFF).

Klippdécket &r igensatt med grés och skrép.

= Ladda batteripaketet.

= For in batteripaketet i batterifacket
tills du hor ett klick.

Stanna grasklipparen och se till att
handtaget lases i ett av driftldgena.

= Rengor klippdacket och se till att
kniven kan rora sig fritt.

Vrid hastighetsreglaget for den
sjalvgaende funktionen nagot framét
tills ett klick hors, tryck sedan pa
startknapparna for att aktivera den
sjalvgaende funktionen.

Gréasklipparen Klipper
ojamnt.

Kniven &r slo.

Klipphojden &r inte korrekt installd.

Kniven &r felaktigt monterad.

Knivhastighetslaget &r inte korrekt instllt.

Slipa eller byt kniven.

Andra déckets hojd till en hogre
position.

Montera kniven pa nytt. Folj
anvisningarna under TA
BORT/INSTALLERA KNIVEN i
bruksanvisningen.

Valj rétt knivhastighetsldge.

Mulching-funktionen
fungerar inte som
den ska.

w Vatt grés har fastnat pa undersidan av
décket.

Grasklipparen ar installd for att klippa for
mycket grés i taget.

Knivhastighetslaget ar inte korrekt instllt.

Vénta tills graset torkar innan
Klippning.

Stall in en hdgre Klipphéjd for
Klippdacket.

= Vilj I4ge 1 eller ECO-lage.
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PROBLEM

ORSAK

LOSNING

Grésklipparen
stannar ovéntat under
klippningen.

= Batteripaketet &r urladdat.

= Grésklipparen &r dverbelastad och
grasklipparens statusindikator blinkar
orange.

Klippdécket &r igensatt med grés och skrép.

Batteripaketet eller grésklipparens kretsar &r
for varma. Om gréasklipparen ar dverhettad
lyser grésklipparens statusindikator med ett
fast orange sken.

Knivhastighetsldget ar inte korrekt instéllt.

Elektronikfel. Grésklipparens statusindikator
blinkar rott/gront vaxelvis.

Ladda batteripaketet.

Kontrollera om gréds har samlats
under décket och rengdr vid behov.
Oka klipphdjden eller dra ner pa
takten nér du klipper.

Rensa klippdécket. Vélj en hogre
Klipphdjd och/eller klipp en smalare
stréng.

Lat batteripaketet eller grasklipparen
svalna.

Vélj en lagre knivhastighet.

Kontakta EGO:s servicecenter.

Gréasklipparen vibrerar
kraftigt.

Kniven sitter for lost.

Kniven har hamnat i obalans.

Klippkniven &r bojd.

Motoraxeln &r bojd.

Grésklipparen dr instélld for att klippa for
mycket grds i taget.

Knivhastighetsléget &r inte korrekt instéllt.

Dra &t knivbulten.

Kontakta EGO:s servicecenter.
Byt kniv.

Kontakta EGO:s servicecenter.

Stall in en hogre Klipphdjd for
klippdacket.

Valj en lagre knivhastighet.

Motorn fungerar men
kniven Klipper inte.

Kniven &r inte atdragen med ratt
vridmoment.

Dra &t kniven igen. Det
rekommenderade vridmomentet for
knivbulten &r 50-60 Nm.

GARANTI

EGO:s GARANTIPOLICY
Bestk webbsidan egopowerplus.eu for fullsténdiga villkor for EGO:s garantipolicy.

3
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Alkuperéisten kéyttoohjeiden kdannos —G o
a
o

LUE KAIKKI OHJEET!

Kayttotarkoitus: Tuote on tarkoitettu manuaaliseen ruohonleikkuuseen:

- Kéyté vain kuivan ruohon leikkaamiseen. Al leikkaa mérkéé ruohoa.
- Al4 kéyta sita mihink&n muihin tarkoituksiin.

A VAROITUS: Lue ja ymmérra tamén kéyttooppaan kaikki turvallisuusohjeet, mukaan lukien
turvallisuusvaroitussymbolit, kuten "VAARA”, "VAROITUS” ja HUOMIO” ennen koneen kayttamistd. Alla olevien
ohjeiden noudattamatta jattdminen saattaa aiheuttaa sahkoiskun, tulipalon ja/tai vakavan henkilévahingon.

TURVALLISUUSSYMBOLIT

A Turvallisuushalytys

Varo sinkoutuvia kohteita — pidé sivulliset loitolla.

Kayttéjan on luettava ja ymmérrettava kayttdopas
ennen tdmdn laitteen kayttoa loukkaantumisvaaran

véhentamiseksi. m

Irrota akku ennen huoltotoimenpiteita.

© @

Pidd kéadet ja jalat etaalla. Pida kédet ja jalat etddlla terista

Taattu &énitehotaso.

> B

A4 tuijota kéyttovaloa.

ca Tama tuote vastaa sovellettavaa UK-lainséddantoa. Tama tuote vastaa sovellettavia EU-direktiiveja.

(@)
m

Vanhoja sdhkolaitteita ei saa havittda kotitalousjatteen

IPX4  Suojaus vesiroiskeilta N .
4 mukana. Vie laite valtuutettuun kierratyslaitokseen.

- I

mm  Millimetri Voltti

-== lasavirta cm Senttimetri

kg Kilogramma
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Mallinumero LM1710E LM1710E-SP Mallinumero LM1910E LM1910E-SP
Itsevetojérjestelma Ei Kylla ltsevetojérjestelma Ei Kylla
Jénnite 56V === 56V === Jannite 56 V=== 56V ===
Suositeltu o o Suositeltu AN o o
Kayttolmpotila: 0-40°C  10-40°C Kayttolampotila: 0-40°C  10-40%C
Suositeltu o o Suositeltu N7 o o7 ©
siilytyslampétia: -20-70°C 1-20-70°C silytyslampétila: 20-70°C 1-20-70°C
Ihanteellinen 5-40°C  |5-40°C Inanteellinen 5-40°C  |5-40°C
latauslampdtila latausldampdtila
2 2
Teran nopeustila 1 Teran nopeustila 1
ECO ECO
Leikkuukorkeus 20-80 mm | 20-80 mm Leikkuukorkeus 20-80 mm | 20-80 mm
Leikkuukorkeuden Leikkuukorkeuden
7 7 7 7
asennot asennot
Leikkuulaitteen koko 46 cm 46 cm Leikkuulaitteen koko 51 cm 51 cm
Leikkuuleveys 42 cm 42 cm Leikkuuleveys 47 cm 47 cm
Ruohopussin tilavuus 551 551 Ruohopussin tilavuus 551 551
Ruohonleikkurin paino Ruohonleikkurin paino
(ruohopussilla ja akulla | 25,4 kg 27,7 kg (ruohopussilla ja akulla | 26,3 kg 28,7 kg
BA6720T) BA6720T)
Teramalli AB1701 AB1701 Teramalli AB1901 AB1901
Terédn jarru KYLLA KYLLA Terén jarru KYLLA KYLLA
Mitattu &&nen tehotaso | 90 dB(A) 90 dB(A) Mitattu &énen tehotaso | 93 dB(A) 93 dB(A)
Lin K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A) Lin K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A)
Aénenpaineen taso Rénenpaineen taso
P ; 77 dB(A) 77 dB(A) P ) 80 dB(A) 80 dB(A)
Ilfayttajan korvien tasolla K=3 dB(A) K=3 dB(A) Ilfaytta]an korvien tasolla K=3 dB(A) K=3 dB(A)
PA PA
Taattu &énen tehotaso Taattu &4nen tehotaso
Ly Ly
(mitattu 2000/14/EY 91 dB(A) 91 dB(A) (mitattu 2000/14/EY 94 dB(A) 94 dB(A)
mukaisesti) mukaisesti)
Vasen <2,5 m/s? <2,5m/s? Vasen <2,5m/s? <2,5 m/s?
L kahva K=1,5m/s? |K=1,5m/s? L kahva K=1,5m/s> |K=1,5m/s?
Tarindarvo a,; — Tdrindarvo a,: —
Oikea <2,5 m/s? <2,5 m/s? Oikea <2,5 m/s? <2,5 m/s?
kahva K=1,5m/s2 |K=1,5m/s? kahva K=1,5m/s?2 | K=1,5m/s?
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= |Imoitettu tarindn kokonaispaéstdarvo on mitattu (kuva B).

standarditestausmenetelmén mukaisesti, ja sen avulla — —
voidaan vertailla tybkaluja keskenn; B-1 Pohjakiinnike B-3  |Sivukiinnikkeet

- Runk
= lImoitettua tarindn kokonaispaéstoarvoa voidaan B-2 unko
kayttaa myds altistumisen alustavaan arviointiin. 2) Kohdista ulokkeet kiinnitysaukkoihin pussin kannessa
A VAROITUS: ja paina ulokkeita alas, kunnes kuulet naksahduksen
' (kuva C).
- térindpaastot koneen todellisen kayton aikana voivat . .
poiketa ilmoitetusta arvosta riippuen siitd, mill4 tavoin C-1 _ |Ulokkeet C-3  |Pussin kansi
konetta kaytetdan ja C-2  [Kiinnitysaukko
- kdyttdjan suojelemiseksi on maariteltava
turvallisuustoimenpiteet, jotka perustuvat todellisiin HUOMAUTUS: Tavallisessa kaytossé pussin materiaali
kéyttoolosuhteisiin perustuvaan altistumisen arviointiin kuluu. Loukkaantumisvaaran pienentamiseksi tarkista
(ottaen huomioon kaikki kayttdsyklin osat, kuten ajat, pussikokoonpano saanndllisesti ja vaihda se, jos
jolloin kone on kytkettynd pois péaltd, ja kun se kéy huomaat kulumista tai rapistumista. Kéyta vain talle
tyhjékaynnilld laukaisuajan lisaksi). ruohonleikkurille valmistettuja ruohopusseja.

FAKKA“S[“E"H" (KIWM' Al JA AZ) TAITETTAVAN KAHVAN SAATAMINEN m

A VAROITUS: Al yrit3 kaynnistda ruohonleikkuria
KIWMIS ennen kuin kahva on lukittu johonkin kolmesta

. esiasetetusta kéyttdasennoista (YLEMPI KAYTTOASENTO,
TUNNE RUOHONLEIKKURIS! (lurvat A1 ja A2) KESKITASON KAYTTOASENTO ja ALEMPI KAYTTOASENTO).

1. Kahva Ruohonleikkurin kahva on toimitettaessa tilaa
2. Sivutanko sédstavéissd, LUKITUSSA VARASTOASENNOSSA (kuva D).
i' _'F:::sg LT:\',?SEIirs'f;Eukku 1) Paina pikasaatovipua ja pida sitd painettuna, niin
’ P kahva vapautuu LUKITUSTA VARASTOASENNOSTA.
5. Nostokahva
6. Akkulokeron kansi 2) Nosta kahva taitetusta asennosta ja vapauta sitten
7. LED-ajovalot vipu. K&&nné kahvaa varovasti ylospéin, kunnes
8. Etupyord kuulet ja tunnet lukkotapin lukittuvan johonkin
9. Leikkuulaite kuvassa E nékyvisté asennoista.
10. Leikkuukorkeuden saatonuppi Lukittu Keskitason
11. Takapyora B |varastoasento = kiyttdasento
12. Pikasé&atovipu Ruohopussin ]
13. Ruohopussi E-2  |Kiinnitys-/ g-5 |Mempi
14. Itsevetoliipaisin (vain LM1710E-SP/LM1910E-SP) irrotusasento kayttoasento
15. Itsevetonopeuden valinta (vain LM1710E-SP/ Leikkuukorkeuden
LM1910E-SP) E-3  |Ylempi kdyttdasento (E-6 saatonuppi

16. Teran pydrimisliipaisin
17. Terén nopeustilapainike "
18. Virtapainike RUOHOPUSSIN KIINNITTAMINEN
19. LED-etuvalojen painike

20. Ruohonleikkurin tilan merkkivalo
21. Ruohonleikkurin tilakuvake

22. Terien nopeuden merkkivalo

A\ VAROITUS: il ikiné tee muutoksia ruohonleikkuriin
ilman, ettd ensin sammutat moottorin, poistat akun ja
odotat, ett teré lopettaa py6rimisen.

23. Terén kuvake Ruohopussin liittiminen/irrottaminen (kuvat F1 ja F2)
P Ty6nn& ruohopussin levy ruohonleikkuriin ja ripusta

KM"“ ruohopussi ruohonleikkuriin.

RUOHOPUSSIN KOKOAMINEN HUOMAUTUS: Poista silppuriosa (ostettava erikseen)

tai sivupoistokouru (ostettava erikseen) ruohonleikkurista

1)  Kiinnita kaksi sivukiinniketté ja pohjakiinnike runkoon ennen Kuin litit ruohopussin ruohonleikkuriin,
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Silppuriosan (ostettava erikseen) liittdminen/
irrottaminen (kuva G)

Nosta takana oleva poistoluukku ja aseta silppuriosa

leikkuriin. Poista vetdmalld se ulos. Vapauta viimeiseksi
takana oleva poistoluukku.

Sivupoistokourun (ostettava erikseen) liittdminen/
irrottaminen (kuva H)

Asenna sivupoistokouru ruohonleikkuriin kuvan H
mukaisesti.

HUOMAUTUS: Poista silppuriosa (ostettava erikseen)
ruohonleikkurista ennen kuin liitét sivupoistokourun
ruohonleikkuriin.

LEIKKUUKORKEUDEN SAATAMINEN (kuva E)

A VAROITUS: Pida jalkasi poissa kannelta, kun saadat
sen korkeutta. Leikkurissa on 7 leikkuukorkeutta vélilta
20-80 mm. Valitse sopiva leikkuukorkeus ruohon tyypin
ja olosuhteiden mukaan.

HUOMAUTUS: Kun siirrat konetta, varmista, etté
leikkuukorkeus on kohdassa 3 tai korkeammalla. Muuten
teré saattaa vahingoittua.

AKUN KIINNITTAMINEN/POISTAMINEN (kuva K)

KAYTA VAIN AKKUJEN JA LATUREIDEN KANSSA,
JOTKA ON LUETELTU KUVASSA A3

LATAA ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOKERTAA.

A VAROITUS: Jos jokin osa on rikki tai puuttuu,

ala yrita liittad akkua ruohonleikkuriin tai kayttaa
ruohonleikkuria ennen kuin rikkindinen tai puuttuva osa
on korvattu. Tdman ohjeen noudattamatta jattdminen
saattaa aiheuttaa vakavan vamman.

= Liittdminen
Paina akkua akkulokeroon, kunnes kuulet naksahduksen.

= Poistaminen

Paina akkulokerossa olevaa akun vapautuspainiketta ja
vedd akku ulos.

HUOMAUTUS: Varmista, etta ruohonleikkurin salpa
napsahtaa paikalleen, ja ettd akku on turvallisesti kiinni
ruohonleikkurissa ennen aloitat kdyton.

TERAN NOPEUSTILAN VALITSEMINEN (kuva L)

= Tila 2 on nopein terdn nopeustiloista korkean
nostokyvyn saavuttamiseksi imuvoiman ja
leikkuutehon parantamista varten.

= Tila 1 on paras tasapaino suorituskyvyn ja kdyttoajan
vlilla.

= ECO-tila tarjoaa alhaisimman melutason ja pisimman
kéyttoajan akulla.

Valitse tila 2, 1 tai ECO painamalla toistuvasti terdn
nopeustilapainiketta.

HUOMAA: Terén oletusnopeustila on tila 1.

Terdn
nopeustilapainike

Terien nopeuden

L1 merkiivalo

—

-2

RUOHONLEIKKURIN KAYNNISTAMINEN/
SAMMUTTAMINEN

A VAROITUS: Al4 kayta ruohonleikkuria sateella.

A VAROITUS: Minka tahansa ruohonleikkurin kéytto
saattaa aiheuttaa vierasesineiden sinkoutumisen
kayttdjan tai sivullisten silmiin, mika voi aiheuttaa vakavia
silmdvammoja. Kdyta aina suojalaseja, kun kaytat
ruohonleikkuria, tai kun saddat tai korjaat sita.

HUOMAUTUS: Teré pyorii viela muutaman sekunnin
ajan senkin jalkeen, kun ruohonleikkuri on sammutettu.
Anna moottorin/terdn pysahtyd ennen kuin kaynnistat
sen uudelleen. Ald sammuta ja kdynnistd ruohonleikkuria
nopeasti perdjalkeen.

A VAROITUS: Pyséyta terd, jos ruohonleikkuria on
kallistettava ylittdessési muita pintoja kuin ruohoa, ja kun
kuljetat ruohonleikkuria leikattavalle alueelle ja siltd pois.

A VAROITUS: Al Kallista ruohonleikkuria, kun
kaynnistét moottorin, paitsi jos ruohonleikkuria on
kallistettava kdynnistamista varten. Siind tapauksessa
kallista laitetta vain sen verran kuin on pakko, ja nosta
vain sité osaa, joka on kaukana kéyttéjasta.

Tarkista aina ennen kayttoa silméamaaraisesti, etteivat
terd ja teran pultti ole kuluneet tai vaurioituneet. Vaihda
kulunut tai vaurioitunut terd ja pultti sarjoina, jotta
tasapaino sdilyy.
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Tarkista, onko leikkuutera tukkeutunut

—  Pida leikkuutera ja ruohonleikkurin kansi
puhtaina tukkeutumisten estdmiseksi. Poista
ruohonleikkuujatteet, lehdet, lika ja muut kertyneet
roskat ennen ja jélkeen jokaisen kdyttokerran.

—  Kun tukkeutuminen tapahtuu, pysayta ruohonleikkuri
ja irrota akku ja poista ruoho- ja lehtikeraéntymat
kéyttoakselilta ja moottorin tuulettimesta tai niiden
ympériltd. Puhdista ruohonleikkuri pyyhkimalla
kostealla liinalla.

HUOMAUTUS: Moottoria ei voi kdynnistéd, ellei:

= Kahvaa ole lukittu johonkin kolmesta kéyttéasennosta,
katso kohta TAITETTAVAN KAHVAN SAATAMINEN.

= Sivutangot on pidennetty kokonaan (kuva l).

= Molemmat vihreat kahvalukituskiristimet on suljettu
tiukasti (kuva J).

HUOMIO: Al yrité ohittaa virtapainikkeen ja
sankakytkimen toimintaa.

Ruohonleikkurin kdynnistdminen (kuvat M ja N)

1. Kiinnita akku ruohonleikkuriin ja sulje akkulokeron
kansi.

2. Valaise kojelauta painamalla virtapainiketta,
ruohonleikkurin tilan merkkivalo ja terdn nopeuden
merkkivalo tilassa 1 syttyvat.

3. \Valitse haluamasi nopeus painamalla teran
nopeustilapainiketta.

4. Pid virtapainiketta painettuna.

5. Kun pidéat virtapainiketta painettuna, veda teran
pyorimisliipaisin kiinni kahvaan ja vapauta
virtapainike.

Ruohonleikkurin pyséyttdminen (kuva 0)

1. Vapauta terdn pyérimisliipaisin kokonaan.

2. Sahkdjarru automaattisessa jarrumekanismissa
pysayttaa terdn pydrimisen 3 sekunnin kuluessa
terén pyorimisliipaisimen vapauttamisesta.

VAIHTELEVANOPEUKSINEN ITSEVETOJARJESTELMA

(vain mallit LM1710E-SP/LM1910E-SP) (kuva P)

Malleissa LM1710E-SP/LM1910E-SP on
vaihtelevanopeuksinen itseveto-ominaisuus. Tama
itsevetojarjestelma on riippumaton terdn pyérimisesta.

HUOMAA: Itsevetojrjestelmad ei voida kéynnistéa, ellei
kahva ole lukittu johonkin kolmesta kéyttéasennosta.

o
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Itsevetojarjestelmén kayttdminen ilman terén
pydrimista

1. Valaise kojelauta painamalla virtapainiketta.

2. Kierrd itsevetonopeuden saatonuppia hieman
eteenpdin, kunnes kuuluu napsahdus, veda sitten
itsevetoliipaisin kiinni kahvaan kéynnistadksesi
itsevetotoiminnon.

3. Itseveto pyséhtyy, kun vapautat itsevetoliipaisimen.

ltsevetonopeuden
séadin
LED-ETUVALOT (kuva Q)

Kytke etuvalot paélle painamalla etuvalojen painiketta.

P-1

P-2 Itsevetoliipaisin

Etuvalot tuottavat kirkkaan valon ruohonleikkurin eteen.
Sammuta etuvalot painamalla painiketta uudelleen.
RUOHONLEIKKURIN TILAN MERKKIVALO (kuva A2)

Kojelaudan ruohonleikkurin tilan merkkivalo nayttad
ruohonleikkurin kéyttotilan.
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Merkkivalo Kuvaus Merkitys Toimenpide
Y Palaa vihre&ina Ruohonleikkuri Ei tarvita mit&an.
toimii oikein.

Vilkkuu vihredna

Sivutankoja ei

Pyséyta ruohonleikkuri ja pidenna sivutangot

ole pidennetty kokonaan.

kokonaan.

Kahvaa ei Pyséyta ruohonleikkuri ja varmista,

ole lukittu ettd kahva on lukittu johonkin kolmesta
kayttoasentoon. kayttoasennoista.

Vilkkuu punaisena

Alhainen akun
varaustaso.

Pysdyté ruohonleikkuri ja lataa akku.

Palaa oranssina

Ruohonleikkuri on
ylikuumentunut.

Vapauta sankakytkin, odota, kunnes
ruohonleikkurin lampdtila laskee alle
80 °C. Katso "RUOHONLEIKKURIN
YLIKUUMENEMISSUOJAUS” alta.

Vilkkuu oranssina

Ruohonleikkuri on
ylikuormittunut.

1. Poista akku ja tarkista sitten, onko
kannen alle kertynyt ruohoa. Puhdista
tarvittaessa.

2. Hidasta askelia, kun leikkaat ruohoa.

3. Nosta leikkuukorkeutta.

4. Jos edellda mainitut ratkaisut eivét toimi,
ota yhteyttd EGO-asiakaspalveluun.

Katso "RUOHONLEIKKURIN

YLIKUORMITUSSUOJAUS” alta.

A V4

Vilkkuu vuorotellen
punaisena ja vihre&na

Ruohonleikkurin

elektroniikkavirhe.

Ota yhteyttd EGOn asiakaspalveluun.

KONEEN YLIKUUMENEMISSUOJAUS

RUOHONLEIKKURIN YLIKUORMITUSSUOJAUS

Jos ruohonleikkurin I&mpdtila ylittdd 90 °C kayton
aikana, lampdtilasuojapiiri sammuttaa ruohonleikkurin
vélittomasti estadkseen ylikuumenemisvauriot.

Ruohonleikkurin tilan merkkivalo palaa oranssina.
Vapauta teran pydrimisliipaisin ja odota, kunnes
ylikuumentunut ruohonleikkuri jahtyy ja tilan merkkivalo
muuttuu vihredksi, ja kdynnisté sitten ruohonleikkuri
uudelleen.

Ylikuormituksen valttamiseksi valta liian suurten
ruohikkoalueiden leikkaamista kerralla. Hidasta askelia
tai nosta leikkuukorkeutta.

Ruohonleikkurissa on sisédénrakennettu
ylikuormitussuojaus. Kun ruohonleikkuri on
ylikuormittunut, moottori sammuu ja ruohonleikkurin tilan
merkkivalo kojelaudassa vilkkuu oranssina.

100

56 VOLTIN LITIUMIONIAKULLA TOIMIVA RUOHONLEIKKURI — LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/LM1910E-SP




KUNNOSSAPITO

A VAROITUS: Vakavien henkildvahinkojen
valttdmiseksi sammuta ruohonleikkuri aina, poista akku
ja varmista, etté kaikki liikkuvat osat ovat pysahtyneet.
ennen puhdistamista, huoltojen suorittamista tai
ruohonleikkurin kuljettamista.

A VAROITUS: Huolehdi aina koneen saannéllisesta
huoltamisesta.

A VAROITUS: Pysayta kone ja irrota akku
varmistaaksesi, etta kaikki likkuvat osat ovat pysahtyneet
téysin vieraaseen esineeseen tormadmisen jalkeen ja
tarkistaaksesi koneen vaurioiden varalta ja tehdaksesi
korjauksia ennen koneen uudelleen kdynnistamisté ja
kéyttamistd.

A VAROITUS: Pyséyta kone ja irrota akku
varmistaaksesi, etta kaikki likkuvat osat ovat pysahtyneet
kokonaan, jos kone alkaa térista epanormaalisti, ja
tarkista kone vélittdméasti vaurioiden varalta, vaihda

tai korjaa vaurioituneet osat seké tarkista ja kirista
mahdolliset I6ystyneet osat.

A VAROITUS: Kayta huollossa vain identtisia varaosia.
Muiden osien kéyttd saattaa aiheuttaa vaaran tai laitteen
vaurioitumisen. Patevan huoltoteknikon tulee suorittaa
kaikki korjaukset, jotta voidaan taata tuotteen turvallinen
ja luotettava kaytto.

RUOHONLEIKKURIN PUHDISTUS

Ruohonleikkurin kannen alapuoli tulee puhdistaa jokaisen
kéyttokerran jalkeen, silld ruoho, lehdet, lika ja muu
irtoaines kertyvat sinne.

Poista kaikki kertynyt ruoho ja lehdet kayttdakselin
ympdriltd ja moottorin tuulettimesta. Puhdista
ruohonleikkuri pyyhkimalld kostealla liinalla.

TERAN POISTAMINEN/ASENTAMINEN

A VAROITUS: Suojaa aina ktesi paksuilla

kasineilla tai kdarimalla leikkuureunat riepuihin tai
muihin materiaaleihin silloin, kun teet huoltotoimia
ruohonleikkurin terdlle. Poista aina akku, kun huollat tai
kuljetat ruohonleikkuria.

= Terdn poistaminen Kuvan R1 mukaan.

HUOMAUTUS: Jos pultti pyorii moottorin akselin kanssa,
kun pulttia 16yséatéan, kaénnd puhallinta kasin, kunnes
puhaltimen aukot ovat samassa linjassa terdn aukkojen
kanssa, ja laita toinen metallitangoista kohdistettuihin
reikiin (kuva R2).

aa—
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= Terén asentaminen

Noudata kuvan S kokoamisjérjestysté. Kun puhaltimen
terd on kohti kantta ja kuviollinen terén puoli ulospain,
kohdista puhaltimen aukot teran aukkoihin (kuva T) ja
kiristé sitten terd kuvan U osoittamalla tavalla.

R2-1 |Vakain 1 S-2  |[Terd
R2-2 |Vakain 2 S-3  |[Laippa
R2-3 |14 mm kiintoavain|S-4 Pultti
S-1_ [Tuuletin

HUOMAUTUS: Suositeltu momentti teran pultin
kiristamiselle on 50-60 N.m.

RUOHONLEIKKURIN VARASTOIMINEN

= Poista akku ruohonleikkurista ja sdilyté sita kuivassa,
viiledssa ja puhtaassa paikassa. Al séilytd sitd
syovyttdvien materiaalien, kuten lannoitteiden tai
suolojen, vieressa.

Séilyta ruohonleikkuria viiledssd, kuivassa, katetussa ja
suljetussa tilassa, poissa lasten ulottuvilta.

A4 peité ruohonleikkuria muovisuojuksella.
Muovisuojukset eivét paasta I&pi ruohonleikkurissa
olevaa kosteutta, miké aiheuttaa ruostumista ja
syopymista.

Leikkuri voidaan varastoida pystyasennossa tai
littednd. (KuvatV ja W).

A VAROITUS: Jos ruohonleikkuri kaatuu
pystyasennosta, ruohonleikkuri saattaa vahingoittua tai
se saattaa aiheuttaa henkilévahingon. Pida ruohonleikkuri
aina vakaana ja poissa lasten ulottuvilta, kun se on
pystyasennossa. Mikéli mahdollista, varastoi se littedna.

Ympdristénsuojelu

Ala hivitd sihkolaitteita
lajittelemattomana talousjétteend, kayta
erillisid keréilypisteitd.

Kysy tarkemmat tiedot
jatteidenkerayspisteistd paikallisilta
viranomaisilta.

Jos sdhkolaitteita viedadn kaatopaikalle,
pohjaveteen saattaa vuotaa vaarallisia
aineita ja paatya sitd kautta ruokaketjuun.
Téama vahingoittaa terveyttasi ja
hyvinvointiasi.
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VIANMRARITYS

ONGELMA

SYY

RATKAISU

Ruohonleikkuri tai
itsevetotoiminto ei
kaynnisty.

Akun varaus on tyhjentynyt.

Akkua ei ole asetettu oikein akkulokeroon.

Kahvaa ei ole lukittu kdyttdasentoon ja
ruohonleikkurin tilan merkkivalo vilkkuu
vihredna.

Ruohonleikkurin kansi on tdynna ruohoa ja
irtoainesta.

Itsevetonopeuden sdédin on alimmassa
asennossa (OFF).

Lataa akku.

Paina akkua akkulokeroon, kunnes
kuulet "naksahduksen”.

Pyséyta ruohonleikkuri ja varmista,
ettd kahva on lukittu johonkin
kéyttdasennoista.

Puhdista ruohonleikkurin kansi, ja
varmista, etta terd liikkuu vapaasti.

Kierra itsevetonopeuden saddinta
hieman eteenpdin, paina sitten
itsevetoliipaisinta.

Ruohonleikkuri leikkaa
epéatasaisesti.

Terd on tylsa.

Ruohon leikkuukorkeutta ei ole asetettu
oikein.

Terd on koottu véarin.

Teran nopeustilaa ei ole asetettu oikein.

Teroita tai vaihda tera.

Siirrd kannen korkeus korkeampaan
asetukseen.

Asenna terd uudelleen tdmén
kéyttoppaan osion "TERAN
POISTAMINEN/ASENTAMINEN”
mukaisesti.

Valitse oikea terdn nopeustila.

Ruohonleikkuri ei
silppua kunnolla.

Mérat ruohopalat juuttuvat leikkuulaitteen
alapuolelle.

Ruohonleikkuri on asetettu leikkaamaan
liikaa ruohoa kerralla.

Teran nopeustilaa ei ole asetettu oikein.

Odota, ettd ruoho kuivuu, ennen kuin
jatkat leikkaamista.

Nosta kansi korkeampaan
leikkuukorkeusasetukseen.

= Valitse tila 1 tai ECO-nopeustila.
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leikkuun aikana.

Akku tai ruohonleikkurin virtapiiri on
liian kuuma. Jos ruohonleikkuri on
ylikuumentunut, ruohonleikkurin tilan
merkkivalo palaa oranssina.

Terén nopeustilaa ei ole asetettu oikein.

Ruohonleikkurin elektroniikkavirhe ja
ruohonleikkurin tilan merkkivalo vilkkuu
vuorotellen punaisena/vihreana.

ONGELMA SYY RATKAISU
= Akun varaus on tyhjentynyt. = |ataa akku.
= Ruohonleikkuri on ylikuormitettu ja = Tarkista, onko kannen alle kertynyt
ruohonleikkurin tilan merkkivalo vilkkuu ruohoa, ja puhdista tarvittaessa.
oranssina. Vaihda leikkauskorkeutta tai hidasta
leikkausvauhtia.
= Ruohonleikkurin kansi on tdynnd ruohoa ja = Poista tukokset ruohonleikkurin
irtoainesta. kannesta. Nosta leikkuukorkeutta ja/
Ruohonleikkuri tai leikkaa ohut kaistale.
pyséhtyy odottamatta

= Anna akun tai ruohonleikkurin
jaahtya.

Valitse terdn nopeudeksi hitaampi
asetus.

Ota yhteys EGO-huoltoliikkeeseen.

Liiallista tarinaa.

Leikkaustera on loysa.
Leikkaustera on epatasapainossa.
Leikkaustera on taipunut.
Moottorin akseli on taipunut.

Ruohonleikkuri on asetettu leikkaamaan
liikaa ruohoa kerralla.

Terén nopeustilaa ei ole asetettu oikein.

Kiristé teran pultti.

Ota yhteytta EGO-huoltoliikkeeseen.

Vaihda tera.

Ota yhteytta EGO-huoltoliikkeeseen.

= Nosta kansi korkeampaan
leikkuukorkeusasetukseen.

Aseta terdn nopeus hitaampaan
asetukseen.

Moottori toimii, mutta

terd ei leikkaa ruohoa.

Teraa ei ole kiristetty vaadittuun
vaantdmomenttiin.

Kirista tera uudelleen. Suositeltu
momentti terdn pultille on 50-60
Nm.

TAKUU

EGON TAKUUEHDOT

Verkkosivustolta egopowerplus.eu I6ydat EGO:n takuukdytannon taydelliset ehdot.
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Oversettelse av de opprinnelige instruksjonene

LES ALLE INSTRUKSJONENE!

Tiltenkt bruk: Produktet er beregnet for manuell plenklipping:

- Brukes kun til klipping av tort gress. Ikke Klipp vatt gress.

- Ikke bruk den til andre formal.

A ADVARSEL: Sgrg for & lese og forsta alle sikkerhetsinstruksjoner i denne brukerhandboken, inkludert alle
sikkerhetssymboler som «FARE », « ADVARSEL » og « FORSIKTIG> for du bruker denne maskinen. Unnlatelse av &
folge alle instruksjonene nedenfor kan fore til elektrisk stgt, brann og/eller alvorlig personskade.

SIKKERHETSSYMBOLER

A

A
x

@

D) La
B

UK
cA

IPX4

mm

kg
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Sikkerhetsvarsel

Vaer oppmerksom pa gjenstander som kastes — hold
tilskuere unna.

Hold hender og fatter unna.

Garantert lydeffektniva.

Dette produktet er i samsvar med gjeldende britisk
lovgivning.

Beskyttelse mot vannsprut

Millimeter

Likestrom

Kilogram

©

> B

<|§ﬂn

cm

For & redusere risikoen for skade, ma brukeren
lese og forsta brukerhandboken fer bruk av dette
produktet.

Koble fra batteriet for vedlikehold.

Hold hender og fetter unna bladene

Ikke stirr inn i operasjonslampen.

Dette produktet er i samsvar med gjeldende EU-
direktiver.

Elektriske avfallsprodukter skal ikke kastes i
husholdningsavfallet. Ta med til et autorisert
resirkuleringssted.

Volt

Centimeter
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Modellnummer LM1710E LM1710E-SP Modellnummer LM1910E LM1910E-SP
Selvgaende system Ingen Ja Selvgaende system Ingen Ja
Spenning 56V === 56V === Spenning 56V === 56V ===
Anbefalt o o o o Anbefalt or_ano . o
driftstemperatur: 0°C-40°C 0°C-40°C driftstemperatur: 0°C-40°C 0°C-40°C
Anbefalt | -20°C-70°C |-20°C-70°C Anbefalt | -20°C-70°C |-20°C-70°C
lagringstemperatur: lagringstemperatur:
Optimal ladetemperatur | 5-40 °C 5-40 °C Optimal ladetemperatur | 5-40 °C 5-40 °C
2 2
Bladhastighetsmodus 1 Bladhastighetsmodus 1
OKO KO

Klippehayde 20-80 mm | 20-80 mm Klippehgyde 20-80 mm | 20-80 mm
Klippehgydeposisjoner | 7 7 Klippehgydeposisjoner | 7 7
Dekkstarrelse 46 cm 46 cm Dekkstarrelse 51cm 51 cm
Skjeerebredde 42 cm 42 cm Skjeerebredde 47 cm 47 cm
Volum pa gresspose 55L 55L Volum pa gresspose 55L 55L
Gressklipperens vekt Gressklipperens vekt
(med gressoppsamler | 25,4 kg 27,7 kg (med gressoppsamler | 26,3 kg 28,7 kg
o0g batteri BA6720T) 0g batteri BA6720T)
Bladmodell AB1701 AB1701 Bladmodell AB1901 AB1901
Bladbrems JA JA Bladbrems JA JA

. . e 90 dB(A) 90 dB(A) . - 93 dB(A) 93 dB(A)
Malt lydeffektniva L, K=07dB®) |K=07dB®) Mait lydeffektniva L, K07 dB) | K=07 dBA)
Lydtrykkniva ved 77 dB(A) 77 dB(A) K=3 Lydtrykkniva ved 80 dB(A) 80 dB(A)
operatgrens ore L, K=3 dB(A) dB(A) operatgrens ore L, K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Garantert lydeffektniva Garantert lydeffektniva
L L
(n%lti henhold til 91 dBA 91dB(A) (rrmllglti henhold til 94 dB(A) 94 B
2000/14/EF) 2000/14/EF)

Venstre |<2,5m/s? <2,5m/s? Venstre |<2,5m/s? <2,5m/s?

Verdsettelse | pangtak |K=1,5 m/s? |K=1,5 m/s? Verdsettelse | pangtak |K=1,5m/s? |K=1,5m/s?
av vibrasjon av vibrasjon
a: Hoyre <2,5m/s? <2,5m/s? a- Hoyre <2,5m/s? <2,5m/s?

" handtak |K=1,5m/s2 |K=1,5m/s? " handtak |K=1,5m/s2 |K=1,5m/s?
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= Den oppgitte totale vibrasjonsverdien er méalt i samsvar

med en standard testmetode og kan brukes til &
sammenligne ett verktgy med et annet;

= Den oppgitte totale vibrasjonsverdien kan ogsa brukes
i en forelgpig vurdering av eksponering.

A\ ADVARSEL:

-at vibrasjonsutslippet under faktisk bruk av maskinen
kan avvike fra den oppgitte verdien avhengig av hvordan
maskinen brukes; og

-behovet for & identifisere sikkerhetstiltak for & beskytte
operatgren, som er basert pa en estimering av
eksponering under faktiske bruksforhold (med tanke
pé alle deler av driftssyklusen, som for eksempel
tidspunktene nar maskinen er slatt av og nar den gar pa
tomgang i tillegg til utlgsertiden).

PAKKELISTE (FIG. A1 06 A2)
BESKRIVELSE

KJENN KLIPPEREN DIN (fig. A1 og A2)

Handtak

Sidegrind

Handtakslasende klemme

Bakre utkastder

Loftehandtak

Batteriromdeksel

LED-frontlykter

Forhjul

9. Dekk

10. Justeringsknapp for Klippehgyde

11. Bakhjul

12. Hurtigjusteringsspak

13. Gresspose

14. Selvgaende avtrekker (kun LM1710E-SP/LM1910E-
SP)

15. Selvgaende hurtigvalg (kun LM1710E-SP/LM1910E-
SP)

16. Bladrotasjonsutlgser

17. Knapp for bladhastighetsmodus

18. Av/pa-knapp

19. LED-frontlykter-knapp

20. Statusindikator for klipper

21. Statusikon for klipperen

22. Indikator for bladhastighet

23. Bladikon

OPERASJON

MONTERING AV GRESSEPOSEN

O NN

1) Monter de to sideklipsene og bunnklipsen til rammen
(fig. B).

B-1 Bunnklips B-3  |Sideklips

B-2  [Ramme

2) Juster ribbene med monteringssporene pa
posedekselet og trykk ribben ned til du herer et
«Klikk» (fig. C).

C-1  [Ribbein C-3

C-2  |Monteringsspor

Posedeksel

MERK: Ved normal bruk er posematerialet utsatt for
slitasje. For & redusere risikoen for skade, inspiser
poseenheten ofte og skift den ut hvis det er tegn pé
slitasje eller forringelse. Bruk kun gressposer som er
produsert for denne gressklipperen.

JUSTERING AV DET SAMMENLEGGBARE
HANDTAKET

A ADVARSEL: .Ikke forspk a starte gressklipperen
for handtaket er st i en av de tre forh&ndsinnstilte
driftsposisjonene (BVRE DRIFTSPOSISJON, MIDTRE
DRIFTSPOSISJON og NEDRE DRIFTSPOSISJON).
Gressklipperen din leveres med handtaket i den
kompakte, LASTE OPPBEVARINGSPOSISJONEN (fig. D).

1)  Trykk og hold inﬂne hurtigjusteringsspaken for & lgsne
héndtaket fra LAST OPPBEVARINGSPOSISJON.

2) Loft handtaket fra den sammenfoldede posisjonen,
og slipp deretter spaken. Drei handtaket forsiktig
oppover til du harer og kjenner at lasepinnen klikker i
en av fplgende forskjellige posisjoner, som vist i figur
E.

Midtre
driftsposisjon

E-1 Last '  |ea
oppbevaringsposisjon

Posisjon for feste/

E-2 o
fierning av gresspose

E-5 |Nedre driftsposisjon

Justeringsknapp

E-3  |@vre driftsposisjon  |E-6 for Klippehayde

FESTING AV GRESSPOSEN

A ADVARSEL: Ikke gjor noen justeringer pa
gressklipperen uten farst & stoppe motoren, ta ut
batteripakken og vente til bladet slutter & rotere.

For a feste/fjerne gressposen (fig. F1 og F2)
Sett brettet til gressposen inn i klipperen og heng
gressposen pa klipperen.
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MERK: Fjern mulching-innsatsen (selges separat)
eller sideutkastet(selges separat) fra klipperen far du
fester gressposen til klipperen.

For 4 feste/fjerne mulching-innsatsen (selges
separat) (fig. G)
Loft den bakre utkastluken og sett bioklippinnsatsen inn

i Klipperen. For a fierne, bare trekk den ut. Til slutt, apne
den bakre utkastluken.

For 4 feste/fjerne sideutkastsjakten (selges
separat) (fig. H)
Monter sideutkastet i klipperen som vist i figur H.

MERK: Fjern bioklippinnsatsen (selges separat) fra
Klipperen for du fester sideutkastet til klipperen.

JUSTERING AV KLIPPEHOYDEN (fig. E)

A ADVARSEL: Hold fgttene unna plattformen nar
du justerer hgyden. Gressklipperen kan stilles inn p&
7 klippehgyder mellom 20 mm og 80 mm. Velg riktig
klippehayde i henhold til gresstypene og -forholdene.

MERK: Nar du flytter verktoyet, mé du serge for at
Klippehayden er justert til posisjon 3 eller hgyere. Hvis du
ikke gjor dette, kan det fore til skade pa bladet.

FESTING/FRAKOBLING AV BATTERIPAKKEN (fig. K)

BRUK KUN MED BATTERIPAKKENE 0G LADERNE
SOM ER LISTET I FIG. A3

LADE FOR FORSTE BRUK.

AAD\IARSEL: Hvis noen deler er gdelagte eller
mangler, mé du ikke forsgke a feste batteripakken til
gressklipperen eller bruke gressklipperen fgr de gdelagte
eller manglende delene er byttet ut. Unnlatelse av a gjore
dette kan fore til alvorlig skade.

= For a legge ved

Skyv batteripakken inn i batterirommet til du harer et
«Klikk».

= Algsne

Trykk ned batteriutigserknappen i batterirommet.
MERK: Sgrg for at lasen pa gressklipperen klikker pa

plass og at batteripakken er festet il gressklipperen for
du starter bruken.

aa—
=00
a—
VALG AV BLADHASTIGHETSMODUS (fig. L)
= Modus 2er modus for hgy bladhastighet for hgy
lefteytelse for & forbedre sugekraft og skjereytelse.

= Modus 1er den beste balansen mellom ytelse og
Kjoretid.

= Modell ECOgir det laveste stgynivaet og lengste
driftstiden fra batteripakken din.

Velg mellom modus 2, 1 eller ECO ved a trykke pa
knappen for bladhastighetsmodus etter hverandre.

MERK: Standard bladhastighetsmodus er modus 1 .

Indikator for

L1 L2 Knapp for

bladhastighet bladhastighetsmodus

STARTE/STOPPE KLIPPEREN
AAD\IARSEL: Ikke bruk gressklipperen i regn.

AADVARSEL: Bruk av en gressklipper kan fare til at
fremmedlegemer kastes i dine eller andres gyne, noe
som kan skade gynene alvorlig. Bruk alltid vernebriller
nar du bruker gressklipperen eller utfrer justeringer eller
reparasjoner pa gressklipperen.

MERK: Kniven vil fortsette a rotere i noen sekunder etter
at klipperen er sltt av. La motoren/bladet stoppe a rotere
for du starter det igjen. Ikke sla gressklipperen av og pa

i rask tempo.

AADVAIISEL: Stopp bladet hvis klipperen ma vippes
for transport nar du krysser andre underlag enn gress,
0g nar du transporterer Klipperen til og fra omradet som
skal Klippes.

AADVARSEL: Ikke vipp gressklipperen nar du starter
motoren, med mindre gressklipperen ma vippes for a
starte. | dette tilfellet mé du ikke vippe den mer enn
absolutt ngdvendig, og bare lgft den delen som er vekk
fra operataren.

For bruk, sjekk alltid visuelt at bladet og bladbolten ikke
er slitt eller skadet. Skift ut slitt eller skadet blad og bolt i
sett for & bevare balansen.

Sjekk om skjarebladet er blokkert

—  For & unnga blokkering, hold klippebladet og
klippeaggregatet rene. Fjern gressavklipp, blader,
smuss og annet oppsamlet rusk fer og etter hver
bruk.
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A
—  Nar det oppstar blokkering, stopp gressklipperen
og fiern batteripakken, fiern deretter eventuell
opphopning av gress og blader pa eller rundt

drivakselen og motorviften. Tark av gressklipperen
med en fuktig klut.

MERK: Motoren kan ikke startes med mindre:

= Handtaket er last i en av de tre driftsposisjonene,
seJUSTERING AV DET SAMMENLEGGBARE
HANDTAKET.

= Sidegrindene er helt utstrakt (fig. I).
= Begge de grenne laseklemmene for handtaket er
forsvarlig lukket (fig. J).

FORSIKTIGHET: Ikke forspk & overstyre bruken av av/
pa-knappen og sikkerhetsbryteren.

For & starte klipperen (fig. M og N)

1. Fest batteripakken til gressklipperen og lukk dekselet
til batterirommet.

2. Trykk pa av/pa-knappen for & lyse opp
dashbordet, og statusindikatoren for klipperen —
knivhastighetsindikatoren for modus 1 vil lyse.

3. Trykk pa knappen for bladhastighetsmodus for &
velge gnsket hastighet.
Trykk og hold inne av/pa-knappen.
Med av/pa-knappen trykket inn, trekk i
bladrotasjonsavtrekkeren til hanen treffer handtaket
og slipp av/pa-knappen.

For & stoppe gressklipperen (fig. 0)
1. Slipp bladrotasjonsavtrekkeren helt.
2. Den elekiriske bremsen i den automatiske

bremsemekanismen vil stoppe bladrotasjonen innen
3 sekunder etter at bladrotasjonsavtrekkeren slippes.

SELVFORDRIVELSESSYSTEM MED VARIABEL
HASTIGHET (kun for modell LM1710E-SP/
LM1910E-SP) (fig. P)
LM1710E-SP/LM1910E-SP er utstyrt med variabel
hastighet og selvdrift. Dette selvdriftssystemet er
uavhengig av bladrotasjonen.

MERK: Selvdriftssystemet kan ikke startes med mindre
héndtaket er last i en av de tre driftsposisjonene.

For & betjene selvdriftssystemet uten bladrotasjon
1. Trykk pé av/pa-knappen for a lyse opp dashbordet.

2. Drei hastighetskontrollknappen for selvdrift litt
fremover til du herer et Klikk, og trekk deretter i
selvdriftsavtrekkeren for a treffe handtaket for &
starte selvdriftsfunksjonen.

3. For a sla av selvdriften, slipp selvdriftsutigseren.

Selvgaende

S hurtigvalg

P-2  [Selvgaende avtrekker

LED-HOVEDLYS (fig. Q)

For & sla pa frontlyktene, trykk pa frontlyktknappen.
Frontlyktene gir sterkt lys foran klipperen.

For & sla av frontlyktene, trykk pa knappen igjen.
KLIPPERENS STATUSINDIKATOR (fig. A2)

Statusindikatoren for klipperen p& dashbordet viser
klipperens arbeidsstatus.
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Blinkende gront

Handtaket
er ikke last i
driftsposisjon.

aa—
=060
aa——
Indikator Beskrivelse Betydning Handling
Klippeklipperen
r Helgrenn fungerer som den | Ingen pékrevd.
skal.
Sidegrindene er Stopp Klipperen og serg for at sideskinnene
ikke helt utstrakt. er helt utstrakt.
AN

Stopp gressklipperen og sgrg for at handtaket
er last i en av de tre driftsposisjonene.

Blinkende radt

Lav batterilading.

Stopp gressklipperen og lad batteripakken.

Helfarget oransje

Gressklipperen er
overopphetet.

Slipp baylen, vent til klipperens temperatur
synker under 80 °C. Se « BESKYTTELSE

MOT HOY TEMPERATUR AV KLIPPEREN »
nedenfor.

Fjern batteripakken, og sjekk deretter
om det har samlet seg gress under
dekselet. Rengjar om ngdvendig.

_ _ Gressklipperen er 2. Senk.farten nar du kutter.
Blinkende oransje 3. Ok Klippehgyden.
overbelastet. . . )
4. Hvis lgsningene ovenfor ikke fungerer,
vennligst kontakt EGOs kundeservice.
Se « OVERBELASTNINGSVERN FOR
KLIPPEREN » nedenfor.
1 ) . Feil i
\-/ Ez:l(?rlj(grr wﬁkselws gressklipperens Kontakt EGOs kundeservice.
elektronikk.

BESKYTTELSE MOT HOY TEMPERATURER AV

KLIPPEREN

Hvis temperaturen pa klipperen overstiger 90 °C under
drift, vil temperaturbeskyttelseskretsen umiddelbart sla av
Klipperen for & forhindre overopphetingsskader.

Statusindikatoren for klipperen vil lyse oransje. Slipp
knivrotasjonsavtrekkeren og vent til den overopphetede

OVERBELASTNINGSVERN FOR KLIPPEREN

For & unnga overbelastning, ikke prav & fierne for mye

Gressklipperen din har innebygd

gress pa én gang. Senk steget eller gk klippehgyden.

overbelastningskretsbeskyttelse. Nar klipperen

gressklipperen er avkjglt og statusindikatoren blir grenn,
og start deretter gressklipperen pa nytt.

er overbelastet, vil motoren stoppe og klipperens
statusindikator pa dashbordet blinke oransje.
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VEDLIKEHOLD

A\ ADVARSEL: For 3 unnga alvorlig personskade,
ma du alltid sla av gressklipperen, fierne batteripakken
og serge for at alle bevegelige deler har stoppet helt
for du rengjer, utferer vedlikehold eller transporterer
gressklipperen.

A ADVARSEL: Vedlikehold alltid maskinen
regelmessig.

A ADVARSEL: Stopp maskinen og fiern batteripakken
for a forsikre deg om at alle bevegelige deler har stoppet
helt etter at du har sttt pa en fremmedlegeme, og for &
inspisere maskinen for skader og utfgre reparasjoner far
du starter og bruker maskinen pa nytt.

A ADVARSEL: Stopp maskinen og fiern batteripakken
for & forsikre deg om at alle bevegelige deler har stoppet
helt. Hvis maskinen begynner & vibrere unormalt, mé du
umiddelbart inspisere for skader, bytte ut eller reparere
skadede deler, og sjekke og stramme lgse deler.

A ADVARSEL: Bruk kun identiske reservedeler ved
service. Bruk av andre deler kan forarsake fare eller
produktskade. For & sikre sikkerhet og palitelighet, bar
alle reparasjoner utfgres av en kvalifisert servicetekniker.

RENGJORING AV KLIPPEREN

Undersiden av klippeaggregatet ber rengjores etter hver
bruk, da gressavklipp, blader, smuss og annet rusk vil
samle seg.

Fjern eventuelle opphopninger av gress og blader pa eller
rundt drivakselen og motorviften. Tork av gressklipperen
med en fuktig klut.

FJERNING/MONTERING AV BLADET

A ADVARSEL: Beskytt alltid hendene dine ved &
bruke tykke hansker eller pakke inn knivkantene med
filler eller andre materialer nar du utfgrer vedlikehold pa
klipperbladet. Fjern alltid batteripakken nar du utfgrer
service eller transporterer gressklipperen.

= For 4 fjerne bladet Folg figur R1.

MERK: Hvis bolten roterer med motorakselen nar

du lgsner bolten, vri viften for hand for & justere de
gjennomgéende hullene i viften med hullene i bladet, og
plasser en annen metallstang i de justerte hullene (fig.
R2).

= Slik monterer du bladet
Falg monteringssekvensen i figur S, med viftebladet
mot dekket og den trykte bladsiden utover, juster de
giennomgaende hullene i viften med hullene i bladet
(figur T) og stram deretter bladet som vist i figur U.

R2-1 |Stabilisator 1 S-2  |Blad

R2-2 |Stabilisator 2 S-3  |Flens

R2-3 (14 mm S-4  |Bolt
skiftengkkel

S-1_ |Vifte

MERK: Anbefalt moment for & stramme bladbolten er
50-60 Nm

OPPBEVARING AV KLIPPEREN

= Fjern batteripakken fra gressklipperen og oppbevar
den pa et kjolig, tort og rent sted. Ikke oppbevar den
i neerheten av etsende materialer, som gjodsel eller
steinsalt.

= Oppbevar gressklipperen pa et tildekket, lukket sted,
som er kjalig og tert og utilgjengelig for barn.

m |kke dekk til gressklipperen med en solid plastduk.
Plastbelegg fanger fuktighet rundt klipperen, noe som
forérsaker rust og korrosjon.

= Gressklipperen kan oppbevares staende eller flatt. (Fig.
VogW).

A ADVARSEL: Hvis klipperen velter fra oppreist
stilling, kan det fare til skade pa klipperen eller
personskade. Hold alltid gressklipperen stabil og
utilgjengelig for barn nér den er i oppreist stilling. Hvis
mulig, legg den flatt for oppbevaring.

Beskyttelse av miljget

Ikke kast elektriske apparater som
usortert kommunalt avfall, bruk separate
innsamlingsanlegg.

Kontakt din lokale kommune
for informasjon om tilgjengelige
innsamlingssystemer.

Hvis elektriske apparater kastes pa
sgppelfyllinger eller avfallsdeponier, kan
farlige stoffer lekke ut i grunnvannet og
komme inn i naringskjeden, noe som
skader helse og velvere.
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FEILSOKING

=660

PROBLEM

ARSAK

LOSNING

Gressklipperen eller
selvdriftsfunksjonen
starter ikke.

= Batteripakken er utladet.

= Batteripakken er ikke satt riktig inn i
batterirommet.

= Héndtaket er ikke last i driftsposisjon, og

statusindikatoren for klipperen blinker grent.

Klippeaggregatet er tett med gress og rusk.

Hastighetsvelgeren for selvdrift er i laveste
(AV) posisjon.

= Lad batteripakken.

» Sett batteripakken inn i
batterirommet til du herer et "klikk".

= Stopp gressklipperen og serg
for at handtaket er last i en av
driftsposisjonene.

Rengjar klippeaggregatet og serg for
at kniven har bevegelsesfrihet.

Drei hastighetsvelgeren for selvdrift
litt fremover, og trykk deretter pa
selvdriftsavtrekkeren.

Gressklipperen klipper
ujevnt.

Bladet er slgvt.

Gressklippehayden er ikke riktig innstilt.

= Bladet er montert feil.

Bladhastighetsmodusen er ikke riktig
innstilt.

Slip eller skift ut bladet.

Flytt dekkhgyden til en hoyere
innstilling.

Monter bladet igjen ved a fplge
avsnittet « FJERNING/MONTERING
AV BLADET » i denne handboken.

= Velg riktig bladhastighetsmodus.

Klipperen mulcher ikke
skikkelig.

Vatt gressklipp fester seg til undersiden av
gressklippen.

u Gressklipperen er innstilt til & klippe for mye
gress pa én gang.

Bladhastighetsmodusen er ikke riktig
innstilt.

= Vent til gresset torker far du Klipper.

Hev Klippeaggregatet til en hayere
Klippehaydeinnstilling.

= Velg modus 1 eller ECO-
hastighetsmodus.
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PROBLEM

ARSAK

LOSNING

Gressklipperen stopper
uventet under klipping.

Batteripakken er utladet.

Klipperen er overbelastet, og
statusindikatoren for klipperen blinker
oransje.

Klippeaggregatet er tett med gress og rusk.

Batteripakken eller gressklipperens kretser
er for varme. Hvis klipperen er overopphetet,
lyser klipperens statusindikator kontinuerlig
oransje.

Bladhastighetsmodusen er ikke riktig
innstilt.

Feilen pa klipperens elektronikk og
klipperens statusindikator blinker vekselvis
rgdt/gront.

Lad batteripakken.

Sjekk om det har samlet seg gress
under terrassen, og rengjgr om
ngdvendig. Ok klippehgyden eller
senk klippingshastigheten.

Rens klippeaggregatet. Ok
Klippehayden og/eller skjeer en
smalere ranke.

La batteripakken eller
gressklipperen avkjgles.

Velg en lavere innstilling for
bladhastigheten.

Kontakt EGO servicesenter.

Det er overdreven
vibrasjon.

Skjeerebladet er lpst.
Skjaerebladet er ubalansert.
Skjeerebladet er bayd.
Motorakselen er bayd.

Gressklipperen er innstilt til & klippe for mye
gress pa én gang.

Bladhastighetsmodusen er ikke riktig
innstilt.

Stram bladbolten.

Kontakt EGOs servicesenter.
Bytt ut bladet.

Kontakt EGOs servicesenter.

Hev klippeaggregatet til en hpyere
klippehgydeinnstilling.

Sett bladhastigheten til en lavere
innstilling.

Motoren fungerer, men
bladet klipper ikke
gresset.

Bladet er ikke strammet til ngdvendig
moment.

Stram bladet igjen. Anbefalt
tiltrekkingsmoment for bladbolten er
50-60 Nm.

GARANTI

EGOS GARANTIPOLICY

Vennligst besgk nettstedet egopowerplus.eu for fullstendige vilkar og betingelser i EGOs garantipolicy.
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MepeBoa OpUrMHaNbHbIX MHCTPYKLMIA

MPOYUTAWUTE BCE MHCTPYKLIUM!

HasHaueHue. YCTpoiicTBO NpesHasHayeHo Arst pyYHOI CTPYKKMA TPpasbl.

- Vcnonbayitte TONbKO ANs CKaluMBaHWUs Cyxoi TpaBbl. He KocuTe MOKpyto TpaBy.

- He ncnionbayiite ycTpoiicTBo B APYTUX LiENSsiX.

A MPEQYNPEXOEHUE. MNeper ncnonb3oBaHueM yCTpoICTBa BHUMATENBHO MPOYMTAIATE BCE UHCTPYKLIAM B
AaHHOM PyKOBOZACTBE NOMb30BATENS M 03HAKOMBTECh C MPEAYNPEXAALMMU CUMBONAMU BE30NAaCcHOCTH, TakUMM Kak
«OMACHOCTby, «MPEOYNPEXOEHUE» n «tBHUMAHWUE. HecobrioneHne Bcex MPUBEAEHHbIX HIKE MHCTPYKLMI
MOXET MPUBECTY K NOPAXEHMIO ANEKTPUYECKUM TOKOM, BO3HUKHOBEHHIO MOXapa W (Mnk) NOMYYEHMI0 CEPbE3HBIX TPaBM.

CMMBOIbI BE3OMACHOCTH

A Mpeaynpexaenue 06 onacHocTn

é\ Ocreperaiitecb 0T6packiBaeMbix 06bekToB. He
<[ 103BONSAITE NOCTOPOHHUM HaXOANTLCS NOBAN30CTY.

@ [lepXuTe pyku 1 HOTW Ha paccTOSHUN.

[apaHTMPOBaHHBI YPOBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH.

UK  [aHHoe usaenue cootseTCTBYET ACACTBYIOLLEMY
CA  3axoHoparenscTey BenukobpuTarin.

IPX4  3awura ot GpbIar Bogb!

MM Munnumetp

mmm  [10CTOSHHbIN TOK

Kr Kunorpamm

=660

Y06l YMEHBLUMTL PUCK MOMYYEHNS TPABM, Nepes
1CNIONb30BaHNEM YCTPOICTBA HEOBXOAMMO NpouMTaTh

W NOHATbL PYKOBOACTBO MO 3KCMnyaTayun.

13BnexaiiTe akkyMynsTop nepes BbINOMHEHNEM
TEXHUYECKOrO 0BCNYXUBAHNS.

[lepxuTe PyKV 1 HOTY MOfAMbLLE OT PEXYLUMX
3MNeMeHTOB.

He cmoTpuTE HEnocpesCTBEHHO Ha BKIIOYEHHYIO
namny.

c € COOTBETCTBYET OCHOBHbBIM TPEBOBAHMSM CTaHAAPTOB

Ge3sonacHocT1 EBponevickux AUpeKTuB.

VX B @BTOPU30BaHHbIE NYHKTbI c6opa 1 yTnmM3aLum.

HemcnpasHble anekTpuieckie YCTpOCTBa Helb3st
BbIbpaciBaTh BMECTE C 6bITOBLIM Mycopom. Cpasaiite
I

B BonbT

M CaHTumetp

BECTMPOBOIHASA TA3SOHOKOCWIKA C IUTUAIOHHBIM AKKYMYTIATOPOM 56 B —

LM1710E/LM1710E-SPILM1910E/LM1910E-SP

113




=60

TEXHUYECKUE
XAPAKTEPUCTWUKHU

Homep mMopenu LM1710E LM1710E-SP Homep mogenu LM1910E LM1910E-SP
CamoxopHas dyHkums | Het [a CamoxofHas yHkuns | Het Ja
HanpsixeHue 56 B=== 56 B=== Hanpsixerne 56 B=== 56 B===
PekomeHayemas Or10po Or0pmo0 PekomeHgyemas Ot 0 po 010 po
paboyas Temnepatypa |40 °C 40°C paboyas Temneparypa | 40 °C 40°C
Pekomerayemas Or-20 Or-20 PekomeHgyemas Or-20 0r-20
Temnepartypa xpaHexus | fo 70 °C no70°C Temneparypa xpaHenus | fo 70 °C po70°C
OnTumansHas 5-40°C 5.40°C OnTumarsHast 5.40 °C 5.40 °C
Temneparypa 3apsiaku Temneparypa 3apsaku
Pexum ckopoctun 2 Pesxum ckopocTy 2
BpalLLEHMs pexyLLero 1 BpALLEHWS PEXYLLErO 1
anemeHTa ECO anemeHTa ECO
BbicoTa ckalumBaHmus 20-80 mm 20-80 mMm BbicoTa ckalumeaHus 20-80 Mm 20-80 mm
lonoxeHns BbICOTbI 7 7 [MonoxeHus BbICOTHI 7 7
CKaLLMBaHus CKaLUMBaHWSI
Paamep nnatdopmbl 46 cm 46 cm Pasmep nnatcopmbl 51cm 51cm
LLnpuHa ckalumeaHus 42 cm 42 cm LLnpuHa ckalumBaHms 47 cm 47 cm
O6bem TpaBocbopHuka | 55 1 55n O6bem TpaBocbopHuka | 55 n 55n
Macca (c Macca (c
TpPaBOCOOPHUKOM 254k 7Tk TPaBOCOOPHIKOM 263 K 287k
1 aKKyMyTIsiTOpOM 11 aKKyMynsiTopom
BA6720T) BA6720T)
Mogens pexyuiero AB1701 AB1701 Mogens pexyuiero AB1901 AB1901
anemeHTa arnemeHTa
Topmo3 pexyLero Topmo3 pexyLuero
anemeHTa fa fla arnemeHTa fla fa
VamepeHHblit ypoeHs | 90 b (A) 90 4B (A) M3mepeHHbil yposeHb | 93 4B (A) 9316 (A)
3BykoBO MolHocTM Ly, | K=0,7 06 (A) | K=0,7 15 (A) 3BykoBO MowHocTn L, | K=0,7 a6 (A) | K=0,7 g (A)
e | (S (st | Lo o) ooz
f‘ Y yxa oneparopa | 3 e (A) | K=3 46 (A) f Y yXa Onepatona |\ 3 1B (A) | K=3 4B (A)
PA PA
["apaHTVpOBaHHbIi [apaHTUpOBaHHbI
YPOBEHb 3BYKOBOM YPOBEHb 3BYKOBOI
mowHocT L, (nsmeper | 91 4B (A) 91ab (A) mowHocTu L, (namepen | 94 fB(A) 94 nB(A)
B COOTBETCTBUM C B COOTBETCTBUM C
2000/14/EC) 2000/14/EC)
leBast <25 mic? <25 m/c? JleBast <2,5 m/c? <25 mic?
3HaueHne pykositka | K=1,5 m/c? K=1,5 m/c? 3Havenne pykositka | K=1,5 m/c? K=1,5 m/c?
BuGpaum a, | Mpasas | <2,5 mic? <2,5 mic? Bubpauymn a, | Mpasas | <2,5 mic? <2,5 mic?
pykositka | K=1,5m/c? | K=1,5m/c? pykositka | K=1,5 m/c? K=1,5 m/c?
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= YkasaHHoe obLuee 3HayeHre BubpaLum bbino
OmnpeaeneHo ¢ MOMOLLbI0 CTaHAAPTHOTO TeCTa 1
MOXeT 6bITb MCTIONb30BAHO 7151 CPABHEHMS Pa3HbIX
MHCTPYMEHTOB.

YkasaHHoe oflLLee 3HaueHe BUBPaLM Takke MOXET
1CMOMb30BATHCA /7151 NPeBapUTENbHON OLIEHKM YPOBHS
BO3AENCTBMS.

AﬂPEﬂYI’IPE)KﬂEHME.

- PeanbHoe BM6paL|VIOHH09 BO3[1ENCTBUE MOXET
OTNINYaTLCA OT 3asiBEHHOMO B 3aBUCMMOCTY OT crocoboB
ncnonbL3oBaHns yCTpOVICTBa.

- Heobxoanmo onpeaenuts Mepbl 6e3onacHocTv ans
3alLWThI OnepaTopa Ha OCHOBE OLIEHKI BO3AENCTBIS
B pearbHbIX YCOBUSX UCMONb30BaHMS (Y4nTbIBas BCe
nepvozbl paboyero Lykna — Bpemsl, KOraa yCTponucTBo
BbIKIIOYEHO W KOrA@ OHO PaboTaeT BXOMOCTYHO, a Takke
Bpems 3anycka).

KOMMMEKT NOCTABKY
(PUC. A1 U A2)

OMUCAHUE
YACTM FA3OHOKOCUITKM (Puc. A1 u A2)

PykosTka

Bokosas wWwraHra

dukcaTop pyKosTKM

[lBepLia 3a[jHero pasrpy304HOro 0TBEpCTUS

PykosiTka Ains TpaHCNOPTUPOBKM

KpblLuka akkyMynsTopHOro oTceka

CseToayoaHble dapbl

MepeaHee koneco

9. Tlnatchopma

. Perynstop BbicoTbl cpesa

11. 3agHee korneco

. Pbivar BbicTpoii perynuposku

. TpaBocbopHuK

. Pblyar akTvBaLum caMmoXoAHOro pexima (Tonbko
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

. Perynstop ckopocTvt caMOX0AHOr0 pexuma (TonbKo
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

. Pblyar ynpaenenus BpalyeHnem pexyLymx aneMeHToB

. KHonka pexvma ckopoCTy BpaLLeHWst pexyLLEero
anemeHTa

. Kxonka nutanus

. KHonka ceetognoaHbix hap

. ViHavkaTop coCTOSHIS ra3oHOKOCHKN

. 3HaYoK COCTOSHNS ra30HOKOCUIKM

. WHoukaTop ckopocT paBoThl PekyLLEro anemeHTa

PN R WND =
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23. 3HauoK pexyLLero anemeHTa

NUCMOINb30BAHUE

CBOPKA TPABOCBOPHUKA

1) TpukpenuTe aBa GOKOBbIX 3aXKNUMA W HIKHUIA 3aXUM K
pame (Puc. B).

B-1 HwxHui 3axum  |B-3 BokoBble 3axumbl

B-2 Pama

2) CoBmecTuTe pebpa C MOHTaXHBIMM Na3amm Ha
KpblLLKe TpaBoCOOpHHMKa W NpuxmuUTe pebpo BHU3 40
wenuyka (Puc. C.)

C1 Pebpa C-3  [Kpblwka

TpaBocOOpHUKa

C-2  |MoHTaxHbIN Na3

MPUMEYAHUE. B npouecce HopmansHoro
VICMOMNb30BaHMS MaTepuar, 13 KOTOporo U3roToBIEH
MELLOK, U3HaLLIMBAETCS. [INsi CHUKEHNS prcKa NonyyeHns
TPaBM PErynsipHO NPOBEPSIATE COCTOSHUE TPABOCOOPHHKA.
Mpy 06HAPYKEHUM MPU3HAKOB M3HOCA 38MEHUTE MELLIOK.
VcnonbayiTe Tonbko TpaBOCGOPHUKA, NPEAHA3HAYEHHbIE
[Ansi JaHHOM ra30HOKOCUITKN.

PETYJIUPOBKA CKNALHOW PYKOATKM

A MPEAYNPEXOEHWUE. He 3anyckaiite ycTpoiicTBO,
€CIN pYKOSiTKA He 3athMKCPOBAHa B OfJHOM M3 TPEX
pabounx nonoxeruit (BEPXHEM, CPEAHEM nnn
HVKHEM).

["'a30HOKOCKMKa NOCTABNISIETCS C PYKOSTKOM B KOMMAKTHOM
(BABJTOKMPOBAHHOM) nonoxeHum (Puc. D).

1) HaxmuTte n ygepxusaiite pblyar 6bicTpoit
perynupoBKu, 4Tobbl 0CBOBOANTL PYKOSITKY 13
3ABJIOKMPOBAHHOI O nonoxenus.

2)  ToagHUMUTE PYKOSITKY U3 CIIOXEHHOTO MONOXKEHNS,
3aTeM oTnycTUTE pbivar. OCTOPOXHO NOBOpaYNBaiiTe
PYKOSITKY BBEPX, NOKa HE YCTIbILUMTE 1 He
NOYYBCTBYETE, YTO CTOMOPHBIN LWTUT BOLLEN B OAHO
13 criedytoLmX NonoXeHWi, kak nokasaHo Ha Puc. E.

3abnokupoBaHHoe Cpenee pabodee
E-1 MoJIoXeHue ans E-4 P P
MomnoXeH1e
XpaHeHust
MonoxeHne
Ep  |PnA YCTaHoBKY E5 HwxHee pabouee
11 leMOHTaxa nomnoxexue
TpaBocbOpHMKa
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dukcatop

E3 BepxHee pabouee E6 perynupoBku
nonoxeHue BbICOTbI

ckalLMBaHus

YCTAHOBKA TPABOCEOPHUKA

A NMPEOYNPEXAEHUE. He nposoanTe Hukakux
paboT Ha ra3oHOKOCUIIKE, MoK JBUraTenb He
OCTaHOBMTCS. V13BNeKkMTe M3 yCTPOICTBA akKyMynaTop v
LOKOMTECH OCTAHOBKY PEXYLLErO AMEMeHTa.

YcraHoBka 1 cHATHe TpaBocGopHuka (Puc. F1 u F2)
BcTaBbTe TpaBoCOOPHMK BHYTPb ra30HOKOCKIKY 1
3auenure.

MPUMEYAHMUE. lNpexae yem ycTaHaBnmeaTth
TPaBOCOGOPHUK, CHUIMUTE BCTaBKY ANsi NPUrOTOBMEHNS
MynbuK (MpuobpeTaeTcs 0TAENbHO) Ui GokoBOM
pasrpy304HbIit enob (MpuobpeTaeTcs OTAEMBHO).

YcTaHoBKa ¥ M3BNeYeHNE BCTaBKN Ans
NPUroTOBNEHUA Mynbym (NpuobpeTaertcs
otaensHo) (Puc. G)

MogHUMuUTE MIOYOK 3a[IHErO PA3rpy304HOrO OTBEPCTHS U
YCTaHOBWUTE BCTaBKY ANs NPUrOTOBNEHNS Mymbum. YTobbl
13Brieyb BCTaBKY, MPOCTO BbITAHUTE ee. OTMyCTUTE MI0YoK
3a/IHEr0 Pa3rpy304HOro OTBEPCTHSI.

YcTaHoBKa U U3BneyeHne 60KOBOro pasrpy3o4yHoro
xenoba (npuobpeTaetca oTAenbHo) (Puc. H)

YcTaHoBuTe 6OKOBOW pa3rpy304HbIi xenob B
ra30HOKOCHIIKY, KaK nokasaHo Ha Puc. H.

MPUMEYAHUE. MNpexae yem ycTaHaBnmMBaTh
GOKOBOW pa3rpy304HbIii enol, CHUIMUTE BCTaBKy A
MPUrOTOBIEHS MyTbYY (NpUoBpeTaeTcs OTAENbLHO).

PEFYNUPOBKA BbICOTbI CKALUMBAHUA (Puc. E)

A MPEOYNPEXOEHWUE. He noacrasnsitte Horu noa
nnatcopmy BO BpeMS peryn1poBkm ee BbiCoTbl. MoXHO
BbIGpaTh OAWH 13 7 BapUaHTOB BbICOThI CKALLMBAHMS OT
20 po 80 Mm. BeibupaliTe BbICOTY CKaLLMBaHUS UCXOAS U3
TUNa 1 COCTOSIHWS TPaBbl.

MPUMEYAHME. Mpu nepemelLieHnm ycTpoiicTBa
yBeanTeCh, YTO Ais BBICOTHI CKalLMBaHWS BbIGpaHO
rornoxeHve 3 unu Bbilue. B npoTUBHOM Cryyae 310 MOXeT
MPUBECTY K NOBPEXAEHMIO PEXYLLETO AMEMEHTa.

YCTAHOBKA U U3BNEYEHME AKKYMYNISITOPA
(PUC.K)

UCMOMNb3YUTE TONBKO AKKYMYNATOPbI U
3APSAOHBIE YCTPOWCTBA, NEPEYUCTIEHHBIE
HA PUC. A3

3APAOUTE NEPEQ NEPBbIM UCMOJIb3OBAHUEM.

A MPEAYNPEXOEHUE. He yctaHaenuBaiite
aKkyMymnsTop B ra30HOKOCUIIKY W He BKMiovaiiTe
YCTPOWCTBO, €CNN Kakve-nubo geTany HencnpaeHb! Ui
0TCyTCTBYHT. VX HE06X0AMMO OTPEMOHTUPOBATH UMK
3aMeHTb. B MPOTUBHOM Cryyae 3T0 MOXET NpUBECTM K
MONYYEHNHO CEPbE3HbIX TPABM.

= YcTaHoBKa
BcTaBbTe akkyMynsTop B 0TCEK A0 Lienyka.

u CHsATHE
HaxmuTe KHOMKy dhuKcaLmm akkyMynsitopa B OTCEKe.

MPUMEYAHME. MNepep Hayanom paboTbl ybeauTech,
4TO (hUKCATOP 3aLLENKHYNCS Ha MECTe W akkyMynsiTop
HaexHo 3aKpenreH.

BbIEOP PEXXUMA CKOPOCTW BPALLEHUA
PEXYLLEFO 3NIEMEHTA (Puc. L)

m PeXuM 2 — 3T0 PexuM BbICOKOM CKOPOCTY BpaLLEHMS!
PEXYLLErO SMEMEHTA AN MOBbILIEHUS MOLLHOCTY
BCACbIBaHWS 1 MPON3BOANTENBHOCTY PE3KY.

= Pexum 1 — 3710 onTuManbHbIil 6anaHc Mexay
NPON3BOAUTENLHOCTBIO 1 BpeMeHeM paboTbl.

Pexwm ECO obecneunBaeT camblil HU3KIIA ypOBEHb
Llyma 1 MakcuManbHoe Bpemsi paboTbl OT akkyMynsTopa.

[ns Bbibopa pexuma 2, 1 unun ECO nocneposatensHo
HaXvMaliTe KHOMKY pexuMa CKopoCTH BpaLLeHust
PEXYLLEro anemMeHTa.

MPUMEYAHUE. PexvmoM no yMonyaHuio sBnsieTcst

pexum 1.
VHaukatop
cKopoCTH paboTbl Ktorika pexvma

L eXYLLEro L2 CKOPOCT BpaLLEHNs
gn:?;?ma PEXYLLEro anemexTa

3ANYCK 1 OCTAHOBKA TrA30HOKOCWIKK

A MPEAYNPEXOEHUE. He nonbayittech
Ta30HOKOCUIIKO/ B OXAIMBYHO MOrozyY.
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AI’IPEHYI'IPE)KJ]EHVIE. B pesynbTate paboTbl
ra30HOKOCUIIKM B [Fia3a MOryT MonacTb NOCTOPOHHME
npeameTbl, Y4To MPUBEAET K CEPbE3HOMY MOBPEXAEHMIO
rna3. [epep ucnonb3oBaHUeM YCTPOCTBA, a Takke Ans
NPOBELIEHIS PErYNPOBKY UMW PEMOHTa 0Bsi3aTenbHO
Ha[ieBaliTe 3aluTHbIE OUKU.

MPUMEYAHUE. Pexywuit anemeHT npofomkaet
BpaLLATLCS B TEYEHME HECKOMbKIX CEKYHA Nocre
BbIKIIOYEHS ra3oHoKocurki. Mpexae Yem cHoBa
BKIKOYaTb YCTPONCTBO, AOKAMTECH OCTAHOBKM [BMUraTens
1 pexyLLero anemeHTa. He BkrioyaliTe yCTpOCTBO cpasy
nocre BbIKMIOYEHMS.

A NPEQYNPEXOEHUE. Y106k HaknoH!Ts
YCTPOWCTBO ANst TPAHCTIOPTUPOBKM Yepe3 HETPaBAHUCTHIN
YYaCTOK, a TakkKe 7151 TPAHCMOPTUPOBKY Ha y4acToK A
06paboTKy 1 C HEro, OCTaHOBHTE BpALLAIOLMECS NE3BHUS.

A MPEAYNPEXAEHWUE. He HaknoHsiiTe
ra30HOKOCKIIKY MK 3amycke ABUraTens, 3a UCKIoYeHrem
Cryyaes, Koraa ra3oHoKOCITKa AOSTKHa BbiTb HaKMOHEHa
ANs 3anycka. B aTom cnyyae HakmnoHsiiTe ycTpoiicTBo B
CTOPOHy OT cebs 1 He BbILLE, Yem TpebyeTcs.

Mepe vcronb30BaHNeM BCErfa BU3yanbHO NpoBepsiiTe
PEXYLLMI 3rIeMEHT 1 ero 6oNT Ha NpeaMeT U3Hoca 1
MOBPEXAEHMI. 3aMEHSINTE U3HOLIEHHBIE 1 NOBPEXAEHHbIE
PEeXyLUMe 3MIEeMEHTbI 1 BOMTbI Cpasy KOMNNEKTOM, YToGkbl
He HapywaTb 6anaHc1poBKy.

MpoBepbTe, He 3aCOPUNCA NN PEXYLUNIA INIEMEHT.

- [Inq npepoTBpaLyeHns 3acoperns creauTe 3a
YWCTOTON PeXxyLLEro anemeHTa 1 nnaTopmbl
Kocunku. YoupainTe CKOLLEHHYIO TpaBy, NIUCTbS, rpsidb
1 NoBoit ApYroi HaKOMMBLLKIACS Mycop A0 ¥ nocne
KaXzaoro MCronb3oBaHms.

- [Npw 3acopeHun OCTaHOBMUTE ra30HOKOCKIKY 1
13BNEKUTE aKKyMynaTop, 3aTeM yAanuTe ckonnexus
TpaBbl W NIUCTbEB C MPUBOLHOTO Basia W BEHTUNSTOpa
aguratens. MpoTupanTe ra3oHOKOCUIKY HaYnUCTo
BMNaXHOM TKaHbI0.

MPUMEYAHUE. [isuratent He GyaeT 3anyckatbes B
CrieflytoLLMX Criyqasix.

» Ecnv pykosiTka He 3achmKcMpoBaHa B 04HOM 13
Tpex paGouutx nosoxeruit (cm. PETYIIMPOBKA
CKNAHOW PYKOATKH).

= Ecnin 60oKoBbIe LWTaHM He BbITSHYTHI MOMHOCTbIO (PUC. 1).

= Ecnu oba 3eneHbix chmkcaTopa pyKoSTKN He 3aKpbIThl
(Puc. J).
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BHUMAHMUE! He BvewwBaitTecs B paboTy KHOMKK
MATaHNS 1 yrOBOTO NepekmioyaTens.

3anyck razoHokocunku (Puc. M u N)

1. YcTaHoBUTE aKKyMYrISITOP B FA30HOKOCUIIKY 1
3aKPOWTE KPbILLKY aKKyMYNATOPHOrO OTCeKa.

2. HaxmuTe KHOMKy NuTaHus, 4Tobbl BKMOYMTL
npubopHyto NaHenb. byayT cBETUTLCS UHANMKATOP
COCTOSIHUSI Ta30HOKOCUIKI U MHAMKATOP CKOPOCTY
paboTbl pexyLLero anemeHTa Ans pexuma 1.

3. HaxmuTe KHOMKy pexuma CKopoCTu BpaLLeHIs
PEXYLLEro aneMeHTa 1 BbIBepuTe Xenaemyto
CKOPOCTb.

4. HaxmuTe 1 yaepxvsainTe KHOMKY NUTaHMS.

5. YpepxvBas KHOMKY NUTaHWS, NOTSHUTE pblyar
YrpaBneHnsi BpaLLEHNEM PEXYLLNX STIEMEHTOB MO
HanpaBneHuio K pyKosiTke, 3aTeM OTMYCTUTE KHOMKY
nuTaHusl.

OcraHoBka rasoHokocunku (Puc. O)

1. ToNHOCTbIO OTNYCTUTE pbiyar ynpassieHust
BPALLEHWEM PEXYLLUX AMIEMEHTOB.

2. OneKTpuYecKuin TOpMO3 aBTOMATUYECKOrO
TOPMO3HOTO MEXaHW3Ma OCTaHOBUT BpalleHne
PEXYLLEro aNeMeHTa B Te4YeHNe 3 CekyHA nocne
OTMyCKaHWs pbluara ynpaBreHus BpaLeHuem
PEXYLLMX SMIEMEHTOB.

CUCTEMA PEFYNIUPOBKKW CKOPOCTU ANA
CAMOXO[QHOIO PEXXUMA (Tonbko ans mopenu
LM1710E-SP/LM1910E-SP) (Puc. P)

Kocwnka LM1710E-SP/LM1910E-SP obopygosaxa
CUCTEMOW PErYNMPOBKI CKOPOCTY ANt CAMOXOAHOTO
pexuma. 3T1a cucTema He 3aBUCHT OT BpaLLeH!s
PEXYLLEro ANeMeHTa.

MPUMEYAHWUE. CamoxoaHblit pexum He MOXET
11CNONb30BaThCS, NOKa PyKOsiTKa He 3aBnokupoBaHa B
O[IHOM 13 TpeX paboumnx NONOXKEHWA.

Wcnonb3oBaHue camoxoaHoM hyHKLMK Ge3
BpalLeHNA pexylLero anemeHTa

1. HaxmuTe KHOMKy NuTaHUs, 4TOBbI BKIIOYUTD
npubOpHyto NaHens.

2. Crnerka noBepHUTE PErynsTop CKOPOCTU CaMOXOAHOM
(hyHKUMY BNiepes [0 LienyKka, 3aTem MoTsHUTe pbivar
aKTVBALWMN CAMOXO/IHO PYHKLIMM MO HaNpaBREHMIO K
PYKOSITKE, UTOBbI BKIKOYUTH CAMOXOAHYHO (DYHKLIMHO.

3. YT0o6bl BLIKNIOYNTL CAMOXOAHYH (PYHKLMIO,
OTNYCTUTE pblyar akTUBaLMK CaMOXOAHOM (YHKLMN.
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Perynsto
TynaTop Pbiyar aktuBauuu
CKOpOCTH N
P-1 P-2 CaMOX0/JHOM
CaMOXOAAHOro
yHKLMM
pexuma

CBETOAMOAOHBIE ®APbI (Puc. Q)

®apbl SpKo OCBELLAIOT NPOCTPAHCTBO Nepes
ra30HOKOCUITKOM.

Y106k BLIKMIOUNTB (hapbl, HAXMUTE KHOMKY elLe pas.

WHOMKATOP COCTOSHUS! FA30OHOKOCHINKM
(Puc. A2)

Yr0o6b1 BKAHOYUTL (apbl, HAKMUTE COOTBETCTBYIOLLYIO

MH,qMKaTOp COCTOAHMA KOCUIKN Ha |'|p|/|60pH0|7| naHenun

KHOMKY.
oToGpaxaeT paboyee COCTOSHUE KOCUIIKM.
WHpukatop Onucanue 3HaueHue [evicTBue
["a3oHoKoCKNKa
a8y CBeTuTes 3eneHbiM paboraet He Tpebyercs.
HOPMarbHO.

Mwraet 3eneHbiMm

BokoBble LwTaHrm
HE BbITAHYTbI
MOSTHOCTBIO.

OcTaHoBUTE ra3oHOKOCUIIKY U ybeauTech, YTo
BOKOBbIE LUTAHTY BbITAHYTbI MOMHOCTbIO.

PykosiTka He

OcTaHoBWTE ra30HOKOCUIKY W ybeanTech, 4To

3adhukeupoBaHa
pyKosiTKa 3acukc1poBaHa B OHOM U3 Tpex
B paboyem N
paboumx NOMOXEHMIA.
NONOXEHMM.
Huakun
AL OcraHoBITE ra30HOKOCUIIKY W 3apsiauTe
MuraeT kpacHbIM YpoBeHb 3apsiaa
A aKkyMynaTOop.
akkymynstopa.
OTnycTuTe pblyar u AOXANTECH, NOKa
Csetutes ["a3oHoKocKnKka Temneparypa rasoHoOKOCUIKW He ynaaet
OpaHXeBbIM neperpenacs. Hke 80 °C. Cwm. pasgen 3ALLUTA
FA30HOKOCUNKW OT NEPEFPEBA.
1. W3Bnekute akkymynatop u npoeepsTe,
He ckonunack v Tpasa nog
nnatdopmoii. Mpu HeobxoanmocTu
ouncTuTe.
2. 3amepanuTe CKOPOCTb ABUKEHMS
["a3oHoKoCKNKa
MuraeT opaHeBbiM ra30HOKOCHITKM.
neperpyxeHa.
3. YBenuubTe BbICOTY CKalLMBaHWS.
4. Ecnu at0 He nomorro, obpaTutech B
cepBUCHbIN LeHTp EGO.
Cw. pasgen 3ALLUTA FTA3OHOKOCUNKK
OT NEPEIPY3KHW.
Ouwmbka
ALY lMonepemeHHo MuraeT ;
BNEKTPOHMKN O6patuTeck B cepauCHbI LigHTp EGO.
- KpacHbIM 1 3eNeHbIM
ra30HOKOCHTIKM.
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3ALLMTA TA30HOKOCWNKKN OT NEPErPEBA

Ecnu Bo Bpemsi paboTbl TeMnepaTypa rasoHoOKOCHKN
npesbilwaet 90 °C, cuctema 3aluTbl HEMEANEHHO
OTKIKOYaET e€e ANs 3aLLUThI OT NOBPEXAEHMS.

HAMKaTOp COCTOSHMS ra30HOKOCUNKM GyAeT CBETUTLCS
opakxeBbiM. OTMyCTUTE pblyar yNpasneHns BpaLeHnem
PEXYLLMX SMEMEHTOB W NOAOXANTE, NOKA ra3oHOKOCHIKa
OCTBIHET ¥ MHAMKATOP COCTOSIHMSI CTAHET 3€MEHbIM, 3aTEM
nepesanycTuTe YCTPOICTBO.

3ALLUMTA TA30HOKOCWIKK OT NMEPEIPY3KHU

[ins 3awuThl YCTPOMCTBA OT Neperpysku cTapanTech
He CKalLMBaTb 04eHb MHOIO TPaBbl 3@ OANH NPOXOA.
3amennuTe cKopoCTb ABUKEHMS M YBENNYLTE BbICOTY
CKaLLMBaHMS.

["a3oHoKOCKNKa 060pyLOBaHA BCTPOEHHOI CUCTEMON

3aLUUTHI 3MEKTPUYECKUX KOMMOHEHTOB OT NEPErpyaKku.
B crnyyae neperpyskv Auratenb 0CTaHaBNMBAETCS, a
VHOMKaTOP COCTOSIHMSI TA30HOKOCUIIKU Ha NPUBOPHO

naHen MuraeT opaHeBbIM CBETOM.

OBCIYXXUBAHUE

A MPEQYNPEXAEHUE. Bo nsbexanue cepbesHbix
TpaBM nepef 04MCTKOMA, BbIMOMHEHUEM NoBOro
TEXHWUYECKOrO 0GCNYXXVBAHWS UMK TPAHCTIOPTUPOBKOIA
HEOBXO/MMO BbIKIIOYUTL ra30HOKOCHIKY, U3BMEYb
aKKyMynsTop U y6eauThbes, YTo BCE JBUKYLUMECS YacTU
MOMHOCTH0 OCTAHOBUIUCE.

A NPEOYNPEXAEHUE. PerynsipHo BbinonHsiiTe
TEXHU4ECKOEe 0BCNYXIUBaHME YCTPOICTBA.

A NPEOYNPEXAEHWUE. Mocre cTonkHoBEHNS

C NOCTOPOHHUM MPEAMETOM OCTaHOBHUTE YCTPOUCTBO

1 U3BNEKUTE aKkyMynsTop, YTobbl y6eanTbCs, 4To

BCE [BUXKYLUNECS YACTU MOMHOCTbIO OCTAHOBUMMCh.
lMepes NOBTOPHBLIM 3aMyCKOM 1 3KCnnyaTaLueit
OCMOTPUTE YCTPONCTBO Ha Hamnuue NOBPEXAEHUIA U Npu
HeobXoAMMOCTI OTPEMOHTUPYIATE.
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A MPEAYNPEXOEHUE. B cnyyae upe3mepHoit
BUGPALYN YCTPOIICTBA OCTAHOBHUTE €10 U U3BEKUTE
aKKkyMynsiTop, YTOBbI BCE [IBVXKYLLMECS YACTU NOMHOCTbIO
OCTAHOBUMHUCh. 3aTeM HEMEANEHHO OCMOTPUTE
YCTPOWCTBO Ha Hanu4m1e NOBPEXOEHUH, 3aMeHUTe Unn
OTPEMOHTUPYITE NOBPEXAEHHbIE YACTH, NPOBEPHLTE U
3aTsHWTe BCE ocrabneHHble AeTany.

A MPEAYNPEXOEHUE. Mpu pemoHTe Ucnonbayiite
TOMbKO WAEHTUYHbIE 3anacHble YacTu. Mcnonb3oBaHne
IpYrUX 3anacHbIX YacTel MOXET NPUBECTM K
BO3HMKHOBEHMIO OMACHON CUTYaLN UMK NOBPEXAEHMIO
ycTpoiicTBa. [ins obecneyerus 6esonacHocTv
Ha[leXXHOCTM YCTPOICTBA Er0 PEMOHT [JOKEH BbIMOMHSATH
KBanMMULMPOBaHHbINA CeLuanmcr.

OYUCTKA FA3OHOKOCHIIKK

HWXHIOK MOBEPXHOCT NNaThopMbl rA30HOKOCIKM
HEOBX0AMMO OYMLLAT MOCTIE KXAOrO UCTIOMNb30BaHMS, TaK
KaK Tam ckannveaoTcsi 06pesky Tpasbl, IMCTbS U APYroi
MyCOp.

YaanuTe BCe HaKOMMBLLMECS OTHOXEHWS TPaBbl U
NMCTLEB C NPUBOAHOTO Bana W BEHTUNSTOpa ABUraTens.
[MpoTupaiiTe ra3o0HOKOCUITKY HAUMCTO BMAXHOM TKaHbIHO.

CHATUE N YCTAHOBKA PEXYLLErO 3NEMEHTA

A NPERYNPEXOEHUE. Mpu BbinonHeHuy niobbix
paboT o 06CMYKMBAHMIO PEXYLLMX 3NEMEHTOB

BCErfa HafeBaiiTe NpoyHble nepyaTky nbo
0bMmaTbIBaiiTe PEXyLLMA SNIEMEHT BETOLLbIO UMK APYrvM
matepuanom. Mepes nposeaeHrem 06CnyMBaHUS UK
TPaHCNOPTUPOBKOW YCTpONCTBa 06513aTenbHO U3BNekanTe
aKKyMynsiTop.

u CHsATMe pexyliero anemeHTa (cm. Puc. R1).

MPUMEYAHWUE. Ecnu npu ocnabrnexuy Gonta oH
BpaLLaeTcs BMECTe C BanoM ABUraTens, NoBepHuTe
BEHTUMATOP BPYYHYI0, YTOBbI BbIPOBHSATL CKBO3HbIE
OTBEPCTUS B BEHTUNATOPE C OTBEPCTUSIMY B PEXKYLLIEM
aMeMeHTe, 11 BCTaBbTe MeTannM4eckuil CTepxeHs B
BbIPOBHEHHbIE 0TBEpCTUS (PUc. R2).

BECTMPOBOIHASA TA3SOHOKOCWIKA C IUTUAIOHHBIM AKKYMYTIATOPOM 56 B —
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= YCTaHOBKa pexyLuero anemeHTa

BbinonHuTe c6opky B nocnesoBaTensHOCTY, ykasaHHoM

Ha Puc. S. MosepHnTe nonactb BEHTUNATOPA K
nnaTchopme, a CTOPOHY PEXYLLEro 3nemeHTa ¢

MapKVPOBKOI — Hapyxy. 3aTeM BbIPOBHSINTE CKBO3HbIE
OTBEPCTUSI BEHTUNATOPA C OTBEPCTUSIMU B PEXYLLEM
anemeHTe (Puc. T) v 3akpenuTe pexyLyui anemMeHT, kak

nokasaHo Ha Puc. U.

R2-1 [Crabunusatop 1 [S-2  |MMunbHbIN Anck
R2-2 [Crabunusatop 2 |S-3 ®naHel

R2-3 |Knioy 14 mm S4  |Bont

S-1_ |BeHTtunsTop

MPUMEYAHME. PexomeHpyemblit KpyTALLi MOMEHT

3aTshkku 6oMTa pexyLLero anemeHTa coctaBnaet
50-60 Hwm.

XPAHEHMWE TA30HOKOCUIKU

= I3BnekuTe 13 yCTPOMCTBa akkyMymnATop 1 NoMecTuTe
ra30HOKOCUIIKY B MPOXITAZHOE, CYX0€ 1 YMCTOE MECTO.

He xpaHuTe yCTPOICTBO PsiAOM C BELECTBAMM,

BbI3bIBAIOLLYMM KOPPO3WI0, TAKUMM Kak yaoBpeHus unu

Kamel

HHas COoMb.

XpaHuTe ra3aoHOKOCUIKY B 3aKPBITOM MPOXTIAAHOM U

CYXOM MeCTe, HefJOCTYNHOM [715 AETEN.

06pa3oBaHuio pxaBYNHbI.

ropuaoHTansHo (Puc. V u W).

A MPEQYNPEXOEHUE. Ecnu BepTukanbHo cTosilee
YCTPOICTBO HAKMOHSIETCS, OHO MOXET ynacTb. ATO MOXeT
MPUBECTY K MONYYEHMIO TPABM 1 NOOMKE Fra30HOKOCUITKNA.
[Mpu BEPTMKANLHOM pasMELLEHNM CrIeAnTe 3a TeM, YTOBbI
YCTPOWCTBO HAaX0AMIoCh B YCTONYMBOM MOSOKEHUMN W BbINO
HeLoCTYMHO Ans AeTeil. Mo BO3MOXHOCTY CTapaiTech
XpaHuTb YCTPOICTBO B FOPU3OHTANBHOM MOMOKEHUN.

120

He HaKprBaI;lTe ra30HOKOCUNKY CNNOLWHbIMKY
NNacT1KOBbIMM ncTamu. [nacTukoBas 3awuta MoxeT
€noco6CcTBOBATb CKOMMEHMIO Bnaru, Yto npueeaer K

["a30HOKOCKNKY MOXHO XpaHUTb BEPTUKANbHO UM

3awmTa okpyxarolen cpeabl

He BbibpachiBaiTe anekTponpubopsi
BMECTE C HEOTCOPTUPOBAHHBIMM
TOPOACKMMI OTXOAAMM; MOMb3yIHTECh
crieLpanbHbIMI MyHkTamu cbopa
BTOPCbIPbS.

[nst nonyyeHmst MHhopMaLmMm 0 [OCTYMHbIX
nyHKTax c6opa BTOPChIPbS CBSKUTECH

C MPEACTABNUTENAMMU MECTHBIX OPraHoB
BacTu.

Tpu yTUAM3aLMN 3NEKTPUYECKUX YCTPOICTB
Ha cBankax B Nofi3eMHble BOAbI MOTYT
MPOCOYMTLCS OMacHble BELECTBA, KOTOPbIE
3aTeM MonagyT B NMULLEBYHO LiEMb 1
npuBeayT K 06Lyemy YXYALIEHUO 300POBbS
1 Bnarononyuus.

BECTPOBOIHAA TA30HOKOCUITKA C NIATUA-AOHHBIM AKKYMYIATOPOM 56 B —
LM1710E/LM1710E-SPILM1910E/LM1910E-SP




=660

YCTPAHEHUE HEMONAOK

MPOBINEMA MPUYUHA PELLEHUE
m AKKYMYNSITOp paspsikeH. u 3apsauTe akkymynsTop.
= AKKyMyNSITOp HEMpaBUbHO YCTAHOBIEH B = BcraBbTe akkyMynsTop B OTCek o
OTCEX. Lienyka.

PykosiTka He 3achukcupoBaHa B paboyem OcTaHoBUTE ra3oHOKOCHITKY

MONOXEHNM, @ UHANKATOP COCTOSIHMS 1 y6eauTech, YTo pykosTka
Fasowokocunka KOCUIKI Mm}aeT 3ineHb|fn 3a):bmfcm OB:;Ha praﬁoqem
Unu camoxofHas ' P P
MOMOXEHNN.
YHKUMS He
3anyckaetcs. = [natchopma kocunku 3abuta Tpaso 1 m QumcTute Nnatdopmy ycTpoiicTea u
MyCOpOM. ybeanTech, YTO PEXYLLMA ANEMEHT
cBobOAHO NepemeLLaeTcs.
m Perynstop ckopocTu CaMOXOAHOTO pexuma u Crierka NoBEPHUTE PEryNSTOP CKOPOCTH
HaXOANTCS B CAMOM HUKHEM (BbIKITHOUYEHHOM) CaMOXO0HOTO pexuMa Briepes, m
MONOXEHUN. 3aTEM HaXMMTE pblyar akTvBaLmm
CaMOXO0HOr0 pexuma.
m PexyLynit anemeHT He cBanaHcupoBaH. u 3aTounTe NN 3aMEHNTE PEXYLLUIA
3MEMEHT.
= HenpaBnnbHO yCTaHOBMEHa BbICOTA = YcTaHoBuTe nnatgopmy B bonee
CKaLLNBaHMS. BbICOKOE MONOXEHME.
FasoHokocunka = Pexyluuit aNeMeHT yCTaHOBMEH = YCTaHOBHTE PEXYLLMiA SNEMEHT 3aHOBO,
cpesaet Tpasy HenpaBymbHO. Kak onucaHo B pagene CHATUE
HEpaBHOMEpHO. U YCTAHOBKA PEXYLLEFO

QNEMEHTA HacTosLLero pykoBoACTBa.

HenpaBumnbHO YCTaHOBNEH PEXUM CKOPOCTH BbiGepuTe noaxoasLLmii pexim
BpALYEHMs PEXYLLEro ANeMeHTa. CKOPOCTM BPALLEHWSI PEXYLLEro
anemeHTa.

Ha BHyTpEHHI0I0 NOBEPXHOCTb MNAT(OPMbI Mepen ckaluMBaHMeM AOKANTECH
Harmnna cpesaHHas Tpasa. BbICbIXaHIS TPaBbI.

la30HoKOCKMIKa HE l'a30HOKOCHIIKa OTPErynupoBaHa Tak, YTo
Aenaet Mynby4y CPe3aeT CIMLIKOM MHOTO TpaBbl 3a OfUH
AOIMKHBIM 06Pa3oM. 3axog.

MoaHumuTe Nnathopmy nosbilLe.

HenpasunbHO YCTaHOBNEH PEXMM CKOPOCTY BriGepuTe pexum ckopoctu 1 unu
BpaLLEHNS PEXYLLEro anemMeHTa. ECO.

BECMPOBOIHAA TA3OHOKOCWITKA C NATU-AOHHBIM AKKYMYNIATOPOM 56 B — 1 z 1
LM1710E/LM1710E-SPILM1910E/LM1910E-SP
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B0 Bpems paGoTbl.

[Meperpes akkyMynsiTopa 1 3NeKTPUYECKNX
Lienen yctpoicTtea. Ecnu rasoHokocunka
neperpeta, MHANKATOP COCTOSIHUS CBETUTCS
OpaHXeBbIM.

HenpasunbHO YCTaHOBMNEH PEXUM CKOPOCTY
BpALLEHWSI PEXYLLETO NEMEHTa.

Ouwmbka B 3J1EKTPOHMKE ra30HOKOCHUIKK,
WHAMKATOP COCTOAHMA NONEPEMEHHO MUraeT
KpacHbIM 1 3eneHbIM.

MPOBJIEMA MPUYUHA PELLUEHUE
m AKKyMyNSITOp paspsikeH. u 3apsguTe akkymynsTop.
= [a30HOKOCUIKa NeperpyxeHa, MHankaTop = [IpoBepbTe, He ckonunack Nu
COCTOSHUSI KOCUITKI MUTaeT OpaHXeBbIM. Tpaga nog nnatcopmoit, 1 npu
HeobxoaumocTu ybepure ee.
YBenuybTe BbICOTY CKaLLMBAHWS 1N
CHW3bTE CKOPOCTb PaboTbl.
= [Inatchopma ra3oHokocumku 3abuta TpaBom u OumncTuTe NNaTgopMy ra3oHOKOCUIKNA.
11 MyCOPOM. YBenuubTe BbICOTY CKaLLMBAHWS 1 (Mnn)
[a30HOKOCMKA cKawmBariTe 6onee yskyto nonocy
HeoXMaaHHo Tpasbl.
ocTaHaBnvBaeTcs

u [laiiTe akkyMynsiTopy unu
ra3oHOKOCHIIKE OCThITb.

BbifepuTe MeHblLee 3HaueHue
CKOPOCTY BPALLEHNA PEXYLLErO
anemeHTa.

O6patutech B cepBuCHBIN LeHTp EGO.

YCTponcTBO CUNBHO
BUOPUPYET.

OcnabneHo Kpennexue pexyLuero
arnemeHTa.

PesxyLynin anemeHT pasbanaHcupoBaH.
PexyLLui 3nemMeHT NorHyT.
Ban geuratens noruyT.

["a30HOKOCUIIKA OTPErynMpoBaHa Tak, YTo
CPE3aeT CIMLIKOM MHOTO TPpaBbl 3a OfINH
3axof.

HenpasunbHO YCTaHOBNEH PEXUM CKOPOCTY
BpALLEHWSI PEXYLLETO NIEMEHTa.

3aTtaHuTe BONT Kpennexus pexyLyero
arnemeHTa.

O6patutech B cepuCHBIN LeHTp EGO.

3aMeHuTe PEXYLLNIt ANEMEHT.

O6patutech B cepBuCHBIN LeHTp EGO.

lMoaHnMUTe NnaThopmy NoBbILLE.

YCTaHOBUTE MeHbLLIEe 3HaYeH e
CKOPOCTY BPALLEHNA PEXYLLErO
anemeHTa.

Mortop pabotaer, Ho
PexyLLui anemeHT
He KOCHT Tpasy.

PexyLunin anemMeHT He 3aTsiHyT C
Heo6X0AMMbIM MOMEHTOM.

3aTAHNTE PEeXyLUMA ANEMEHT.
PexomeHayeMblit KpyTALMIA MOMEHT
3aTsXKW 6onTa pexyLLero anemeHTa
coctapnset 50-60 Hwm.

FAPAHTUA

FAPAHTUAHASA NOMUTUKA EGO
lMoceTtute Beb-caitT egopowerplus.eu, 4To6bl 03HAKOMUTLCA CO BCEMM YCIOBUSMM 11 CPOKaMM rapaHTUIHON NOMUTUKM

EGO.
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Tiumaczenie oryginalnej instrukcji
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PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE!

Przeznaczenie: Produkt jest przeznaczony do recznego koszenia trawy:

- Narzedzia nalezy uzywac tylko do koszenia suchej trawy. Nie nalezy kosi¢ mokrej trawy.

- Nie uzywac do innych celéw.

A OSTRZEZENIE: Przed uzyciem maszyny nalezy koniecznie przeczyta¢ ze zrozumieniem wszystie instrukcje
dotyczace bezpieczenstwa podane w podreczniku uzytkownika, tacznie z wszystkimi ostrzezeniami oznaczonymi
symbolami ostrzegawczymi takimi jak ,NIEBEZPIECZENSTWO’, ,0STRZEZENIE” i ,OSTROZNIE’. Niestosowanie
sig do wszystkich podanych nizej instrukcji moze doprowadzi¢ do porazenia pradem, pozaru illub powaznych urazéw

ciata.

SYMBOLE BEZPIECZENSTWA

A Ostrzezenie dotyczace bezpieczenstwa

Uwaga na przedmioty wyrzucane w powietrze — osoby
postronne nalezy trzymac z daleka.

Rece i stopy nalezy trzymac z daleka.

Gwarantowany poziom mocy akustycznej.

Produkt jest zgodny z dyrektywami obowigzujacymi w
Wielkiej Brytanii.

IPX4

Zabezpieczenie przed zachlapaniem woda,

mm  Milimetr

Prad staty

kg Kilogram

©

Aby zmniejszy¢ ryzyko urazéw, przed rozpoczeciem
uzywania urzadzenia, uzytkownik musi przeczytac i
zrozumie¢ instrukcje.

Przed przystapieniem do czynnosci konserwacyjnych
nalezy odfgczy¢ akumulator.

A Rece i stopy nalezy trzyma¢ z dala od ostrzy

>

C

\%

cm

Nie nalezy wpatrywac sie we wiaczong lampe.

Ten produkt jest zgodny z obowigzujacymi dyrektywami
WE.

Zuzytych wyrobow elektrycznych nie nalezy wyrzuca¢
razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Nalezy je
oddac do autoryzowanego punktu recyklingu.

Wolt

Centymetr

KOSIARKA Z AKUMULATOREM LITOWO-JONOWYM 56 VV — LM1710E/LM1710E-SPLM1910E/LM1910E-SP
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Numer modelu LM1710E LM1710E-SP Numer modelu LM1910E LM1910E-SP
Naped Nie Tak Naped Nie Tak
Napiecie 56V=== 56V=m= Napigcie 56V === 56V===
Zalecana Zalecana
temperatura 0°C-40°C |0°C-40°C temperatura 0°C-40°C |[0°C-40°C
uzytkowania: uzytkowania:
Zalecana templerlatura 20°C - 70°C | -20°C - 70°C Zalecana templer.atura 20°C - 70°C | -20°C - 70°C
przechowywania: przechowywania:
Optymalpa temperatura | o 4000 | 5o - a0°C Optymalpa temperatura 5°C-40°C | 5°C-40°C
tadowania fadowania
2 2
Tryb predkosci ostrza 1 Tryb predkosci ostrza 1
ECO ECO
Wysoko$¢ koszenia 20-80 mm 20-80 mm Wysoko$¢ koszenia 20-80 mm 20-80 mm
Ustawienia wysokosci 7 7 Ustawienia wysokosci
; : 7 7
koszenia koszenia
Rozmiar pomostu 46 cm 46 cm Rozmiar pomostu 51 cm 51 cm
Szeroko$¢ koszenia 42 cm 42cm Szerokos¢ koszenia 47 cm 47 cm
Pojemnos$¢ pojemnika 551 551 Pojemno$¢ pojemnika 551 55
na trawe na trawe
Ciezar kosiarki (z Ciezar kosiarki (z
pojemnikiem na pojemnikiem na
trawe i akumulatorem 254k 21.7kg trawe i akumulatorem %3k 2.7kg
BA6720T) BA6720T)
Model ostrza AB1701 AB1701 Model ostrza AB1901 AB1901
Hamulec ostrza TAK TAK Hamulec ostrza TAK TAK
Zmierzony poziom mocy | 90 dB(A) 90 dB(A) Zmierzony poziom mocy | 93 dB(A) 93 dB(A)
akustycznej L, K=0,7dB(A) | K=0,7 dB(A) akustycznej L, K=0,7dB(A) | K=0,7 dB(A)
asregopmyuons | [7BA - 7768m) | FEEEEE | DB 8005
yoznego przy K=3dB(A) |K=3dB(A) 90 przy K=3dB(A) |K=3dB(A)

operatora L,,, operatora L,
Gwarantowany poziom Gwarantowany poziom
mocy akustycznej Ly, | g4 qaa) | o1 dB(A) mocy akustycznejLy, | o4 qaa) | 94 gB(A)
(zmierzony zgodnie z (zmierzony zgodnie z
dyrektywa 2000/14/WE) dyrektywa 2000/14/WE)

Uchwyt | <2,5m/s? <2,5 m/s? Uchwyt | <2,5 m/s? <2,5 m/s?
Szacunkowe | lewy K=1,5m/s? | K=1,5m/s? Szacunkowe | lewy K=1,5m/s? | K=1,5m/s?
drgania a,: Uchwyt | <2,5 m/s? <2,5mls? drgania a,; Uchwyt | <2,5 m/s? <2,5m/s?

prawy K=1,5m/s? | K=1,5m/s? prawy | K=1,5m/s? | K=1,5m/s?

124

KOSIARKA Z AKUMULATOREM LITOWO-JONOWYM 56 V — LM1710E/LM1710E-SPALM1910E/LM1910E-SP




Deklarowana catkowita warto$¢ drgan zostata
zmierzona zgodnie ze standardowymi metodami
testowania i moze stuzy¢ do poréwnywania réznych
narzedzi.

Deklarowana catkowita warto$¢ drgan moze réwniez
stuzy¢ do wstepnej oceny narazenia na drgan.

A\ OSTRZEZENIE:

- emisja drgan podczas rzeczywistego uzytkowania
urzadzenia moze rozni¢ sig od wartosci deklarowanej w
zalezno$ci od sposobu uzytkowania oraz.

- $rodki ostroznosci stuzgce ochronie operatora nalezy
okresli¢ na podstawie oceny narazenia w rzeczywistych
warunkach uzytkowania (z uwzglednieniem wszystkich
elementéw cyklu pracy, tj. oprocz czasu wigczenia
takze okresdw takich jak czas, w ktérym urzadzenie jest
wytaczone oraz w ktérym pracuje bez obcigzenia).

LISTA ELEMENTOW
W OPAKOWANIU (RYS. A11A2)

OPIS
ZAPOZNANIE SIE Z KOSIARKA (Rys. A1 i A2)

Uchwyt

Wspornik boczny

Zacisk blokujacy uchwyt

Tylna klapa wyrzutu trawy

Uchwyt do podnoszenia

Pokrywa komory akumulatora

Swiatta LED

Koto przednie

9. Pomost

10. Pokretto regulacji wysokosci ciecia

11. Kolo tylne

12. Dzwignia szybkiej regulacji

13. Pojemnik na trawe

14. Dzwignia napedu (tylko model LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

15. Pokretto predkosci napedu (tylko model LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

16. Dzwignia pracy ostrza

17. Przycisk trybu predkosci ostrza

18. Przycisk zasilania

19. Przycisk reflektorow LED

20. Kontrolka stanu kosiarki

21. lkona stanu kosiarki

22. Wskaznik predkosci ostrza

23. lkona ostrza

PN GEWN =

=060
OBSLUGA

MONTAZ POJEMNIKA NA TRAWE
1) Zalozy¢ na rame 2 zatrzaski boczne i zatrzask dolny

(Rys. B).
B-1 Zatrzask dolny ~ [B-3  |Zatrzaski boczne
B-2 [Rama

2) Dopasowac zeberka do szczelin montazowych na
pokrywie pojemnika i docisna¢ zeberko tak, aby dato
sie stysze¢ ,kliknigcie” (Rys. C).

C-1 |Zeberka C-3

Pokrywa pojemnika
na trawe

C-2  [Szczelina
montazowa

INFORMACJA: Materiat, z ktorego wykonany jest
pojemnik podlega zuzyciu nawet przy normalnym
uzytkowaniu. Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen, nalezy
czesto kontrolowa¢ zamocowanie pojemnika. W przypadku
stwierdzenia oznak zuzycia lub pogorszenia stanu
pojemnika, pojemnik nalezy wymienic. Nalezy uzywac
tylko pojemnikéw na trawe dedykowanych do tego modelu
kosiarki.

REGULACJA SKLADANEGO UCHWYTU

A OSTRZEZENIE: Nie nalezy probowaé wigczaé
kosiarki, jesli uchwyt nie jest zablokowany w jednej z trzech
pozycji (GORNA POZYCJA ROBOCZA, SRODKOWA
POZYCJA ROBOCZA lub DOLNA POZYCJAROBOCZA).
Kosiarka jest dostarczona z uchwytem zablokowanym w
POZYCJI PRZECHOWYWANIA (Rys. D).

1) Wcisna¢ i przytrzyma¢ dzwignie szybkiej regulacji,
aby odblokowaé¢ uchwyt zablokowany w POZYCJI
PRZECHOWYWANIA.

2) Podnies¢ uchwyt z pozycji zlozonej i pusci¢ dzwignie.
Delikatnie przekreci¢ uchwyt w gore az da sie stysze¢
i wyczuc¢, ze sworzen blokujacy zaskoczyt w jednej z
nastepujacych pozycji pokazanych na Rys. E.

Pozycja )

zablokowana Srodkowa pozycja
Bl E4

na czas robocza

przechowywania

Pozycja zaktadania/ Dolna pozvcia
E-2  |wyjmowania E-5 pozyc)

S robocza

pojemnika na trawe

E3 Goérna pozycja 6 Pokretto regulacji
) robocza ) wysokosci koszenia

KOSIARKA Z AKUMULATOREM LITOWO-JONOWYM 56 VV — LM1710E/LM1710E-SPLM1910E/LM1910E-SP

123




L
=60
L
ZAKLADANIE POJEMNIKA NA TRAWE

A\ OSTRZEZENIE: Nie nalezy nigdy przystepowac¢ do
regulacji kosiarki bez wezesniejszego wytaczenia silnika,
wyjecia akumulatora i odczekania, az ostrze przestanie
si¢ obracac.

Zaktadanie/Wyjmowanie pojemnika na trawe (Rys. F1
iF2)

Wiozy¢ do kosiarki ptyte pojemnika na trawe i zawiesi¢
pojemnik na kosiarce.

INFORMACJA: Przed zamocowaniem pojemnika na
trawe z kosiarki nalezy wyja¢ wktadke do mulczowania lub
naktadke do wyrzutu bocznego (sprzedawang osobno).

Zakfadanie/Wyjmowanie wktadki do mulczowania
(do dokupienia osobno) (Rys. G)

Podnies¢ klape wyrzutu tylnego i zatozy¢ do kosiarki
wktadke do mulczowania. Aby ja wyjaé, wystarczy ja
pociagnaé i wysuna¢ na zewnatrz. Na koniec pusci¢ klape
wyrzutu tylnego.

Zakfadanie/Wyjmowanie naktadki do wyrzutu
bocznego (sprzedawanej osobno) (Rys. H)

Naktadke do wyrzutu bocznego zaktada sie w kosiarce tak
jak pokazano na Rys. H.

INFORMACJA: Przed zamocowaniem pojemnika

na trawe z kosiarki nalezy wyja¢ naktadke do wyrzutu
bocznego (sprzedawang osobno).

REGULACJA WYSOKOSCI KOSZENIA (Rys. E)

A OSTRZEZENIE: Podczas ustawiania wysokosci nie
nalezy zbliza¢ stop do podwozia. Kosiarke mozna ustawi¢
na 7 wysokosci koszenia od 20 do 80 mm. Wiasciwg
wysoko$¢ koszenia nalezy wybra¢ w zalezno$ci od rodzaju
trawy i warunkow.

INFORMACJA: Przy przestawianiu narzedzia

wysoko$¢ koszenia musi by¢ ustawiona na 3 lub wiece;j.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia ostrza.

ZAKLADANIE/WYJMOWANIE AKUMULATORA (Rys.
K)

W URZADZENIU NALEZY UZYWAC WYLACZNIE
AKUMULATOROW | LADOWAREK PODANYCH NA
RYS. A3

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM NALEZY
NALADOWAG AKUMULATOR.

A\ OSTRZEZENIE: W przypadku uszkodzenia lub
braku jakiekolwiek czgsci, nie nalezy prébowa¢ montowac
akumulatora w kosiarce lub uzywa¢ kosiarki do chwili,
gdy wszystkie uszkodzone lub brakujace czesci zostang,
wymienione. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
doprowadzi¢ do powaznych urazéw.

m Zakladanie

Akumulator nalezy wsuna¢ do komory akumulatora tak,
aby dato sie stysze¢ klikniecie”.

= Wyjmowanie

Nalezy weisna¢ przycisk zwalniajacy akumulator w
komorze akumulatora.

INFORMACJA: Przed rozpoczeciem pracy nalezy
upewnic sig, ze zatrzask na kosiarce zablokowat sie we
wiasciwej pozycji i ze akumulator jest dobrze zamocowany
w kosiarce.

WYBOR TRYBU PREDKOSCI OSTRZA (Rys. L)

= Tryb 2 to tryb duzej predkosci ostrza zapewniajacy
wysoka wydajno$¢ podnoszenia, a przez to poprawe
sily zasysania i wydajnosci koszenia.

Tryb 1 to optymalny kompromis miedzy wydajnoscia a
czasem dziatania.

Tryb ECO to tryb zapewniajacy najnizszy poziom
hafasu i najdiuzszy czas dziatania akumulatora.

Wybrac¢ tryb 2, 1 lub ECO, naciskajac kolejno przycisk
trybu predkosci ostrza.

UWAGA: DomysInym trybem predkosci ostrza jest tryb 1.

Wskaznik
predkosci ostrza

Przycisk trybu

L predkosci ostrza

—

-2
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WLACZANIE/WYLACZANIE KOSIARKI

A OSTRZEZENIE: Kosiarki nie nalezy uzywac podczas
deszczu.

A\ OSTRZEZENIE: Uzywanie kosiarek do trawy moze
spowodowa¢ dostanie sie obcych przedmiotow do oczu,
co moze spowodowac¢ powazne obrazenia oczu. Podczas
uzytkowania, regulowania lub naprawiania kosiarki nalezy
zawsze nosic¢ okulary ochronne.

INFORMACJA: Przez kilka sekund po wytgczeniu kosiarki
ostrze nadal sig porusza. Przed ponownym wigczeniem nalezy
odczekag, az silniklostrze przestana si¢ krecié. Nie nalezy
wylaczac i wiacza¢ kosiarki w krotkich odstepach czasu.

A\ OSTRZEZENIE: Jezel kosiarke trzeba przechyli¢
na potrzeby transportu podczas pokonywania powierzchni
innych niz trawa oraz podczas transportowania kosiarki w
miejsce koszenia i z powrotem, ostrze nalezy zatrzymac.

A\ OSTRZEZENIE: O ile nie jest to konieczne do
wiaczenia kosiarki, nie nalezy przechylac kosiarki
podczas wigczania silnika. Jesli jednak jest to potrzebne,
urzadzenia nie nalezy przechylac¢ bardziej niz jest to
absolutnie niezbgdne. Nalezy wtedy podnosi¢ tylko czg$¢
znajdujaca sie z dala od operatora.

Przed uzyciem nalezy zawsze sprawdzi¢ wzrokowo, czy
ostrze i $ruba ostrza nie sa zuzyte lub uszkodzone. Aby
zachowac rownowage, zuzyte lub uszkodzone ostrze i
$rube nalezy wymieniac jako komplet.

Sprawdzanie, czy ostrze tnace nie zablokowato si¢

- Aby zapobiec zablokowaniu, nalezy dbac o czysto$¢
ostrza tnacego i podwozia kosiarki. Przed i po kazdym
uzyciu nalezy usuwac $cinki trawy, liscie, brud i
wszelkie inne nagromadzone zanieczyszczenia.

- Gdy nastapi zablokowanie, zatrzymac¢ kosiarke i
wyja¢ akumulator, a nastepnie usuna¢ wszelkie
nagromadzenie trawy i li$ci na lub wokét watu
napedowego i wentylatora silnika. Kosiarke nalezy
wytrze¢ do czysta wilgotng szmatka.

INFORMACJA: Silnika nie wolno wigczac bez spetnienia
nastepujacych warunkow.

= Uchwyt jest zablokowany w jednej z 3 pozycii
roboczych, patrz cze§¢ REGULACJA SKLADANEGO
UCHWYTU.

= Catkowite rozsunigcie wspornikdw bocznych (Rys. I).
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= Pewne zaci$nigcie obu zielonych zaciskéw blokujacych
uchwyt (Rys. J).

OSTROZNIE: Nie nalezy probowat zakécaé dziatania
przycisku zasilania i ciegna przetacznikowego.

Wiaczanie kosiarki (Rys. M i N)

1. Podtaczy¢ akumulator do kosiarki i zamkna¢ pokrywe
komory akumulatora.

2. Nacisna¢ przycisk zasilania, aby podswietli¢ panel
sterowania. Zaswieci sie kontrolka stanu kosiarki i
wskaznik predkosci ostrza dla trybu 1.

3. Nacisnag przycisk trybu predkosci ostrza, aby wybra¢
zadang predkosc¢.

4. Nacisnag i przytrzymaj przycisk zasilania.

5. Przy wcisnietym przycisku zasilania pociagnaé
dzwignie pracy ostrza i docisna¢ jg do uchwytu, a
nastepnie pusci¢ przycisk zasilania.

Wylaczanie kosiarki (Rys. O)

1. Catkowicie pusci¢ dzwignie pracy ostrza.

2. Hamulec elektryczny w mechanizmie automatycznego

hamowania zatrzyma ostrze w ciggu 3 sekund od
puszczenia dzwigni.

SYSTEM WLASNEGO NAPEDU O ZMIENNEJ
PREDKOSCI (dotyczy tylko modelu LM1710E-SP/
LM1910E-SP) (Rys. P)

Kosiarka LM1710E-SP/LM1910E-SP jest wyposazona w

funkcje wlasnego napedu z regulacja predkosci. Powyzszy
naped dziata niezaleznie od obrotéw ostrza.

UWAGA: Jesli uchwyt nie zostanie zablokowany w jednej
z trzech pozycji roboczych, naped sie nie wiaczy.

Wiaczanie napedu wiasnego bez pracy ostrza

1. Nacisna¢ przycisk zasilania, aby podéwietli¢ panel
sterowania.

2. Lekko przekreci¢ do przodu pokretto regulacji
predkosci napedu, az da sie styszec klikniecie,
nastepnie przyciagna¢ dzwignie napedu do uchwytu,
aby uruchomi¢ funkcje napedu.

3. Aby wylaczy¢ naped, wystarczy pusci¢ dzwignie
napedu.

Pokretto

il predkosci napedu

¥
N

Dzwignia napedu
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SWIATLA LED (Rys. Q)

Aby wylaczy¢ swiatta, wystarczy ponownie nacisna¢

przycisk.

Aby wiaczy¢ swiatta, nalezy nacisnaé przycisk Swiatet.

Swiatta zapewniaja jasne oéwietlenie strefy z przodu

KONTROLKA STANU KOSIARKI (Rys. A2)

kosiarki. Kontrolka stanu kosiarki na panelu sterowania pokazuje
stan dziatania kosiarki.
Wskaznik Opis Znaczenie Dziatanie

Swieci na zielono

Kosiarka dziata
prawidtowo.

Nie jest wymagane zadne dziatanie.

Miga na zielono

Wsporniki boczne
nie sg catkowicie

Zatrzymac kosiarke i upewnic sie, ze szyny
boczne sa catkowicie wysuniete.

wysuniete.
Uchwyt nie jest Wytaczyc¢ kosiarke i upewnic sig, ze uchwyt
zablokowany w jest zablokowany w jednej z trzech pozycji

pozycji roboczej.

roboczych.

\1s Niski poziom
- Miga na czerwono natadowania Zatrzymac kosiarke i natadowac¢ akumulator.
baterii.

Zwolni¢ przetacznik sterowania i poczekac, az

Swieci na Kosiarka jest temperatura kosiarki spadnie ponizej 80°C.
pomaranczowo przegrzana. Patrz cze$¢ ,ZABEZPIECZENIE KOSIARKI

PRZED WYSOKA TEMPERATURA’ ponizej.

1. Najpierw wyja¢ akumulator, a potem
sprawdzi¢, czy pod spodem nie
nagromadzita si¢ trawa; jezeli tak, to
nalezy jg usunaé. W razie potrzeby
wyczyscic.

2. Podczas koszenia nalezy poruszac sie

Miga na Kosiarka jest wolniej.
pomaranczowo przecigzona. 3. Zwigkszy¢ wysokos¢ koszenia.

4. Jesli powyzsze rozwigzania nie dziatajg,
nalezy skontaktowac sie z centrum
serwisowym EGO.

Patrz czg$¢ ,ZABEZPIECZENIE

PRZECIWPRZECIAZENIOWE KOSIARKI"

ponizej.

NSLIK4 Miga na przemian na Btad elektroniki Skontaktowac sie z punktem obstugi klienta
- czerwono i zielono kosiarki. EGO.
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ZABEZPIECZENIE KOSIARKI PRZED WYSOKA
TEMPERATURA

Jesli temperatura kosiarki przekroczy podczas pracy 90°C,
obwod zabezpieczajacy przed przegrzaniem natychmiast
wytaczy maszyne, aby uchroni¢ ja przed uszkodzeniem
wskutek przegrzania.

Kontrolka stanu kosiarki bedzie $wieci¢ $wiattem ciggtym
na pomarafczowo. Pusci¢ dzwignie pracy ostrza i
poczekat, az przegrzana kosiarka ostygnie, a kontrolka
stanu zmieni kolor na zielony; nastepnie ponownie wiaczy¢
kosiarke.

ZABEZPIECZENIE PRZECIWPRZECIAZENIOWE
KOSIARKI

Aby zapobiec przecigzeniu, nie nalezy za jednym razem
kosi¢ zbyt duzej ilosci trawy. Nalezy zmniejszy¢ predkosé
poruszania si¢ lub zwigkszy¢ wysoko$¢ koszenia.

Kosiarka posiada wbudowane zabezpieczenie
zapobiegajace przecigzeniu systemu. Gdy kosiarka
jest przecigzona, wylgcza sie silnik, a kontrolka stanu
na kosiarce na panelu sterowania zaczyna miga¢ na
pomaranczowo.

KONSERWACJA

A OSTRZEZENIE: Aby uniknaé powaznych obrazen
ciata, przed czyszczeniem, konserwacjg lub transportem
kosiarki nalezy zawsze wytaczy¢ kosiarke, wyja¢
akumulator i upewnic sig, ze wszystkie ruchome czesci
zostaly catkowicie zatrzymane.

A OSTRZEZENIE: Nalezy zawsze regulamie
przeprowadza¢ czynno$ci konserwacyjne przy maszynie.

A OSTRZEZENIE: Po uderzeniu w przeszkode nalezy
zatrzyma¢ maszyne i wyjag z niej akumulator, aby mie¢
pewnos¢, ze wszystkie poruszajace sie czesci catkowicie
sig zatrzymaly. Nalezy sprawdzi¢, czy maszyna nie jest
uszkodzona, a w razie potrzeby przed jej ponownym
wiaczeniem i uzyciem nalezy dokonaé¢ naprawy.

A WARNING: Jesli maszyna zacznie nietypowo

drga¢, nalezy jq zatrzymac i wyjac z niej akumulator,

aby mie¢ pewnosc¢, ze wszystkie poruszajace sie czgSci
catkowicie si¢ zatrzymaty. Nastepnie nalezy natychmiast
przeprowadzi¢ kontrole pod katem uszkodzen. Wszystkie
uszkodzone czesci wymieni¢ lub naprawi¢. Nalezy tez
sprawdzi¢, czy w maszynie nie poluzowaly sig jakie$ czesci
i w razie potrzeby dokrecic je.
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A OSTRZEZENIE: Podczas serwisowania nalezy
uzywaé wytacznie czesci zamiennych identycznych z
oryginalnymi. Uzywanie jakichkolwiek innych czesci
stwarza ryzyko i moze spowodowac usterke produktu.
Aby zagwarantowa¢ bezpieczenstwo i niezawodno$¢,
wszystkie naprawy powinny by¢ wykonywane przez
wykwalifikowanych technikéw serwisu.

CZYSZCZENIE KOSIARKI

Po kazdym uzyciu nalezy wyczyscic kosiarke od
spodu, poniewaz w podwoziu zbierajq si¢ trawa, liscie i
zanieczyszczenia.

Wszelkie nagromadzone $cinki trawy i lisci wokét watu
napedowego i wentylatora silnika nalezy usuna¢. Kosiarke
nalezy wytrze¢ do czysta wilgotng szmatka.

ZDEJMOWANIE/ZAKLADANIE OSTRZA

A\ OSTRZEZENIE: Podczas czynnosci
konserwacyjnych przy ostrzu kosiarki nalezy zawsze
chroni¢ rece przez noszenie solidnych rekawic lub
owinigcie krawedzi ostrza szmatami lub innymi
materiatami. Na czas wykonywania czynnosci serwisowych
oraz transportowania kosiarki nalezy zawsze wyjmowac
akumulator.

= Wyjmowanie ostrza Zgodnie z Rys. R1.

INFORMACJA: Jesli podczas odkrecania ruby $ruba
kreci sig razem z watkiem silnika, nalezy przekreci¢
wentylator reka, tak aby dopasowac otwory przelotowe w
wentylatorze do otworéw w ostrzu. Nastepnie przez tak
wycentrowane otwory nalezy przetozy¢ metalowy pret
(Rys. R2).

m Zaktadanie ostrza
Zgodnie z montazem przedstawionym na Rys. S, z
topatkami wentylatora ustawionymi w kierunku pokrywy
i nadrukowang strong ostrza na zewnatrz, wyréwnaj
otwory wentylator z otworami ostrza (Rys. T) a
nastepnie przykre¢ ostrze zgodnie z Rys. U.

R2-1 |Stabilizator 1 S-2 |Tarcza
R2-2 | Stabilizator 2 S-3 Kotnierz
R2-3 |Klucz 14 mm S-4  |Sruba

S-1  [Wentylator

INFORMACJA: Zalecany moment sity podczas
dokrecania $ruby ostrza wynosi 50-60 Nm.
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PRZECHOWYWANIE KOSIARKI

Po wyjeciu z kosiarki, akumulator nalezy przechowywa¢
w chlodnym, suchym i czystym pomieszczeniu. Nie
nalezy go przechowywac¢ w poblizu materiatéw zracych/
powodujacych korozje, takich jak nawéz lub sél
kamienna.

Kosiarke nalezy przechowywa¢ w zadaszonym,
zamknietym pomieszczeniu, chtodnym, suchym i
niedostepnym dla dzieci.

Nie nalezy przykrywa¢ kosiarki plastikowa ptachta.

Plachty plastikowe zatrzymujg wilgo¢ w otoczeniu
kosiarki, co moze spowodowac rdzewienie i korozje.

Kosiarke mozna przechowywac w pozycji pionowej lub
poziomej. (Rys. Vi W).

A OSTRZEZENIE: Przewrécenie sie kosiarki
ustawionej w pozycji pionowej grozi jej uszkodzeniem

i moze doprowadzi¢ do urazéw. Gdy kosiarka jest
przechowywana w pozycji pionowej, musi by¢ zawsze
ustawiona stabilnie i w miejscu niedostepnym dla dzieci.
W miare mozliwosci nalezy jg przechowywa¢ w pozyciji
poziomej.

Ochrona $rodowiska

Urzadzen elektrycznych nie nalezy
wyrzucaé razem z nieposortowanymi
odpadami komunalnymi, nalezy korzysta¢
z oddzielnych punktow zbierania odpadoéw.

Wiecej informacji o dostepnych systemach
zbiérki mozna uzyskac¢ od wiadz lokalnych.

Wyrzucanie urzadzen elektrycznych
na wysypisko grozi wyciekiem
niebezpiecznych substancji do wod
gruntowych i przedostaniem si¢ ich do
taicucha pokarmowego, ze szkoda dla
zdrowia i jakosci zycia uzytkownika.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
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PROBLEM

PRZYCZYNA

ROZWIAZANIE

Nie mozna uruchomic¢
kosiarki lub napedu.

Akumulator jest roztadowany.

Akumulator w komorze akumulatoréw nie jest
prawidtowo zatozony.

Uchwyt nie jest zablokowany w pozycji
roboczej, a kontrolka stanu kosiarki miga na
zielono.

Podwozie kosiarki jest zapchane trawa i
zanieczyszczeniami.

Pokreto predko$ci napedu znajduje sie w
najnizszej pozycji (OFF/WYLACZONE).

= Natadowa¢ akumulator.

= Wsuna¢ akumulator do komory
akumulatora tak, aby dato sie stysze¢
JKlikniecie”.

Wytaczy¢ kosiarke i upewnic sie, ze
uchwyt jest zablokowany w jednej z
pozycji roboczych.

Wyczysci¢ podwozie kosiarki i
upewnic sie, ze ostrze moze sie
swobodnie poruszac.

Lekko obraci¢ pokretto predkosci
napedu do przodu, a nastepnie
nacisna¢ dzwignie napedu.

Kosiarka kosi
nieréwno.

Tepe ostrze.

Niewtasciwie ustawiona wysoko$¢ koszenia
trawy.

Niewtasciwie zamontowane ostrze.

Tryb predkosci ostrza nie jest ustawiony
prawidtowo.

Naostrzy¢ lub wymieni¢ ostrze.

Ustawi¢ podwozie na wyzszg
wysoko$c¢.

Zamontowact ostrze zgodnie
z opisem podanym w czesci
,ZDEJMOWANIE/ZAKLADANIE
OSTRZA” w niniejszej instrukcji.

Wybra¢ odpowiedni tryb predkosci
ostrza.

Kosiarka niewtasciwie
mulczuje.

Pod podwoziem przykleja sie skoszona
mokra trawa.

Kosiarka jest ustawiona na koszenie zbyt
duzej ilosci trawy za jednym razem.

Tryb predkoci ostrza nie jest ustawiony
prawidtowo.

Przed koszeniem odczekaé, az trawa
podeschnie.

Ustawi¢ podwozie na wiekszg
wysoko$¢ koszenia.

= Wybra¢ tryb predkosci 1 lub ECO.
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niespodziewanie
wyltacza sie podczas
koszenia.

Akumulator lub instalacja elektryczna
kosiarki sg przegrzane. Jesli kosiarka jest
przegrzana, kontrolka stanu kosiarki bedzie

Swieci¢ Swiattem ciggtym na pomaranczowo.

Tryb predkosci ostrza nie jest ustawiony
prawidtowo.

W przypadku usterki elektroniki kosiarki,
kontrolka stanu kosiarki bedzie miga¢ na
przemian na czerwono i zielono.

PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIAZANIE
= Akumulator jest roztadowany. = Natadowac akumulator.
n Kosiarka jest przecigzona, a kontrolka stanu = Sprawdzi¢, czy pod podwoziem nie
kosiarki miga na pomarariczowo. nagromadzita sie trawa i w razie
potrzeby usunaé ja. Zwigkszy¢
wysoko$¢ koszenia lub zmniejszy¢
predko$¢ koszenia.
= Podwozie kosiarki jest zapchane trawg i m Usunag z podwozia kosiarki
zanieczyszczeniami. nagromadzong pod nim trawe.
Kosiarka

Zwiekszy¢ wysokos¢ koszenia illub
kosi¢ wezszy pas trawy.

Odczekaé, az akumulator ostygnie.

Wybra¢ nizsze ustawienie predkosci
ostrza.

Skontaktowac sig z centrum
serwisowym EGO.

Nadmierne drgania.

Obluzowane ostrze tnace.

Ostrze tnace jest niewywazone.

Skrzywione ostrze tnace.

Wygiety wat silnika.

Kosiarka jest ustawiona na koszenie zbyt
duzej ilosci trawy za jednym razem.

Tryb predkosci ostrza nie jest ustawiony
prawidtowo.

Przykreci¢ $rube ostrza.

Skontaktowaé sie z centrum
serwisowym EGO.

Wymieni¢ ostrze.

Skontaktowac sig z centrum
serwisowym EGO.

Ustawi¢ podwozie na wigkszq
wysoko$¢ koszenia.

Ustawi¢ nizsze ustawienie predko$ci
ostrza.

Silnik pracuje, ale

ostrze nie kosi trawy.

Ostrze nie zostato dokrecone wymaganym
momentem dokrecania.

Dokreci¢ ostrze. Zalecany moment
dokrecania $ruby ostrza wynosi
50-60 Nm.

GWARANCJA

POLITYKA GWARANCYJNA EGO
W celu zapoznania sie z wszystkimi warunkami polityki gwarancyjnej EGO prosimy wej$¢ na strone egopowerplus.eu.
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PFeklad plivodnich pokyn( —G o
-
o

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY!

Zamyslené pouziti: Vyrobek je urcen pro ruéni sekani travniku:
- PouZivejte pouze pro sekani suché travy. Nesekejte mokrou travu.
- Nepouzivejte ji k jinym tcelim.

A VAROVANI: Pred pouzitim tohoto stroje si prectéte a porozuméjte véem bezpecnostnim pokynim v tomto

navodu k obsluze, véetné véech bezpecnostnich vystraznych symbol, jako jsou ,NEBEZPECI, ,VAROVANI
a,UPOZORNENI*. Nedodrzeni nize uvedenych pokyn( miZe mit za nasledek Uraz elektrickym proudem, poZar anebo
vazna zranéni osob.

BEZPECNOSTNIi SYMBOLY

A Bezpecnostni upozornéni

é\ Pozor na odmréténé predméty! Nedovolte jinym
«| o0sobam, aby se pfiblizovaly.

Za Ucelem snizeni nebezpedi Urazu si musi uzivatel
pred pouzitim tohoto vyrobku pfecist navod k obsluze
a porozumét mu.

Pred udrzbou odpojte akumulator.

© @

Udrzujte ruce a nohy v dostatecné vzdalenosti od

UdrZujte nohy a ruce v bezpeéné vzdalenosti. o
Cepeli

Garantovana hladina akustického vykonu. Nedivejte se upené na provozni kontrolku.

> B

UK  Tento vyrobek je v souladu s platnymi pfedpisy ve

CA  Spojeném krslovstyi Tento vyrobek je v souladu s platnymi smérnicemi ES.

(@)
m

Odpadni elektrické vyrobky se nesmi likvidovat
s domovnim odpadem. Odevzdejte je do
autorizovaného recyklaéniho stfediska.

IPX4  Ochrana pred stfikajici vodou

13

mm Milimetr \ Volt
amm  Stejnosmémy proud cm  Centimetr
kg Kilogram
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Cislo modelu LM1710E LM1710E-SP Cislo modelu LM1910E LM1910E-SP
Systém pojezdu Ne Ano Systém pojezdu Ne Ano
Napéti 56 Ve== 56 V=== Napéti 56 V=== 56 V===
Doporugend provozni | oc_gg0¢ [0 °C-40°C Doporucena provozni. | g ec_4qec | g°c-40°C
teplota: teplota:
Doporucendteplota | yyeq_7geg | 29°c-70°c| |DOPOTUCeNateplola | yoc_79ec|.20°c-70°C
skladovani: skladovani:
Optmaiiteplota | gag_gooc |5ec-4poc | | OPUMAMIteplola i gap yoeg [5ec.4p°C
nabijeni nabijeni
2 2
Rezim rychlosti ¢epele | 1 Rezim rychlosti ¢epele | 1
ECO ECO

Vyska sekani 20-80 mm 20-80 mm Vyska sekani 20-80 mm 20-80 mm
Polohy vysky sekéni 7 7 Polohy vysky sekani 7 7
Velikost podvozku 46 cm 46 cm Velikost podvozku 51cm 51cm
Sitka sekani 42.cm 42cm Sitka sekani 47 cm 47 cm
Objem vaku na travu 551 551 Objem vaku na travu 551 551
Hmotnost sekacky Hmotnost sekacky
(s vakem na travu (s vakem na travu
a akumulatorem 25.4kg 21.7kg a akumulatorem %3kg 287k
BA6720T) BA6720T)
Model Cepele AB1701 AB1701 Model Eepele AB1901 AB1901
Brzda cepele ANO ANO Brzda ¢epele ANO ANO
Méfend hladina 90 dB(A) 90 dB(A) Mérena hladina 93 dB(A) 93 dB(A)
akustického vykonu L, | K=0,7dB(A) |K=0,7dB(A) akustického vykonu L, | K=0,7dB(A) |K=0,7dB(A)
Hladina akustického tlaku | 77 dB(A) 77 dB(A) Hladina akustického tlaku | 80 dB(A) 80 dB(A)
na sluch obsluhy L, K=3dB(A) |K=3dB(A) na sluch obsluhy L,, K=3dB(A) |[K=3dB(A)
Zarugena Uroven Zaruena Uroven
akustickeho vykonu L, | 91 dB(A) 91 dB(A) akustickeho vykonu L, | 94 dB(A) 94 dB(A)
(podle 2000/14/ES) (podle 2000/14/ES)

Leva <2,5m/s? <2,5m/s? Leva <2,5m/s? <25 m/s?
Hodnota rukojet | K=1,5 m/s? K=1,5 m/s? Hodnota rukojet | K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?
vibraci a,: Prava |<25m/s? <2,5m/s? vibraci a,: Prava |<25m/s? <25m/s?

rukojet | K=1,5 m/s? K=1,5 m/s? rukojet | K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?
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m Celkova deklarovana hodnota vibraci byla naméfena
podle standardni zkusebni metody a Ize ji pouzit ke
srovnani s jinym naradim;

m Celkovou deklarovanou hodnotu vibraci Ize pouzit také
k pfedbéznému stanoveni expozicnich limitd.

A\ VAROVANi:

- Emise vibraci pii skute¢ném pouzivani stroje se mize
li8it od deklarované hodnoty v zavislosti na zplsobu
pouzivani stroje a.

- Je nutné urgit bezpec¢nostni opatfeni na ochranu obsluhy,
ktera jsou zalozena na odhadu expozice ve skute¢nych
podminkach pouzivani (s pfihlédnutim ke véem Castem
pracovniho cyklu, jako je doba, kdy je stroj vypnut a kdy
bézi naprazdno, navic k dobé spusténi).

OBSAH BALENi (OBR. A1
AA2)

POPIS

SEZNAMTE SE S VAST SEKAGKOU (obr. A1 a A2)

Rukojet

Bochni lista

Pojistna svorka rukojeti

Zadni vystupni dvifka

Zvedaci rukojet

Kryt bateriového prostoru

LED svétlomety

Predni kolo

9. Sasi

10. Knoflik pro nastaveni vysky sekani

1. Zadni kolo

12. Pé&ka rychlého nastaveni

13. Vak na travu

14. Spoust pojezdu (pouze LM1710E-SP/LM1910E-SP)

15. Voli€ rychlosti pojezdu (pouze LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

16. Spina¢ otaceni cepele

17. Tlacitko rezimu rychlosti Cepele

18. Hlavni vypina¢

19. LED tla¢itko svétlometl

20. Kontrolka stavu sekacky

21. lkona stavu sekacky

22. Ukazatel rychlosti ¢epele

23. lkona Cepele

PN GEWN =

=660
OBSLUHA

MONTAZ VAKU NA TRAVU
1)  Nasadte na rdm dvé boéni spony a dolni sponu (obr. B).

B-1 Dolni spona B-3 Bocni spony

B-2 [Réam

2)  Vyrovnejte Zebra s montaznimi otvory na krytu vaku a
zatlacte Zebro dolli, dokud neuslysite ,cvaknuti“ (obr. C).

C-1  |Zebra C-3  |Krytvaku

C-2 |Instalacni otvor

POZNAMKA: Pii bézném pouziti se material vaku
opotfebovava. Pro snizeni rizika Urazu pravidelné
kontrolujte sestavu vaku a v pfipadé znamek opotrebeni
nebo poskozeni vak vymérite. Pouzivejte pouze vaky na
travu vyrobené pro tuto sekacku.

NASTAVENi SKLOPNE RUKOJETI

A\ VAROVANI: Nepokousejte se spoustét sekacku,
dokud neni rukojet zajisténa v jedné ze tfi pfedem
nastavenych provoznich poloh (HORNI PROVOZNI
POLOHA, STREDN] PROVOZNi POLOHA nebo DOLNI
PROVOZNI POLOHA).

Vase sekacka je dodavana s rukojeti v kompaktni,
ZAJISTENE SKLADOVACI POLOZE (obr. D).

1) Stisknéte a drzte paku pro rychlé nastaveni a uvolnéte
rukojet ze ZAJISTENE SKLADOVACI POLOHY.

2) Zdvihnéte rukojet ze sklopené polohy, a pak uvolnéte
paku. Zlehka otocte rukojeti vzhiru, dokud neuslysite
a neucitite, Ze pojistka zapadla do jedné ze dvou
poloh, jak je znazornéno na obr. E.

Zajisténa skladovaci Stfedni provozni
Egl E-4

poloha poloha

Poloha pro nasazeni/ Dolni provozni
E-2  [sejmuti vaku na E-5 P

. poloha

travu

Homi ] Knoflik pro
E-3 o provozn! E-6 |nastaveni vysky

poloha seceni

NASAZENi VAKU NA TRAVU

4\ VAROVANI: Nikdy se nepokousejte provadét tpravy
sekacky na travu aniz byste nejprve zastavili motor, vytahli
akumulator a pockali, nez n(iz prestane rotovat.
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Nasazeni/sejmuti vaku na travu (obr. F1 a F2)
Zasunte desku vaku na trvu do sekacky a vak na
travu zavéste na sekacku.

POZNAMKA: Pted pfipojenim vaku na travu k sekacce
vyjméte muléovaci viozku (prodava se samostatné)
nebo bocni vyhoz (prodava se samostatné).

Nasazenilvyjmuti mul€ovaci vlozky (prodava e
samostatné) (obr. G)

Zdvihnéte zadni vystupni dvitka a viozte mul¢ovaci vioZku
do sekacky. Chcete-li ji odebrat, jednoduse ji vytahnéte.
Nakonec uvolnéte zadni vystupni dvifka.

Pripojeni/odpojeni boéniho vyhozu (prodava se
samostatné) (obr. H)
Namontujte bo¢ni vyhoz do sekacky, jak ukazuje obr. H.

POZNAMKA: Pied pfipojenim boniho vjhozu k sekacce
vyjméte ze sekacky mulCovaci viozku (prodava se
samostatné).

NASTAVENI VY$KY SEKANI (obr. E)

A\ VAROVANI: Pii nastavovani vyiky udruite nohy
vzdy v bezpecné vzdalenosti od Sasi. Sekacku Ize nastavit
do 7 vySek sekani v rozmezi od 20 do 80 mm. Vyberte
spravnou vysku sekani podle typu a stavu travy.

POZNAMKA: Pii presunu nafadi dbejte, aby byla vy3ka
nastavena v poloze 3 a vy$si. Pokud tak neucinite, mize
dojit k poskozeni ¢epele.

PRIPOJENI/ODPOJENI AKUMULATORU (obr. K)

POUZIVEJTE POUZE AKUMULATORY
ANABIJECKY UVEDENE NA OBR. A3

NABIJTE AKUMULATOR PRED PRVNiM POUZITIM.

A\ VAROVANi: Pokud jsou nékteré Gasti poskozené
nebo chybi, nepokousejte se instalovat akumulator na
sekacku, nebo sekacku pouzivat, dokud nevyménite
poskozené nebo chybéjici dily. Pokud tak neucinite, mize
dojit k vaznému drazu.

= Instalace

Zatlacte akumulator do prostoru pro akumulator, dokud
neuslysite ,cvaknuti®.

= Vyjmuti
Stisknéte tlacitko pro uvolnéni akumulatoru v prostoru pro

akumulator.

POZNAMKA: Dbejte, aby z&padka na sekacce zapadia
na misto a akumulator byl pfed spusténim pfipevnén
k sekacce.

VOLBA REZIMU OTAGEK CEPELE (OBR. L)

= Rezim 2 je reZim vysokeé rychlosti epele s vysokym
zdvihovym vykonem pro lepsi saci silu a vykonngjsi
sekani.

= Rezim 1 se vyznacuje vyvazenym pomérem mezi
vykonem a dobou provozu.

= Rezim ECO poskytuje nejnizsi Groven hluku a nejdelsi
dobu chodu akumulatoru.

Postupnym stisknutim tlacitka rezimu otacek cepele zvolte
rezim 2, 1 nebo ECO.

POZNAMKA: Vjchozi rezim rychlosti Gepele je rezim 1.

Tlagitko rezimu
rychlosti éepele

Ukazatel rychlosti
Cepele

SPUSTENIIVYPNUTi SEKACKY

L-1 L-2

A\ VAROVANI: Sekacku nepouzivete v deiti

AA\VAROVAN: PFi pousiti sekacky na travu maze
dojit k vymrsténi cizich téles do odi, coz mize zpUsobit
jejich zavazné poskozeni. Pfi praci se sekackou nebo pfi
Upravach a opravach vzdy noste ochranné bryle.

POZNAMKA: Cepel se bude otacet jests nékolik sekund
po vypnuti sekacky. Pfed dal$im spusténim nechejte
motor/Cepel, aby se zastavily. Sekacku se nesnazte rychle
vypnout a zapnout.

A\ VAROVANI: Zastavte cepel, pokud se musi sekacka
naklonit z dGvodu prepravy pfi prejizdéni jinych nez
travnatych povrch a pfi prepravé sekacky na a z prostoru,
kde se méa sekat trava.

A\ VAROVANI: Pii zapinani motoru sekatku
nenaklanéjte, s vyjimkou pfipadu, kdy je nutné sekacku
naklonit pro spusténi. V takovém pfipadé jej nenaklanéjte
vice, nez je nezbytné nutné, a zdvihnéte pouze jednu ¢ast,
ktera je vzdalenégjsi od obsluhy.

Pred pouzitim vzdy vizualné zkontrolujte, zda neni cepel

a Sroub ¢epele opotiebeny nebo poskozeny. Opotfebované
nebo poskozené Cepele a Srouby vymériujte spolu

z dQivodu zachovani rovnovahy.
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Zkontrolujte, zda se Zaci ¢epel nezablokovala

- Abyste zabranili zablokovani, udrZujte Zaci Cepel
a Sasi sekacky v Cistoté. Pfed kazdym pouZitim a po
ném odstrarite posekanou travu, listi, necistoty a dalSi
nahromadéné zbytky.

- Kdyz dojde k zablokovéni, zastavte sekacku a vyjméte
akumulator, odstrarite nanos travy a listi z hnaciho
hfidele, kolem néj a rotoru motoru. Sekacku otfete
Cistym a vihkym hadrem.

POZNAMKA: Motor nelze nastartovat, dokud:

= Rukojet neni zajisténa v jedné ze tfi provoznich poloh,
viz NASTAVENI SKLOPNE RUKOJETI.

= Bocni listy nejsou maximalné vysunuté (obr. I).

= Obé zelené pojistné svorky rukojeti nejsou bezpeéné
uzaviené (obr. J).

UPOZORNENI: Nepokousejte se potlagit funkci hlavniho
vypinace a pakového spinace.

Nastartovani sekacky (obr. M a N)

1. Pfipevnéte akumulator k sekacce a zavrete kryt
prostoru pro akumulator.

2. Stisknutim hlavniho vypinace se rozsviti pfistrojova
deska a rozsviti se indikator stavu sekacky - indikator
rychlosti ¢epele pro rezim 1.

3. Stisknutim tlacitka rezimu rychlosti ¢epele vyberte
pozadovanou rychlost.

4. Stisknéte a podrZte hlavni vypinac.

5. Se stisknutym hlavnim vypinatem zatahnéte za
spinac otaceni epele tak, aby se pfibliZila k rukojeti,
a uvolnéte tlacitko napéjeni.

Zastaveni sekacky (obr. O)

1. Uvolnéte Uplné spina¢ otaceni Cepele.

2. Elektricka brzda v automatickém brzdovém

mechanismu zastavi rotaci ¢epele béhem 3 sekund od
uvolnéni spinace otaceni cepele.

o
=0
o
SYSTEM POJEZDU A PROMENLIVOU RYCHLOSTI
(pouze pro model LM1710E-SP/LM1910E-SP) (obr. P)
Sekacka LM1710E-SP/LM1910E-SP je vybavena funkci

pojezdu s proménlivou rychlosti. Tento pojezdovy systém je
nezavisly na otaceni Cepele.

POZNAMKA: Pojezdovy systém nelze spustit, pokud neni
rukojet zajisténa v jedné ze tfi pracovnich poloh.

Ovladani pojezdového systému bez otaceni cepele

1. Stisknutim hlavniho vypinace rozsvitite pfistrojovou
desku.

2. Mimé otocte knoflikem regulace rychlosti pojezdu
smérem dopfedu, dokud neuslySite cvaknuti, a poté
zatahnéte za spoust pojezdu tak, aby se piibliZila k
rukojeti a spustila se funkce pojezdu.

3. Pokud chcete pojezd zastavit, uvolnéte spoust
pojezdu.

Voli€ rychlosti
pojezdu

LED SVETLOMETY (obr. Q)

P-1 P2

Spoust pojezdu

Chcete-li zapnout svétlomety, stisknéte tlacitko
svétiometd.

Svétlomety poskytuji jasné svétlo pred sekackou.
Chcete-li svétlomety vypnout, stisknéte tlacitko znovu.
INDIKATOR STAVU SEKACKY (obr. A2)

Indikator stavu sekacky na palubni desce zobrazuje
provozni stav sekacky.
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Kontrolka Popis Vyznam Akce
ay Svitici zelend f:r:%kea funguie | Nevyzadue se.

- Blikajici zelena

Bocni listy nejsou

maximainé
vysunuté.

Vypnéte sekacku a zkontrolujte, zda jsou
bocni listy maximalné vysunuté.

Rukojet neni

zajisténa

v pracovni poloze.

Viypnéte sekacku a ujistéte se, Ze je rukojet
zajisténa v jedné z tfi pracovnich poloh.

- Blikajici cervend

Nizka uroven
nabiti akumulatoru.

Zastavte sekacku a nabijte akumulator.

Uvolnéte bezpecnostni spina¢ a pockejte, az

Svitici oranzova S;fg:: le teplota sekacky klesne pod 80 °C. Viz nize
P ' ,OCHRANA SEKACKY PRED PREHRATIM".
1. Nejprve vyjméte akumulator, pak
zkontrolujte a pfipadné odstrarite travu,
ktera se nahromadila pod Sasi sekacky.
V pfipadé potieby vycistéte.
Blikaiici . Sekacka je 2. Zpomalte krok pfi sekani.
ikajici oranzova s vt oy -
pretizena. 3. Nastavte vétsi vySku sekani.

4. Pokud vy3e uvedena feSeni nepomahaji,

obratte se na servisni stiedisko EGO.
Viz nize ,0CHRANA SEKACKY PROTI
PRETIZENI".

N 12| Bikastridavs ervens

- azelend

Chyba elektroniky Kontaktujte zakaznicky servis spole¢nosti

sekacky.

EGO.

OCHRANA SEKACKY PRED PREHRATIM

Pokud teplota sekacky béhem provozu prekroci 90 °C,
obvod teplotni ochrany stroj okamZité vypne, aby nedoslo

k poSkozeni prehratim.

Indikator stavu sekacky bude svitit oranzové. Uvolnéte
spinac otaceni Cepele a pockejte, az pfehfata sekacka
vychladne a indikator stavu se rozsviti zelené, poté

sekacku znovu nastartuijte.

OCHRANA SEKACKY PROTI PRETIZENI

Aby nedoslo k pretizeni, nepokousejte se sekat pfili§ velké
mnozstvi travy najednou. Zpomalte krok nebo zvyste vySku
fezu.

Vase sekacka je vybavena vestavénou ochranou proti
pretizeni. Pokud dojde k pretizeni sekacky, motor se
zastavi a kontrolka stavu sekacky zacne blikat oranzové.
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UDRZBA

A\ VAROVANI: Abyste zamezil vaznému zranéni osob,
vzdy pred ¢isténim, provadénim jakékoli udrzby nebo pred
prepravou sekacky vypnéte sekacku, vyjméte akumulator

a ujistéte se, ze vSechny pohyblivé Casti zcela zastavily.

A VAROVANi: Vzdy provadajte pravidelnou tdrzbu
stroje.

A VAROVANi: Zastavte stroj a vyjméte akumulator,
abyste se ujistili, Ze se vSechny pohyblivé ¢asti po

narazu do ciziho pfedmétu zcela zastavily, a abyste pfed
opétovnym spusténim a provozem stroje zkontrolovali, zda
neni poskozen, a provedli opravy.

A\ VAROVANI: Zastavte stroj a vyjméte akumulator,
abyste se ujistili, Ze se vechny pohyblivé ¢asti zcela
zastavily, pokud stroj zacne abnormalné vibrovat, a poté
okamzité zkontrolujte, zda neni poskozen, vymérte nebo
opravte poskozené dily a zkontrolujte a utahnéte vSechny
uvolnéné dily.

A VAROVANI: Pfi opravach pouivejte pouze originalni
nahradni dily. PouZiti jinych dili m0Ze predstavovat riziko
nebo mlze zpUsobit poskozeni vyrobku. Z diivodu zajisténi
bezpeénosti a spolehlivosti musi véechny opravy provadét
kvalifikovany servisni technik.

CISTENI SEKACKY
Spodni ¢ast Sasi sekacky Cistéte po kazdém pouziti, jelikoz

dochdzi k hromadéni posekané travy, listi, hliny a dalSich
necistot.

Odstrarite nanos travy a listi z hnaciho hfidele, z jeho okoli
a z rotoru motoru. Sekacku otfete Cistym a vihkym hadrem.

SEJMUTI/INSTALACE CEPELE

A VAROVANI: Pii tdrzbé ¢epeli sekacky vzdy chrarite
ruce s pomoci pevnych rukavic nebo zabalenim bitd
Cepele do hadru nebo jiného materialu. Pfi servisu nebo
prepravé sekacky vzdy vyjméte akumulator.

= Sejmuti Cepele podle obr. R1.

POZNAMKA: Pokud se pfi povoleni Sroub otaci

s hfidelem motoru, otocte rotorem rucné tak, aby se
srovnaly otvory v rotoru a v éepeli a do zarovnanych otvort
vloZte dalSi kovovou ty¢ (obr. R2).

aa—
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= Instalace ¢epele

Podle montazniho postupu na obr. S rotorem cepele
sméfujicim smérem k $asi a potisténou stranou epele
sméfujici smérem ven srovnejte otvory v rotoru s otvory
v Cepeli (obr. T) a pfiSroubuijte Cepel, jak je znazornéno
na obr. U.

R2-1 |Stabilizator 1 S-2 Kotou¢
R2-2 |Stabilizator 2 S-3  [Pfiruba
R2-3 |Kig 14 mm S-4  |Sroub
S-1__ [Rotor

POZNAMKA: Doporuceny utahovaci moment $roubu
Cepele je 50 - 60 N.m.

SKLADOVANi SEKACKY

= Vyjméte akumulator ze sekacky a uskladnéte jej na
chladném, suchém a ¢istém misté. Neskladujte jej
v blizkosti korozivnich materiall, jako je napf. hnojivo
nebo kamenna sul.

m Sekacku uskladnéte v krytém, uzavieném prostoru,
ktery je studeny, suchy a mimo dosah déti.

m Sekacku na trvu nezakryvejte pevnou plastovou folii.
Plastové plachty uzaviraji vihkost okolo sekacky, coz
zplisobuje korozi.

= Sekacku Ize skladovat ve svislé nebo vodorovné
poloze. (Obr. Va W).

A\ VAROVANI: Pokud se sekacka prevrhne ze svislé
polohy, muze dojit k jejimu po$kozeni nebo Urazu.
Pokud je sekacka ve svislé poloze, udrZuijte jeji stabilitu
a skladuijte ji mimo dosah déti. Pokud je to mozné,
skladuite ji ve vodorovné poloze.

Ochrana zivotniho prostredi

Nevyhazujte elektrické spotebice jako
netfidény komunaini odpad, pouzijte
oddélené shérné zafizeni.

Informace o dostupnych systémech sbéru
odpadu ziskate u mistnich organd.

Pokud se elektricka zafizeni likviduji na
zavazkach nebo skladkach, mohou do
podzemni vody proniknout nebezpeéné
latky, dostat se do potravniho fetézce

a poskodit tak va$e zdravi a zdravotni stav.
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ODSTRANOVANI ZAVAD

PROBLEM

PRICINA

RESENI

Sekacku nebo funkci
pojezdu se nepodafi
spustit.

Akumulator je vybity.

Akumulator neni spravné nainstalovan
v prostoru pro akumulator.

Rukojet neni zajisténa v pracovni poloze
a indikator stavu sekacky blika zelené.

Sasi sekacky je zanesené travou
a necistotami.

Voli€ rychlosti pojezdu je v nejnizsi poloze
(OFF).

= Nabijte akumulator.

m Zasunujte akumulator do prostoru
pro akumulator, dokud neuslySite
Lcvaknuti®,

Vypnéte sekacku a uijistéte se,
Ze je rukojet zajisténa v jedné
z pracovnich poloh.

Vygistéte Sasi sekacky a zkontroluite,
zda se mUze ¢epel volné otadet.

Mirné otoCte volicem rychlosti
pojezdu dopredu a stisknéte spoust
pojezdu.

Sekacka feze
nerovnomeérné.

Cepel je tupa.

Viy$ka sekani neni spravné nastavena.

NUZ je nespravné namontovany.

Rezim rychlosti Eepele neni spravné
nastaven.

Nabruste nebo vymérite ¢epel.

Posurite vysku Sasi do vysSiho
nastaveni.

Znovu sestavte cepel podle kapitoly
,SEJMUTI/INSTALACE CEPELE*
v tomto navodu.

Vyberte spravny reZim rychlosti
Cepele.

Sekacka Spatné
muléuje.

Na spodni strané podvozku se usazuje
posekana trava.

Sekacka je nastavena tak, aby sekala piili§
velké mnozstvi travy najednou.

Rezim rychlosti ¢epele neni spravné
nastaven.

Pockejte, aZ tréava pred sekanim
uschne.

Nastavte $asi na vétsi vysku sekani.

Zvolte rezim 1 nebo reZim rychlosti
ECO.
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PROBLEM

PRICINA

RESENI

Sekacka se pfi seceni
necekané zastavi.

Akumulator je vybity.

Sekacka je pretizena a indikator stavu
sekacky blika oranzové.

Sasi sekacky je zanesené travou
a necistotami.

Akumulator nebo obvody sekacky jsou pfili§
horké. Pokud je sekacka prehfata, indikator
stavu sekacky sviti oranzove.

Rezim rychlosti ¢epele neni spravné
nastaven.

Chyba elektroniky sekacky a indikator stavu
sekacky stidave blika cervené/zelené.

= Nabijte akumulator.

= Zkontrolujte, zda se pod $asi
nenahromadila trava a v pfipadé
potfeby ji oCistéte. Nastavte vétsi
vySku sekéni nebo zpomalte sekani.

Vygistéte Sasi sekacky. Nastavte

VEtsi vysku sekani anebo sekejte
uZzsi pas.

Nechte akumulator nebo sekacku
vychladnout.

Zvolte nizsi nastaveni rychlosti
Cepele.

Kontaktujte servisni stfedisko EGO.

Sekacka vydava
nadmérné vibrace.

Zaci epel je uvolnéna.

Zaci depel je nevyvazena.

Zaci ¢epel je ohnuta.

Hfidel motoru je ohnuty.

Sekacka je nastavena tak, aby sekala piilis
velké mnoZstvi travy najednou.

Rezim rychlosti ¢epele neni spravné
nastaven.

Dotahnéte Sroub Cepele.

Obratte se na servisni stredisko
EGO.

Vymérite Cepel.

Obratte se na servisni stiedisko
EGO.

Nastavte $asi na vétsi vysku sekani.

Nastavte rychlost ¢epele na nizsi
nastaveni.

Motor funguie, ale
Cepel neseka travu.

Cepel neni utazena pozadovanym krouticim
momentem.

= Znovu utadhnéte ¢epel. Doporuceny
kroutici moment pro $roub ¢epele je
50-60 Nm.

ZARUKA

ZARUCNI PODMINKY SPOLECNOSTI EGO
UpIné zaruéni podminky spolegnosti EGO naleznete na webové strance egopowerplus.eu.
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—G o Preklad originalnych pokynov
-
o

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY!

Zamyslané pouzitie: Vyrobok je uréeny na ruéné kosenie travnika:
- Pouzivajte len na kosenie suchej travy. Nekoste mokr travu.

- Zariadenie nepouZivajte na iné Ucely.

A VAROVANIE: Pred pouzitim tohto stroja si precitajte a pochopte véetky bezpecnostné pokyny v tomto névode na
obsluhu vratane vsetkych bezpecnostnych vystraznych symbolov ako napriklad ,NEBEZPECENSTVO*, ,VAROVANIE®
a ,UPOZORNENIE*. Nedodrzanie vsetkych nizsie uvedenych pokynov mdze mat za nasledok Uraz elektrickym pradom,
poZiar a/alebo vazne zranenie 0sob.

BEZPECNOSTNE SYMBOLY

A Bezpecnostné upozornenie

é\ Dévajte pozor na odhodené predmety - nepistajte
o | okoloiducich do blizkosti.

Ak cheete zniZzit riziko zranenia, pouzivatel musi pred
pouzitim tohto vyrobku precitat a pochopit ndvod na
obsluhu.

Pred adrzbou odpojte akumulétor.

©

Drzte ruky a nohy v bezpecnej vzdialenosti. Ruky a nohy drzte dalej od Cepeli

Garantovana hladina akustického vykonu. Nepozerajte sa do prevadzkového svetla.

> B

UK  Tento vyrobok je v sulade s platnou legislativou

CA  Spojencho kralovstva Tento vyrobok je v stlade s platnymi smernicami ES.

N
m

Odpadové elektrické vyrobky sa nesmu likvidovat spolu
s domovym odpadom. Odovzdajte do autorizovaného
recyklacného strediska.

IPX4  Ochrana pred striekajuicou vodou

- 1

mm Milimeter Volt

=== Jednosmerny prid cm Centimeter

kg Kilogram
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Cislo modelu LM1710E LM1710E-SP Cislo modelu LM1910E LM1910E-SP
Samohybny systém | Nie Ano Samohybny systém Nie Ano
Napatie 56 V== 56 V== Napétie 56 V== 56 V===
Odp(’nrucana' ~ loec-40°c |0°C-40°C Odpqrucang ~ |o°c-40°Cc |0°C-40°C
prevadzkova teplota: prevadzkova teplota:
Odporucapa . 220°C-70°C |-20°C-70°C Odporucapa . -20°C-70°C | -20°C-70°C
skladovacia teplota: skladovacia teplota:
Optiméina teplota 5°C-40°C |5°C-40°C OptimaIna teplota 5°C-40°C | 5°C-40°C
nabijania nabijania
2 2
Rezim rychlosti Cepele |1 Rezim rychlosti ¢epele | 1
ECO ECO
VySka kosenia 20-80 mm 20-80 mm Vyska kosenia 20-80 mm | 20-80 mm
Polohy vy3ky kosenia |7 7 Polohy vysky kosenia |7 7
Velkost podvozku 46 cm 46 cm Velkost podvozku 51cm 51cm
Rezn $irka 42cm 42cm Rezn4 $irka 47 cm 47 cm
Objem vakunatravu | 551 551 Objem vakunatravu | 551 551
Hmotnost kosacky Hmotnost kosacky
(s vakom na travu (s vakom na travu
a akumulatorom 24kg 27.7kg a akumulatorom 2%,3kg 287k
BA6720T) BA6720T)
Model Cepele AB1701 AB1701 Model éepele AB1901 AB1901
Brzda Cepele ANO ANO Brzda cepele ANO ANO
H’Iadina akustického | 90 dB(A) 90 dB(A) Hladina akustického 93 dB(A) 93 dB(A)
vykonu L, K=07dB(A) |K=07dB(A) wykonu L, K=0,7dB(A) |K=07dB(A)
Hladina akustického tlaku | 77 dB(A) 71 dB(A) Hladina akustického tlaku | 80 dB(A) 80 dB(A)
pri uchu obsluhy L, K=3dB(A) |K=3dB(A) pri uchu obsluhy L, K=3dB(A) |K=3dB(A)
Garantovana hladina Garantovana hladina
akustického vykonu akustického vykonu
A . 91 dB(A 91 dB(A Y

L, (merana podla ®) ®) L, (meran podla 94 dB(A) 94 4B
2000/14/EC) 2000/14/EC)

Lava <2,5m/s? <2,5m/s? Lava < 2,5 m/s? <2,5m/s?
Ohodnotenie | rukovét |[K=15m/s* |K=15mis* Ohodnotenie | Tukovat |K=15m/s? | K=15m/s?
vibrécii a,: Pravd |<2,5m/s? <2,5m/s? vibracii a,: Prava |<2,5m/s? <2,5m/s?

rukovat |K=15m/s2 | K=15m/s? rukovat |K=15m/s? |[K=15m/s?
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= Deklarovana celkova hodnota vibracii bola merana
v slilade so $tandardnou skusobnou metddou a moze
sa pouZit na vzajomné porovnanie jednotlivych naradi;

= Uvadzana celkova hodnota vibracie sa moze pouzit aj
na predbezny odhad expozicie.

A\ VAROVANEE:

- Emisie vibracii poCas skuto¢ného pouzivania stroja
sa mozu lisit od deklarovanej hodnoty v zavislosti od
spdsobov pouZivania stroja.

- Je potrebné urcit bezpeénostné opatrenia na ochranu
obsluhy, ktoré su zaloZené na odhade expozicie
v skutoénych podmienkach pouzivania (bertc do uvahy
vietky Casti prevadzkového cyklu, ako napriklad ¢asy,
ked je stroj vypnuty a ked bezi naprazdno, navyse k ¢asu
spustenia).

OBSAH BALENIA (OBR. A1
AA2)

POPIS
ZOZNAMTE SA S VASOU KOSACKOU (obr. A1 a A2)

Rukovat

Bocné lista

Uzatvaratelné svorky rukovate

Zadné dvierka vysypky

Zdvihacia rukovat

Kryt priestoru pre batérie

LED svetlomety

Predné koleso

9. Podvozok

10. Gombik na nastavenie vysky rezu

11. Zadné koleso

12. Péka rychleho nastavenia

13. Vak na trévu

14. Pojazdova spust (len LM1710E-SP/LM1910E-SP)

15. Ovlada¢ pojazdovej rychlosti (len LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

16. Spinac otaCania cepele

17. Tlacidlo rezimu rychlosti ¢epele

18. Hlavny vypina¢

19. Tlagidlo LED svetlometov

20. Kontrolka stavu kosacky

21. lkona stavu kosacky

22. Indikator rychlosti Cepele

23. lkona Cepele

O NS WN =

PREVADZKA
ZOSTAVENIE ZBERNEHO VAKU

1) Namontujte dve boéné spony a spodnd sponu na ram
(obr. B).

B-1  [Doln& spona B-3  [Bocné spony

B-2 |Rém

2) Zarovnajte rebra s montaznymi drazkami na kryte
vaku a zatlacte rebra nadol, kym nebudete pocut
JKliknutie* (obr. C).

C-1  |Rebra C-3  |Krytvaku

C-2  |Montazny otvor

POZNAMKA: Pri beznom pouzivani podiieha zberny vak
opotrebovaniu. Zostavu zberného vaku €asto kontroluje a
vymente ju v pripade, Ze objavite zndmky opotrebovania
alebo poskodenia, aby ste zniZilo riziko poranenia.
Pouzivajte iba vaky na travu vyrobené pre tento typ
kosacky.

NASTAVENIE SKLOPNEJ RUKOVATE

A VAROVANIE: Nepokusajte sa zapnut
kosacku, kym nie je rukovét zablokovana v jednej

z troch prednastavenych prevadzkovych poléh
(HORNEJ PREVADZKOVEJ POLOHE, STREDNE.J
PREVADZKOVEJ POLOHE alebo DOLNEJ
PREVADZKOVEJ POLOHE).

Kosacka je dodavana s rukovatou v sklopenej,
ZAISTENEJ POLOHE PRE SKLADOVANIE (obr. D).

1) Stladte a podrzte packu rychleho nastavenia, aby
ste uvolnili rukovat zo ZAISTENEJ POLOHY PRE
SKLADOVANIE.

2)  Zdvihnite rukovat zo sklopenej polohy, potom uvolhite
paku. Jemne otocte rukovatou smerom nahor, az kym
nebudete pocut a neucitite, Ze poistny kolik zapadol
do jednej z pol6h tak, ako je znazornené na obr. E.

Stredna
prevadzkova poloha

Zafixovana poloha

= pre skladovanie

E-4

Pripojenie vaku na

E-2  |trdvu/Poloha pre E-5 Dolna prevadzkova

odstranenie poloha
. . . Gombik pre
E-3 Holrnha prevadzkova E6 |nastavenie vysky
polona kosenia
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PRIPOJENIE ZBERNEHO VAKU

A\ VAROVANIE: Predtym nez zacnete vykonavat
zmeny nastavenia kosacky, vzdy najskr vypnite motor,
vytiahnite akumulator a pockajte, kym sa Cepel prestane
otacat.

Montaz/demontaz zberného vaku (obr. F1 a F2)
Zasunte dosku zberného vaku do kosacky a zaveste
vak na kosacku.

POZNAMKA: Pred pripojenim vaku na travu ku
kosacke vyberte z kosacky mulovaciu viozku (predava
sa samostatne) alebo boény vyhadzovaci zlab
(predava sa samostatne).

Montaz/demontaz mulc¢ovacej vlozky (predava sa
samostatne) (obr. G)

Zdvihnite zadné vystupné dvierka a viozte mulCovaciu

vloZku do kosacky. Ak ju chcete odstranit, stai ju vytiahnut

von. Nakoniec pustite zadné vystupné dvierka.

Pripevnenie/odstranenie bo¢ného vyhadzovacieho
zlabu (predava sa samostatne) (obr. H)

Nainstalujte boény vyhadzovaci zlab do kosacky podia
obr. H.

POZNAMKA: Pred nasadenim boéného vyhadzovacieho
Zlabu na kosacku vyberte z kosacky mulCovaciu viozku
(predava sa samostatne).

NASTAVENIE VYSKY KOSENIA (obr. E)

A VAROVANIE: Dbajte na to, aby boli vase nohy

v bezpecnej vzdialenosti od spodnej strany kosacky pri
nastavovani jej vysky. Kosacku je mozné nastavit na 7
vySok kosenia v rozmedzi od 20 mm do 80 mm. Vyberte si
spravnu vysku kosenia podla typu a stavu travy.

POZNAMKA: Pri presune stroja sa uistite, Ze vy3ka
kosenia je nastavena na polohu 3 a vysSie. Ak tak
neurobite, mdze dojst k poskodeniu Cepele.

PRIPOJENIE/ODPOJENIE AKUMULATORA (obr. K)

POUZIVAJTE IBA S AKUMULATORMI
ANABIJACKAMI, KTORE SU UVEDENE NA OBR. A3

PRED PRVYM POUZITIM AKUMULATOR NABITE.

A VAROVANIE: Ak je niektory diel pokazeny alebo
chyba, nepokusajte sa akumulator pripojit do kosacky

aa—
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alebo s kosackou pracovat, az kym sa pokazeny alebo
chybajuci diel nevymeni. Ak tak neurobite, moZe dojst
k vdZnemu zraneniu.
= Pripojenie
Zatlacte akumulator do priestoru pre akumulator, az kym
nebudete pocut ,kliknutie".

= Odpojenie

Stlacte tlacidlo na uvolnenie akumulatora z priestoru pre
akumulator.

POZNAMKA: Pred pouZitim sa uistite, Ze zapadka na
kosacke zapadla na svoje miesto a ze akumulator je
pripevneny ku kosacke.

VYBER RYCHLOSTI OTACOK GEPELE (obr. L)

= Rezim 2 je reZim vysokych otacok zacej Cepele spojeny
s vysokym zdvihovym vykonom na zlepSenie sacej sily
a rezného vykonu.

= Rezim 1 predstavuje najlep$iu rovnovahu medzi
vykonom a prevadzkovou dobou.
= Rezim ECO zabezpecuije najnizsiu hladinu hluku
a najdhsi ¢as prevadzky akumulatora.
Postupnym stla¢anim tlacidla rezimu otacok ¢epele vyberte
jeden z rezimov 2, 1 alebo ECO.

POZNAMKA: Predvoleny rezim rychlosti Gepele je rezim 1.

Tlagidlo rezimu
rychlosti Eepele

Indikator rychlosti
Cepele

SPUSTENIE/ZASTAVENIE KOSACKY

L-1

—

-2

A\ VAROVANIE: Nepouzivaite kosacku v dad.

AVAROVANIE: Pouzivanie akejkolvek kosacky
moZze spdsobit vymrstenie cudzich predmetov do oéi, ¢o
moze mat za nasledok vazne poskodenie zraku. Pocas
prevadzky, nastavovania alebo opravy kosacky vzdy
pouZivajte ochranné okuliare.

POZNAMKA: Cepel sa bude este nadalej tocit pocas
niekolkych sekund aj po vypnuti kosacky. Pred opatovnym
spustenim nechajte motor/Gepel Uplne zastavit. Nezapinajte
a nevypinajte kosacku v rychlom slede za sebou.

A VAROVANIE: Zastavte epel, ak chcete kosacku
naklonit kvoli preprave pri prechadzani inych povrchov
nez travy a pri preprave kosacky z a do oblasti, ktora sa
ma kosit.
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A VAROVANIE: Pri $tartovani zapinania motora
kosacku nenaklanajte, okrem pripadu, ked sa musi
kosacka na spustenie naklonit. \/ tom pripade ho
nenaklanajte viac, neZ je nevyhnutné a zodvihnite iba Cast,
ktora je dalej od pouzivatela.

Pred pouzitim vzdy vizualne skontrolujte, &i Cepel a skrutka
Cepele nie su opotrebované alebo poskodené. Vymerte
opotrebované alebo poskodené ¢epele a skrutky naraz,
aby ste zachovali rovnovahu.

Skontrolujte, ¢i nie je zablokovana cepel

- Aby ste predisli zablokovaniu, udrZujte Zaciu ¢epel
a kosacku Cisté. Pred a po kaZdom pouZiti odstréarite
pokosenu travu, listie, $pinu a akékolvek iné
nahromadené negistoty.

- Ak dojde k zablokovaniu, zastavte kosacku a vyberte
akumulator, potom odstrarite vSetky nanosy travy
a listia na hnacom hriadeli a ventilatore motora
alebo v ich okoli. Poutierajte kosacku docista vihkou
handrickou.

POZNAMKA: Motor nie je mozné spustit, ak:

= rukovat nie je zaistena do jednej z troch pracovnych
pol6h, pozrite NASTAVENIE SKLOPNEJ RUKOVATE.

= st bo¢né listy celkom vysunuté (obr. I).

= Obe zelené uzatvaratelné svorky rukovate su pevne
zatvorené (obr. J).

UPOZORNENIE: Nepokusajte sa preklentt funkciu
hlavného vypinaca a pakového spinaca.

Spustenie kosacky (obr. M a N)
1. Pripojte akumulator ku kosacke a zatvorte kryt
priehradky pre akumulator.

2. Stlacenim hlavného vypinaca rozsvietite pristrojovu
dosku a rozsvieti sa kontrolka stavu kosacky -
kontrolka rychlosti Eepele pre rezim 1.

3. Stlacenim tlacidla rezimu otacok Cepele vyberte
pozadovanu rychlost.

4. Stlacte a podrzte hlavny vypinac.

5. So stlagenym hlavnym vypinaom potiahnite spina¢

otacania ¢epele tak, aby sa stretol s rukovatou,
a uvolnite hlavny vypinac.

Zastavenie kosacky (obr. O)
1. Uplne uvolnite spina ota¢ania cepele.
2. Elektrické brzda automatického brzdného

mechanizmu zastavi otacanie ¢epele do 3 sekind po
uvolneni spinaca otacania Cepele.

POJAZDOVY SYSTEM S PREMENLIVOU
RYCHLOSTOU (len pre model LM1710E-SP/
LM1910E-SP) (obr. P)

Kosacka LM1710E-SP/LM1910E-SP je vybavena
pojazdom s premenlivou rychlostou. Tento pojazdovy
systém je nezavisly od otacania éepele.

POZNAMKA: Pojazdovy systém nie je mozné spustit,
pokial nie je rukovat zablokovana v jednej z troch
prevadzkovych poldh.

Ovladanie pojazdového systému bez otacania

Cepele

1. Stlagenim hlavného vypinaca rozsvietite pristrojovi
dosku.

2. Mierne otacajte ovladacom pojazdovej rychlosti
dopredu, kym sa neozve cvaknutie, potom potiahnite
pojazdovu spust tak, aby ste sa stretli s rukovatou
a spustili funkciu pojazdu.

3. Ak chcete vypnut pojazd, uvolnite pojazdova spust.

Ovlada¢
P-1  |pojazdovej P-2
rychlosti

Pojazdova spust

LED SVETLOMETY (obr. Q)

Ak chcete zapnut’ svetlomety, stlacte tlacidlo
svetlometov.

Svetlomety poskytuju jasné svetlo pred kosackou.
Ak chcete vypnut svetlomety, stlacte tlacidlo znova.
INDIKATOR STAVU KOSACKY (Obr. A2)

Indikator stavu kosacky na pristrojovej doske zobrazuje
pracovny stav kosacky.
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Kontrolka

Popis

Vyznam

Akcia

Svietiaca zelena

Kosacka pracuje
spravne.

NevyZaduje sa.

Blikajuca zelena

Bocné listy nie st
Uplne vysunuté.

Zastavte kosacku a uistite sa, Ze bocné listy
su Uplne vysunuté.

Rukovat nie je
nastavena do

Zastavte kosacku a skontrolujte, ¢i je rukovat

prevadzkovej zaistena v jednej z troch prevadzkovych pol6h.
polohy.
N Nizka Uroven
- Blikajuca Cervena nabitia Zastavte kosacku a nabite akumulator.
akumulatora.
Uvolnite spinac poistky a pockajte, kym
Svietiaca oranzova Kosacka je teplota kosacky neklesne pod 80 °C. 5
prehriata. Pregcitajte si ast ,0CHRANA KOSACKY
PRED PREHRIATIM nizsie.
1. Vyberte akumulator a potom skontrolujte,
¢i sa pod nim nenahromadila trava.
V pripade potreby vycistite.
2. Spomalte krok pri koseni.
Bikejica oranzové Kosacka je 3. Zvyste vysku kosenia.
pretazena. 4. Ak uvedené rieSenia nefunguju, obratte
sa na zakaznicky servis spolocnosti
EGO.
Pregitajte si éast ,OCHRANA KOSACKY
PRED PRETAZENIM" nizsie.
v §trieda\{é inkanie‘ Chyb:a elektroniky Kontaktujte zakaznicky servis EGO.
- dervenej a zelenej kosacky.

OCHRANA KOSACKY PRED PREHRIATIM

Ak teplota kosacky pocas prevadzky prekroci 90 °C,
obvod teplotnej ochrany okamZite vypne kosacku, aby sa
zabranilo poskodeniu sposobenému prehriatim.

Indikator stavu kosacky bude svietit na oranZovo. Uvolnite
spinac otacania epele a pockajte, kym sa prehriata

kosacka neochladi a indikator stavu sa nezmeni na zelend.

Kosacku potom moZno znova spustit.

OCHRANA KOSACKY PRED PRETAZENIM

Aby nedoslo k poskodeniu v dosledku pretazenia, snazte
sa nekosit prili§ vela travy naraz. Spomalte krok alebo
zvyste vysku kosenia.

Kosacka ma vstavanu ochranu proti pretazeniu obvodu.
Ked je kosacka pretazena, motor sa zastavi a kontrolka
napéjania na kosacke bude blikat oranzovo.
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A VAROVANIE: Aby ste predisli vaznemu zraneniu
0s6b, pred Eistenim, tdrzbou alebo prepravou kosacky

vzdy vypnite kosacku, vyberte akumulator a uistite sa, ze
sa vetky pohyblivé ¢asti Uplne zastavili.

A VAROVANIE: Vzdy vykonavaijte pravideln( udrzbu
stroja.

A VAROVANIE: Zastavte stroj a vyberte akumulator,
aby ste sa uistili, ze vSetky pohyblivé ¢asti sa po naraze
do cudzieho predmetu Upine zastavili, a aby ste pred
opatovnym spustenim a prevadzkou stroja skontrolovali, €i
nie je poskodeny, a vykonajte opravy.

A VAROVANIE: Zastavte stroj a vyberte akumulator,
aby ste sa uistili, ze sa vSetky pohyblivé ¢asti iplne
zastavili, ak stroj zatne abnorméine vibrovat, a potom
okamzite skontroluijte, ¢i nie je poskodeny, vymerite
alebo opravte akékolvek poskodené diely a skontrolujte
a utiahnite vetky uvolnené Casti.

A VAROVANIE: Pri servise pouzivajte len identické
nahradné diely. PouZitie inych stcasti moze vyvolat
nebezpecgenstvo, alebo spdsobit poskodenie vyrobku. Pre
zaistenie bezpecnosti a spolahlivosti je nevyhnutné, aby

vSetky opravy vykonaval len kvalifikovany servisny technik.

CISTENIE KOSACKY

Spodnu stranu konstrukcie kosacky je potrebné istit po
kazdom pouZiti, aby ste zabranili hromadeniu pokosenej
travy, listia, hliny a inych necistot.

Odstrarite vSetky nanosy travy a listia na hnacom hriadeli
a ventilatore motora alebo v ich okoli. Poutierajte kosacku
docista vihkou handrickou.

ODSTRANENIE/NASADENIE CEPELE

A\ VAROVANIE: Pri vykonavani Udrzby cepele kosacky
vzdy pouzivajte pevné rukavice alebo zabalte rezné hrany
do handier alebo inych materialov, aby ste si chranili

ruky. Pri UdrZbe alebo preprave kosacky vzdy vytiahnite
akumulator.

= Odstranenie ¢epele Podfa obr. R1.

POZNAMKA: V pripade, Ze sa skrutka otaéa s hriadefom
motora, pri uvolfiovani skrutky ruéne otocte rotor s cielom
zarovnat otvory rotora s otvormi v noZi a umiestnite do
zarovnanych otvorov dal$iu kovovu ty¢ (obr. R2).

= Instalacia ¢epele
Podla montazneho postupu na obr. S, ked lopatka
Cepele smeruje k spodnej Casti a potlacena strana
lopatky smerom von, zarovnajte otvory rotora s otvormi
Cepele (obr. T) a potom dotiahnite Eepel podla obr. U.

R2-1 |Stabilizator 1 S22  |Kotu¢
R2-2 |Stabilizétor 2 S-3  [Priruba
R2-3 |14 mmklu¢ S-4  |Skrutka
S-1__ [Rotor

POZNAMKA: Odporucany kritiaci moment pre utiahnutie
skrutky ¢epele je 50 - 60 Nm.

USKLADNENIE KOSACKY

= Vyberte akumulator z kosacky a uloZte ho na chladnom,
suchom a Cistom mieste. Neskladuijte ho v blizkosti
korozivnych materialov, ako st hnojiva alebo kamenna
sol.

= Skladujte kosacku v zastreSenom, uzavretom, chladnom
a suchom priestore, mimo dosahu deti.

= Nezakryvajte kosacku pevnou plastovou féliou. Plastové
obaly zachytavaju vihkost okolo kosacky, o spdsobuje
koréziu.

= Kosacka moze byt uloZzena vzpriamene alebo nalezato.
(obr. Va W).

A VAROVANIE: Ak sa kosacka zacne preklapat zo
2vislej polohy, méze dojst k jej poskodeniu &i zraneniu
0s6b. Davajte pozor na to, aby bola kosacka stabilna
a mimo dosahu deti, ak je vo zvislej polohe. Pokial je
mozné, skladujte ju nalezato.

Ochrana zivotného prostredia

Nevyhadzuijte elektrické spotrebice ako
netriedeny komunalny odpad, pouZite
oddelené zberné zariadenia.

Obrétte sa na vase miestne zastupitelstvo
pre informécie tykajlce sa dostupnych
systémov triedeného zberu odpadu.

Ak su elektrické spotrebice likvidované
na neorganizovanych skladkach alebo
smetiskach, mozu nebezpecné latky
unikat do podzemnych vod, dostat sa do
potravinového retazca a poskodzovat
zdravie.
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ODSTRANOVANIE PORUCH
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PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

Kosacka alebo funkcia
samohybného pohonu
sa nespusti.

= Akumulator je vybity.

= Akumulator nie je spravne vlozeny do
priestoru pre akumulator.

Rukovat nie je zaistena v pracovnej polohe a
indikator stavu kosacky blika na zeleno.

Zacie Ustrojenstvo je zanesené travou
a necistotami.

Ovlada¢ pojazdove;j rychlosti je v najnizsej
(OFF) polohe.

= Nabite akumulator.

= VloZte akumulator do priestoru pre
akumulator, kym nebudete pocut
Lcvaknutie®,

= Zastavte kosacku a skontrolujte,
¢i je rukovat zaistena v jednej z
prevadzkovych poléh.

= Vycistite spodnu stranu kosacky
a uistite sa, ze sa zacia Cepel volne
pohybuije.

= Mierne otacajte ovladadom
pojazdovej rychlosti dopredu, kym
sa neozve cvaknutie, a potom
pojazdovu spust.

Kosacka kosi
nerovnomerne.

Cepel je tupa.

Vy$ka kosenia travy nie je spravne
nastavena.

Cepel nie je spravne nasadena.

Rezim otacok Zacej Cepele nie je spravne
nastaveny.

Naostrite alebo vymerite epel.

Nastavte vysku platformy na vy$siu
hodnotu.

Znovu nasadte Cepel podfa Casti
,ODSTRANENIE/NASADENIE
CEPELE" tohto navodu.

m Zvolte spravny rezim otacok zacej
Cepele.

Kosacka nemuléuje
spravne.

Mokré odrezky travy su prilepené na spodnu
stranu podvozku.

m Kosacka je nastavena na kosenie prili§
velkého mnoZstva travy naraz.

Rezim otaCok Zacej Cepele nie je spravne
nastaveny.

= Pred kosenim nechajte travu
vyschnut.

m Zdvihnite spodnu stranu pre
nastavenie vy3$ej vysky kosenia.

= Zvolte rezim 1 alebo rezim rychlosti
ECO.
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PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

Kosacka sa po¢as
kosenia neo¢akavane
zastavi.

Akumulator je vybity.

Kosacka je pretazena a indikator stavu
kosacky blik& na oranzovo.

Zacie Ustrojenstvo je zanesené travou
a necistotami.

Akumulator alebo obvody kosacky su prili§
hortce. Po prehriati kosacky sa indikétor
stavu kosacky rozsvieti na oranzovo.

Rezim otacok zacej Cepele nie je spravne
nastaveny.

Chyba elektroniky kosacky a indikator stavu
kosacky blika striedavo Cerveno/zeleno.

Nabite akumulator.

Skontrolujte, ¢i sa pod plosinou

nenahromadila trava, a v pripade
potreby ju vycistite. Zvyste vysku
kosenia alebo spomalte kosenie.

Vygistite spodnu stranu kosacky.
Nastavte vysSiu vysku kosenia alebo
koste Uzky pas travy.

Nechajte akumulator alebo kosacku
vychladnut.

Zvolte nizsiu rychlost otacok Zacej
Cepele.

Kontaktujte servisné stredisko EGO.

Su pritomné nadmerné
vibracie.

Zacia epel je uvolnena.
Zacia &epel je nevyvazena.
Zacia &epel je ohnuta.
Hriadel motora je ohnuty.

Kosacka je nastavena na kosenie prili§
velkého mnoZstva travy naraz.

Rezim otacok zacej Cepele nie je spravne
nastaveny.

Utiahnite skrutku Cepele.
Kontaktujte servisné stredisko EGO.
Vymerite Cepel.

Kontaktujte servisné stredisko EGO.

Zdvihnite spodnu stranu pre
nastavenie vy$Sej vysky kosenia.

Nastavte nizSiu rychlost otatok Zacej
Cepele.

Motor funguje, ale
cepel nekosi travu.

Zacia &epel nie je utiahnuté pozadovanym
momentom.

Opétovne utiahnite Cepel.
Odportc¢any moment pre skrutku
Cepele je 50 — 60 Nm.

ZARUKA

ZARUCNA POLITIKA EGO
UpIné znenie zaruénych podmienok EGO néjdete na webovej stranke egopowerplus.eu.
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Az eredeti Utmutatok forditasa

OLVASSA EL AZ OSSZES UTASITAST!

Rendeltetésszerii hasznalat: A termék manualis flinyirasra szolgal:

- Csak széraz fii nyirasara hasznalja. Ne nyirjon nedves fiivet.

- Ne hasznélja mas célokra.

=660

A FIGYELMEZTETES: A szerszam hasznalata elott feltétientil olvassa el és értse meg a jelen kezelési Utmutatoban
talalhatd valamennyi biztonsagi utasitast, valamint a ,VESZELY", ,FIGYELMEZTETES", és ,FIGYELEM" biztonségi
figyelmeztetd szimbolumokat is. Az alabb felsorolt utasitasok be nem tartasa aramiitést, tlizveszélyt ésivagy stlyos
személyi sériilést idézhet eld.

BIZTONSAGI SZIMBOLUMOK

A Biztonsagi figyelmeztetés

IPX4

mm

kg

Ugyeljen a repiil§ targyakra; tartsa tavol a
nézelddoket.

Tartsa tavol a kezét és a labat.

Garantdlt hangteljesitményszint.

Ez a termék megfelel az Egyesiilt Kiralysag hatalyos
jogszabalyainak.

Fréccsend viz elleni védelem

Milliméter

Egyendram

Kilogramm

bb © ]

I X

\%

cm

A sériilések kockazatanak csokkentése érdekében a
hasznalénak a termék hasznélata el6tt el kell olvasnia

és meg kell értenie a hasznalati Utmutatot.

Karbantartés el6tt valassza le az akkumulétort.

Tartsa tavol kezét és labat a késektd|

Ne nézzen a bekapcsolt [ampaba.

Atermék megfelel az érvényes EK iranyelveknek.

Az elhasznalddott elektromos termékek nem

helyezhetok a haztartasi hulladékok kozé. Vigye

hivatalos Ujrahasznosito telephelyre.

Volt

Centiméter
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Modellszam LM1710E LM1710E-SP Modellszam LM1910E LM1910E-SP
Onmiikdds rendszer Nem Igen Onmikd rendszer Nem Igen
Feszliltség 56 V== 56 V=== Fesziiltség 56V === 56 V===
Javasolt | gec_g0ec |0°C_40°c | [V | gec_g0°C [0°C-40°C
izemi hémérséklet: lizemi hémérséklet:
Javasolt arolasi 20°C-70°C | -20°C ~70°C | | Javasolt arolasi 20°C-70°C | -20°C - 70°C
hémérséklet: hémérséklet:
Optimalis tdltési 5°C_40°C | 5°C —40°C Optimalis toltési 5°C_40°C | 5°C — 40°C
hémérséklet hémérséklet
2 2
Késsebesség mod 1 Késsebesség mod 1
ECO ECO
Véagasmagassag 20-80 mm 20-80 mm Vagasmagassag 20-80 mm 20-80 mm
Véagasmagassag Vagasmagassag
A 7 7 A 7 7
pozicidk poziciok
Burkolat mérete 46 cm 46 cm Burkolat mérete 51cm 51cm
Vagasszélesség 42 cm 42 cm Vagasszélesség 47 cm 47 cm
Flgyijt6 zsak térfogata | 55| 551 Flgy(jté zsak térfogata | 55| 551
Aflinyiré sulya (fligydijté Aflinyird sulya (fligy(ijté
zsakkal és BA6720T 25,4 kg 27,7kg zsékkal és BA6720T 26,3 kg 28,7kg
akkumulatorral) akkumulatorral)
Penge modell AB1701 AB1701 Penge modell AB1901 AB1901
Penge fék IGEN IGEN Penge fék IGEN IGEN
Mért Mért
o 90 dB(A) 90 dB(A) ST 93 dB(A) 93 dB(A)
hangteljesitményszint K=07dB(A) | K=07 dB(A) Elz:ngteljesnmenyszmt K=07dB(A) | K=07 dB(A)
A A

Hangnyomésszint a kezel§ | 77 dB(A) 77 dB(A) Hangnyomasszint a 80 dB(A) 80 dB(A)
fiilénél L, K=3 dB(A) K=3 dB(A) kezeld fiilénel L., K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Garantalt Garantalt
hangteljesitményszint, hangteljesitményszint,
L 91 dB(A) 91 dB(A) La 94 dB(A) 94 dB(A)
(a 2000/14/EK szerint (a 2000/14/EK szerint
mérve) mérve)

Baloldali | <2,5 m/s? <2,5 m/s? Baloldali | <2,5 m/s? <2,5 m/s?
Vibracié fogantyd [K=15m/s? | K=1,5m/s? Vibracio fogantyd | K=15m/s? |K=1,5m/s?
eékea; | Jobboldali |<2,5m/s? | <2,5m/s? érékea: | Jobboldali | <2,5 m/s? <25m/s?

fogantyd [ K=15m/s? | K=1,5m/s? fogantyd | K=15m/s? |K=1,5m/s?
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= Anévleges rezgési 6sszérték mérése standard
bevizsgalasi modszerrel tortént, és hasznalataval a
szerszamok egymassal 6sszehasonlithatok;

= Anévleges rezgési 6sszérték a kockazat elézetes
felméréséhez is felhasznalhato.

A\ FIGYELMEZTETES:

- a gép tényleges hasznalata soran a rezgéskibocsatas
eltérhet a megadott értéktdl a gép hasznéalati modjatol
fiiggden; és.

- a kezeld védelmét szolgalo biztonsagi intézkedéseket
a tényleges hasznalati kériilmények kozotti kitettség
becslése alapjan kell azonositani (figyelembe véve a
mikddési ciklus minden részét, példaul azt az idét,
amikor a gép ki van kapcsolva, vagy amikor a kioldasi idé
mellett Uresjaratban jar).

A CSOMAG TARTALMA (A1

ES A2 ABRA)

LEIRAS

ISMERJE MEG FUNYIROJAT (A1 és A2 4bra)

Fogantyd

Oldalsé allvany

Fogantyu lezaré kapocs

Hatso fligy(ijté ajto

Emeld fogantyl

Akkumulator tart6 fedél

LED fényszorok

Elils6 kerék

9. Burkolat

10. Vagasmagassag beallito gomb

1. Hatso kerék

12. Gyorsbeallito kar

13. Flgydijt6 zsak

14. Onjaré meghaitokar (csak LM1710E-SP/LM1910E-
SP)

15. Onjaro sebességszabalyozo tarcsa (csak LM1710E-
SP/LM1910E-SP)

16. Késforgas kapcsold

17. Késsebesség mod gomb

18. Fékapcsoldé gomb

19. LED-lAmpak gomb

20. Finyir6 allapotjelzé

21. Flnyir¢ allapotjelz6 ikon

22. Késsebesség jelzd

23. Késikon

PN R WND =

=00
HASZNALAT

AFUGYUJTO ZSAK OSSZESZERELESE

1) Szerelje a két oldalsd kapcsot és az als6 kapcsot a
keretre (B abra).

B-1  |Als6 kapocs B-3
B2 |Vaz

Oldals6 kapocs

2) lIgazitsa a bordakat a szerelényilashoz a zsék
burkolatan, és nyomja le a bordat, amig kattand
hangot nem hall (C abra).

C-1  |Bordak C-3

C-2  |Szerelényilas

Zsak burkolat

MEGJEGYZES: Normal hasznalat esetén a zsak anyaga
elhasznélodik. A sériilések kockazatanak csékkentése
érdekében ellendrizze a zsakot, és cserélje ki, ha kopas
vagy sérilés jeleit észleli. Csak az ehhez a flinyiréhoz
gyartott fligy(ijté zsakot hasznalja.

AZ OSSZECSUKHATO FOGANTYU BEALLITASA

A FIGYELMEZTETES: Ne probalja meg beinditani a
flinyirét, amig a fogantyd a harom elére beallitott mikddési
poziciéban van régzitve (FELSO MUKODESI POZICIO,
KOZEPSO MUKODESI POZICIO és ALSO MUKODESI
POZICIO).

Aflinyirot kompakt, LEZART TAROLASI POZICIOBAN (D
abra) szallitjuk.

1) Nyomja meg, és tartsa lenyomva a gyors beallito kart
a fogantyt LEZART TAROLAS| POZICIOBOL valé
kioldasahoz.

2) Vegye ki a foganty(t az 6sszecsukott poziciobol, majd
oldja ki a kart. Finoman forditsa a fogantyut felfelé,
amig a rogzitécsap kattanasat nem hallja, és nem
érzi az aldbbi E bran lathato kiilonbdz6 poziciok

egyikében.
E1 Rogzitett tarolasi £ K6zéps6 miikodési
pozicié pozicié
Fligy(ijtd zsak

E-2  |csatlakoztatasi/ E-5 Als6 mikodési

levételi pozicié pozicio
E3 Felsd miikodési E6 Vagasmagassag
pozicid beallitd gomb
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AFUGY(UJTO ZSAK CSATLAKOZTATASA

A\ FIGYELMEZTETES: Soha ne végezzen semmilyen

beallitast a flnyiron, amig el6szor le nem allitotta a motort,
ki nem vette az akkumulatoregységet, és a penge forgésa

le nem allt.

Afiigy(ijté zsak csatlakoztatasallevétele (F1 és F2 abra)
Helyezze a fligy(ijtd zsak tablajat a flinyiréba és
akassza a fiigyjtd zsakot a fiinyirora.

MEGJEGYZES: Vegye le a mulcsozo betétet
(kdllén kaphaté) vagy az oldalsé (ritd csatornat
(kilon kaphato), mielétt a fligy(ijtd zsakot a flinyiréra
csatlakoztatja.

A mulcsozo6 betét (kiilon kaphatd) fel-/leszerelése
(G abra)

Emelje fel a hatso fligyjtd rekesz ajtét, és helyezze a
talajlefedd betétet a flinyiroba. A levételhez csak hiizza ki.
Végil oldja ki a hatso flgyijté rekesz ajtot.

Az oldalsd iirit6 csatorna (kiilon kaphato) fel-/
leszerelése (H abra)

Szerelje be az oldalsé Urit6 csatornat a fiinyiréba a H
4bran lathaté médon.

MEGJEGYZES: Vegye le a mulcsozo betétet (kiilon
kaphat) a flnyirorl, mielétt felszerelné ré az oldalso (ritd
csatornat.

AVAGASI MAGASSAG BEALLITASA (E 4bra)

A FIGYELMEZTETES: Tartsa tavol a labat a
burkolattél a magassag beallitasakor. A flinyiro 7
vagasmagassagba allithaté 20 mm és 80 mm kozott. A
megfelel vagasmagassagot a fii tipusatol és allapotatol
fliggden valassza ki.

MEGJEGYZES: Amikor mozgatja a szerszamot,
gondoskodjon arrdl, hogy a vagasmagassag 3 vagy
magasabb pozicidban legyen. Ellenkezé esetben a penge
sériilését okozhatja.

AZ AKKUMULATOREGYSEG BEHELYEZESE/
KIVETELE (K 4bra)

CSAK AZ A3 ABRAN FELSOROLT
AKKUMULATOREGYSEGEKET ES TOLTOKET
HASZNALJA

AZ ELSO HASZNALAT ELGTT TOLTSE FEL.

A FIGYELMEZTETES: Ha barmelyik alkatrész sériit
vagy hianyzik, akkor ne prébalja meg csatlakoztatni az
akkumulatoregységet a flinyiréhoz, és ne mikddtesse

a flinyirét, amig a sérilt vagy hianyzé alkatrészt ki nem
cserélik. Ellenkez6 esetben stlyos sériilést okozhat.

m Csatlakoztatas

Tolja az akkumulatoregységet az akkumulatortarto
rekeszbe, amig kattanast nem hall.

m Levalasztas

Nyomja meg az akkumulétor kioldégombot az
akkumulatortarté rekeszen.

MEGJEGYZES: Ellendrizze, hogy a zar a flinyiron
a helyére kattant-e, és hogy az akkumulatoregység a
flnyiron rogzitve van-e, miel6tt mikddtetni kezdené.

A KESSEBESSEG MOD KIVALASZTASA (L abra)

= A2 mdd a nagy késsebességli méd a nagy emelési
teljesitményhez, amellyel javithaté a szivoerd és a
vagasi teljesitmény.

= Az 1. méd biztositja a legjobb egyensulyt a teljesitmény
és az lizemidé kozott.

= Az ECO mdd biztositja a legalacsonyabb zajszintet és
a leghosszabb lizemidét az akkumulatoregységrél.

Vélasszon a 2., 1. vagy ECO mdd kdzlil a késsebesség
izemmod gomb egymas utani megnyomasaval.

MEGJEGYZES: Az alapértelmezett késsebesség mod

az 1. mod.

Késsebesség Késsebesség mod
L1 I L-2

jelzé gomb

AFUNYIRO INDITASA/LEALLITASA
A FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a fiinyirot esében.

A\ FIGYELMEZTETES: Barmely finyiro mikidtetése
azzal jarhat, hogy idegen targyak masok szemébe
keriilnek, amely sulyos szemsérilléseket okozhat. Mindig
viseljen véddszemiiveget a flinyiré mikodtetése, vagy
beéllitasok és javitasok végzése kozben.

MEGJEGYZES: A penge még egy kis ideig forog a
flinyiro kikapcsolasa utan. Hagyja, hogy a motor/penge
ledlljon, miel6tt Gjra elinditja. Ne kapcsolgassa gyorsan ki
és be a flinyirét.
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A FIGYELMEZTETES: Allitsa le a pengét, ha a fiinyirot
meg kell donteni a szallitéshoz, mert nem fiives teriileten
kell fiives teriletre atvinni, vagy onnan visszahozni.

A\ FIGYELMEZTETES: Ne dontse meg a fanyirot a
motor bekapcsolasakor, kivéve, ha meg kell donteni az
inditdshoz. Ebben az esetben, ne dontse meg jobban, mint
amennyire sziikséges, és csak a felhasznalétél tavolabb
1év6 részt emelje meg.

Hasznalat el6tt mindig ellenérizze szemrevételezéssel,
hogy a penge és a pengecsavar nem kopott vagy sériilt-e.
Készletek formajaban cserélje a kopott pengét és csavart
az egyensUly fenntartésa érdekében.

Ellendrizze, hogy a vagokés nem tomédott-e el

- Az elakadas megel6zése érdekében tartsa tisztan a
vagokest és a flinyird burkolatat. Minden hasznalat
el6tt és utan tavolitsa el a levagott fiivet, leveleket,
szennyezGdéseket és minden egyéb felgyilemlett
lerakodast.

- Ha eltdmédik, allitsa le a flinyirét, és vegye ki
az akkumulatoregységet, majd tavolitsa el a
hajtétengelyen és a motor ventilatoran vagy azok koril
Osszegydlt fivet és leveleket. Majd tordlje tisztara a
flnyirot egy nedves ruhaval.

MEGJEGYZES: A motor nem tud elindulni, amig:

= Afogantyl a harom miikdési pozicio egyikében van
rdgzitve, lasd AZ OSSZECSUKHATO FOGANTYU
BEALLITASA fejezetet.

» Az oldalso sinek nincsenek teljesen kihtzva (I abra).
= Akét zold fogantyurdgzitd kapocs nincs biztonsagosan
lezarva (J abra).

VIGYAZAT: Ne probalja meg feliilirni a bekapcsologomb
és a biztonségi kar miikodését.

A fiinyir6 elinditasa (M és N abra)

1. Csatlakoztassa az akkumulatoregységet a flinyiréhoz,
és zarja be az akkumulatortarto fedelét.

2. Nyomja meg a bekapcsolégombot a miszerfal
megvilagitasahoz, és a flinyiré allapotjelzdje, az 1.
mod késsebesség jelzdje kigyullad.

3. Akivant sebesség kivalasztasahoz nyomja meg a
késsebesség mad gombot.

4. Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsolégombot.
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5. Abekapcsoldgomb lenyomott allapotaban hizza
ki a késforgas kapcsolét a karhoz, és engedje fel a
bekapcsolégombot.

A flinyird leallitasa (O abra)
1. Teljesen oldja ki a késforgas kapcsolot.
2. Az automatikus fékezé mechanizmusban 1évé

elektromos fék a fogantyu kapcsolé elengedése utan
3 méasodpercen belill ledllitja a kés forgasat.

ALLITHATO SEBESSEGU ONMUKODO RENDSZER
(csak az LM1710E-SP/LM1910E-SP modellnél) (P
abra)

LM1710E-SP/LM1910E-SP modell allithatd sebességd,
6nmUikddo funkcioval rendelkezik. Ez az 6njaré rendszer
fiiggetlen a kés forgasatol.

MEGJEGYZES: Az onjaré rendszer csak akkor indithato
el, ha a kar a harom miikédési pozicié egyikében van
régzitve.

Az onjaré rendszer miikodtetése a kés forgasa

nélkiil

1. Nyomja meg a bekapcsolégombot a miszerfal
megvilagitasahoz.

2. Az dnjaro sebességszabalyozo gombot forgassa kissé
eldre, amig kattanas nem hallhaté, majd az 6njaré
funkcio elinditdsahoz huzza az dnjaré kapcsolét a
karhoz.

3. Az onjaré rendszer kikapcsolasahoz engedje fel az
6njaré kapcsolot.

Onjaro )

P-1 sebességszabalyozé |P-2 Onjaro kapcsold
tarcsa

LED FENYSZOROK (Q abra)

A fényszoérok bekapcsolasahoz nyomja meg a
fényszorok gombjat.

Alampak erés megvilagitast biztositanak a flinyiré elétt.
A lampak kikapcsolasahoz nyomja meg Ujra a gombot.
FUNYIRO ALLAPOTJELZO (A2 abra)

A miszerfalon 1évé flinyiré allapotjelz a flinyird miikodési
allapotat mutatja.
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Jelzé Leiras Jelentés Miivelet
Aflinyird
4y Folyamatos z6ld megfelelden Nincs szikség semmilyen miiveletre.
mikodik.
/,\Z (?Idalso Allitsa le a flinyirét, és gondoskodjon arré|,
allvanyok AP . )
. . hogy az oldalso allvanyok teljesen ki legyenek
nincsenek teljesen h
o lizva.
\1s kihizva.
- Villogd zold
Afogantyl Allitsa le a fiinyirét, és gondoskodjon arré|,
nincs mikddési hogy a kar a harom kézil az egyik miikodési
pozicidba llitva. pozicidban legyen régzitve.
L 2 - Alacsony Alltsa le a finyirét, és toltse fel az
- Pirosan villog akkumulator akkumulétoregységet
toltottség. '
Engedie el a fogantyu kapcsolét, varjon,
Folvamatos Afinyire amig a flinyiré hémérséknlete'80'°C ala
yamafe L funy nem csdkken. Lasd a ,FUNYIRO MAGAS
narancssarga tdlmelegedett.

HOMERSEKLET ELLENI VEDELME” cimi
részt.

1. Vegye ki az akkumulatoregységet, majd
ellendrizze, hogy nem gydilt-e fel fi a
burkolat alatt. Sziikség esetén tisztitsa
meg.

2. Flnyiraskor csokkentse a Iépésiitemét.

z0lden villog

elektronikai hibaja.

Narancssargan villog Aflnyiré talterhelt. | 3.  Emelje meg a vagasi magassagot.

4. Ha afenti megoldasok nem
miikodnek, kérjiik, forduljon az EGO
vevészolgalathoz.

Lasd a ,FUNYIRO TULTERHELES ELLENI

VEDELME’ cim(i részt.

N ILIK4 Felvaltva pirosan/ Aflinyiré

Forduljon az EGO iigyfélszolgalathoz.

FUNYIRO TULMELEGEDES ELLENI VEDELME

Ha a flinyird hémérséklete miikddés kdzben meghaladja a
90 °C-ot, a timelegedés elleni védelmi aramkér azonnal
ledllitja a flinyirét, hogy védje a tiimelegedés okozta

kéarosodastol.

Afinyiré allapotjelzéje folyamatosan narancssargan vilagit.
Engedje el a késforgas kapcsoldjat, és varja meg, amig a
tulhevilt flnyird le nem hiil, és az allapotjelz6 zoldre nem

valt, majd inditsa Gjra a flinyirét.
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AFUNYIRO TULTERHELES ELLENI VEDELME

Atllterhelés elkeriilése érdekében ne probaljon meg
egyszerre tul sok fivet nyimi. Lassitsa le a [épésitemet,
vagy emelie meg a vagasi magassagot.

Aflinyiré beépitett tulterhelés elleni védelemmel

rendelkezik. Ha a flinyir6 tllterhelt, akkor a motor leéll,
és a flinyiré allapotjelzé narancssarga szinben villog a
miszerfalon.
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KARBANTARTAS

A\ FIGYELMEZTETES: A siilyos személyi sériilések
elkerlilése érdekében mindig kapcsolja ki a flinyirét, vegye
ki az akkumulatoregységet, és gy6z6djon meg arrél, hogy
minden mozgo alkatrész teliesen megallt, mielétt a flinyirot
tisztitja, karbantartast végez rajta, vagy szallitja.

A\ FIGYELMEZTETES: Rendszeresen végezze el a
gép karbantartasat.

A FIGYELMEZTETES: Allitsa le a gépet, vegye ki

az akkumulatoregységet, és gy6z8djon meg arrdl, hogy
minden mozg6 alkatrész teljesen megéllt, miutén idegen
targynak itkdzott, ellendrizze a gép esetleges sériléseit,
és végezze el a javitasokat, miel6tt Ujrainditja és mikodtet
a gépet.

A\ FIGYELMEZTETES: Alltsa le a gépet, vegye

ki az akkumulatoregységet, és gy6z6djon meg arrdl,
hogy minden mozg6 alkatrész teliesen megallt, ha a
gép rendellenesen vibralni kezd, majd azonnal vizsgalja
meg a sérliléseket, cserélje ki vagy javitsa meg a sérlilt
alkatrészeket, ellendrizze és huzza meg a meglazult
alkatrészeket.

A\ FIGYELMEZTETES: Szenvizeléskor csak azonos
cserealkatrészeket hasznaljon. Barmilyen més alkatrész
hasznalata veszélyt okozhat, vagy megrongalhatja

a terméket. A biztonsagossag és megbizhatdsag
biztositasa érdekében minden javitast szakképzett
szerviztechnikusnak kell elvégeznie.

AFUNYIRO TISZTITASA

Aflinyiré burkolatanak aljat minden hasznalat utan
meg kell tisztitani, mivel egyébként a lenyirt fii, levelek,
szennyez6dések és mas hulladékok felgyllemlenek.

Tavolitsa el a hajtotengelyen és a motorventilatoron, illetve
a korulottiik lerakodott fivet és leveleket. Majd tordlje
tisztara a flinyirét egy nedves ruhaval.

A PENGE FELHELYEZESE/KIVETELE

A\ FIGYELMEZTETES: Mindig védje a kezét nagy
teherbirasu keszty(ivel vagy ugy, hogy a vagdéleket
betekeri rongyokba vagy mas anyagokba, amikor
karbantartast végez a flinyiré pengéjén. Mindig vegye
ki az akkumulatoregységet a flinyird szervizelése vagy
széllitasa kdzben.

= Vegye le a pengét az R1 abra szerint.

MEGJEGYZES: Ha a csavar a motortengellyel egyitt
forog, amikor meglazitja a csavart, akkor kézzel forditsa
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meg a propellert, hogy a penge lyukakat a propeller
lyukba tudja illeszteni, és helyezzen méasik fém rudat az
oOsszeillesztett lyukakba (R2 abra).

= A penge felszerelése
Kovesse az dsszeszerelés sorrendjét az S &bran, a
propeller a fold irdnyaba mutasson, a penge nyomtatott
oldala kifelé nézzen, illessze a propeller lyukait a penge
lyukaihoz (T abra), majd hizza meg a pengét az U
4bran lathaté modon.

R2-1 |Stabilizator 1 S-2  [Penge

R2-2 | Stabilizétor 2 S-3  [Karima

R2-3 |14 mm S-4  |Csavar
imbuszkulcs

S-1__ [Ventilator

MEGJEGYZES: A javasolt forgatonyomaték a penge
csavarjanak meghtzasahoz 50-60 Nm.

AFUNYiRO TAROLASA

= Vegye ki az akkumulatoregységet a flinyirébol, és
tarolja hivds, szaraz és tiszta helyen. Ne térolja mar¢
hatésu anyagok mellett, pl. mitragya vagy kdso.

= Afiinyirt fedett, zart helyen tarolja, amely hlivos és
szaraz, és gyermekek nem férnek hozza.

= Ne fedje le a fiinyirét erds miianyag zsékkal. A
mianyag burkolatok 6sszegyijtik a vizet a flinyiré koril,
amely rozsdasodast okoz.

= Afiinyirét fliggélegesen vagy fektetve tarolja. (V és W bra).

A FIGYELMEZTETES: Ha a fiinyiro elddl fiiggdleges
helyzetbél, akkor a flinyir6 megrongalédhat, vagy személyi
sériilést okozhat. Mindig tartsa stabilan a flinyirét, és
gyermekektdl elzarva, ha fliggéleges helyzetben van. Ha
lehetséges, sik fellletre fektetve tarolja.

Kornyezetvédelem

Ne dobja ki az elektromos készlilékeket a
szelektalatlan haztartasi hulladékkal egyitt,
szelektiv hulladékgydijté helyeken helyezze el
ezeket.

Forduljon a helyi dnkormanyzathoz
a rendelkezésre allo gydjtohelyekkel
kapcsolatos informacioért.

Ha az elektromos berendezéseket
hulladéklerakéban vagy szeméttelepeken
artalmatlanitjak, olyan veszélyes anyagok
keriilhetnek beldlik a talajvizbe, majd onnan
a taplalkozasi lancba, amelyek veszélyeztetik
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HIBAELHARITAS

PROBLEMA

OK

MEGOLDAS

Aflinyiré vagy az
onjard funkcio nem
indul el.

Az akkumulatoregység lemeriilt.

Az akkumulatoregység nincs megfeleléen
behelyezve az akkumulatortartoba.

Akar nincs tizemi helyzetben rogzitve, és a
flinyiré allapotjelzéje zold szinnel villog.

A flinyiré eltomddatt flivel vagy hulladékkal.

Az 6njaré sebességszabalyozo tarcsa a
legalacsonyabb (KI) allasban van.

m Téltse fel az akkumulatoregységet.

Tolja az akkumulatoregységet az
akkumulatortartoba, amig kattanast
nem hall.

Allitsa le a flinyirét, és gondoskodjon
arrol, hogy a kar az egyik miikodési
pozicidban legyen rogzitve.

Tisztitsa meg a flinyiro burkolatat, és
ellendrizze, hogy a penge szabadon
tud mozogni.

Forgassa kissé el6re az onjaro
sebesség tarcsat, majd nyomja meg
az 6njard kapcsolot.

Afiinyiré egyenetlenil

A penge tompa.

Aflivagasi magassag nincs megfeleléen
bedllitva.

A penge helyteleniil van 6sszeszerelve.

A késsebesség mod nincs megfeleléen
beallitva.

Elezze meg, vagy cserélie ki a kést.

Allitsa magasabbra a burkolat
magassagat.

= Apenge visszaszereléséhez kovesse
a ,A PENGE FEL-/LESZERELESE’
fejezetben leirtakat a jelen hasznalati
Gtmutatoban.

Vélassza ki a megfelel késsebesség
madot.

Afiinyiré nem
megfeleléen aprit.

Nedves lenyirt fli ragadt a burkolat aljara.

Aflinyiré ugy van beallitva, hogy egyszerre
tal sok flivet nyirjon.

A késsebesség mdd nincs megfelelden
bedllitva.

Flnyiras elétt varjon, amig a fi
megszarad.

Emelje magasabb vagasi
magassagba.

Vélassza ki az 1. vagy az ECO
sebesség modot.
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PROBLEMA

OK

MEGOLDAS

Afinyiré vagas kdzben
varatlanul leall.

Az akkumulétoregység lemerillt.

narancssargan villog.

Az akkumulatoregység vagy a flinyiré
aramkore tal forré. Ha a fiinyiré
tulmelegedett, a flinyir¢ allapotjelzéje
narancssargan vilagit.

A késsebesség mdd nincs megfelelden
bedllitva.

Aflinyiré elektronikai hibaja, és a flinyird
allapotjelzéje felvaltva piros/zéld szinnel
villog.

Aflinyiré tllterhelt, és a flinyiré allapotjelzéje

A flinyiré eltémddott flivel vagy hulladékkal.

= Toltse fel az akkumulatoregységet.

m Ellendrizze, hogy a burkolat alatt
nem gydilt-e fel fi, és sziikség
esetén tisztitsa meg. Emelje a
vagasmagassagot, vagy lassitsa a
flnyirast.

Tisztitsa meg a flinyiré burkolatot.
Emelje a vagasmagassagot, és/vagy
keskeny savot nyirjon.

Hagyja, hogy az akkumulatoregység
vagy a flinyiré lehiljon.

Allitsa a kés sebességét
alacsonyabbra.

Vegye fel a kapcsolatot az EGO
szervizkdzponttal.

Tulzott vibracid.

Avagokes laza.

A vagokés kiegyensulyozatlan.

A vagokes hajlott.

= A motor tengely hajlott.

tul sok flivet nyirjon.

Akéssebesség méd nincs megfelelden
bedllitva.

Afilinyiré ugy van beallitva, hogy egyszerre

Huzza meg a penge csavarjat.

Vegye fel a kapcsolatot az EGO
szervizkdzponttal.

Cserélje ki a kést.

Vegye fel a kapcsolatot az EGO
szervizkdzponttal.

Emelje magasabb vagasi
magassagba.

Allitsa a kés sebességét
alacsonyabb fokozatra.

A motor m(ikddik, de a
kés nem vagja a flivet.

Akés nincs a sziikséges nyomatékkal
meghuzva.

Huzza meg a kést. A késcsavar
ajanlott nyomatéka 50-60 Nm.

GARANCIA

EGO GARANCIALIS FELTETELEK
Kérjiik, latogasson el az egopowerplus.eu oldalra, ahol megtalélja a részletes EGO garancialis feltételeket.
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— Traducere a instructiunilor originale
a
aa—

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE!

Utilizarea prevazuta: Produsul este destinat tunderii manuale a gazonului:

- Utilizati numai pentru tunderea ierbii uscate. Nu taiati iarba umeda.
- Nu utilizati in alte scopuri.

A\ AVERTISMENT: Asigurati-va ca ati citit si intelegeti toate instructiunile privind siguranta din acest Manual de
utilizare, inclusiv toate simbolurile de alerta privind siguranta precum , PERICOL”, ,AVERTISMENT" si ,ATENTIE"
inainte de a utiliza aceastd masina. Nerespectarea tuturor instructiunilor enumerate mai jos poate duce la electrocutare,
incendiu si/sau vatdmari corporale grave.

SIMBOLURI PRIVIND SIGURANTA

A Alerta privind siguranta

é\ Atentie la obiectele aruncate - tineti la distanta
persoanele aflate in apropiere.

@ Tineti méinile si picioarele la distanta.

Nivel de putere acustica garantat.

Pentru a reduce riscul de vatamare, utilizatorul trebuie
sa citeasca si sa inteleaga manualul de instructiuni
inainte de a utiliza acest produs.

Deconectati bateria inainte de intretinere.

©

Tineti méinile si picioarele departe de lame

Nu priviti direct in lampa in functionare.

> B

UK  Acest produs este in conformitate cu legislatia
CRA  aplicabila din Marea Britanie.

(@)

Acest produs este in conformitate cu directivele
europene aplicabile.

Deseurile produselor electrice nu trebuie sa fie
eliminate fmpreuna cu deseurile menajere. Predati-le
unui punct de reciclare autorizat.

IPX4  Protectie impotriva stropilor de apa

- 1=

mm Milimetru Volt

=== Curentcontinuu cm Centimetru

kg Kilograme
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SPECIFICATII

=0

Numar model LM1710E LM1710E-SP Numar model LM1910E LM1910E-SP
Sistem cu auto Nu Da Sistem cu auto Nu Da
propulsie propulsie
Tensiune 56V === 56V === Tensiune 56V === 56V ===
Temperatura Temperatura
de functionare 0°C-40°C |0°C-40°C de functionare 0°C-40°C |0°C-40°C
recomandata: recomandata:
Temperatura Temperatura
de depozitare -20°C-70°C |-20°C-70°C de depozitare -20°C-70°C |-20°C-70°C
recomandata: recomandata:
:I'er[\peratura optimade | pon 4oec |50 - 40°C :I'enjperatura optima de 5°C-40°C | 5°C - 40°C
incarcare incarcare
2 2
Modul de viteza a lamei | 1 Modul de viteza a lamei | 1
ECO ECO

Tnaltime de taiere 20-80mm 20-80mm Tnaltime de taiere 20-80mm | 20-80mm
Pozitii inéltime de taiere | 7 7 Pozitii inaltime de taiere |7 7
Dimensiuni carcasa 46cm 46cm Dimensiuni carcasa 51cm 51cm
Latime de taiere 42cm 42cm Latime de taiere 47cm 47cm
Volum colector de iarbd | 55L 55L Volum colector de iarba | 55L 55L
Greutatea masini de Greutatea masini de
tuns iarba (cu sac tuns iarba (cu sac
de iarba si baterie B4kg 21.7kg de iarba si baterie 263kg 287k
BA6720T) BA6720T)
Model lama AB1701 AB1701 Model lama AB1901 AB1901
Frand lama DA DA Frana lama DA DA
Nivel de putere sonoré | 90 dB(A) 90 dB(A) Nivel de putere sonora | 93 dB(A) 93 dB(A)
masurat L, K=0,7dB(A) |K=07 dB(A) masurat L, K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A)
Nivel de presiune sonora | 77 dB(A) 77 dB(A) Nivel de presiune sonora | 80 dB(A) 80 dB(A)
la urechea operatorului L,,, | K=3 dB(A) K=3 dB(A) la urechea operatorului L,,, | K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Nivelul de putere Nivelul de putere
acqstlca qarantat va,x 91 dB(A) 91 dB(A) acqstlca gf-lrantat '—m 94 dB(A) 94 dB(A)
(masurat in conformitate (mé&surat In conformitate
cu 2000/14/EC) cu 2000/14/EC)

Méner | <2,5m/s? <2,5m/s? Maner | <2,5 m/s? <2,5m/s?
Valoarea stinga | K=1,5m/s? | K=1,5m/s? Valoarea stinga | K=1,5m/s> | K=15m/s
vibratiilora,: | Maner | <2,5 m/s? <2,5m/s? vibratiilora,: | Maner | <2,5 m/s? <2,5m/s?

dreapta | K=1,5m/s? | K=1,5m/s? dreapta |K=1,5m/s? |K=1,5m/s?

MASINA DE TUNS IARBA LITIU-ON DE 56 VOLTI — LM1710E/LM1710E-SPILM1910E/LM1910E-SP

161




=60

u Valoarea totald declarata a vibratiilor a fost masurata in
conformitate cu 0 metoda standard de testare si poate fi
utilizatd pentru compararea sculelor intre ele;

= Valoarea totala declarata poate fi utilizata in evaluarea
preliminara a expunerii.

A\ AVERTISMENT:

- faptul c& emisia de vibratii in timpul utilizarii reale a
masinii poate diferi de valoarea declarata in functie de
modul in care este utilizata masina; si.

- necesitatea de a identifica masuri de siguranta pentru
protectia operatorului, bazate pe o estimare a expunerii
in conditiile reale de utilizare (luénd in considerare toate
partile ciclului de functionare, cum ar fi perioadele in care
masina este oprita si in care functioneaza in gol, in plus
fata de timpul de declansare).

LISTA COMPONENTELOR
(FIG.A1 & A2)

DESCRIEREA

CUNOASTETI-VA MASINA DE TUNS IARBA (Fig. A1
&A2)

1. Méaner

2. Sind laterala

3. Clema de blocare a méanerului

4. Usa de evacuare posterioara

5. Maner de ridicare

6. Capacul compartimentului bateriei

7. Faruricu LED

8. Roata frontala

9. Platforma

10. Buton de reglare a inaltimii de taiere

11. Roata posterioara

12. Maneta de reglare rapida

13. Sac colector de iarba

14. Declansator cu autopropulsie (numai LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

15. Apelare rapida autopropulsie -(numai LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

16. Declansator de rotire a lamei

17. Butonul pentru modul de viteza a lamei

18. Buton de alimentare

19. Buton faruri cu LED

20. Indicator de stare a masinii de tuns iarba

21. Pictograma de stare a masinii de tuns iarba

22. Indicator de viteza a lamei

23. Icoana lamei

FUNCTIONARE

ASAMBLAREA COLECTORULUI DE IARBA

1) Asamblati cele doua cleme laterale si clema inferioara
la cadru (Fig. B).

B-1 Clema inferioara (B-3
B-2  |Cadru

Cleme laterale

2)  Aliniati nervurile cu fantele de montare de pe capacul
sacului si apasati nervura in jos pana cand auziti un
,clic” (Fig. C).

C-1 Nervuri C-3

C-2  |Fanta de montare

Capacul sacului

NOTIFICARE: in conditii normale de utilizare, materialul
colectorului este supus la uzura. Pentru a reduce riscul de
accidentare, verificati frecvent ansamblul sacului colector si
inlocuiti daca prezinta semne de uzurd sau de deteriorare.
Utilizati numai colectoare de iarba fabricate pentru aceasta
masina de tuns iarba.

REGLAREA MANERULUI PLIABIL

A AVERTISMENT: Nu incercati s& porniti masina

de tuns iarba pana cand manerul nu a fost blocat

intr-una din cele trei pozitii de functionare presetate

(POSITIE DE FUNCTIONARE SUPERIOARA, POSITIE

DE FUNCTIONARE MEDIANA si POSITIE DE

FUNCTIONARE INFERIOARA).

Masina dumneavoastra de tuns iarba este livrata cu

manerul compact, POZITIA BLOCATA DE DEPOZITARE

(Fig. D).

1) Apasati si mentineti apasata maneta de reglare rapida
pentru eliberarea manerului din POZITIA BLOCATA
DE DEPOZITARE.

2) Ridicati manerul din pozitia sa pliatd, dupa care
eliberati maneta. Pivotati cu delicatete méanerul in
sus, pana auziti si simtiti stiftul de blocare anclansat
intr-una dintre diferitele pozitii precum in indicatiile din
Fig. E.

Pozitie blocata de Pozitie mijlocie de
E-1 o E-4 .
depozitare functionare
Dispozitiv de
E2 prindere colector 5 Pozitie inferioara de
de iarba/ Pozitie de functionare
ndepartare
E-3 Pozitie superioara de 6 Buton de reglare a
) functionare = |inaltimii de taiere
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ASASAREA COLECTORULUI DE IARBA

A\ AVERTISMENT: Nu efectuati in niciun moment
ajustari la masina de tuns iarba fara sa opriti mai intéi
motorul, sa scoateti acumulatorul si sa asteptati ca lama sa
nu se mai roteasca.

Pentru a atasafindeparta sacul de iarba (Fig. F1 & F2)
Introduceti marginea sacului de iarba in masina de tuns
iarba si agatati sacul de iarba de masina de tuns iarba.

NOTIFICARE: Scoateti insertia de mulcire (vanduta
separat) sau jgheabul de evacuare laterala (vandut
separat) de la masina de tuns iarba fnainte de a atasa
sacul de iarba la masina de tuns iarba.

Pentru a atasalindeparta insertia de mulcire
(vanduta separat) (Fig. G)

Ridicati clapa de evacuare posterioara si introduceti priza
de tocare in masina de tuns iarba. Pentru a o detasa, pur
si simplu scoateti-o. In final, eliberati clapa de evacuare
posterioara.

Pentru a atasalindeparta jgheabul de descarcare
laterala (vandut separat) (Fig. H)

Instalati jgheabul cu descarcare laterala in masina de tuns
iarba asa cum se arata in Fig. H.

NOTIFICARE: Scoateti insertia de mulcire (vanduta
separat) de pe masina de tuns iarba inainte de a atasa
jgheabul de evacuare laterald la masina de tuns iarba.

REGLAREA INALTIMII DE TAIERE (Fig. E)

A\ AVERTISMENT: Tineti-vé picioarele departe de punte
atunci cand reglati inaltimea acesteia. Masina de tuns
iarba poate fi setata pe 7 inaltimi de taiere, intre 20mm si
80mm. Alegeti inaltimea de tiere corectd, in conformitate
cu tipurile si starea ierbii.

NOTA: Atunci cand mutati scula, asigurati-va ca
Tnaltimea de taiere este reglata la pozitia 3 sau mai sus.
Nerespectarea acestei indicatii poate cauza deteriorarea
lamei.

ATASAREA/DETASAREA SETULUI DE
ACUMULATORI (Fig. K)

UTILIZATI NUMAI CU ACUMULATORII §I
INCARCATOARELE ENUMERATE iN FIG. A3

a—
=60
a—
INCARCATI INAINTE DE PRIMA UTILIZARE.

A AVERTISMENT: Daca exista piese rupte sau lipsa,
nu incercati s& atasati acumulatorul la masina de tuns
iarba sau sa utilizati masina de tuns iarba pana cand
piesele rupte sau lipsa nu sunt inlocuite. Nerespectarea
acestei indicatii poate duce la accidentari grave.

= Pentru atagare

Impingeti acumulatorii in compartimentul bateriei pana
cand auziti un ,clic”.

= Pentru detasare

Apésati pe butonul de detasare a setului de acumulatori
din compartimentul acestuia.

NOTIFICARE: Inainte de a incepe utilizarea, asigurati-va
ca opritorul de pe acumulator intrd fn locas cu un zgomot
sec, iar acumulatorul este fixat in masina de tuns.

SELECTAREA MODULUI DE VITEZA A LAMEI (Fig. L)

= Modul 2 este modul de viteza mare a lamei pentru o
performanta de ridicare puternica pentru a imbunatati
forta de aspiratie si performanta de taiere.

= Modul 1 este cel mai bun echilibru intre performanta si
timpul de rulare.

= Modul ECO oferd cel mai scazut nivel de zgomot si cea
mai lungd durata de functionare a acumulatorului.

Selectati intre modurile 2, 1, sau ECO prin apasarea

secventiald a butonului de mod al vitezei lamei.

NOTA: Modul implicit de viteza a lamei este modul 1.

L1 Ind|catgr de viteza L2
alamei

PORNIREA/OPRIREA MASINII DE TUNS IARBA

Butonul pentru modul
de viteza a lamei

A\ AVERTISMENT: N utilizati magina de tuns iarba
pe ploaie.

A\ AVERTISMENT: Functionarea oricrei masini de
tuns iarba poate duce la aruncarea de obiecte straine in
ochii dumneavoastra sau ai altor persoane, ceea ce poate
afecta grav ochii. Purtati intotdeauna ochelari de protectie
in timp ce folositi masina de tuns iarba sau cand efectuati
reglaje sau reparatii la aceasta.

NOTIFICARE: Lama va continua sa se roteasca timp de
céteva secunde dupa ce masina de tuns iarba este oprita.
Lasati motorul/lama sa se opreasca din rotatie inainte de

repornire. Nu porniti si opriti rapid masina de tuns.
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A AVERTISMENT: Opriti lama daca masina de tuns
iarba trebuie sa fie inclinatd pentru transport atunci cand
traversati alte suprafete decét iarba si cand transportati
masina de tuns iarba la si de la zona care urmeaza sa fie
cosita.

A\ AVERTISMENT: Nu inclinati masina de tuns iarba
atunci cand porniti motorul, cu exceptia cazului in care
masina de tuns iarba trebuie s fie inclinata pentru pornire.
Tn acest caz, nu inclinati mai mult decat este absolut
necesar si ridicati numai partea care este la distanta de
operator.

Tnainte de utilizare, efectuati intotdeauna o inspectie
vizuald pentru a va asigura ca lama si surubul lamei

nu sunt uzate sau deteriorate. Tnlocuiti lama uzata sau
deterioratd si suruburile Tn seturi, pentru a pastra echilibrul.

Verificati dacd lama de taiere este blocata

- Pentru a preveni blocarea, pastrati curate lama de
taiere si placa de tuns iarba. Indepértati iarba taiata,
frunzele, murdaria si orice alte resturi acumulate
Tnainte si dupa fiecare utilizare.

- Cénd apare blocarea, opriti masina de tuns iarba
si scoateti acumulatorul, apoi indepartati orice
acumulare de iarba si frunze de pe sau n jurul
arborelui de antrenare si al ventilatorului motorului.
Curatati masina de tuns stergand-o cu o carpa usor
umezita.

NOTIFICARE: Motorul nu poate fi pornit decat dacé:

= Manerul este blocat intr-una din cele trei pozitii de
functionare, consultati AJUSTAREA MANERULUI
PLIANT.

= Sinele laterale sunt complet extinse (Fig. 1).

= Ambele cleme verzi de blocare a manerului sunt bine
inchise (Fig. J).

ATENTIE: Nu fncercati s& anulati functionarea butonului

de alimentare si a comutatorului de salvare.

Pentru a porni masina de tuns iarba (Fig. M & N)
1. Atasati acumulatorul (bateriile) la masina de tuns iarba
si inchideti capacul compartimentului bateriei.

2. Apésati butonul de pornire pentru a ilumina tabloul de
bord si indicatorul de stare al masinii de tuns iarba -
indicatorul vitezei lamei pentrumodul 1 se va aprinde.

3. Apasati butonul modului de viteza a lamei pentru a
selecta viteza dorita.

4. Apésati si mentineti apasat butonul de alimentare.
Cu butonul de alimentare apasat, trageti declansatorul
de rotire a lamei pentru a intaini manerul si eliberati
butonul de alimentare.

Pentru a opri magina de tuns iarba (Fig. O)
1. Eliberati complet declansatorul de rotire a lamei.

2. Fréna electrica din mecanismul de franare automata
va opri rotatia lamei in termen de 3 secunde de la
eliberarea declansatorului de rotatie a lamei.

SISTEM DE AUTOPROPILARE CU VITEZA
VARIABILA (numai pentru modelul LM1710E-SP/
LM1910E-SP) (Fig. P)

LM1710E-SP/LM1910E-SP este echipat cu viteza
variabila, capacitate de autopropulsie. Acest sistem de
autopropulsare este independent de rotatia lamei.

NOTA: Sistemul autopropulsor nu poate fi pornit decat
daca ménerul este blocat intr-una din cele trei pozitii de
functionare.

Pentru a actiona sistemul de autopropulsie fara
rotatia lamei

1. Apasati butonul de alimentare pentru a ilumina tabloul
de comanda.

2. Rotiti usor in fata butonul de control al vitezei cu
autopropulsare pana cand se aude un clic, apoi trageti
declansatorul de autopropulsare pentru a intéini
manerul pentru a porni functia de autopropulsare.

3. Pentru a opri autopropulsorul, eliberati
declansatorul autopropulsorului.

P-1 Cadranul de P2
autopropulsare

Declansator pentru
autopropulsare

FARURI CU LED (Fig. Q)
Pentru a aprinde farurile, ap&sati butonul farurilor.

Farul furnizeaza o lumin stralucitoare in fata masinii de
tuns iarba.

Pentru a stinge farurile, apasati din nou butonul.

INDICATORUL DE STARE A MASINII DE TUNS
IARBA (Fig. A2)

Indicatorul de stare a masinii de tuns iarba de pe tabloul de
bord afiseaza starea de functionare a masinii de tuns iarba.
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Indicator Descriere

Semnificatie

Actiune

Verde continuu

Masina de tuns
iarba functioneaza
corect.

Nu este necesara niciuna.

Verde intermitent

Sinele laterale nu
sunt extinse la
maxim.

Opriti masina de tuns iarba si asigurati-va ca
sinele laterale sunt complet extinse.

Ménerul nu este
blocat intr-o pozitie
de functionare.

Opriti masina de tuns iarba si asigurati-va
ca manerul este blocat in una dintre cele trei
pozitii de functionare.

Rosu intermitent

Nivel scazut
de incarcare a
bateriei.

Opriti masina de tuns iarba si incarcati setul
de acumulatori.

Portocaliu continuu

Masina de tuns
iarba este supra-
incalzita.

Eliberati comutatorul de siguranta si asteptati
pana cand temperatura masinii de tuns iarba
scade sub 80 °C. Consultati ,PROTECTIE LA
TEMPERATURA RIDICATA A MASINII DE
TUNS IARBA” mai jos.

Portocaliu intermitent

Masina de
tuns iarba este
supraincarcata.

1. Scoateti acumulatorul, apoi verificati
dacd s-a acumulat iarba sub platforma.
Curatati daca este necesar.

2. Incetiniti ritmul cand taiati iarba.

3. Ridicati inaltimea de téiere.

4. Daca solutiile de mai sus nu
functioneaza, va rugam sa contactati
centru de service EGO.

Consultati ,PROTECTIE IMPOTRIVA

SUPRASARCINII MASINII DE TUNS IARBA”

mai jos.

AN V4

Intermitent alternativ
rosu/verde

Eroare electronica
a masinii de tuns
iarba.

Contactati Serviciul de clienti EGO.

PROTECTIE IMPOTRIVA TEMPERATURII RIDICATE
AMASINII DE TUNS IARBA

Daca temperatura masinii de tuns iarba depaseste 90 °C
in timpul functionarii, circuitul de protectie la temperatura
va opri imediat masinii de tuns iarba pentru a preveni
deteriorarea prin supraincélzire.

Indicatorul de stare a masinii de tuns iarba se va aprinde in
portocaliu continuu. Eliberati declansatorul de rotire a lamei
si asteptati pana cand masina de tuns iarba supra-incalzita
se raceste si indicatorul de stare devine verde, apoi
reporniti masina de tuns iarba.

PROTECTIE LA SUPRASARCINA A MASINII DE
TUNS IARBA

Pentru prevenirea suprasolicitérii, nu incercati s tundeti
prea multa iarbd odata. Incetiniti pasul sau ridicati inaltimea
de taiere.

Masina dumneavoastra de tuns iarba este echipata cu

un circuit de protectie la suprasarcina. Cand masina este
suprasolicitatd, motorul se va opri si indicatorul de stare de
pe tabloul de comanda va lumina portocaliu intermitent.
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INTRETINEREA

A AVERTIZARE: Pentru a evita vatamarile corporale
grave, opriti intotdeauna masina de tuns iarba, scoateti
acumulatorul si asigurati-va ca toate piesele in miscare
s-au oprit complet, inainte de a curata, de a efectua orice
operatiune de intretinere sau de a transporta masina de
tuns iarba.

A AVERTISMENT: Intretineti intotdeauna masina fn
mod regulat.

A\ AVERTISMENT: Opriti masina si scoateti
acumulatorul pentru a va asigura ca toate piesele in
miscare s-au oprit complet dupd lovirea unui obiect strain
si pentru a inspecta masina in vederea detectarii de
deteriorari si a efectuarii de reparatii inainte de a reporni si
de a utiliza masina.

A\ AVERTISMENT: Opriti masina si scoateti
acumulatorul pentru a va asigura ca toate piesele in
miscare s-au oprit complet, daca masina incepe sa vibreze
anormal, apoi inspectati imediat daca exista deteriorari,
inlocuiti sau reparati orice piese deteriorate si verificati si
strangeti orice piese slabite.

A\ AVERTISMENT: La reparatii, utilizati numai piese
de schimb identice. Utilizarea oricaror altor piese poate
crea un pericol sau poate produce o deteriorare. Pentru
siguranta si fiabilitatea produsului, toate reparatiile trebuie
efectuate de catre un tehnician de service autorizat.

CURATAREA MASINII DE TUNS IARBA

Dedesubtul puntii masinii de tuns iarba trebuie curétata
dupa fiecare utilizare, deoarece se vor acumula iarba
taiatd, frunze, murdérie si alte resturi.

Indepértati orice depuneri de iarbé sau frunze de pe sau
din jurul axului transmisiei si al ventilatorului motorului.
Curatati masina de tuns stergand-o cu o carpa usor
umezita.

INDEPARTAREA/INSTALAREA LAMEI

A\ AVERTISMENT: Protejati-vé intotdeauna mainile
purtdnd manusi rezistente sau infasurand marginile taioase
cu carpe sau alte materiale cand efectuati orice operatie
de intretinere asupra lamei de téiere. Scoateti intotdeauna
setul de acumulatori cand efectuati operatii de intretinere
sau transportati masina de tuns iarba.

Pentru a indeparta lama Conform Fig. R1.

NOTIFICARE: Daca boltul se roteste cu axul motorului
cand slabiti boltul, rotiti ventilatorul cu ména pentru a alinia
gaurile din ventilator cu gaurile din lama, si amplasati o alta
tija metalica in gaurile aliniate (Fig. R2).

u Pentru a instala lama
Urménd ordinea de asamblare din Fig. S, cu lama inspre
carcasa si fata imprimata a lamei inspre exterior, aliniati
gaurile de pe ventilator cu gaurile din lama (Fig. T) dupa
care strangeti lama ca in instructiunile din Fig. U.

R2-1 |Stabilizator 1 S-2  |Lama
R2-2 |Stabilizator 2 S-3  [Flansa
R2-3 [Cheiede 14mm [S-4  |Bolt
S-1__ [Ventilator

NOTIFICARE: Cuplul recomandat pentru strangerea
surubului lamei este de 50-60 N.m.

DEPOZITAREA MASINII DE TUNS IARBA

= Indepértati setul de acumulatori din masina de tuns
iarba si depozitati-| intr-un loc récoros, uscat si curat. Nu
depozitati masina in apropierea materialelor corozive
precum fertilizanti sau sare gema.

Depozitati masina de tuns intr-un spatiu inchis acoperit,
racoros, uscat si inaccesibil copiilor.

Nu acoperiti masina de tuns cu o folie de plastic solida.
Foliile acoperitoare de plastic acumuleaza umezeala

in jurul masinii de tuns iarba, ceea ce poate provoca
rugina si coroziune.

Masina de tuns poate fi depozitatd intr-o pozitie
verticala sau orizontald. (Fig. V & W).

A AVERTISMENT: Daca masina de tuns iarba se
rastoarna din pozitia verticala, se pot produce deteriorari
ale masinii de tuns iarba sau vatamari corporale. Pastrati
intotdeauna masina de tuns stabilé si inaccesibila copiilor
céand este depozitata in pozitie verticald. Daca este posibil,
depozitati-o orizontal.
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Protejarea mediului

Nu eliminati aparatele electrocasnice ca
deseu municipal nesortat, utilizati centrele
de colectare separata.

Contactati autoritatile locale pentru
informatii privind sistemele disponibile de

L colectare.

Daca aparatele electrocasnice sunt
eliminate la groapa de gunoi sau la halda,
se pot scurge substante periculoase in
panza freatica si acestea pot intra in
lantul trofic, afectandu-va sanatatea si
bunastarea.
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DEPANAREA

PROBLEMA

CAUZA

SOLUTIE

Masina de tuns
iarba sau functia de
autopropulsie nu

reuseste sa porneasca.

Capacitatea de incdrcare a acumulatorului
este epuizata.

Acumulatorul nu este introdus corespunzator
n compartimentul pentru baterii.

Ménerul nu este blocat intr-o pozitie de
functionare si indicatorul de stare a masinii
de tuns iarba clipeste verde.

Puntea masina de tuns iarba este infundata
cu iarba si resturi.

Selectorul de viteza cu autopropulsare este
in pozitia cea mai joasé (OFF).

= Incércati setul de acumulatori.

Introduceti acumulatorul in
compartimentul pentru baterii pana
cand auziti un ,clic”.

Opriti masina de tuns iarba si
asigurati-va ca manerul este blocat
intr-o pozitie de functionare.

Curatati puntea masinii de tuns iarba
si asigurati-va cd lama are libertate
de miscare.

Rotiti usor cadranul de viteza de
autopropulsie fnainte, apoi apasati
declansatorul de autopropulsie.

Masina de tuns iarba
nu tunde uniform.

Lama este tocita.

Tnaltimea de taiere nu este setata corect.

Lama este asamblata gresit.

Modul de viteza a lamei nu este setat corect.

Ascutiti sau Tnlocuiti lama.

Mutati inaltimea puntii la o setare
mai mare.

Reasamblati lama, urménd sectiunea
,SCOATEREA/INSTALAREA
LAMEI" din acest manual.

Selectati un mod adecvat de viteza
alamei.

Masina de tuns iarba
nu marunteste corect.

Resturile de iarba taiata uda se lipesc de
dedesubtul carcasei.

Masina de tuns iarba este setaté sa taie prea
multé iarba odata.

Modul de viteza a lamei nu este setat corect.

Asteptati s& se usuce iarba inainte
de a tunde.

Ridicati puntea masinii la o inaltime
mai mare de taiere.

= Selectati un mod 1 sau un mod de
viteza ECO.
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PROBLEMA

CAUZA

SOLUTIE

Masina de tuns iarba
se opreste in mod
neasteptat in timpul
cositului.

= Capacitatea de incércare a acumulatorului
este epuizata.

Masina de tuns iarba este supraincarcata si
indicatorul de stare a masinii de tuns iarba
clipeste portocaliu.

Puntea masina de tuns iarba este infundata
cu iarba si resturi.

Acumulatorul sau circuitele masinii de tuns
iarba sunt prea fierbinti. Dacé masina de tuns
iarba este supra-incalzita, indicatorul de stare
a masinii de tuns iarba lumineaza portocaliu
continuu.

Modul de viteza a lamei nu este setat corect.

Eroarea electronica a masinii de tuns iarba
si indicatorul de stare a masinii de tuns iarba
clipesc alternativ rosu/verde.

= Incarcati setul de acumulatori.

Verificati daca iarba s-a acumulat
sub punte si curatati-o daca este
necesar. Ridicati inaltimea de téiere
sau incetiniti tunsul ierbii.

Desfundati carcasa masinii de tuns
iarba. Ridicati indltimea de taiere si/
sau taiati o banda mai ingusta.

L&sati acumulatorul sau masina de
tuns iarba s& se raceasca.

Selectati viteza lamei la o setare
mai mica.

Conectati centrul de service EGO.

Exista vibratii excesive.

Lama de taiere este slabita.

Lama de taiere este dezechilibrata.

Lama de taiere este indoita.

= Axul motorului este indoit.

Masina de tuns iarba este setaté sa taie prea
multé iarbé odata.

Modul de viteza a lamei nu este setat corect.

Stréngeti boltul lamei.

Contactati centrul de service EGO.

Tnlocuiti lama.

Contactati centrul de service EGO.

Ridicati puntea masinii la o inaltime
mai mare de taiere.

Setati viteza lamei la o setare mai
mica.

Motorul merge dar
lama nu taie iarba.

Lama nu este stransa la cuplul necesar.

Strangeti din nou lama. Cuplul
recomandat pentru surubul lamei
este de 50-60 Nm.

GARANTIE

POLITICA PRIVIND GARANTIA EGO
Va rugam sa consultati site-ul egopowerplus.eu pentru termenii si conditiile complete ale politicii privind garantia EGO.
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—GO Prevod Originalnih Navodil
any
aa—

PREBERITE VSA NAVODILA!

Predvidena uporaba: Izdelek je namenjen ro¢ni kosnji trate:
- Uporabljajte samo za ko$njo suhe trave. Ne kosite mokre trave.

- Ne uporabljajte ga za druge namene.

A OPOZORILO: Preberite in razumite vsa varnostna navodila v tem uporabniskem prirocniku, vkljuéno z vsemi
varnostnimi opozorilnimi simboli, kot so NEVARNOST«, »OPOZORILO« in »PREVIDNO«, preden uporabite ta stroj.
Zaradi neupostevanja spodaj navedenih navodil lahko pride do elektri¢nega udara, poZara in/ali resnih telesnih po$kodb.

VARNOSTNI SIMBOLI

A Varnostno opozorilo

é\ Pazite na vrzene predmete, mimoidoci naj bodo varno
oddaljeni.

Za zmanj$anje nevarnosti telesnih poskodb je
pomembno, da uporabnik pred uporabo stroja prebere
in razume priroénik za upravljavce.

Pred vzdrzevanjem odklopite baterijo.

©

Ne priblizujte rok in nog. Roke in noge vedno drZite stran od rezil

Zagotovljena raven zvocne moéi. Ne zrite v sijalko za prikaz delovanja.

> B

Ta izdelek je skladen z veljavno zakonodajo VB. Ta izdelek je skladen z veljavnimi direktivami ES.

(@)
m

Odpadnih elektricnih izdelkov ne odlagajte med
gospodinjske odpadke. Odnesite jih v pooblaséeni
obrat za recikliranje.

IPX4  Zas¢ita pred pljuski vode

- 1=

mm  Milimeter Volt
=== Enosmemi tok cm  Centimeter
kg Kilogram
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SPECIFIKACIJE
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Stevilka modela LM1710E LM1710E-SP Stevilka modela LM1910E | LM1910E-SP
Samohodni sistem Ne Da Samohodni sistem Ne Da
Napetost 56V === 56V=== Napetost 56V === 56V ===
Priporogena obratovalna [ od 0 °Cdo | od 0 °C do Priporo¢ena obratovalna | od 0 °Cdo | od 0 °C do
temperatura: 40°C 40°C temperatura: 40 °C 40 °C
g‘fl"’;‘r’;’ﬁj’z ” 0d20°Cdo |0d20°Cdo g‘fqmg‘::i’;: 2a 0d20°Cdo |o0d20°C do

peralura 70°C 70°C peralura 70°C 70°C
shranjevanje: shranjevanje:
Optimalna temperatura | od5°Cdo |od5°Cdo Optimalna temperatura |od5°Cdo | od5 °Cdo
polnjenja 40 °C 40°C polnjenja 40 °C 40 °C

2 2
Nacin hitrosti rezila 1 Nacin hitrosti rezila 1
ECO ECO

Visina ko3nje 20-80 mm | 20-80 mm ViSina ko3nje 20-80 mm | 20-80 mm
PoloZaji visine ko3nje 7 7 PoloZaji viSine ko3nje 7 7
Velikost pokrova 46 cm 46 cm Velikost pokrova 51cm 51cm
Sirina ko$nje 42 cm 42cm Sirina kosnje 47 cm 47 cm
Prostornina vrece za 551 551 Prostornina vrece za 551 55
travo travo
Teza kosilnice (z vre¢o Teza kosilnice (z vreco
za fravo in baterijo 25,4 kg 27,7 kg za travo in baterijo 26,3 kg 28,7kg
BA6720T) BAG6720T)
Model rezila AB1701 AB1701 Model rezila AB1901 AB1901
Zavora rezila DA DA Zavora rezila DA DA
Izmerjena raven zvoéne | 90 dB(A) 90 dB(A) Izmerjena raven zvocne | 93 dB(A) 93 dB(A)
moci L, K=0,7dB(A) | K=0,7 dB(A) moCi L, K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A)
Raven zvocnega tlakav | 77 dB(A) 77 dB(A) Raven zvocnega tlakav | 80 dB(A) 80 dB(A)
usesu upravijavca L, K=3 dB(A) K=3 dB(A) usesu upravijavea L, K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Zagotovljena raven Zagotovljena raven
2votnega tlaka L, 91 dB(A) 91 dB(A) 2votnega tlaka L,,,, 94 dB(A) 94 dB(A)
(merjeno glede na (merjeno glede na
2000/14/ES) 2000/14/ES)

) Levi <2,5 m/s? <2,5 m/s? ) Levi <2,5 m/s? <2,5 m/s?
Vrednotenje | roegi  |K=15mis?t | K =1,5mis? Vrednotenje | oeai  [K=15mis? | K=15mis?
oddajanja - ; " oddajanja - " "
vibracj a, Devsr_n <2,5mls <2,5mls vibracia,; De'sm <25 m/s <25m/s

rocaj K=15m/s> |K=15m/s? rocaj K=15m/s? |K=15m/s?
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= Nazivna skupna vrednost tresljajev je bila izmerjena v
skladu s standardno preskusno metodo in jo je mogoce
uporabiti za primerjavo enega orodja z drugim;

= Nazivno skupno vrednost tresljajev je mogoce uporabiti
tudi za predhodno oceno izpostavljenosti.

A\ 0POZORILO:

- emisija vibracij se lahko med dejansko uporabo stroja
razlikuje od deklarirane vrednosti, odvisno od nacina
uporabe stroja; in.

- pred uporabo morate opredeliti varnostne ukrepe za
za$Cito upravljavca, ki temeljijo na oceni izpostavljenosti
v dejanskih pogojih uporabe (ob upostevanju vseh delov
delovnega cikla, kot so ¢asi, ko je stroj izklopljen in ko
teCe v prostem teku, ter ob €asu sprozitve).

VSEBINA PAKETA (SL. A1 IN
A2)

OPIS

SPOZNAJTE KOSILNICO (SL A1 IN A2)

Rocaj

Stranski rocaj

Sponka za zaklepanje ro¢aja

Zadnja vrata za izmet

Rocaj za dviganje

Pokrov prostora za baterije

LED Zarometi

Sprednje kolo

Pokrov

10. Gumb za prilagajanje viSine konje

11. Zadnje kolo

12. Vzvod za hitro prilagajanje

13. Vreca za travo

14. Sprozilnik samohodnega sistema (samo LM1710E-
SP/LM1910E-SP)

15. Gumb za hitro izbiro samohodnega sistema (samo
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Sprozilec vrtenja rezila

17. Gumb za nacin hitrosti rezila

18. Gumb za vklop/izklop

19. Gumb za Zzaromete LED

20. Indikator stanja kosilnice

21. lkona stanja kosilnice

22. Indikator hitrosti rezila

23. lkona rezila

P® N GEWN =

©

UPRAVLJANJE
SESTAVLJANJE VRECE ZA TRAVO

1) Na ogrodje namestite dve stranski sponki in spodnjo
sponko (sl. B).

B-1
B-2

Spodnja sponka |B-3

Ogrodje

Stranski sponki

2) Rebra poravnajte z rezami za montaZo na pokrovu
vre€e in rebra potisnite navzdol, dokler se sliSno ne
zaskocijo (sl. C).

C-1  [Rebra

C-2  |Rezaza montazo

C-3  [Pokrov vrece

OBVESTILO: Pri obicajni uporabi se material vrece
obrablja. Da zmanj3ate tveganje za poskodbe, redno
preverjajte sklop vrece in jo zamenjajte, e se pojavijo
znaki obrabe. Uporabljajte samo vrece za travo, izdelane
za to kosilnico.

PRILAGAJANJE ZLOZLJIVEGA ROCAJA

A OPOZORILO: Kosilnice ne poskusaijte zagnati, dokler
ro¢aj ni zaklenjen v enem izmed treh prednastavijenih
polozajev (ZGORNJI DELOVNI POLOZAJ, SREDNJI
DELOVNI POLOZAJ in SPODNJI DELOVNI POLOZAJ).
Vasa kosilnica je dobavljena z ro¢ajem v kompaktnem
ZAKLENJENEM POLOZAJU ZA SHRANJEVANJE (sl. D).

1) Pritisnite in drZite vzvod za hitro prilagajanje, da
sprostite ro¢aj iz ZAKLENJENEGA POLOZAJA ZA
SHRANJEVANJE.

2) Rocaj dvignite iz zloZzenega poloZaja, nato sprostite
vzvod. Nezno zavrtite ro¢aj navzgor, da zaslisite in
zaCutite aktivacijo zaklepne sponke na enem izmed
razliénih poloZajev, kot je prikazano na sl. F.

Zaklenjen polozaj za Sredniji delovni
E-1 A E-4 o
shranjevanje poloZaj
Polozaj za
namestitev/ Spodnji delovni
E-2 . . -5 .
odstranitev vrece poloZaj
za travo
Zaomii delovni Gumb za
E-3 gornji delovni E-6 |prilagajanje viSine
poloZaj kodnje

NAMESCANJE VRECE ZA TRAVO

A\ OPOZORILO: Nikoli ne izvajajte prilagoditev na
kosilnici, ne da bi najprej ustavili motor, odstranili baterijski
sklop in pocakali, da se rezilo neha vrteti.
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Pritrditev/odstranitev vrece za travo (sl. F1 in F2)
Plo§¢o vrece za travo vstavite v kosilnico in vre¢o za
travo obesite na kosilnico.

OBVESTILO: Odstranite vlozek za mul€enje (naprodaj
loCeno) ali stranski Zleb za izmet (naprodaj lo¢eno) iz
kosilnice, preden pritrdite vreCo za travo na kosilnico.

Namestitev/odstranitev viozka za muléenje
(naprodaj lo€eno) (sl. G)

Dvignite zadnja vrata za izmet in vloZek za mulCenje
vstavite v kosilnico. Ce ga Zelite odstraniti, ga enostavno
izvlecite. Nazadnje spustite zadnja vrata za izmet.

Za pritrditev/odstranitev stranskega zleba za izmet
(naprodaj loceno) (sl. H)

V kosilnico namestite Zleb za bo¢no praznjenje, kot je
prikazano na sliki. H.

OBVESTILO: Pred namestitvijo stranskega Zleba za
izmet odstranite vioZek za mulCenje s kosilnice (naprodaj
logeno).

PRILAGAJANJE VISINE KOSNJE (sl. E)

A OPOZORILO: Pri prilagajanju visine pokrova, mu ne
priblizujte stopal. Kosilnico lahko nastavite na 7 razli¢nih
visin kodnje med 20 mm in 80 mm. Izberite primerno visino
ko$nje glede na vrsto in stanje trave.

OBVESTILO: Ko orodje premikate naokoli, naj bo viina
ko3nje nastavljena na polozaj 3 ali ve€. V nasprotnem
primeru lahko poSkoduijete rezilo.

PRIKLJUGITEV/ODKLOP BATERIJSKEGA SKLOPA
(sl. K)

NAPRAVO UPORABLJAJTE LE Z BATERIJSKIMI
SKLOPI IN POLNILNIKI, NAVEDENIMI NA SL. A3

PRED PRVO UPORABO NAPOLNITE.

A OPOZORILO: Ce so deli zlomljeni ali manjkajo, ne
poskusajte pritrditi akumulatorja na kosilnico ali upravjati
kosilnice, dokler ne zamenjate zlomljenih ali manjkajocih
delov. NeupoStevanje tega nasveta lahko povzro¢i hude
poskodbe.

= Napotki za prikljucitev
Baterijski sklop potisnite v prostor za akumulator, dokler ne

=660

zaslisite klika.

= Napotki za odklop
V prostoru za baterije pritisnite gumb za sprostitev baterije.

OPOMBA: Pred uporabo se prepricajte, da se zaklep na
kosilnici zaskoci na mesto in da je baterijski sklop pritrjen
na kosilnico.

IZBIRA NACINA HITROSTI REZILA (SL. L)
= Nacin 2 je nacin z visoko hitrostjo rezila za visjo

sesalno silo ali u¢inkovitej$e rezanje.

= Nacin 1 je najbolj$e razmerje med ucinkovitostjo in
¢asom delovanja.

= Nacin ECO zagotavlja najnizjo raven hrupa in najdaljsi
Cas delovanja vaSega akumulatorja.

Z zaporednim pritiskanjem gumba za nacin hitrosti rezila
izberite na€in 2, 1 ali ECO.

OPOMBA: Privzeti nacin hitrosti rezila je na¢in 1.

Gumb za nacin
hitrosti rezila

L1 Ind!kator hitrosti L2
rezila

ZAGON/ZAUSTAVITEV KOSILNICE

A OPOZORILO: Kosilnice ne uporabljajte v dezju.

A OPOZORILO: Delovanie katerekoli kosilnice lahko
povzro¢i metanje tujkov v o¢i vas ali mimoidogih, kar lahko
povzro¢i hude poskodbe oces. Pri upravijanju kosilnice,
izvajanju nastavitev ali popravijanju nastavitev vedno
nosite zasCitna ocala.

UPOSTEVAJTE: Rezilo se bo e nekaj sekund po izklopu
kosilnice vrtelo. Pred ponovnim zagonom pustite, da se
motor/rezilo ustavi. Kosilnice ne vkljuéuijte in izklju€ujte hitro.

A OPOZORILO: Zaustavite rezilo, e morate kosilnico
nagniti med transportom, ko preckate povrsine, ki niso
trava, in ko kosilnico prevazate na obmocje konje in nazaj.

A OPOZORILO: Pri zagonu motorja ne nagibajte
kosilnice, razen ¢e je kosilnico treba nagniti za zagon. V
tem primeru je ne nagnite bolj kot je nujno potrebno in
dvignite samo del, ki je odmaknjen od upravljavca.

Pred uporabo vedno vizualno preverite, da rezilo in vijak
rezila nista obrabljena ali poSkodovana. Obrabljeno ali
poSkodovano rezilo in vijak zamenjajte hkrati, da ohranite
uravnotezenost naprave.
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Preverite, ali ni zamasen rezalni list

- Da preprecite nastanek blokade, vzdrZujte rezilo in
zgorniji del kosilnice Cista. Pred in po vsaki uporabi
odstranite pokoSeno travo, listje, umazanijo in druge
nakopicene ostanke.

- Ko pride do blokade, ustavite kosilnico in odstranite
baterijo, nato pa odstranite vso nakopiceno travo in
listje na ali okoli pogonske gredi in ventilatorja motorja.
Kosilnico obrisite z viazno krpo.

OPOMBA: Motorja ni mogoce zagnati, razen Ce:

= je rocaj zaklenjen v enem izmed treh delovnih poloZajev,
glejte PRILAGAJANJE ZLOZLJIVEGA ROCAJA.

= 50 stranski rocaji popolnoma iztegnjeni (sl. ).

= sta obe zeleni sponki za zaklep ro¢aja varno zaprti (sl.
J).

POZOR: Ne poskusajte zaobiti delovanja gumba za zagon
in varnostnega stikala.

Zagon kosilnice (sl. M in N)
1. Nakosilnico pritrdite baterijski sklop in zaprite pokrov
prostora za baterijo.

2. Pritisnite gumb za vklop, da se prizge armaturna
ploS¢a, in zasveti se indikator stanja kosilnice — prizgal
se bo indikator hitrosti rezila za nacin 1.

3. Pritisnite gumb za nacin hitrosti rezila, da izberete
Zeleno hitrost.
4. Pritisnite in pridrzite gumb za vklop.

5. Ko pritisnete gumb za vklop, povlecite sproZilec
vrtenja rezila, da se srecate z ro€ico, in spustite gumb
za vklop.

Zaustavitev kosilnice (sl. O)
1. Popolnoma sprostite sprozilec vrtenja rezila.
2. Elektricna zavora v avtomatskem zavornem

mehanizmu bo rezilo ustavila v 3 sekundah po
sprostitvi sproZilca vrtenja rezila.

SAMOHODNI SISTEM S SPREMENLJIVO
HITROSTJO (samo pri modelu LM1710E-SP/
LM1910E-SP) (sl. P)

LM1710E-SP / LM1910E-SP je opremljen z razli¢nimi
hitrostmi in zmogljivostjo samohodnega pogona. Ta
samohodni sistem je neodvisen od vrtenja rezila.

OPOMBA: Samohodnega sistema ni mogoce zagnati,
¢e rocaj ni zaklenjen v enem izmed treh delovnih poloZajev.

Za upravljanje samohodnega sistema brez vrtenja
rezila

1. Pritisnite gumb za vklop/izklop, da osvetlite armaturno
plosco.

2. Gumb za nadzor hitrosti samohodnega pogona rahlo
zavrtite naprej, dokler ne zasliSite klika, nato povlecite
sprozilec za samohodni pogon, da se srecate z
roCajem, da zazenete funkcijo samohodnega pogona.

3. Ce zelite izklopiti samohodni pogon, sprostite
sproZilec za samohodni pogon.

Gumb za Sprozilec
P-1  |hitro izbiro P-2  |samohodnega
samopogona sistema

ZAROMETI LED (sl. Q)

Ce zelite vklopiti sprednje lugi, pritisnite gumb za
Zaromete.

Zarometi razsvetljujejo obmocje pred kosilnico.
Ce zelite izklopiti Zaromete, $e enkrat pritisnite na gumb.
INDIKATOR STANJA KOSILNICE (sl. A2)

Indikator stanja kosilnice na armaturni plo&¢i prikazuje
delovno stanje kosilnice.
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Indikator

Opis

Pomen

Dejanje

Sveti zeleno

Kosilnica deluje
pravilno.

Ni zahtevano.

Utripa zeleno

Stranska ro¢aja
nista popolnoma
iztegnjena.

Zaustavite kosilnico in se prepriCajte, da so
stranski ro¢aji v celoti iztegnjeni.

Rocaj ni zaklenjen

Zaustavite kosilnico in se prepriCajte, da je

v delovnem roCaj zaklenjen v enem izmed treh delovnih
polozaju. polozajev.

N Nizka raven

- Utripa rdece napolnjenosti Ustavite kosilnico in napolnite baterijski sklop.
baterije.

Spustite varnostno stikalo in pocakajte, da se

Sveti oranzno Kosilnica je temperatura kosilnice spusti pod 80 °C. Glejte
pregreta. »ZASCITA KOSILNICE PRED VISOKIMI

TEMPERATURAMI« spodaj.

1. Odstranite baterije in preverite, ali se je
pod pokrovom nabrala trava. Po potrebi
ocistite.

2. Upocasnite korak pri rezanju.

Utripa oranzno Kosilnica je 3. Dvignite viSino rezanja.
preobremenjena. 4. Ce zgornje reSitve ne pomagajo, se
obrnite na sluzbo za pomo¢ uporabnikom
EGO.
Glejte »ZASCITA KOSILNICE PRED
PREOBREMENITVIJO« spodaj.
1 o . Napaka
) ’ Izm'e nicno utripa elektronike Stopite v stik s storitvijo za kupce EGO.
ay rde¢alzelena Kosilnice.

ZASCITA KOSILNICE PRED VISOKO
TEMPERATURO

Ce temperatura kosilnice med delovanjem preseze 90 °C,
bo temperaturno zasc€itno vezje takoj izklopilo kosilnico, da
bi prepregilo poskodbe zaradi pregrevanja.

Indikator stanja baterije bo svetil oranzno. Spustite
sprozilec vrtenja rezila in poGakajte, da se pregreta
kosilnica ohladi in indikator stanja postane zelen, nato pa
znova zaZenite kosilnico.

ZASCITA PRED PREOBREMENITVIJO KOSILNICE

Da preprecite preobremenitev, ne poskusajte pokositi
preve¢ trave naenkrat. UpoCasnite korak ali poviSajte
visino reza.

Kosilnica ima vgrajeno zascitno vezje pred
preobremenitvijo. Ko je kosilnica preobremenjena, se bo
motor zaustavil, indikator stanja kosilnice na armaturni
plos¢i pa bo utripal oranzno.

56-VOLTNA LITIJ-IONSKAAKUMULATORSKA KOSILNICA - LM1710E/LM1710E-SPILM1910ELM1910E-SP

115




=00
VZDRZEVANJE

A OPOZORILO: Da bi se izognili reshim telesnim
poskodbam, pred ¢iscenjem, vzdrzevanjem ali prevozom
kosilnice vedno izklopite kosilnico, odstranite baterijo in se

prepricajte, da so se vsi gibljivi deli popolnoma ustavili.

A OPOZORILO: Vedno skrbite za redno vzdrzevanje
stroja.

A OPOZORILO: Po udarcu v tujek ustavite napravo
in odstranite baterijo, da zagotovite, da se vsi gibljivi

deli popolnoma zaustavijo. Pred ponovnim zagonom in
delovanjem naprave preverite, ali je stroj poSkodovan, in
opravite morebitna popravila.

A OPOZORILO: Ce stroj zaéne nenormalno vibrirati,
ustavite stroj in odstranite baterijo, da zagotovite, da so se
vsi gibljivi deli popolnoma ustavili. Nato preverite napravo
za poskodbami, zamenjajte ali popravite pokodovane dele
ter preverite in zategnite ohlapne dele.

A OPOZORILO: Pri servisiranju uporabljajte samo
enake nadomestne dele. Uporaba drugih delov je tvegana
in lahko poskoduije izdelek. Za zagotovitev varnosti in
zanesljivosti mora vsa popravila izvesti usposobljeni
servisni tehnik.

CISCENJE KOSILNICE

Spodnjo stran pokrova kosilnice morate o€istiti po vsaki
uporabi, saj se na njem nabirajo ostanki trave, listje,
umazanija in drugi delci.

Odstranite vse ostanke trave in listja na pogonski gredi in
ventilatorju motorja ali v njuni okolici. Kosilnico obriite z
vlazno krpo.

ODSTRANJEVANJE/NAMESCANJE REZILA

A OPOZORILO: Pri vsakem vzdrzevanju rezila
kosilnice vedno za¢itite roke s tezkimi rokavicami ali
ovijte robove rezil s krpami ali drugimi za$¢itnimi materiali.
Pri servisiranju ali transportu kosilnice vedno odstranite
baterijski sklop.

= Odstranjevanije rezilaPo navodilih sl. R1.

OPOMBA: Ce se vijak pri sprod¢anju vijaka vrti z gredjo
motorja, roéno obrnite ventilator, da poravnate luknje

v ventilatorju z luknjami v rezilu, in v poravnane luknje
postavite drugo kovinsko gred (sl. R2).

= Namestitev rezila
Sledite postopku sestavljanja na sl. S, z lopatico
ventilatorja, obrnjeno proti pokrovu in potiskano
stranjo rezila, obrnjeno navzven. Luknje na ventilatorju
poravnajte z luknjami na rezilu (sl. T), nato pa zategnite
rezilo kot prikazuje sl. U.

R2-1 |Stabilizator 1 S-2 |Rezilo

R2-2 |Stabilizator 2 S-3 _ [Prirobnica

R2-3 [14-milimetrski S—4 |Vijak
kljuc

S-1__ [Ventilator

OPOMBA: Priporoceni navor za zategovanje vijaka rezila
je 50-60 Nm.

SHRANJEVANJE KOSILNICE

= |z kosilnice odstranite baterijski sklop in kosilnico
shranite v hladnem, suhem in Cistem prostoru. Ne
shranjujte je v blizini korozivnih materialov, kot so gnojila
ali kamena sol.

Kosilnico shranite v pokrit in zaprt prostor, ki je hladen in
suh ter izven dosega otrok.

Kosilnice ne pokrivajte s plastiéno folijo. Plasti¢na
pokrivala ujamejo viago okoli kosilnice, kar povzroéi
rjavenje in korozijo.

Kosilnico lahko shranite v pokonénem ali lezeCem
polozaju. (sl. Vin W).

A OPOZORILO: Ce se kosilnica previme iz
pokoné&nega polozaja, lahko pride do $kode na kosilnici ali
telesnih po$kodb. Ko je kosilnica v pokonénem polozaju,
poskrbite, da bo stabilna in izven dosega otrok. Ce je
mogoce, jo shranjujte v leZze¢em polozaju.

Varovanje okolja

Elektriénih naprav ne odlagajte med
mesSane gospodinjske odpadke, ampak jih
oddajte na ustrezno zbirno mesto za
odlaganje odpadkov.

Za informacije o razpoloZljivih sistemih za
zbiranje se obrnite na lokalno upravo.

Ce elektriéne naprave odvrzete na
smetiSCa, lahko nevarne snovi pronicajo v
podtalnico in tako pridejo v prehranjevalno
verigo, s ¢imer ogrozijo vase zdravje in
dobro pocutje.
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TEZAVA

VZROK

RESITEV

Kosilnica ali funkcija za
samodejni pogon se ne
zazene.

= Akumulator je izpraznjen.

= Baterijski sklopi niso pravilno vstavljeni v
prostor za baterije.

Rocaj ni zaklenjen v delovnem poloZaju in
indikator stanja kosilnice utripa zeleno.

Pokrov kosilnice je zamasen s travo in delci.

= Gumb za hitro izbiro samohodnega pogona
je v najnizjem polozaju (OFF).

Napolnite baterijski sklop.

Baterijski sklop potisnite v prostor
za baterijski akumulator, dokler ne
zaslisite klika.

Zaustavite kosilnico in se prepricajte,
da je ro¢aj zaklenjen v enem izmed
delovnih polozajev.

Ocistite pokrov kosilnice in se
prepricajte, da se lahko rezila prosto
premikajo.

Gumb za hitro izbiro samohodnega
pogona obrnite rahlo naprej, nato
pa pritisnite sprozilec samohodnega
pogona.

Kosilnica ne kosi
enakomerno.

Rezilo je topo.

Viina ko$nje ni pravilno nastavljena.

Rezilo ni pravilno namesceno.

Nacin hitrosti rezila ni pravilno nastavljen.

Naostrite ali zamenjajte rezilo.

Premaknite vi§ino pokrova na visjo
nastavitev.

Ponovno namestite rezilo

po navodilih v razdelku
»ODSTRANJEVANJE/
NAMESCANJE REZILA« v tem
priroéniku.

Izberite ustrezen nacin hitrosti rezila.

Kosilnica ne mulci
pravilno.

Drobci mokre trave so se nalepili na spodnjo
stran pokrova.

Kosilnica je nastavljena tako, da kosi preve¢
trave naenkrat.

Nacin hitrosti rezila ni pravilno nastavljen.

Pred koSenjem pocakajte, da se
trava posusi.

Pokrov dvignite na vi§jo nastavitev
ko3nje.

Izberite nacin 1 ali nacin hitrosti
ECO.
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TEZAVA

VZROK

RESITEV

Kosilnica se med
ko3njo nepri¢akovano
ustavi.

Akumulator je izpraznjen.

Kosilnica je preobremenjena in indikator
stanja kosilnice utripa oranzno.

Pokrov kosilnice je zamasen s travo in delci.

Baterija ali vezje kosilnice je prevroge. Ce se
kosilnica pregreje, indikator stanja kosilnice
sveti oranzno.

Nacin hitrosti rezila ni pravilno nastavljen.

Napaka elektronike kosilnice in indikator
stanja kosilnice izmeni¢no utripa rdece/
zeleno.

Napolnite baterijski sklop.

Preverite, ali se je pod pokrovom
nabrala trava, in po potrebi o€istite.
ZviSajte visino kosnje ali upocasnite
ko3njo.

Ocistite pokrov kosilnice. ZviSajte
visino konje in/ali kosite ozko
obmogje.

Pocakaijte, da se baterija ali kosilnica
ohladita.

Izberite hitrost rezila na nizjo
nastavitev.

Stopite v stik servisnim centrom
EGO.

Prihaja do pretiranih
vibracij.

Rezilo je zrahljano.

Rezilo ni uravnoveseno.
Rezilo je upognjeno.

Gred motorja je upognjena.

Kosilnica je nastavljena tako, da kosi preve¢
trave naenkrat.

Nacin hitrosti rezila ni pravilno nastavljen.

Privijte vijak rezila.
Obrnite se na servisni center EGO.
Zamenjajte rezilo.
Obrnite se na servisni center EGO.

Pokrov dvignite na vi§jo nastavitev
ko3nje.

Nastavite hitrost rezila na nizjo
nastavitev.

Motor deluje, vendar
rezilo ne kosi trave.

Vijak rezila ni privit na zahtevani navor.

Ponovno privijte rezilo. Priporocen
navor za vijak rezila je med 50 in
60 Nm.

GARANCIJA

GARANCIJSKA POLITIKA DRUZBE EGO
Za popolne pogoje garancijske politike druzbe EGO obis¢ite spletno mesto egopowerplus.eu.
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Originaliy, instrukcijy vertimas

PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS!

Paskirtis: Sis gaminys yra skirtas vejai pjauti rankiniu badu:

- Naudoti tik sausai zolei pjauti. Nepjauti $lapios Zolés.

— Nenaudoti jokiam kitam tikslui.

A ISPEJIMAS. Pries pradédami naudoti  irenginj, perskaitykite visus $ioje naudojimo instrukcijoje pateiktus saugos
nurodymus, jskaitant visus saugos jspéjamuosius simbolius, tokius kaip ,PAVOJUS®, ,|SPEJIMAS® ir DEMESIO* bei

isitikinkite, ar viskq gerai
supratote. Nesilaikant visy toliau iSdéstyty nurodymy galima patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir (arba) sunkiai susizaloti.

SAUGOS SIMBOLIAI

Kad sumazinty susizalojimo pavojy, naudotojas turi
perskaityti naudojimo instrukcijg ir jsitikinti, kad ja

A |spéjimas dél saugos

é\ Saugotis i$sviesty daikty — neleisti artintis pasaliniams
o[ asmenims.

"

@ Nekisti ranky ir kojy.
XX Garantuojamas garso galios lygis.
B

> O

suprato.

Prie$ vykdant techninés prieZidros darbus atjungti
baterija.

Nekisti ranky ir kojy prie peiliu.

|démiai nezitréti | Svieciant] Zibinta.

EE Sis gaminys atitinka taikomas JK direktyvas. c € Sis gaminys atitinka taikomas EB direktyvas.
Netinkamus naudoti elektrinius gaminius draudziama
IPX4  Apsauga nuo vandens pursly, iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Pristatyti

mm Milimetrai

Nuolatiné srové

kg Kilogramai

- I

igaliotam perdirbéjui.

Voltai

Centimetrai
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Modelio numeris LM1710E LM1710E-SP Modelio numeris LM1910E LM1910E-SP
§avaelg|o vaziavimo Neéra Taip Savaelglo vaZiavimo Néra Taip
sistema sistema
[tampa 56 V=== 56 V=== |tampa 56V === 56 V===
Rekomenduojama 1 44 ec 0-40°C Rekomenduojama 1, 4 e 0-40°C
darbiné temperattra: darbiné temperatira:
Relomenduolama I Nuo20°C [ Nuo-20°C Relofienduolama I Nuo—20°C [ Nuo-20°C
1avima iki 70 °C iki 70 °C sandefiavimo iki 70 °C iki 70 °C
temperatiira: temperatdra:
Optimali L_krowmo 5.40°C 5.40°C Optimali [_krowmo 5.40 °C 5.40 °C
temperattira temperatdra
2 2
Peilio sukimosi grei¢io 1 Peilio sukimosi greicio 1
rezimas rezimas
ECO ECO
Pjovimo aukstis 20-80 mm | 20-80 mm Pjovimo aukstis 20-80mm | 20-80 mm
Pjovimo aukscio Pjovimo aukscio
. 7 7 . 7 7

padétys padétys
Pjoyimo platformos 46 cm 46 cm PJOYImO platformos 51em 51cm
dydis dydis
Pjovimo plotis 42 cm 42 cm Pjovimo plotis 47 cm 47 cm
Zolés rinktuvo tiris 551 551 Zolés rinktuvo tdris 551 551
Vejapjovés svoris (su Vejapjovés svoris (su
zolés rinktuvu ir baterija | 25,4 kg 27,7 kg zolés rinktuvu ir baterija | 26,3 kg 28,7 kg
BA6720T) BA6720T)
Peilio modelis AB1701 AB1701 Peilio modelis AB1901 AB1901
Peilio stabdys TAIP TAIP Peilio stabdys TAIP TAIP
ISmatuotas garso galios | 90 dB(A) 90 dB(A) ISmatuotas garso galios | 93 dB(A) 93 dB(A)
lygis L, K=0,7dB(A) | K=0,7dB(A) lygis L, K=0,7dB(A) |K=0,7dB(A)
Garso slégio lygis ties 77 dB(A) 77 dB(A) Garso slégio lygis ties 80 dB(A) 80 dB(A)
operatoriaus ausimi L,,, K=3dB(A) |[K=3dB(A) operatoriaus ausimi L,,, K=3dB(A) |[K=3dB(A)
Garantuojamas Garantuojamas
garso galios ygis Ly, | g1 qmi) | 91 gB(a) garso galios ygis Ly, | g4 4min) | 94 dB(A)
(iSmatuotas pagal (iSmatuotas pagal
2000/14/EB) 2000/14/EB)

Kairioji | <2,5m/s? <2,5m/s? Kairioji | <2,5m/s? <2,5m/s?
Vibracijos rankena [K=1,5m/s? |K=1,5m/s? Vibracijos rankena |K=1,5m/s? |K=1,5m/s?
verté a Deginioji [<2,5m/s? | <2,5m/s? verté a: Desinioji | <2,5m/s? | <2,5m/s?

rankena |K=15m/s? [K=15m/s? rankena |K=1,5m/s? |K=15m/s?
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= Nurodyta bendroji vibracijos verté iSmatuota taikant
standartinj bandymo metoda, todél pagal jg galima
palyginti skirtingus {rankius;

= Nurodyta bendrajq vibracijos verte taip pat galima
naudoti pirminiam poveikio vertinimui.

A\ 1sPEJIMAS:

- Vibracijos emisijos faktinio jrenginio naudojimo metu gali
skirtis nuo deklaruoty verciy, priklausomai nuo jrenginio
naudojimo biduy,

- Reikia nustatyti saugos priemones, skirtas apsaugoti
naudotoja, kurios bty pagristos poveikio jvertinimu
faktinémis naudojimo salygomis (atsizvelgiant | visas
darbo ciklo dalis, pvz., laikg, kai jrenginys iSjungtas ir kai
jis veikia tuS¢iaja eiga, be paleidimo laiko).

PAKUOTES TURINIO
SARASAS (A1 IR A2 PAV))

APRASYMAS
VEJAPJOVES DALYS (A1 ir A2 pav.)

Rankena

Soninis strypas

Rankenos fiksavimo apkaba

Galinés imetimo angos dangtis

Pakélimo rankena

Baterijy skyriaus dangtelis

LED priekiniai zibintai

Priekinis ratas

9. Platforma

10. Pjovimo aukscio reguliavimo rankenélé

11. Galinis ratas

12. Greitojo reguliavimo svirtis

13. Zolés rinktuvas

14. Savosios eigos svirtis (tik LM1710E-SP / LM1910E-
SP)

15. Savosios eigos greicio reguliatorius (tik LM1710E-SP /
LM1910E-SP)

16. Peilio sukimosi svirtis

17. Peilio sukimosi greicio rezimo mygtukas

18. Maitinimo mygtukas

19. LED priekiniy Zibinty mygtukas

20. Vejapjovés busenos indikatorius

21. Vejapjovés blsenos piktograma

22. Peilio sukimosi greicio indikatorius

23. Peilio piktograma

PN GEWN =
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NAUDOJIMAS
Z0LES RINKTUVO SURINKIMAS

1) Pritvirtinkite du Soninius ir vieng apatinj spaustukus
prie rémo (B pav.).

B-1  [Apatinis B-3  |Soniniai spaustukai
spaustukas
B-2  |Rémas

2) Krastus jtaikykite | rinktuvo gaubto tvirtinimo angas ir
spauskite zemyn, kol igirsite spragteléjima (C pav.).

C1 Krastai C-3  [Rinktuvo gaubtas
C-2  |Tvirtinimo
griovelis

PASTABA. |prastai naudojant, rinktuvo medziaga dévisi.
Norédami sumazinti suzalojimo pavojy, daznai tikrinkite
rinktuvo konstrukcija ir ji pakeiskite, atsiradus susidévéjimo
arba suirimo poZymiams. Naudokite tik Siai vejapjovei
pagamintus Zolés rinktuvus.

NULENKIAMOS RANKENOS REGULIAVIMAS

A ISPEJIMAS. Nebandykite paleisti vejapjovés, kol
rankena neuZfiksuota vienoje i3 triju numatytyjy darbiniy
padégiy (VIRSUTINEJE DARBINEJE PADETY.JE,
VIDURINEJE DARBINEJE PADETYJE arba APATINEJE
DARBINEJE PADETYJE).

Vejapjové pristatoma rankeng nustacius | kompaktiska
FIKSUOJAMA LAIKYMO PADET] (D pav.).

1)  Paspauskite ir laikykite nuspaude greitojo reguliavimo
svirt], kad atlaisvintuméte rankeng i$ FIKSUOTOS
LAIKYMO PADETIES.

2) Pakelkite rankeng i§ nulenktos padéties ir atleiskite
svirt]. Atsargiai kelkite rankena aukstyn tol, kol iSgirsite
ir pajusite, kaip fiksavimo kaistis uzsifiksuoja vienoje i$
galimy padédiy, parodyty E pav.

Fiksuota laikymo Viduriné darbiné
E-1 ” E-4 i
padétis padétis
Zolés rinktuvo o
E2 |prkabinimoir  |E:5 |APanédarbiné
o - padétis
nuémimo padétis
e - Pjovimo aukscio
E-3 Vlrgl,J:,'ne darbiné E-6 |lygio reguliavimo
padelis rankenélé
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ZOLES RINKTUVO PRIKABINIMAS

A ISPEJIMAS. Niekada nereguliuokite jokiy vejapjovés
daliy pries tai neisjunge variklio, nei$éme sudétinés
baterijos ir nepalauke, kol nustos suktis peilis.

Zolés rinktuvo tvirtinimas ir nuémimas (F1 ir F2 pav.)
|statykite | vejapjove apatine Zolés rinktuvo dalj, o po to
uzkabinkite ir virSuting rinktuvo dal.

PASTABA. Prie§ tvirtindami Zolés rinktuva, nuimkite
nuo vejapjovés mulciavimo jdékla (jsigyjamas atskirai).

Mul¢iavimo jdéklo pritvirtinimas / nuémimas
(isigyjamas atskirai, G pav.)

Pakelkite galinio iSmetimo dureles ir jstatykite muliavimo
idékla | vejapjove. Jei norite iSimti, tiesiog istraukite.
Galiausiai atlaisvinkite galinio iSmetimo dureles.

Soninio Zolés ismetimo jtaiso tvirtinimas ir
nuémimas (jsigyjamas atskirai, H pav.)

Soninio i$metimo itaisa prie vejapjovés pritvirtinkite, kaip
parodyta H pav.

PASTABA. Pries tvirtindami $oninio Zolés iSmetimo jtaisg
(isigyjamas atskirai), nuimkite nuo vejapjovés mulciavimo
[dékla.

PJOVIMO AUKSCIO REGULIAVIMAS (E pav.)

A ISPEJIMAS. Kai reguliuojate pjovimo platformos
aukst], patraukite nuo jos kojas. Vejapjovéje galima
nustatyti 7 pjovimo aukscius nuo 20 mm iki 80 mm.
Parinkite tinkama pjovimo aukstj, atsizvelgdami | Zolés tipa,
ir bukle.

PASTABA. Kai stumiate {renginj | kita vieta, pjovimo
aukst] nustatykite | ne Zemesne kaip 3 padétj. Kitaip galite
sugadinti peilf.

SUDETINES BATERIJOS |STATYMAS IR ISEMIMAS
(K pav.)

NAUDOKITE SU A3 PAV. NURODYTOMIS
SUDETINEMIS BATERIJOMIS IR [KROVIKLIAIS.

IKRAUKITE PRIES NAUDODAMI PIRMA KARTA,

A ISPEJIMAS. Jei kurios nors dalys suliize arba jy
néra, nebandykite | vejapjove jstatyti sudétinés baterijos ir
dirbti, nepakeite sulizusiy ar trokstamy, daliy, Kitaip galite
sunkiai susizaloti.

m |statymas

Stumkite sudétine baterijq | baterijy skyriy, kol i$girsite
spragteléjima,

= [$émimas

Paspauskite baterijos atjungimo mygtuka baterijy skyriuje.

PASTABA. Prie$ pradédami dirbti patikrinkite, ar
vejapjovés fiksatorius uzsifiksavo savo vietoje ir ar sudétiné
baterija tinkamai jstatyta.

PEILIO GREICIO REZIMO PASIRINKIMAS (L pav.)

= 2 rezimas yra didelio peilio greicio rezimas, skirtas Zolés
nuopjovoms aukstai pakelti, kad padidéty siurbimo jéga
ir pjovimo nasumas.

= 1 rezimas uztikrina geriausia naSumo ir vejapjovés
veikimo trukmés santyk.

= ECO rezimas uztikrina maziausia triukSmo lygj ir
ilgiausig sudétinés baterijos veikimo laika.

Eilés tvarka pasirinkite tarp 2, 1 arba ECO rezimo,

spustelédami peilio sukimosi greicio rezimo mygtuka.

PASTABA. Numatytasis peilio greicio rezimas yra 1
rezimas.

Peilio sukimosi Peilio sukimosi
L-1 greicio L-2 greicio rezimo
indikatorius mygtukas

VEJAPJOVES PALEIDIMAS IR SUSTABDYMAS
A ISPEJIMAS. Nedirbkite su vejapjove lyjant lietui.

A[SPEJIMAS. Dirbant su bet kokia vejapjove, | jisy
ar kity asmeny, akis gali biiti iSsviestos ir patekti Siukslés,
taip sunkiai suzalodamos. Visada uZsidékite apsauginius
akinius, kai dirbate su vejapjove, ja reguliuojate arba
remontuojate.

PASTABA. I$jungus vejapjove, peilis dar kelias sekundes
sukasi. Prie$ dar karta ja paleisdami, palaukite, kol variklis
(peilis) nustos suktis. I$junge nebandykite i$ karto {jungti
vejapjovés.

A ISPEJIMAS. Sustabdykite peilj, kai vejapjove reikia
pakreipti, kad baty galima perstumti per pavirSiy, ant
kurio neauga zolé, ir kai stumiate vejapjove | vieta, kurioje
pjausite vejg, arba i§ jos.

A ISPEJIMAS. |jungdami variklj vejapjovés nekreipkite
ant Sono, iSskyrus tuos atvejus, kai vejapjove reikia
pakreipti, norint jg paleisti. Minétuoju atveju pakelkite
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tik tiek, kiek tikrai reikia, ir kelkite tik ta dalj, kuri yra
priedingoje puséje nei operatorius.

Prie§ naudodami visada vizualiai patikrinkite, ar peilis
ir peilio varztas nesudile ar nepazeisti. Susidévéjusj
arba pazeistq peilj ir varZtus keiskite kaip rinkinj, kad
ilaikytuméte subalansavima,

Pjovimo peilio jstrigimo tikrinimas

- Siekiant iSvengti {strigimo, pjovimo peilis ir vejapjové
turi bati Svards. Pries ir po kiekvieno naudojimo
pasalinkite Zolés nuopjovas, lapus, nevarumus ir
visas kitas susikaupusias Siuksles.

- Vejapjovei uzsikim$us, pirma sustabdykite variklj ir
iSimkite sudeétine baterijg, o po to pasalinkite visas
susikaupusias Zoles ir lapus nuo varanciojo veleno
ir variklio ventiliatoriaus ar aplink juos. Drégnu
skuduréliu vejapjove $variai nuvalykite.

PASTABA. Variklj galima paleisti tik i$pildzius Sias

salygas:

= Rankena yra uzfiksuota vienoje i8 trijy darbiniy padéciy,
zr. NULENKIAMOS RANKENOS REGULIAVIMAS.

= Soniniai strypai iki galo i$tiesti (I pav.).

= Abu Zali rankenos fiksavimo spaustukai tvirtai uzdaryti
(J pav.).

DEMESIO. Nebandykite idvengti apsauginiy maitinimo
mygtuko ir svirtinio jungiklio funkciju.

Vejapjovés paleidimas (M ir N pav.)

1. |statykite { vejapjove sudétine baterijq ir uzdarykite
baterijy skyriaus dangtelj.

2. Paspauskite maitinimo mygtuka, kad nudvisty,
prietaisy skydelis; tuo pat metu uzsidega ir blisenos
indikatorius bei peilio sukimosi grei¢io 1 rezimo
indikatorius.

3. Paspauskite peilio sukimosi grei¢io rezimo mygtuka,
kad pasirinktuméte norima_greitj.

4. Paspauskite ir laikykite nuspaude maitinimo mygtuka.

5. Laikydami nuspaude maitinimo mygtuka, pritraukite
peilio sukimosi svirtj prie rankenos, o po to atleiskite
maitinimo mygtuka.

Vejapjovés sustabdymas (O pav.)

1. Visidkai atleiskite peilio sukimosi svirt].

2. Atleidus peilio sukimosi svirtj, automatinio stabdymo

mechanizmo elektrinis stabdys per 3 sekundes
sustabdo besisukantj peil;.

o

=60
o
KINTAMO GREICIO SAVAEIGE SISTEMA (tik
modeliams LM1710E-SP / LM1910E-SP) (P pav.)
Vejapjovése LM1710E-SP ir LM1910E-SP diegta
reguliuojamojo greicio savaeigio vaziavimo funkcija. Si
savosios eigos sistema veikia nepriklausomai nuo peilio
sukimosi.

PASTABA. Savosios eigos sistemos negalima paleisti, kol
rankena néra uzfiksuota vienoje i$ trijy darbiniy padéciu.

Savosios eigos sistemos jjungimas nepaleidziant

peilio variklio

1. Paspauskite maitinimo mygtuka, kad nusvisty,
prietaisy skydelis.

2. Atsargiai sukite savosios eigos greicio reguliavimo
rankenéle | priekj, kol pasigirs spragteléjimas, ir
tuomet pritraukite savosios eigos svirtj prie rankenos,
kad pradéty veikti savosios eigos funkcija.

3. Jei norite iSjungti judéjima savaja eiga, atleiskite
savosios eigos svirt].

Savosios
P-1 eigos greicio P-2
reguliatorius

Savosios eigos svirtis

LED PRIEKINIAI ZIBINTAI (Q pav.)

Norédami jjungti priekinius Zibintus, paspauskite
priekiniy, zibinty mygtuka.

Priekiniai Zibintai rySkia Sviesa apSviecia zong vejapjovés
priekyje.

Norédami i§jungti priekinius Zibintus, paspauskite
mygtuka dar kartg.

VEJAPJOVES BUSENOS INDIKATORIUS (A2 pav.)

Vejapjovés bisenos indikatorius prietaisy skydelyje rodo
vejapjovés darbing biisena.
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Indikatorius Aprasymas ReikSmé Veiksmas
& i xi oy Vejapjové veikia . . -

a8y Sviegia zalias finkamai. Nieko daryti nereikia.
Ne iki galo itraukti | Sustabdykite vejapjove ir patikrinkite, ar iki
Soniniai strypai. galo iStraukti Soniniai strypai.

s Mirksi Zali

a8y kst zallas Rankena Sustabdykite vejapjove ir patikrinkite, ar
neuZfiksuota rankena uZfiksuota vienoje i$ darbiniy
darbinéje padétyje. | padéciu.

Mirksi raudonas

Zema baterijos
ikrova.

Sustabdykite vejapjove ir kraukite sudéting
baterija.

Sviegia oranzinis

Vejapjové perkaito.

Atleiskite svirtinj jungiklj ir palaukite, kol
vejapjovés temperatdra nukris Zemiau 80 °C.
Zr. toliau ,VEJAPJOVES APSAUGA NUO
PERKAITIMO".

Per didelé

1. ISimkite sudéting baterijg ir patikrinkite, ar
po pjovimo platforma neprisikaupé Zolés.
ISvalykite, jei reikia.

2. Pjaudami sumazinkite judéjimo tempa.

Mirksi pakaitomis
raudonas ir Zalias

elektronikos
sistemos klaida.

Mirksi oranzinis vejapjovés 3 Pgdidin}(it_e pjgvimq ayk§t[. _—
apkrova., 4. Jeiauk$ciau |s_vard|nt!sprend|rna|
nepadeda, kreipkités { EGO klienty
aptarnavimo tarnyba.
7r. toliau ,VEJAPJOVES APSAUGA NUO
PERKROVOS".
LN 4 Vejapjovés

Kreipkités | EGO klienty aptarnavimo tarnyba.

VEJAPJOVES APSAUGA NUO PERKAITIMO

Jei darbo metu vejapjovés temperatira virsija 90 °C,
apsaugos nuo aukstos temperatdros grandiné vejapjove i§
karto i§jungia, kad apsaugoty nuo sugadinimo.

Vejapjovés basenos indikatorius nuolat dega oranzine
spalva. Atleiskite peilio sukimosi svirtj ir palaukite, kol
perkaitusi vejapjové atvés ir blsenos indikatoriaus spalva
pasikeis | zalig — tuomet vejapjove paleiskite i$ naujo.
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VEJAPJOVES APSAUGA NUO PERKROVOS

Kad iSvengtuméte perkrovos, nebandykite vienu kartu
nupjauti pernelyg daug Zolés. Sulétinkite judéjimo tempa,

arba padidinkite pjovimo aukst].

Vejapjovéje jrengta apsaugos nuo perkrovos grandiné.
Vejapjovés apkrovai pernelyg iSaugus, variklis
sustabdomas, o vejapjovés biisenos indikatorius prietaisy
skydelyje mirksi oranzine spalva.
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TECHNINE PRIEZIURA

A ISPEJIMAS. Kad nepatirtuméte sunkios traumos,
prie$ vejapjovés valyma, techninés prieZidros darby,
vykdyma ar pervezima vejapjove visada i§junkite, iSimkite
sudétine baterija ir jsitikinkite, kad visos judamos dalys
visiSkai sustojo.

A ISPEJIMAS. Visada reguliariai vykdykite jrenginio
techninés priezitros proceddras.

A ISPEJIMAS. Po atsitrenkimo | kieta kliat; irenginj
sustabdykite ir iSimkite sudéting baterija, kad visos
judamos dalys visiSkai sustoty. Prie$ vél paleisdami ir
dirbdami su jrenginiu jj patikrinkite, ar nepaZeistas, ir
suremontuokite, jei reikia.

A ISPEJIMAS. Jei jrenginys pradéjo nejprastai vibruoti,
ji sustabdykite ir iSimkite sudétine baterija, kad visos
judamos dalys visiSkai sustoty. Nedelsdami patikrinkite, ar
{renginys nepazeistas, ir pakeiskite arba suremontuokite
pazeistas dalis; taip pat patikrinkite, ar néra atsilaisvinusiy
daliy, ir jas priverzkite, jei reikia.

A [SPEJIMAS. Vykdydami techninés priezitros darbus,
naudokite tik identiSkas atsargines dalis. Naudodami

bet kokias kitas dalis galite sukelti pavojy arba sugadinti
gaminj. Kad baty uztikrintas saugumas ir patikimumas,
visus remonto darbus turi atlikti kvalifikuotas techninés
priezitiros specialistas.

VEJAPJOVES VALYMAS

Kaskart panaudojus vejapjove, reikia nuvalyti pjovimo
platformos apacia, nes joje kaupiasi nupjauta zolé, lapai,
nesvarumai ir kitos apnasos.

Pasalinkite ant varanciojo veleno ir variklio ventiliatorius
susikaupusia zole bei lapus. Drégnu skuduréliu vejapjove
Svariai nuvalykite.

PEILIO NUEMIMAS IR UZDEJIMAS

A\ [SPEJIMAS. Viykdydami vejapjovés peilio

techninés prieziros darbus, visada apsaugokite rankas,
uzsimaudami tvirtas pirstines arba apvyniodami peilio
aSmenis skudurais ar kitomis medZiagomis. Visada iSimkite
sudétine baterija, prie$ vykdydami vejapjovés techninés
priezitiros darbus arba prie$ jg gabendami.

= Peilio nuémimas Zr. R1 pav.

PASTABA. Jei atsukant varzta kartu sukasi ir variklio
velenas, ranka pasukite ventiliatoriy, kad ventiliatoriaus
skylés sutapty su peilio skylémis, ir pro Sias skyles ikiskite
metalinj strypelj (R2 pav.).

o
=00
an—
u Peilio uzdéjimas

Laikykités surinkimo sekos, parodytos S pav.
Ventiliatoriaus mentes atkreipe | pjovimo platforma,
o peilio puse su uzrasu atkreipe iSorén, sulygiuokite
ventiliatorius skyles su peilio skylémis (T pav.) ir
priverzkite peilj, kaip parodyta U pav.

R2-1 |[1-asis S-2  |Peilis
stabilizatorius

R2-2 |2-asis S-3  [Jungé
stabilizatorius

R2-3 |14 mm S-4  |Varztas
verZliaraktis

S-1  |Ventiliatorius

PASTABA. Rekomenduojama peilio varzto priverzimo
jéga 50-60 Nm.

VEJAPJOVES SANDELIAVIMAS

= [Simkite sudétine baterijg i$ vejapjovés ir laikykite jg
vésioje, sausoje ir varioje vietoje. Nelaikykite jos Salia
ésdinanciy medziagu, pvz., trady arba akmens druskos.

= Vejapjove laikykite uZdengtoje ir uzdaroje vietoje, kuri
yra vési, sausa ir neprieinama vaikams.

= Neuzdenkite vejapjovés vientisa plastikine plévele.
Plastikiné plévelé sulaiko drégme ant vejapjoveés, todél ji
pradeda radyti ir prasideda korozija.

= Vejapjove galima laikyti pastatytgq ant Zemés arba
pakeltq vertikaliai (V ir W pav.).

A [SPEJIMAS. Vejapjovei nuvirtus i$ vertikalios
padéties, gali bati sugadinta vejapjové arba suzalotas
Zmogus. Jei vejapjove laikote vertikalioje padétyje,
uztikrinkite jos stabiluma ir neprieinamuma vaikams. Jei
imanoma, laikykite pastatyta ant zemés.

Aplinkos apsauga

Elektriniy jrenginiy negalima iSmesti kartu
su nerasiuotomis buitinémis atliekomis:
juos reikia pristatyti | atitinkamus surinkimo
punktus.

Informacija apie galimas surinkimo

sistemas galite gauti i$ vietos valdzios
istaigos.

Jei elektriniai jrenginiai iSmetami

{ uzkasamuosius arba atviruosius
sgvartynus, kenksmingos medZiagos gali
prasisunki iki gruntinio vandens, patekti {
mitybos granding ir pakenki jasy sveikatai
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TRIKCIY SALINIMAS

Vejapjovés pjovimo platforma uzkimso Zolé
ir Siukslés.

Savosios eigos greicio reguliatorius yra
Zemiausioje (i$jungimo) padétyje.

PROBLEMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS

= Sudétiné baterija visiskai iSsikrovusi. m |kraukite sudétine baterija.

= Sudétiné baterija netinkamai statyta | baterijy | = Stumkite sudéting baterijg | baterijos

skyriu. skyriy, kol iSgirsite spragteléjima.

= Rankena neuzfiksuota darbinéje padétyje ir = Sustabdykite vejapjove ir patikrinkite,
Nepavyksta jjungti mirksi Zalias vejapjovés blsenos indikatorius. ar rankena uzfiksuota vienoje i$
vejapjovés ar savosios darbiniy padédiy.
eigos funkcijos.

ISvalykite vejapjovés pjovimo
platforma ir patikrinkite, ar peilis gali
laisvai suktis.

Siek tiek pasukite savosios eigos
greicio reguliatoriy  priekj, o po to
nuspauskite savosios eigos svirtj.

Vejapjové pjauna
nelygiai.

AtSipes peilis.

Netinkamai nustatytas Zolés pjovimo aukstis.

Netinkamai surinktas peilis.

Netinkamai nustatytas peilio greicio reZimas.

Pagalaskite arba pakeiskite peil.

Pakelkite pjovimo platforma | didesnj
aukst].

18 naujo uzdékite peil,
vadovaudamiesi nurodymais

Sios instrukcijos skyriuje ,PEILIO
NUEMIMAS IR UZDEJIMAS".

Pasirinkite tinkama peilio greicio
rezima,

Vejapjové netinkamai
mulciuoja.

Nupjauta Slapia Zolé prikimba pjovimo
platformos apacioje.

Vejapjové nustatyta i$ karto pjauti per daug
z0lés.

Netinkamai nustatytas peilio greicio rezimas.

Prie§ pjaudami veja palaukite, kol
zolé isdzius.

Pakelkite pjovimo platforma,
nustatydami didesnj pjovimo aukstj.

Pasirinkite 1 arba ECO peilio greicio
rezima,
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PROBLEMA

PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

Pjovimo metu
vejapjové netikétai
sustoja.

Sudeétiné baterija visiSkai iSsikrovusi.

Vejapjové pernelyg apkrauta ir mirksi
oranZinis vejapjovés bsenos indikatorius.

Zole ir Siuksles uzkimso vejapjovés pjovimo
platforma.

Sudeétiné baterija ar vejapjovés elektroninés
grandinés pernelyg ikaitusios. Jei perkaitusi
vejapjove, vejapjovés bisenos indikatorius

SvieCia oranzine spalva.

Netinkamai nustatytas peilio greicio rezimas.

Vejapjovés elektronikos klaida ir vejapjovés
basenos indikatorius pakaitomis mirksi
raudona ir Zalia spalva.

m |kraukite sudétine baterija.

u Patikrinkite, ar pjovimo platformos
neuzkim3o zolé, ir, jei reikia,
iSvalykite. Padidinkite pjovimo aukstj
arba léCiau pjaukite veja.

Pasalinkite vejapjovés pjovimo
platformoje susidariusj kamstj.
Padidinkite pjovimo aukstj ir (arba)
pjaukite siauresne Zolés juosta.

Palaukite, kol sudétiné baterija ar
vejapjové atvés.

Pasirinkite mazesnj peilio sukimosi
greij.

Kreipkités | EGO techninés priezitros
centra.

Atsilaisvines pjovimo peilis.

Nesubalansuotas pjovimo peilis.

Priverzkite peilio varzta.

Kreipkités | EGO techninés priezilros
centra.

= Sulinkes pjovimo peilis. = Pakeiskite peilj.
Eerne!yg didelé m |lenktas variklio velenas. u Kreipkités | EGO techninés priezitros
vibracija. centra,

= Vejapjové nustatyta i$ karto pjauti per daug = Pakelkite pjovimo platforma,

Zolés. nustatydami didesnj pjovimo aukstj.
= Netinkamai nustatytas peilio grei€io reZimas. | = Nustatykite mazesnj peilio sukimosi
greitj.

u Peilio varZtas nepriverztas reikiama jéga. = Priverzkite peil. Rekomenduojama
Variklis veikia, taciau peilio varzto priverzimo jéga yra
peilis Zolés nepjauna. 50-60 Nm.

EGO GARANTIJOS TAISYKLES

Norédami suzinoti visas EGO garantijos salygas ir nuostatas, apsilankykite interneto svetainéje adresu egopowerplus.eu.
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IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS!

Paredzéta lietoSana: Izstradajums ir paredzéts manualai zaliena plausanai:

- Izmantojiet tikai sausas zales plausanai. Neplaujiet slapju zali.

- Nelietojiet mérkiem, kam tas nav paredzéts.

A BRIDINAJUMS! Pirms §Ts maginas lietosanas izlasiet un izprotiet visus $aja ligtotaja rokasgramata ieklautos
droibas noradijumus, tostarp visus drosibas bridinajuma apziméjumus, pieméram, ,BISTAMI",,BRIDINAJUMS” un
L,UZMANIBU". Visu turpmak uzskaitito noradijumu neievérosana var izraisit elektriskas stravas triecienu, aizdeg$anos un/

vai smagus miesas bojajumus.

DROSIBAS APZIMEJUMI

A Dro$ibas bridinajums

Uzmanieties no atsviestiem priekSmetiem — nelaujiet
tuvoties nepiedero§am personam.

@ Turiet rokas un kajas dro3a attaluma.

Garantétais skanas intensitates limenis.

Sis izstradajums atbilst piemérojamiem Apvienotas
Karalistes tiesibu aktiem.

UK
cA

IPX4  Aizsardziba pret tdens §lakatam

mm Milimetrs

mmm Lidzstrava

kg Kilograms

Lai mazinatu traumu ra$anas bistamtbu, pirms §1
izstradajuma lietoSanas ta lietotajam jaizlasa un
jaizprot lietotaja rokasgramata.

Akumulators pirms apkopes darbu veikSanas ir
jaatvieno.

Neturiet plaukstas un pédas asmenu tuvuma

Neskatieties tiesi darba lampa.

c € Sis izstradajums atbilst piemérojamam EK direktivam.

Elektrisko izstradajumu atkritumus nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem. Nogadat uz pilnvarotu
f— parstrades punktu.

\ Volts

cm Centimetrs
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SPECIFIKACIJAS
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Modela numurs LM1710E LM1710E-SP Modela numurs LM1910E LM1910E-SP
Pa$gajéja sistéma Nav Ir Pasgajéja sistéma Nav Ir
Spriegums 56V === 56V=== Spriegums 56V === 56V ===
leteicama darba 0°C lidz 0°C Idz leteicama darba 0°C Idz 0°Clidz
temperatdra: 40°C 40°C temperatra: 40 °C 40 °C
leteicama uzglabasanas | -20 °C lidz | -20 °C lidz leteicama uzglabasanas | -20 °Clidz | -20 °C lidz
temperatdra: 70°C 70°C temperatira: 70°C 70°C
Optimala uzlades 5°C lidz 5°C Idz Optimala uzlades 5°C Iidz 5°C lidz
temperatdra 40°C 40°C temperatira 40 °C 40 °C

2 2
Asmens atruma izvéles ] Asmens atruma izvéles 1
rezims rezims

ECO ECO
Plau$anas augstums 20-80 mm 20-80 mm Plau$anas augstums 20-80 mm 20-80 mm
Plausanas augstuma 7 7 Plausanas augstuma 7 7
pozicijas pozicijas
Plau$anas bloka izmérs | 46 cm 46 cm Plauanas bloka izmérs | 51 cm 51cm
Plausanas platums 42 cm 42cm Plau$anas platums 47 cm 47 cm
Z_éles savaceéjmaisa 551 551 Zéles savacéjmaisa 551 551
tilpums tilpums
Zales plavéjs (ar zales Zales plavéjs (ar zales
savacgjmaisu un 25,4 kg 27,7 kg savacéjmaisu un 26,3 kg 28,7kg
akumulatoru BA6720T) akumulatoru BA6720T)
Asmens modelis AB1701 AB1701 Asmens modelis AB1901 AB1901
Asmens bremze IR IR Asmens bremze IR IR
Izméritais skanas 90 dB(A) 90 dB(A) [zméritais skanas 93 dB(A) 93 dB(A)
jaudas limenis L, K=0,7dB(A) | K=0,7 dB(A) jaudas limenis L,,,, K=0,7dB(A) | K=0,7 dB(A)
TrokSna spiediena imenis | 77 dB(A) 77 dB(A) Trok3na spiediena imenis | 80 dB(A) 80 dB(A)
pie lietotaja auss L, K=3 dB(A) K=3 dB(A) pie lietotaja auss L, K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Garantétais skanas Garantétais skanas
intensitates limenis intensitates lTmenis
L (mérts saskana ar 91 dB(A) 91dB(A) L, (mérits saskana ar 94 dB(A) %4 dB(A)
2000/14/EK) 2000/14/EK)
Vibracijas Kreisais | 2,5 m/s? <2,5 m/s? Vibracijas Kreisais | <2,5 m/s? <2,5 m/s?
ietekmes rokturis | K=1,5m/s? | K=1,5m/s? ietekmes rokturis | K=1,5m/s? | K=1,5m/s?
novertéjums | Labais | <2,5 m/s? <2,5mls? novertejums | Labais | <2,5 m/s? <2,5 m/s?
a. rokturis | K=1,5 m/s? K=1,5 m/s? a;: rokturis | K=1,5m/s? | K=1,5m/s?
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= Noradrta vibraciju kopgja vértiba ir izmérita saskana ar 1
standarta parbaudes metodi un var tikt izmantota, lai DARBIBA

salidzinatu vairakus instrumentus. ZALES SAVACEJMAISA IEVIETOSANA
= Deklaréto vibraciju emisijas vértibu var arf lietot 1) Uzstadiet korpusa abas sanu skavas un apak$gjo
iepriek$&jai vibraciju iedarbibas novertésanai. skavu (B att.).
A\ BRIDINAJUMS! B-1 |Apaksgjaskava [B-3  [Sanuskavas
- Vibracijas un trokna emisijas masinas faktiskas B-2  [Korpuss
lietoSanas laika var atskirties no deklarétajam vértibam,
kuras magina tiek lietota; un. 2) Salagojiet izcilnus ar savacgjgroza stiprinajuma

rievam un piespiediet izcilni, ITdz tas nofikséjas ar

- Janosaka dro$ibas pasakumi operatora aizsardzibai, Kiikéka" skanu (C att.).

kuru pamata ir iedarbibas novértéjums faktiskajos

lietoSanas apstaklos (nemot véra visas darbibas cikla C-1 Izcilni C-3  |Savacgjmaisa
dalas, pieméram, laikus, kad masina ir izslégta un kad parsegs
ta darbojas tukSgaita papildus aktivizésanas sledza C2 |Stiprinajuma rieva

nospie$anas laikam).
PIEZIME! Normalos lietoanas apstaklos zales
I E PAKOJ U MA SATU RA savacéjgroza materils nodilst. Lai samazinatu traumu
SARAKSTS (A1 U N A2 ATT ) gusanas risku, regulari parbaudiet, kada stavokir ir

savacéjmaiss, un nomainiet, ja radusas nodiluma vai
nolietojuma pazimes. lzmantojiet tikai §im zales plavéjam

AP RAKSTS paredzétu zales savacéjmaisu.
PARZINIET SAVU ZALES PLAVEJU (A1 un A2 att.) SALOKAMA ROKTURA REGULESANA
Rokturis

1.

2. Roktura sanu pagarinajums A BRIDINAJUMS! Nedarbiniet zales plavéju, kamér

3. Roktura fiksé$anas skava rokturis nav nofikséts kada no trim ieprieks iestatitajam

4. Aizmugures izlades durtinas darbibas pozicijam (AUGSEJA DARBIBAS POZICIJA,

5. Pacel$anas rokturis VIDEJA DARBIBAS POZICIJA vai APAKSEJA DARBIBAS
6. Akumulatoru nodaljuma vacin$ POZICIJA).

7. LED priek&jas gaismas Zales plavéjs tiek piegadats kopa ar rokturi kompakta

8. Priek3gjais ritenis BLOKETA ROKTURA STAVOKLI (D att.).

9. PlauSanas bloks N 1) Lai atbloketu rokturi no BLOKETA ROKTURA

10. Plausanas augstuma reguléSanas poga STAVOKLA, turiet nospiestu atro regulésanas sviru.

1. Aizmugurgjais ritenis
12. Atras reguleSanas svira
13. Zales savacéjmaiss

2) Paceliet rokturi uz augsu, péc tam atlaidiet sviru.
Viegli paceliet rokturi uz augsu, Iidz dzirdat un jatat,

14. Pasgajsja trigeris (tikai LM1710E-SPILM1910E-SP) ka fiksatora tapa ir nofiksgjusies kada no sadam

15. Padgajéja funkcijas atruma reguléSanas poga (tikai poziciam, kuras paraditas E attela.
LM1710E-SPILM1910E-8P) £q |Bloketaroktura g4 |Vidéa darbibas

16. Asmens rotacua§ parslégsanas slédzis a stavoklis ™ |pozicija

17. Asmens atruma izvéles rezZima poga - .

18. BaroSanas poga Zgleg savacejmasa Apaksgja darbibas

19. LED priek$&jo gaismu poga E2 p|est|prv|nasanas/_ " ES pozicija

20. Zales plavéja statusa indikators nopemsanas pozicija

21. Zales plavéja statusa ikona Auasaia darbib Plauanas

22. Asmens rotacijas atruma indikators E3 |(U9SHIadadibas e g aygstuma

23. Asmens ikona pozicia regulé$anas poga
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ZALES SAVACEJMAISA PIESTIPRINASANA

A\ BRIDINAJUMS! Nekad neveiciet zales plavéjam
reguléSanas darbus pirms nav apturéts motors, iznemts
akumulatoru bloks un asmeni nav partraukusi griezties.

Zales savacéjmaisa piestiprinasana/nonemsana (F1

un F2 att.)

levietojiet zales plavéja savacéjmaisa déli un uzkariniet
savacéjmaisu.

PIEZIME! Pirms zales savacéjmaisa piestiprind$anas
iznemiet no zales plavéja muléesanas ieliktni
(nopérkams atseviski) vai sanu izlades tekni
(nopérkama atseviski).

Muléésanas ieliktna (iegadajams atseviski)
piestiprinaSana/nonemsana (G att.)

Paceliet aizmugures izlades durtinas un ievietojiet zales
plaveja mul¢ésanas ieliktni. Lai to iznemtu, vienkarsi
izvelciet uz aru. Visbeidzot, nolaidiet uz leju aizmugures
izlades durtinas.

Sanu izlades teknes (iegadajama atseviski)
piestiprinaSana/nonemsana (skat. H att.)

Uzstadiet sanu izlades tekni zales plavéjam ta, ka tas ir
paradits H attéla.

PIEZIME! Pirms sanu izlades tvertnes piestiprinasanas

zales plavéjam iznemiet no ta mul¢ésanas ieliktni
(nopérkams atseviski).

PLAUSANAS AUGSTUMA REGULESANA (E att.)

A\ BRIDINAJUMS! Augstuma reguléanas laika kajam
jaatrodas drosa attaluma no plausanas bloka. Zales
plavejam var iestattt 7 plauSanas augstumus — no 20
mm [idz 80 mm. Izvélieties zales veidam un apstakliem
atbilstoSu plausanas augstumu.

PIEZIME! Parvietojot plaujmasinu, parliecinieties, vai
plauanas augstums ir noreguléts 3. vai augstaka pozicija.
Pretéja gadijuma varat sabojat asmeni.

r
=00
L
AKUMULATORU BLOKA IEVIETOSANA/
IZNEMSANA (k att.)

IZMANTOJIET TIKAI A3 ATTELA UZSKAITITOS
AKUMULATORA BLOKUS UN LADETAJUS.

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES
AKUMULATORS IR JAUZLADE.

A\ BRIDINAJUMS: Ja trikst kadas detalas vai ta ir
sabojata, neievietojiet akumulatoru bloku zales plavéja vai
neméginiet to iedarbinat, kamér nav nomainitas bojatas
vai uzstadrtas triksto$as dalas. Pretéja gadijuma varat gat
nopietnas traumas.

= levietosana

levietojiet akumulatoru bloku akumulatora nodalijuma, to
piespiezot, [z izdzirdat ,klikSka“ skanu.

= |znem$ana

Nospiediet akumulatora nodalijuma akumulatora
atbrivo$anas pogu.

PIEZIME! Pirms darba sak3anas parliecinieties, vai ir
nofiksgjies zales plavéja slegmehanisms un akumulatoru
bloks.

ASMENS ATRUMA IZVELES REZIMA ATLASE (L
att.)

= 2.reZims ir augsta asmens atruma rezims, kas
nodro$ina augstu veiktspéju ar lielaku iestkSanas speku
un plauanas veiktspéju.

= 1. rezims nodrosina vislabako lidzsvaru starp veiktsp&ju
un darbibas laiku.

= ECO rezims nodrosina viszemako trokna limeni un

visilgako akumulatoru bloka darbibas laiku.

Izvélieties 2., 1. rezimu vaiECO rezimu, secigi nospiezot
asmens atruma rezima izvéles pogu.

PIEZIME! Noklus&juma asmens atruma izvéles rezims ir
1. rezims.

Asmens atruma
izvéles rezima poga

Asmens rotacijas
atruma indikators

L1 L-2

ZALES PLAVEJA IEDARBINASANA/APTURESANA

A\ BRIDINAJUNS: Neizmantojiet plaujmasinu lietus
laika.
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A\ BRIDINAJUMS! Jebkura zales plavéja darbiba var
izraisit sveSkermenu iesvieSanu acts jums vai kddam
citam, kas var radit nopietnus acu bojajumus. Stradajot ar
zales plavéju vai veicot jebkadus reguléSanas vai remonta
darbus, vienmér valkajiet aizsargbrilles.

PIEZIME! P&c zales plavéja izslégsanas asmens turpinas
rotét vél daZas sekundes. Pirms vélreiz iedarbinat zales
plavéju, pagaidiet, kamér apstajas motors/asmens.
Neizslédziet un neieslédziet zales plavéju parak atri.

A\ BRIDINAJUMS: Apturiet asmeni, ja zales plavajs ir
jasasver transportéSanai, $kérsojot citas virsmas, kur nav
zales, un transportéjot zales plavéju uz plaujamo teritoriju
vai no tas.

A\ BRIDINAJUNS: Nesasveriet zales plavéju ta
iedarbinasanas un motora ieslégsanas laika, iznemot
gadijumus, ja zales plavéjs ir jasasver, lai iedarbinatu.
Sada gadijuma nesasveriet zales plaveju vairak, neka
tas ir absoldti nepiecieSams, un paceliet tikai to dalu, kas
atrodas talak no operatora.

Pirms lietoSanas vienmér apskatiet, vai asmens un asmens
bultskrdive nav nodilusi vai bojata. Nomainiet nodiluso vai
bojato asmeni un bultskrvi vienlaicigi, lai saglabatu dalu
[[dzsvaru.

Parbaudiet, vai nav nosprostojies griezéjasmens

- Lai novérstu nosprostojumu rasanos, uzturiet
griez&jasmeni un zales plavéja bloku tirus. Pirms
un péc katras lietoSanas reizes iztiriet noplauto zali,
lapas, netlrumus un citus uzkratos gruzus.

- Nosprostojuma gadijuma apturiet zales plavéju un
iznemiet akumulatoru bloku, péc tam izfiriet visu
zali un lapas, kas sakrajudas uz piedzinas varpstas,
motora ventilatora vai ap to. Noslaukiet zales plaveju
ar mitru lupatinu.

PIEZIME! Motoru nevar iedarbinat, ja

= kada no trim darba pozicijam nav iestatits rokturis,
skatit NOLOKAMA ROKTURA REGULESANA;

= [1dz galam nav izvilkti roktura sanu pagarinajumi (I att.);

= nav drosi nostiprinatas abas zalas roktura blokéSanas
skavas (J att.).

UZMANIBU! Nekada gadijuma neméaginiet izmainit
ieslégSanas/izslég$anas pogas un drosibas slédza
darbibu.

Zales plavéja iedarbinasana (M un N att.)

1. levietojiet akumulatoru bloku zales plavéja un aizveriet
akumulatora nodalijuma vacinu.

2. Nospiediet barosanas pogu, lai izgaismotos
informéacijas panelis, un iedegsies zales plavéja
statusa indikators 1. rezima asmens rotacijas atruma
indikators.

3. Nospiediet asmens atruma izvéles rezima pogu, lai
izvélétos velamo atrumu.

4. Nospiediet un pieturiet baro$anas pogu.

5. Nospiezot baroSanas pogu, pavelciet asmens
rotacijas parslégsanas slédzi lidz rokturim un atlaidiet
baro$anas pogu.

Zales plaveja apturésana (O att.)

1. Pilniba atlaidiet asmens rotacijas parslégsanas slédzi.

2. Elektriska bremze automatiskaja bremzu mehanisma

apstadina asmens grieSanos 3 sekunzu laika péc
asmens rotacijas parslegsanas slédza atlaiSanas.

PASGAJEJA SISTEMA AR MAINIGU DARBIBAS
ATRUMU (tikai modelim LM1710E-SP/LM1910E-SP)
(P att)

Zales plavéjs LM1710E-SP/LM1910E-SP ir aprikots ar

rotacijas
1. Nospiediet baroSanas pogu, lai izgaismotu
informacijas paneli.

2. Nedaudz pagrieziet pasgajéja atruma reguléSanas
pogu uz priek$u, Iidz ir dzirdama ,klikska“ skana, péc

P-1 funkcijas atruma

i slédzis
reguléSanas poga
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LED PRIEKSEJIE LUKTURI (Q att.)

Lai ieslégtu priekséjos lukturus, nospiediet priekgjo

lukturu pogu.

Priek§&jas gaismas zales plavéja priekSpuse spid spilgta

gaisma.

Zales plavéja statusa indikators informacijas paneli parada
zales plavéja darbibas stavokli.

=660

Lai izslégtu priekSéjas gaismas, vélreiz nospiediet pogu.

ZALES PLAVEJA STATUSA INDIKATORS (A2 att)

Indikators

Apraksts

Nozime

Riciba

Deg nepartraukta zala
gaisma

Zales plavejs
darbojas pareizi.

Nav nepiecieSams.

Mirgo zala gaisma

Lidz galam nav
izvilkti sanu
pagarinajumi.

Apturiet zales plavéju un parliecinieties, vai
sanu pagarinajumi ir pilniba izvilkti uz aru.

Rokturis nav
noblokéts darbibas
stavoklr.

Apturiet zales plavéju un parliecinieties, vai
rokturis ir noblokéts viena no trim darbibas
stavokliem.

Mirgo sarkana gaisma

Zems akumulatora
uzlades lTmenis.

Apturiet zales plavéju un iznemiet akumulatoru
bloku.

Deg nepartraukta
oranza gaisma

Parkarsis zales
plavejs.

Atlaidiet droSibas slédzi, pagaidiet, 1dz zales
plavéja temperattra nokritas zem 80 °C.
Skatit zemak sadalu ,AIZSARDZIBA PRET
ZALES PLAVEJA PARKARSANU’.

Mirgo oranza gaisma

Zales plavéja
parslodze.

1. lznemiet akumulatoru bloku, péc tam
parbaudiet, vai zem plauSanas bloka nav
sakrajusies zale. Vajadzibas gadijuma
iztiriet.

2. Plausanas laika ejiet lenak.

3. Paceliet plauSanas augstumu.

4. Jaiepriek§ minétie risinajumi nedarbojas,
sazinieties ar EGO klientu apkalpo$anas
nodalu.

Skatit zemak sadalu ,ZALES PLAVEJA

PARSLODZES AIZSARDZIBA'.

AN B

Parmainus mirgo zala
un sarkana gaisma

Zales plavéjam
radusies
elektronikas kluda.

Sazinieties ar EGO klientu apkalpo$anas
nodalu.

AIZSARDZIBA PRET ZALES PLAVEJA

PARKARSANU

Ja darbibas laika zales plavéja temperatra parsniedz 90 °C,
parkarSanas aizsardzibas kéde nekavéjoties izsledz zales

Zales plavéja statusa indikators nepartraukti degs oranza
krasa. Atlaidiet asmens rotacijas parslégsanas sledzi
un pagaidiet, idz parkarsusais zales plavéjs atdziest un

plavéju, lai pasargatu no parkarsanas raditiem bojajumiem.

statusa indikators iedegas zala krasa, pec tam vélreiz
iedarbiniet zales plavéju.
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ZALES PLAVEJA PARSLODZES AIZSARDZIBA

Lai noverstu parslodzi, centieties neplaut parak daudz
zéles ar vienu piegajienu. Ejiet Ienak vai paceliet plausanas
augstumu.

Zales plavéjam ir iebtivéta parslodzes kédes aizsardzibas
sistema. Ja zales plavéja darbiba tiek konstatéta
parslodze, motors apstasies, un zales plavéja statusa
indikators informéacijas panel saks mirgot oranza krasa.

APKOPE

A\ BRIDINAJUMIS! Lai izvairitos no nopietnu traumu
gusanas, vienmer izslédziet zales plaveju pirms ta
tim$anas un apkopes darbu veik§anas vai transportéSanas
un iznemiet akumulatoru bloku, parliecinoties, ka visas

kustigas dalas ir pilniba apstajusas.

A\ BRIDINAJUMS! Vienmar veiciet regularu masinas
apkopi.

A\ BRIDINAJUMS! Apturiet maginu un izgemiet
akumulatoru bloku, lai parliecinatos, ka visas kustigas
dalas ir pilniba apstajusas péc trieciena ar sveSkermeni,
un parbauditu, vai masina nav bojata, un veiktu
remontdarbus pirms masinas atkartotas iedarbina$anas un
ekspluatacijas.

A\ BRIDINAJUMS! Ja magina sak neparasti vibrét,
apturiet to un iznemiet akumulatoru bloku, lai parliecinatos,
ka visas kustigas dalas ir pilntba apstajusas, un péc tam
nekaveéjoties parbaudiet, vai tai nav radusies bojajumi,
nomainiet vai salabojiet visas bojatas dalas, ka art
parbaudiet un pieskravéjiet visas atskravéjusas dalas.

A\ BRIDINAJUMIS! Veicot apkopes darbus, vienmar
izmantojiet identiskas rezerves dalas. Jebkuru citu dalu
izmantoana var radit apdraud&jumu vai izstradajuma
bojajumus. Lai garantétu droSu un uzticamu izstradajuma
darbtbu, visi remontdarbi javeic kvalificétam servisa
specialistam.

ZALES PLAVEJA TIRISANA

Zales plavéja plausanas bloka apak$dala ir janotira
péc katras lieto$anas reizes, jo zem tas uzkrajas zales
atgriezumi, lapas, dubli un citi netirumi.

Iztiriet sakrajuSos zali un lapas no piedzinas varpstas vai
ap to un no motora ventilatora. Noslaukiet zales plavéju ar
mitru lupatinu.

ASMENS NONEMSANA/UZSTADISANA

A\ BRIDINAJUMS! Vienmer sargajiet rokas, valkajot
izturigus cimdus vai aptinot asmens griezéjmalas ar
lupatinu vai citu materialu, ja zales plavéja asmenim
veiksiet apkopes darbus. Vienmér iznemiet akumulatoru,
ja zales plavejam veiksiet apkopes darbus vai parvedisiet
uz citu vietu.

= Asmens nonems$ana péc R1 attéla.

PIEZIME! Ja, atskrivéjot bultskravi, ta grieZas reizé ar
motora varpstu, pagrieziet ventilatoru ar roku, lai salagotu
ventilatora atveres ar asmens atverém, un ievietojiet citu
metala stieni salagotajas atverés (R2 att.).

= Asmens uzstadiSana
leverojiet S attéla noradito montazas secibu, novietojot
ventilatora asmeni virziena uz pamatni un apdrukato
asmens pusi virziena uz aru, izlidziniet atveres
ventilatora ar atverém asmenT (T att.) un péc tam
nostipriniet asmeni, ka paradits U att.

R2-1 |[1. stabilizators S-2  [Asmens

R2-2 |2. stabilizators S-3  |Atloks

R2-3 |14 mmuzgrieznu |S-4  |Bultskrave
atsléga

S-1  |Ventilators

PIEZIME! leteicamais griezes moments asmens skriives
pievilk§anai ir 50-60 Nm.

ZALES PLAVEJA UZGLABASANA

= |znemiet akumulatoru bloku no zales plavéja un
uzglabajiet to vésa, sausa un tira vieta. Neuzglabajiet
blakus kodigam vielam, pieméram, méslojumam vai
akmensalim.

Uzglabajiet zales plavéju slegta, vesa, sausa un
bérniem nepieejama vieta.

Neapklajiet zales plavéju ar cietu plastmasas parklaju.
Plastmasas parklajs aizturés mitrumu uz zales plavéja,
kas izraisTs rdséSanu un koroziju.

Zales plavéju var uzglabat gan vertikala, gan art
horizontala stavokir. (V un W att.).

A\ BRIDINAJUMS! Ja z3les plavajs apgazas no
vertikala stavokla, tas var sabojaties vai arf izraisit miesas
bojajumus. Vienmér uzglabajiet zales plaveju stabila un
bérniem nepieejama vieta, ja tas atrodas vertikala stavokii.
Ja iespéjams, uzglabajiet to horizontala stavoklr.

194

56 VOLTU LITIJA JONU BEZVADU ZALES PLAVEJS - LM1710E/LM1710E-SP/LM1910E/LM1910E-SP




=660

APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA

Neatbrivojieties no elektriskajam iericém

kopa ar neskirotajiem sadzives

atkritumiem, nogadajiet tas uz atseviskiem

savak$anas punktiem.

Sazinieties ar vietéjo pasvaldibas iestadi,
L lai ieg0tu informaciju par pieejamam

savak$anas sistemam.

Ja elektroierices tiek izmestas atkritumu
poligonos vai izgaztuvés, gruntstident var
ieklat bistamas vielas, piesarnojot baribas
kedi, kaitéjot veselibai un labklajibai.
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PROBLEMU NOVERSANA

PROBLEMA

CELONIS

RISINAJUMS

Zales plavéja vai

neizdodas iedarbinat.

Akumulatoru komplekts ir izladgjies.

Akumulatoru bloks nav pareizi ievietots
akumulatora nodalijuma.

Rokturis nav blokéts darbibas stavoklr, un
zales plavéja statusa indikators mirgo zala
krasa.

Plausanas bloks ir aizsérgjis ar zali un
gruziem.

apaksgja (OFF) pozicija.

Uzladgjiet akumulatoru komplektu.

levietojiet akumulatoru bloku
akumulatora nodalfjuma, to
piespiezot, ldz izdzirdat ,klikSka"
skanu.

Apturiet zales plavéju un
parliecinieties, vai rokturis ir
noblokéts kada no darbibas
stavokliem.

Notiriet zales plavéja plausanas
bloku un parliecinieties, ka asmens
var brivi kustéties.

funkcijas atruma regulé$anas pogu
uz priekSu, péc tam nospiediet

Zales plavéjs neplauj
nevienmerigi.

Asmens kluvis neass.

Nav pareizi iestatits zales plauSanas
augstums.

Nepareizi uzstadits asmens.

Nav pareizi iestatits asmens atruma izvéles
rezims.

Uzasiniet vai nomainiet asmeni.

Paceliet plausanas augstumu
augstak.

Uzstadiet atpakal asmenus, ka
noradits $Ts rokasgramatas nodala
,ASMENS UZSTADISANA/
NONEMSANA”.

Izvélieties piemérotu asmens atruma
izvéles reZimu.

Zales plavejs nemulcé
pareizi.

Slapja noplauta zale [ip klat zem plauSanas
bloka.

Zales plavéjs ir iestatts ta, lai tas ar vienu
piegajienu noplautu daudz zales.

Nav pareizi iestatits asmens atruma izvéles
rezims.

Pagaidiet, kamér nozust zale, un tikai
tad saciet plaut.

Paceliet plauSanas bloku augstaka
plauSanas augstuma.

Izvélieties asmens atruma izvéles
rezimu 1 vai ECO.

136
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PROBLEMA

CELONIS

RISINAJUMS

Plausanas laika zales
plavejs negaidrti
apstajas.

Akumulatoru komplekts ir izladgjies.

Zales plavéjs ir parslogots, un zales plavéja
statusa indikators mirgo oranza krasa.

Plauanas bloks ir aizsérgjis ar zali un
gruziem.

Akumulatoru bloks vai zales plaveja kéde ir
parak karsta. Ja zales plavéjs parkarst, zales
plavéja statusa indikators deg oranza krasa.

Nav pareizi iestatits asmens atruma izvéles
rezims.

Zales plavéja elektronikas Kltidas un zales
plavéja statusa indikators parmainus mirgo
sarkana/zala krasa.

= Uzladgjiet akumulatoru komplektu.

= Parbaudiet, vai zem plausanas
bloka nav sakrajusies zale, un, ja
nepiecie$ams, iztiriet to. Paceliet
uz augsu plausanas augstumu vai
samaziniet plau$anas atrumu.

Iztiriet plau$anas bloku. Paceliet uz
augsu plausanas augstumu un/vai
plaujiet Sauras strélés.

Laujiet akumulatoru blokam vai zales
plavéjam atdzist.

= |zvélieties mazaku asmens rotacijas
atrumu.

Sazinieties ar EGO servisa centru.

Parak liela vibracija.

Parak valigs griez&jasmens.

Nav sabalanséts griezéjasmens.

Saliekts griezéjasmens.

Saliekta motora varpsta.

Zales plavéjs ir iestatits ta, lai tas ar vienu
piegajienu noplautu daudz zales.

Nav pareizi iestatits asmens atruma izvéles
rezims.

Pievelciet asmens bultskrivi.

Sazinieties ar EGO apkalpo$anas
centru.

Nomainiet asmeni.

Sazinieties ar EGO apkalpo$anas
centru.

Paceliet plausanas bloku augstaka
plauanas augstuma.

= |zvélieties mazaku asmens rotacijas
atrumu.

Motors darbojas, bet
asmens negriez zali.

Asmens skrive nav pievilkta [ldz
vajadzigajam griezes momentam.

u VEélreiz pieskravéjiet asmens skravi.
leteicamais griezes moments
asmens skraves pievilkSanai ir 50-60
Nm.

GARANTIJA

EGO GARANTIJAS POLITIKA
Ladzam apmeklét timekla vietni egopowerplus.eu kur pieejama pilna EGO garantijas politikas noteikumu un nosacijumu

versija.
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G o Meragpaon Twv Mpwrotutiwy O8nyiwv Ao Ta AyyAika
o

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ!

MpoBAemopevn xpRon: To mpoidv TPoopifeTal yia XEIPOKIVATO KOUPEWA TOU YKAZOV:

- XpNOIKOTIOIEITE TO MOVO Yia TO KoUpepa EEpol ypaaidiol. Mnv koupeUete Bpeypévo ypaaid.
- Mnv 10 XpnOIHOTIOIEITE YIa OTTOIOVSITTOTE GANO GKOTTO.

A MPOEIAONMOIHZH: BeBaiwbeite 61 éxeTe diaBAoe Kal katavonael OAeg TIG 0dnyieg aoPAAeIag aTo Tapdv
eyXelpidio xpnang, oupmepIAauBavopévwy OAwv Twv aupBoAwv acpdheiag, omws « KINAYNOZ», «MTPOEIAOMOIHZH»
kai «MPOZOXH», mpoToU va XpnoIWoTIoINGETE AUTO TO pnxavnpa. H un mpnan dAwv Twv TapakiTw odnyiwv PTopei va
odnynoel a€ nhektpotmAngia, TTupkayId kai/f goBapd TPaupaTiouo.

ZYMBOAA AZOAAEIAZ

A MMpoeidomoinan aoealeiag

é\ [Mpoooxn o€ avTIKeipEva TToU TIETdyovTal - KpaTiaTe
TOUG TIOIPEUPITKOHEVOUS HaKPICL.

@ Alarnpeite Ta xépia kal Ta TOSIA HaKPIC.

Eyyunpévn aTéBun akouaTikng 10X00G.

IMpokeipévou va pelwbei o kivduvog TpaupaTiapod,
0 XpHoTNG TPETE va SIaBACE Kal va KaTavoroel To
EYXEIPIBIO XPrONG TTPOTOU VAl XPNTIHOTIOIRGE! AUTO
70 TIPOIOV.

ATTOoUVOEETE TNV pTTaTapia TTPIV T ouvTpnan.

© @

Alamnpeite TAVTOTE Ta XEPIa Kal Ta TTOJIA POKPIA aTTd
TIG Aerideg

Mnv korrare ameuBeiag péoa atn Adpta Aeitoupyiag.

> B

UK  Aurtd 10 mpoidv auppop@wveTal pe v Ioxlouaa
CA  vouobeaia Tou H.B.

AuTb T0 TIPOIOV GUPHOPQWVETAI LIE TIG EQAPUOCTEEG
odnyieg g EK.

()
m

Ta amdPAnTa 150V NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e¢omAiopoU dev TTPETTEI var amoppiTTTovTal oTal
oIKiaka amoppiypara. Mpémel va mapadidovral ot
e¢ouaiodotnuévn povada avakukAwang.

IPX4  Mpootacia amé ektogeupévo vepd

- 1=g

mm  XiAiooTo BoAr
am=  JUVEXEG pedua cm  Exarooto
kg KiAd
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Ap1Budg povtéAou LM1710E LM1710E-SP Ap1Buég povtéhou LM1910E LM1910E-SP
AuTtokivoUpevo olotnpa | Oxi Nai AutokivoUpevo aloTnua | Oxi Nai
Taon 56V === 56V == Téon 56 V== 56V ===
ZUVIOTWHEVN ZUvIOTWHEVN
Bepuokpaaia 0°C-40°C |0°C-40°C Beppokpaaia 0°C-40°C |0°C-40°C
Aeroupyiag: AeiToupyiag:
Zuwow’ups\{n 20°C- . . Zuvmwps\{n 20°C - . R
Beppokpaaia o -20°C-70°C Bepuokpaaia R -20°C-70°C
. . 70°C , 70°C
amobrikeuong: amodrikeuong:
Bs’)\norn Beppokpaaia 5°C-40°C | 5°C - 40°C BéAmiom Beppokpacia 5°C-40°C | 5°C - 40°C
popTIONG PopTIONG
2 2
Aermoupyia Taxumnrag Aertoupyia TayuTnTag
] 1 ) 1
Aemridag Aemridag
ECO ECO

Yyog kotig 20-80mm | 20-80mm Yyog kot 20-80mm [20-80mm
O¢oeig byoug KoTmg 7 7 ©éoeig UYoug KOTIAG 7 7
Msygeog mAaigiou 46.cm 46 cm Msv§90g mhaigiou 51cm 51cem
KOG kotmg
MAGTog KOTTAG 42 cm 42cm MAdGToG KOTTAG 47 cm 47 cm
prquémw odKou 551 551 prmufémw cdkoy 551 551
ouhoyng ypaaidiol oUMoyAS Ypaa1diot
Bapog xAookoTrTikou Bapog xAookotrTikou
(ke 0aKo GUMOYRIG | o5 4 g 277kg (ke 0aKo GUMOYAG |56 40 287 kg
ypao13100 Kai prratapia ypaao13100 Kai urratapia
BA6720T) BA6720T)
MovréAo Aetridag AB1701 AB1701 MovréAo Aetridag AB1901 AB1901
®pévo AeTridag NAI NAI Ppévo Aetridag NAI NAI
Metpnpévn oTapun 90 dB(A) 90 dB(A) Metpnpévn 0TGN 93 dB(A) 93 dB(A)
NXNTIKAG 10X006 Ly, K=0,7dB(A) |K=07 dB(A) NXNTIKAG 10X00G L, K=0,7dB(A) |K=0,7 dB(A)
16BN nxnTikAg Teong | 77 dB(A) 77 dB(A) 2166un nxnrikAg Teang | 80 dB(A) 80 dB(A)
otn 8éon xelpio L, K=3 dB(A) K=3 dB(A) om Béon xeipio Ly, K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Eyyunuévn o1a6pn Eyyunuévn oT1é6un
OKOUOTIKIS I0X00G Ly, | g gpa) | 91 dB(a) OKOUOTIKAS10XU0S Ly, 14 gpya) | 94 dB(A)
(HeTPNUEVN TUPQUVA PE (HeTPNUEVN CUNQWVA HE
70 2000/14/EC) 10 2000/14/EC)

Apiotepry | £2,5 m/s? <2,5 m/s? ) Apiotepr) | <2,5 m/s? <2,5 m/s?
AGoAoynon | YEipohaprl | K=15mis? | K=1,5 mis? ’5\5'°,A°Yﬂ°” xeipohaPi |K=15mis2 | K=1,5 m/s?

; OVIOEWY

dovioewy a;: Aegia <2,5m/s? <2,5m/s? a: f Aegia <2,5m/s? <2,5m/s?

xelpoAapn) | K=1,5m/s? | K=1,5 m/s? " xelpohaBry | K=1,5m/s? | K=1,5m/s?
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u H onAwBeioa auvohikn TIpR Kpadaouwy £xel HETPNOET
oUp@wva pe TTPATUTIN PEBODO BOKIPAG KAl UTTOPET val
XPnaiuotroin6ei yia T aUyKpian evag epyaAeiou pe
kémolo dAAo.

= H avagepopevn Guvolikn TIUA KPadaTHWY PTTopE] va
XPno1hotroInbei ETiong wg TPOKATAPKTIKA agloAdynan
£kBeang.

A\nPOEIAONOIHEH:

- O1 eKTTOPTIEG KPABATHWY KATA TNV TIpayHaTIKA Xpron
TOU pnxavAuaTog PTropei va dlagépouv amoé m dnAwpévn
TIUA avaAdywg Tou TPATIOU HE TOV OTT0I0 XPNCIWOTIOIEITAl
T0 Pnxavnua, Kai.

- O xelpioTig ogeilel va AapBavel pérpa aopaeiog
yia TV TTpoaTaaia Tou, Ta omoia va Baaifovial o€
Ia EKTIMNGN TNG €KBENG UTTO TTpAyMATIKEG GUVBNKEG
xpnong (AapBdvovrag umrown 6Aa Ta pépn Tou KUKAOU
AerToupyiag, 61w, Toug XPAVOUG KATA TOUG OTT0i0UG TO
unxavnua givar amevepyoTroinuévo Kal adpavég Kabwg
Kal Tov XpOVO EVEPYOTIOinang).

KATAAOIOZ AEMATQN
(EIK. A1 & A2)

NEPIFPA®H

NQPIETE THN XAOOKONTIKH ZAZ MHXANH (Eik.
A1&A2)

Xeipohapr

IMAeupikn paya

Bpayiovag ac@dAiong xelpohaprg

Miow ©Upa amdppIyng

AaBh aviywong

KaAuppa BAkng prarapiwv

MpoBoAeic LED

MrpooTivog Tpoxdg

9. TAaigio kotAg

10. Koupmi pUBuIong Uyoug KOG

11. Miow 1pOX06G

12. MoxAdg ypriyopng piBpiang

13. Zdakog auhoyng ypaaidiol

14. ZkavdaAn auTokIvoUpEVou Unxaviopol (Uévo yia
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

15. Tayeia emAoyr AuToKIVOUUEVOU pnxaviopou (Hovo
yia LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. ZkavdaAn TepioTpo@ng AeTridag

17. Koupi Aermoupyiag tax0tnTag Aemidag

18. Koupri Aertoupyiag

19. Koupi mpoBoréwv LED

20. 'EvOeIgn kataoTaong XAOOKOTITIKAG HNXAVAG

Eikovidio karataong xAOoKOTITIKAG uNXavig

© NG WN =

22. 'Evdeign tax0mrag Aemidag
23. Eikovidio Aemidag

AEITOYPTIA

ZYNAPMOAOTHZH TOY ZAKOY ZYAAOTHZ
FPAZIAIOY

1) ZuvappohoynaTe Ta dUO0 TAEUPIKA KAITT Kal TO KATw
KAITT 070 TACioto (Eik. B).

B-1 Kétw kAim B-3

B-2 _ |MAaigio

MAeupIka KAITT

2)  EubBuypappioTe TIG VEUPWOEIG g TIG E0OXES
T0TT0BETONG OTO KAAUPUA GAKOU KAl THETTE KATW TV
velpwan Péxp! va nxnael éva «kAiky» (Eik. C).

C-1  [Auhdkia C-3  [K&Auppa adkou
C-2  |Ymodoxn
TOTmoBETONG

EIAOMOIHZH: Y6 guaiohoyikn xprian, To UAIKG

adikou uTrdkeTal ae eBopd. Tla va JEILTETE TOV KivOUVo
TPOUMATIOHOU, EAEYXETE TAKTIKA TN povada adkou Kal
QVTIKaBIOTATE O€ TTEPITITWOT EVIOTIOUOU PBOPWY i
{nuIGg. XpnOIKOTIOIEITE HOVO OAKOUG YPATIBIOU TTOU £XOUV
KOTAOKEUOTTE IO TN GUYKEKPILEVN XAOOKOTITIKF Unxavr.

PYOMIZH THZ NTYZZOMENHZ XEIPOAABHZ

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv eTmixelpAoETe vl EKKIVATETE
N XAOOKOTITIKF Unxavi} PEXP! N XEIPOAARH va KAEIDWOE!
o€ pia amd TIg TpeIg TTpokabopiopéveg BEaeig Aeioupyiag
(EMANQ GEZH AEITOYPTIAZ, MEZAIA OEXH
AEITOYPTIAZ kai KATQ OEZH AEITOYPTIAZ).

H xAookoTrTikA pnxavn amooTéAeTal pe TN XelpoAah otnv
kAeloTh, ALQAAIZMENH OEZH AMOOHKEYZHE (Eik. D).

1) NarAoTe kai SlatnpriaTe Tratnpévo To HoXAS ypriyopng
pUBPIONG i va aTodeCPEUTETE T XeIPoAapr) amd T
OEZH AXOAAIZHZ TA ATTOOHKEYZH.

2)  Znkwote Tn XelpoAapn amd T SimAwuévn TG
B€an kal, 0Tn GUVEXEID, OTTOSETPEUTTE TO HOXAD.
MepioTpéwrte amahd T xelpoAapr) TPog Ta emavw
PEXP!I VO akoUTETE Kal va aioBavBeiTe 11 0 TTeipog
aoQANoNG ePTTAEKETaI O€ pia oo TIG AKOAOUBEG
dlaQopeTIkéG BETEIG OTTWG paivetal oTnv Eik. E.

©¢on aopdhiong yia Meoaia Béon
E-1 , E-4 )
amobrkeuon Aermoupyiag
©¢on mpoadpTnong/ i .
. . Karw Béo
E-2 |agaipeong adkou  [E-5 )\anoupvic?g
ypaao1dio0
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Kouprri pUBuiong
Uyoug KoTTAG

Emavw B¢on

E-3 p
Aeitoupyiag

E-6

NMPOZAPTHZH TOY ZAKOY ZYAAOTHZ FPAZIAIOY

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv mpayuarooieire ToTé
pubuioeig aTn XAOOKOTITIKI Unxavn av dev £xeTe
TIPONYOUPEVWG OTAPATAGEI TO HOTED, EQV BEV EXETE
aQaIpEael TN oUaTOIXia PTTATAPIWY Kal N AETTida Oev EXEl
OTapATAGE! EVIEAWS TNV TIEPIOTPOPN TNG.

NpoadpTtnan/agpaipeon Tou adkou GuAAoyig
ypao15i00 (Eik. F1 & F2)

TomoBetraTe TNV TAPAC TOU GAKOU CUANOYAG
ypaa1d100 aTn XAOOKOTITIKA UNXavA Kal KPEUAaTE TO
06ko oUMoYAG Ypaaidiol oe auThv.

EIAOMNOIHZH: AgaipéaTe To évBeTo KAAUWNG dAPOUG
(TrwAeiTar EexwpiaTd) f T xoavn TAEUPIKAG eCaywyng
(TTwAeiTan EexwpIaTd) ammd T XAOOKOTITIKH Unxavr

TIPIV TIPOCAPTACETE Tov 0dKo GUAOYIG ypaaidiol aTo
XAOOKOTITIKO.

Mpoadptnon/agaipeon Tou évbeTou kdAuwng
edagoug (TwAeital xwpioTd) (Eik. G)

AvuywaTe v TTiow B0pa egaywyng kal elgayayeTe To
€vBeTo 0N XAOOKOTITIKA Unxavr. Ia va T0 a@aIpETETe,
amAd Tpapngre To TPog Ta £§w. TéAog, ameAeuBepwaTe TNV
Triow BUpa egaywyng.

Mpoadptnon/Agaipeon Tng xodvng TAEUPIKNG
egaywyng (TwAeiton §exwpiard) (Eik. H)
TomoBetaTe v TAdivR xoavn amoBoAng péoa atnv
¥AookoTTikr unxavi 6Twg eaiverar oty Eik. H.

EIAOMOIHZH: AgaipéaTe 1o £vBETO KAAUYNG £8GPOUG
(TwAeiTar {exwpiaTd) amd T0 XAOOKOTITIKG TTpIV

PO apPTATETE TNV X0odvn TTAEUPIKAG EEayWYAS OTO
XAOOKOTITIKO.

PYOMIZH TOY YWOYZ KOIMHZ (Eik. E)

AI’IPOEIAOI‘IOIHZH: Aiampeite Ta 610 0OG PaKPIA
armo 1o viek Otav puBuidete To Uyog Tou. H xAookoTrTIKA
pnxavr pmopei va pubiaTei og 7 Oyn Kotmg, petagy 20
mm kai 80 mm. EmAESTe To owaTd Uyog koTmg avaloya
Je TO €id0G Kal TIG GUVBKES Tou ypaa1dioU.

ZHMEIQZH: Otav petakiveire 1o epyaheio, dlaoahilere

61 10 Oyog kom¢ €xel puBuIaTEl aTn Béan 3 1 uwnAdTEPa.

21NV avTiBeTn TEPITITWON PTTopEi va TTpokAnBei BAGRN oTn
Aemida.

L ____J
=60
L
MPOZAPTHZH/A®AIPEZH THZ ZYZTOIXIAZ
MMNATAPIQN (Eik. K)

XPHZIMOMOIEITE MONO ME TH ZYZTOIXIA
MMATAPIQN KAI TOYZ ®OPTIZTEZ NOY
ANAOEPONTAI ZTHN EIK. A3

QOPTIZTE MPIN AMO THN NMPQTH XPHZH.

A MPOEIAOMNOIHZH: Edv éxouv amdoel iy Aeimouv
€€apTANATA, PNV TTPOCTIABAOETE VA TIPOCOPTATETE TN
ouaToIxia UTTaTapIWY 0T XAOOKOTITIKA MNXaVA A va
XPNOILOTIOIATETE TN XAOOKOTITIKK pnxavi} TpoTol va
avTikaragTabouv Ta oTracpéva i AT e¢aptipara.
Ze avTiBetn TepiTrTwaon, eVEXE Kivduvog copapol
TPAUMATIOWOU.

= [lpoodptnon

QBraTe T cuaToIKia PTTATapPIWY 0T BrKN pTTaTapiag,
PEXPI VO OKOUTTET TO XOPAKTNPIOTIKG «KAIKY.

= Agaipeon

MéoTe 10 KOUNTTT ATTOdETUEUTNG TNG CUCTOIXIAG
uTraTapiwy atn BAKn uTartapiag.

EIAOMOIHZH: BeBaiweeite 611 T0 pavralo am
XAOOKOTITIKA pnxavn KouuTIwWvEl 0N Béon Tou Kai 6T n
ouaTolyia pTratapiwy ac@ahilel atn pnxavi, Tpotol va
gexivaaeTe TN xpAomn.

EMIAOTH AEITOYPIIAZ TAXYTHTAZ AEMIAAZ (Eik. L)

= H Aerroupyia 2 ival n Aeimoupyia upnAig Taxutrag
AeTridag yia amédoon uwnArg diadpoung yia T
BeAtiwan g duvaung avappdenang Kai g amédoang
KOTTAG.

= H Aerroupyia 1 givar n kaAUtepn 100ppoTria petagu
amddoang kail xpdvou Aitoupyiag.

= H Agitoupyia ECO mrapéxel To xapnAdtepo emimedo
BopUBou Kai Tov peyaAlTePO XPAVO AeiToupyiag Tng
ouaToIXiag HTTATAPIWY OaG.

EmAégre petagy g Aerroupyiag 2, 1 ECO miéfovtag

01000x1KA TO KOUWTTI A€IToupyiag TaxuTnTag AeTridag.

ZHMEIQXH: H mpoemiAeypévn Aeimoupyia Taxitntag
Aemidag eival n Aeiroupyia 1.

L=l TE]\;(?;IE?QQ Lo |KoupmiAemoupyiag
Aemidag TaxUTNTOG AeTTidag
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EKKINHZH/ZTAMATHMA TOY XAOOKONTIKOY

A\ NPOEIAONOIHEH: Mn xpnaipoToleite T
¥AooKoTITIKA Unxav) oTn Bpoxn.

A MPOEIAOMOIHZH: H Aeitoupyia otmoloudrjtote
XAOOKOTITIKOU MNYQVALATOG MTTOPET Va ETTIPEPEI EKTOSEUTT
EEvwv avTikeIpévwy aTal BIKG oag paTia iy e GAAwY
avBpwwy, e cuvémela ooBapn BAARN ot autd. Popare
TavTa yuaAid ac@aheiag dTav XeIpiCeaTe TNV XAOOKOTITIKN
unxavn f 6tav diefayete otroleadrToTe PUBUIoEIS fy
ETTIOKEVEG OE QUTAV.

IHMEIQZH: H Aemrida ouveyilel va TepIoTpEQETal Yia
MEPIKA OEUTEPOAETTTAl PETG TNV QTTEVEPYOTTOINGN TNG
XAOOKOTITIKAG UNXavAG. MePIPEVETE PEXPI VO OTANATATE
1 TTEPIGTPOPA TOU KIvnTAPa / TG AETTidaG, TIpIv aTmd TV
€TTaVEKKIvNaN. Mnv aTTEVEPYOTTOIEITE KOl EVEPYOTTOIEITE
YPryopa TN XAOOKOTITIKA Unxavr).

A MPOEIAOMNOIHZH: Zrapatote ™ Aemida edv

T0 XAOOKOTITIKO TTPETTEI VOl YEIPEI YIO JETAYOPE KATEA TN
BiEAeuan amo EMIQAVEIEG DIAPOPETIKES ATTO Ypaaidl Kal
Kar T peTapopd Tou XAOOKOTITIKOU TTPOg Kail aTrd Tov
TOUEQ KOTTAG.

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv yépverte T0 XAOOKOTITIKO
KOT@ TNV EVEPYOTTOINGT TOU POTEP TTAPA POVO 4GV TO
XAookoTITIKG TpETTel va yeipel yia Ty ekkivnon. Ze autiv
NV TIEPITITWAT, PNV Tn YEPVETE TIEPITOOTEPO AT GO0 Eival
amoAUTWG ATTAPAITNTO KA AVATNKWVETE UOVO TO THAUA
TIOU BPITKETAI HOKPIA ATTO TOV XEIPIOTH.

Mpiv amé ™ xpAomn, eAEyXETe TTAVTOTE PATTIWG N AeTTida
Kai 1o pTrouAdvI Aetridag €xouv utroaTei eBopd iy BAARN.
Te TepimTwan eBappévng 1 KaTEOTPAPUEVNG AETTIdAG, va
QVTIKABIOTATE TAUTOXPOVA Kall TIG AVTIOTOIKES BiOES, WaTE
va diampeital n 16oppoTTia.

EAéyxere yia evbexopevn eptrAokn Tng Aemidag
KOTTNg

- Tia va amo@elyete euTTAOKEG, SlaTnpeite TN AeTrida kal
70 TAQiTI10 KOTIAG TNG XAOOKOTITIKAG pnxavig kabapd.
AmopakpOveTe Ta UTTOAEippaTa ypaaidiol, Ta eUAAG,
N BPWHIA Kal oTToladrTIoTe A CUCOWPEUEVA
UTTOAEippaTa TTPIV Kal PTG aTrd KGBE xpAam.

- XE TepITITWaOn EPTTAOKNAG, ATTEVEPYOTTOINTTE TN
XAOOKOTITIKA pnyavn kai agaipeaTe Tn ouaTolxia
UTTOTOPIWY. ZTN GUVEXEID, AQaIPETTE TUXOV

OUooWPEUPEVO ypaaid kal UAAa Trévw i yOpw améd
ToV G§ova peTdoaong Kivnang kal Tov avepioTpa Tou
KIVNTAPA (MNV XPNOILOTIOINTETE VEPO). ZKOUTTICETE TN

XAOOKOTITIKF Unyavi pe VWO Travi.

EIAOMOIHZH: To potép dev ekkiveital Tapd povo av:

= H xeipoAan eival acpahiopévn ae pia amo Tig TPEIG
6éaeig Aeitoupyiag, A. PYOMIZH THZ NTYZZOMENHZ
XEIPOAABHE.

u O1 MAeupIkég payeg éxouv ektadei TARpwS (EIK. 1).

= Kai o1 600 mpdoiveg ouo@igeig kAeidwparog Aaprg
éxouv kheioel pe aoaheia (Eik. J).

MPOZOXH: Mnv eTmixeIpAOETE VO TTOPAKAUYETE TN
AerToupyia Tou KOUPTTIoU ao@aAeiag kai Tou SIaK6TTT
EKKEVWONG.

Ekkivnon Tou xAookotrrikou (Eik. M & N)

1. TomoBemaTe TN GUGTOIYia PTTATAPIY OTN
¥AookoTTIKr unxavi kai kAeioTe 1o kGAuPPa TG
BAKNG HTTaTaPIWY.

2. TlamoTe 10 KoupTri AeIToupyiag WAOTe va avayel 10
TAUTIAG Kai n évOeIgn katéoTaong TG XAOOKOTITIKAG
pnxavig. Oa avawel kai n £voeign TaxutnTag Aetridag
yia T Aeiroupyia 1.

3. MatAaTe T0 KoupTri Aemoupyiag TaydtnTag Aemidag yia
va eMAEEETE TNV €mBUPNTA TaxUTNTOL.

4. TarhoTe TOpATETAPEVO TO KOUPTTT AeIToupyiag.

5. Me mrarnuévo To KoupTri Aeiroupyiag, TatiaTe T
oKavoaAn TrEPITTPOPAG TNG AETTIdAG, PEXP! va PTATEI
07N XEIPOAaPH Kal aQAaTe TO KOUPTTI A€IToupyiag.

Zrapdrnua Tng XAooKoTTIKAG UnXavig (Eik. O)

1. Ameleubepwate TTARPWG TN oKavOaAn TTEPIOTPOPAS
NG AeTridag.

2. To nAekTpIKG GPEVO GTOV AUTOPATO PNXaVITHO
@pevapioparog 6a oTAPATAGE! TV TIEPITTPORN
NG AeTridag eviog 3 deutepoAETTWY aTTd TV
amodéapeuan TG akavoaAng TepiaTpo@rg Aeridag.

AYTOKINOYMENO ZYXTHMA METABAHTHZ
TAXYTHTAE (pévo yia 1o povrého LM1710E-SP/
LM1910E-SP) (Eik. P)

To LM1710E-SP/LM1910E-SP ¢ival 5oTAIOPEVO e
auTokIvoUpevn duvaromTa petaBAntig TaxuTtntag. Auté To
QUTOKIVOUHEVO GUGTNHA EEAPTATAI OTTO TNV TTEPITTPOPN
NG AeTridag.
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ZHMEIQZH: To autokivoUpevo oUoTnua dev pmmopei va
ekKIvnBei Tapd povo v n Aapn éxel acpalioer oe pia
amo TIg TpeIG BETEIg AsiToupyiag.

lMa va AeiToupynoel 1o auTokivoUpevo aUoTnua
Xwpig TepIaTPOPN TNG AeTidag

1.

MamiaTe 1o KoupTri AeIToupyiag yia va avayel 1o
TApTAS.

MepiaTpéyte eAagppd To KoupTTi EAEyYOU TaxUTnTa Tou
QUTOKIVOUPEVOU GUGTANATOS TTPOG Ta EUTTPAG HEXPI
va nxnoel éva KAIK, katotmv 1paBhgre T akavdaAn
QUTOKIVOUPEVOU GUOTAUATOS WOTE VA EUTTACKET N
AaBr kal va ekkivnBei n Aeioupyia auTtokIvoUpevou
OUCTAPATOG.

10 VO OTTEVEPYOTTOIACETE TO AUTOKIVOULIEVO
o0oTnpa, amodeauelaTe T aKaVOAAN Tou
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Emidoyéag i
, ZKavoAaN
P-1  [taxontag P-2 aumKivnrt].rng
auTokivnong

MPOBOAEIZ LED (Eix. Q)

Ma va avayere Toug TPoRoAeig, TTATAGTE TO KOUPTTH
TIPOROAEWV.

O1 mpoBoAeic Tapéxouv duvard Qg GTO PTTPOTTIVE PEPOG
NG XAOOKOTITIKAG pnxXavAg.

TMa va atrevepyoTrolnoeTe Toug TPpoRoAeig, TatioTe
gavad To KoupTi.

ENAEI=H KATAZTAZHZ XAOOKOMNTIKOY (Eik. A2)

H évdeitn katdaTaong G XAOOKOTITTTIKAG UNXaVAG
070 TAPTTAG TTPORAMEI TNV KaTAOTAGN AEITOUpYiag TG

OUCTAUATOG AUTOU. XAOOKOTITIKAG pNXavAg.
‘Evdeign Mepiypagn Eme§ynon Evépyeia

H xAookoTTikr

] $108Epd TIPAGIVN pnxavi Aeoupyei | Aev amareital kamoia evépyeia.
owaTa.
O1 AeUpIKES Alakoyrte Tn Agitoupyia TG XAOOKOTITIKAG
pdyeg dev Exouv unxavig kai BeBaiwBeite 611 01 TTAEUPIKESG
eKTaBEl TTARPWG. payeg Exouv ekTabel TTARPWG.

1/ ;
) AV(,]BOOBHVH H xeipohapn dev X . .
- mpdaivn éxe1 aogahice! ZTapaThaTe T AEIoupyia TG XAOOKOTITIKAG

unxavrg kai BeBaiweite 6T N XelpoAaph

Ot karoia £xel ao@ahioel ae kamola amd TIg BETEIg
amoé TIg Béaeig Neoupyiag
Aeitoupyiag. ’
s\l A Xqun)\r'] o16pn TTAPATAOTE T XAOOKOTITIK HnXavi Kal
4 AvagooBiiver Kokkivn | @priong g (popl:icnna m GrLZ(rmeia pmgsgl)fbvn m
umarapiag. '

Avaper otabepd
TIOPTOKOAI

H xAookotTTikA
pnxavi xel
uTiepBeppavOE.

ATeAEUBEPWOTE TO BIAKOTITN EKKEVWONG

Kall TTEPIPEVETE UEXPI N BepUoKpaaia TG
XAOOKOTITIKAG INxavig va méael katw amd
10Ug 80 °C. Acite oTnv evotnta «MMIPOZTAZIA
THZ XAOOKONMTIKHZ MHXANHZ AMO THN
YWHAH OEPMOKPAZIA» TrapaKkaTw.
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‘Evdei§n Mepiypan Eme§aynon Evépyeia
1. ATTOpaKPUVETE TN GUGTOIKia UTTATAPIWY,
KaToTTIV EAEYETE EQV £XEI TUTOWPEUTET
ypaoid! katw amoé 1o TAaiaIo koG,
KaBapioTe eav gival amapaitnro.
2. Kard tnv Kot emMBPadUVETE TOV
AvaBoaprivel H X)\OO,KSmTlm Bnugﬂcué ods. ,
. unxavn Exel 3. Aughore 1o Uyog KOTTAG.
TIOPTOKOAT . s . , .
UTTEPQOPTWOEI. 4. Eav o mapamévw AUoeig dev Exouv
amotéAeapa, EMKOIVWVACTE Pe To Kévipo
Egutmpémang EGO.
Avarpére ato amoeoTacya «MPOZTAZIA
THZ XAOOKOMTIKHZ MHXANHZ ANO
YNEP®OPTQZH» mapakdrw.
ZodAya aTa
A LIK4 AvaBoofrivel evaAAGE | nAekTpovika TG EmikoivwviaTe pe v e§utmpétnaon meAativ
- KOKKIVO/TTPAaIVO XAOOKOTITIKIG g EGO.
pnxavig.

MPOZTAZIA THZ XAOOKONTIKHZ MHXANHZ AMNO
YWYHAH OEPMOKPAZIA

Edv n Beppokpaaia g XAOOKOTITIKAG pnxavrg urepBei
Toug 90 °C Kkatd T didipkela NG AiToupyiag, To KUKAwHA
TpooTadiag amoé utepBépuavan Ba amevepyoTroInael
AUETWG TO XAOOKOTITIKO, Yia TNV TPOANWN {npidg Adyw
uTrepBEppavong.

H évdeign karaoTaong TG XAOOKOTITIKAG HNXAVAG

Ba avapel ataBepd TopTokaAi. ATreAeuBEPWOTE TN
okavoGAn TEPIOTPOPNG AETTIOAG Kall TIEPIUEVETE PEXPI
n utrepBEPPATHEVN XAOOKOTITIKN HNXAVH VOl KPUWOE
kai n évaeIgn kardaTaong va yivel TpAaivn, KAToTIv
ETTAVEKKIVATTE T XAOOKOTITIKI UNXavA.

NPOZTAZIA YNEP®OPTQZHZ THZ
XAOOKONTIKHZ MHXANHZ

l'a va amoTpéweTe GUVBRAKES UTIEPPOPTWANG, NV
TpoaTabeiTe va amopakpUvete uTEPBOAIKE TTOAU ypaaidl
™ @opd. EmpBpadivere Tov Pnuatioud oag A aughoTe 1o
0yog KoTNG.

H xAookoTrTikA punxavn SIaBETEN PIa EVOWUATWHEVN
TTPO0TAT A KUKAWUATOG a6 uTrep@opTwan. Otav n
XAOOKOTITIKF Unxavr) uTep@opTwBei, o KivnTApag Ba
oTapatiael kai n évaeign kardataong g Pnxavig ato
TapTAG Ba avaBoaBroel TopTOKAAI.

2YNTHPHZH

A MPOEIAOMNOIHZH: Mpog amoguyn copapou
QTOUIKOU TPAUPATITNOU, TTPETTEI TIAVTA VA OTTEVEPYOTTOIEITE
TNV XAOOKOTITIKF) UINXQVr}, VOl a@alpeiTe TN guaTolyia
UTTOTaPIWY Kal Vo e§a0aAigeTe OTI Ta KIVOUMEV PEPN
£XOUV OTAPATATEI EVIEAWS, TTPIV AT TNV TTPAYUATOTIONNGN
OTTOIWVOATIOTE £PYATIWV KaBapiguoU, auvtipnang i
TIPOTOU PETAPEPETE TO XAOOKOTITIKO.

A MPOEIAOMOIHZH: Mpémer wavta va
TIPAYMATOTIOIOUVTAI OI EPYATIEG TAKTIKAG GUVTPNANG TOU
unxavAparog.

A MPOEIAOMOIHZH: Metd amé mpookpouan o€
EEVO QVTIKEIUEVO OTTEVEPYOTTOIROTE TO PNXAVNUA Kall
AQaIPETTE TN OUCTOIXIO PTTATAPIWY, YA VO S100QaAICETE
0TI 6Aa Ta KIVOUREVA EPN €XOUV aKIvnToTIoINBET TIARPWS
Kal yia va eEAEYEETE TO Pnxavnua yia nUIEG Kal va KAVETE
€TMIOKEVES TTPIV ATTO TNV ETTAVEKKIVNON Kal TN AeIToupyia
TOU XAOOKOTITIKOU.

A MPOEIAOMOIHZH: ZBnAoTe TN pnyavi kai agaipéaTe
T OUCTOIYia PTTATAPIWV Yia Vo Slao@aAioeTe OTI OAa Ta
KIvoUpeva pépn €xouv akivnrotmoinbei TAfpwg, edv 1o
unxavnua apyioel va doveital acuvhBioTa. AuEoWG HETA
eAEYETE yIa TUXOV {NUIEG, QVTIKATAOTACETE I ETTIOKEUATETE
TUXOV KaTETTpaupEVa PEPN Kal EAEYEETE Kal CUTQIGeTe
TUXOV XaAapd pépn.
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A MPOEIAOMOIHZH: Kard m ouvtipnan,
XPNOIUOTIOIEITE MOVO TTAVOHOIOTUTIAl aVTAAATKTIKG. H
XPron omolwvaATIoTE GAAWY ECAPTAHATWY UTTOpET Va
TPOKaAETE Kivauvo Iy UAIKES {nuieg. Mpokeluévou va
dlacaNiaTel n ac@aAeia kai n aglomiaTia, OAG ol
ETTIOKEVEG TTPETTEN VI BlevepyoUvTal aTmd eeIBIKEUPEVO
TEXVIKO TOU GEPRIG.

KAGAPIZMOZ THZ XAOOKONTIKHZ MHXANHZ

H kaTw mAEUpd TOU VTEK TNG XAOOKOTITIKAG MNXAVAS
TpéTel va kaBapidetal Petd amé kabe xprion, kabwg
ouaowpelovTal KoupaTia ypaaidiol, UAQ, BPopIég Kal
aMa uTroAeippara.

ATTopakpUVeTe OTTOIA0NTIOTE CUCTWPEUAN Ypaaidiou Kai
QUMWY ETAVW 1 YUpw aTd Tov agova Kivnang Kai Tov
QVEPIOTAPA TOU KIVATAPA.. ZKOUTTICETE Tr) XAOOKOTITIKA
pnXavA e VWO Tavi.

AOAIPEZH/TONOGETHZH THZ AEMIAAZ

A MPOEIAOMOIHZH: MpooTareete TavTa Ta ¥épia
0ag gopwvtag yavtia Bapidg xpnong fi Tukiyovtag Tig
aIguNPEG kOWeIG e Travia i GAAa UAIKG 6Tav diegdyeTe
epyaaieg ouvipnang ot Aemida Tou XAOOKOTITIKOU.
ATIOPOKPUVETE TIAVTOTE TN CUGTOIYiO PTTATAPIWY KATA TN
ouvTAPNON ) HETAYOPE TNG XAOOKOTITIKAG UNXAVAS.

n Agaipean Tng Aemidag Z0pgwva pe v Eik. R1.

EIAOMOIHZH: Edv 10 umouhdvi TepIaTpéQeTal e

Tov d¢ova KivnTApa 6Tav 10 AAOKAPETE, YUPIOTE TOV
QVEUIOTAPA HE TO XEPI VIO VO EUBUYPAMITETE TIG
DIaPTIEPEIG OTTEG GTOV QVENITTAPA E TIG OTTEG aTN AeTTidal
Kail ToTroBeTAOTE pia GAAN peTaMAIKr péBdo péoa aTig
euBuypappiopéveg otég (Eik. R2).

= Eykardaraon tng Aemridag
Tnpwvrag v aMnAouyia cuvappoAdynang atnv
Eik. S, pe Tn Aemrida avepioTipa oG TO VIEK Kall
TNV EKTUTIWHEVN TIAEUPG TG AeTTidag TTPOg Ta 4w,
€UBUYpapUioTe TIG SlaUTTEPEIS OTTEG TOU AVEPIOTAPA JE
TIg omég o Aemrida (EIk. T) kal OTn GUVEXEID OUOPIETE
T Aetrida 6mwg @aiverar oy Eik. U.

R2-1 |Z1abepotroinmg1 |S-2  |Adua
R2-2 |ZtaBeporronmig2 [S-3  [PAavila
R2-3 |KAeidi 14 mm S-4  [MmouAdvi
S-1  |Avepiothpag

EIAOMOIHZH: H mpoteivopevn potr aUaeigng Tou
pmmouAoviol Aetridag ivar 50-60 N.m.
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AMOGHKEYZH THZ XAOOKOMTIKHZ MHXANHZ

m ATTOPOKPUVETE TN CUCTOIXiO HTTATAPIWV OTTE TN
XAOOKOTITIKF Unxavi kai amoBnkelaTe TNV o€ pIa
dpoaepr, ateyv kail kaBapr) Tomobeaia. Mnv v
amoBnkeleTe OiTAa o€ dIaBPWTIKA UAIKA, OTTwG
NTTaopaTa 1 0pUKTO CAATI.

AtobnkeUOTe TN XAOOKOTITIKF Unxavri o€ évav
KaAuppévo, KAEIOTO Xwpo TTou gival dpoaepdg, aTeyVOg
Kal kTG eUPEAEIAg TTAIDIGV.

Mnv KaAUTITETE TN XAOOKOTITIKF MnXaVH| Mg v eviaio
TAAOTIKO QUAAO. Ta TTAAGTIKA @UAAC TrayISEUouV
uypaaia yopw ato Trn XAOOKOTITIKA pnxavn e
amoTéAeapa va dnuIoupyeiTal okoupId Kal va
TpokaAeital SiGiBpwan.

H XAOOKOTITIKA pnxavn PTTopei va amobnkeuTei ot
k&Betn 1/ opigdvTia Béan. (Eik. V kai W).

A MPOEIAOMOIHZH: Edv n xAooKoTrTikr unxavn
avarpamei amd v 6pbia Béar, pmopei va pokAnBei
{nuid o€ autv 1 aTtopIkég TpaupaTiopds. Aiarnpeite
TIAVTa TN XAOOKOTITIKF pnxavr| oTabepn Kal MaKpIa aTmo
10 Taud1d, 6tav autr Bpiokeral oe 6pBia BEan. Edv eivai
duvardv, TOTTOBETEITE TNV 0PICOVTICNKATA TNV aTTOBAKEUOT).

MpooTacia Tou epIBdAlovrog

O1 nAeKTPIKEG TUOKEUEG BEV TTPETTEN VOl
aTmoppiTITovTal WG GUPLEIKTA AOTIKA
amoppippaTa. XpnoIUoTolEiTe EEXWPITTES
€YKATOOTAOEIG GUAOYAG ATTOPPIMHATWY.

EmikoivwvraTe Pe To dUo 0ag yia va
udBeTe TANPOYOPIES yia Ta dlaBéaIua
ouoTAUATA GUAOYAG.

Edv o1 nAekTpIKEG OUTKEUES atTOppIPBOUV
oV UTTaIBpo f o€ XwHaTEPEG, TOTE €ival
mlavé va Slappelaouy ETTIKIVOUVEG
ouaieg ata umrdyela UdarTa, e amoTéAeopa
va epdaouv aTnv Tpo@Iki aAuaida,
TPOKAAWVTAG {NUIEG OTNV UYEia Kal TV
QUOIKI 0OG KATAOTAON.
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ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

NPOBAHMA

AITIA

ANTIMETQMIZH

H xAookoTTikA
HnxavA i n
Aermoupyia
autokivnang dev
gexivoly.

= H guaToiyia pmrarapiwy Exel adeldoel.

= H guaTolyia pmratapiwv Sev Exel EI0ayBei oTn
Bnkn pmarapiag.

H Aapr dev éxel aogahioel o 6¢an Aeitoupyiag
Kail n vOEIn KaTaaTaong TG XAOOKOTITIKAG
unxXavng avaBooBAvel e TTPAGIVO XPWHA.

To mhaigio KoTmG TG XAOOKOTITIKAG UNXaVAS
EXEl PAgel e ypaaidl kal uTToAeipparTa.

O emiAoyéag TaxUTNTOG QUTOKIVOUUEVOU
Bpioketal oTn xaunAotepn 6éan (OFF).

= QoprTioTE TN GUCTOIXIA PTTATAPILV.

= EigayayeTe TN GUCTOIXIO MTTATAPIWY
07Tn 6AKn prarapiag, péxp! va
QKOUTTE] 0 XaPaKTNPIOTIKOG X0G
«KAIK».

= XTOpAtAGTE TN XAOOKOTITIKK pnxavr
kai BeBaiwbeite 6T n xelpoAapn Exel
ao@alioel o€ kamola amd Tig BEaEIg
Aermoupyiag.

u KaBapioTe 10 vTeK TOU XAOOKOTITIKOU
kal e§ao@ahioTe 611 N Actrida
Kiveital eAeUBepa.

MepioTpéyte eAa@pa Tov emAoyéa
1ax0TNTAG AUTOKIVOULEVOU

TTPOG T EUTTPOG, KATOTTIV TIECTE
NV oKavAAN auToKIVOUPEVOU
pnxaviopou.

H xAhookoTrTikA
pnxavi kopel
QVOUOIOUOPPAl.

H Aemida eival aTopwpévn.

To Uwog KoTmG ypaa1dioU dev xel pUBPIOTE
owaTd.

H Aerida €xel auvappooynBei AdBog.

H Aeitoupyia TaxutnTag Aemridag dev Exel
pubpioTEl owaTd.

TpoxioTe i avTikaTaoTAGTE T
Aemida.

AMGETe T pUBUION Uyoug Tou
TAaIgiou KOTTAG o€ UWNASTEPN.

Emavacuvappohoynote

AeTTida oUPPWVa pE TV EvOTNTa
«AQAIPEZH/TONOGETHZH THZX
AENIAAZ» aTo Trapdv eyxeIpidIo.

EmIAéETe TNV katéiAAnAn Aeitoupyia
Tay0mTag Aemidag.

H xAhookoTTikA
pnxavn oev
TIPAYUATOTIOIE
owoTA kGAuyn
€0Gpoug.

Yypd koppévo ypaaidl KoMAEl aTo KATw PEPOG
TOU TTAQIGiOU KOTTAG.

H AoOKOTITIKF pnxavr €xel puBpIoTei va KOl
utrepPOAIKA TTOAU ypaaidl JOVOIAG.

H Aermoupyia Tax0tnTag Astridag dev €xel
pubuioTEl CWOTA.

TMepIpéveTe va aTeyVWaEl TO ypaaidl
TIPOTOU TO KOYETE.

= InKkWoTe TN Baon o€ uynAdTepn
pUBuIon Uyoug KoTTAG.

EmiAéETe TN Aermoupyia 1A
Aeitoupyia TaxuTtntag ECO.
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NPOBAHMA

AITIA

ANTIMETQMIZH

H xAookoTTik

H guaToiyia pmrarapiwv €xel adeidoel.

H xAoOKOTITIKA unxavA pnxavnua €xel
uTiepPopTWOET K n évAeIgn kardioTaong
NG XAOOKOTITIKAG MNXAVAG avaBooprvel
TIOPTOKOAIL

H Baan g xhookotmikAg pnxavig éxer epace!
e ypaaidl kal uToAeipparTa.

= DopTiOTE TN CUTTOIYIA PTTATAPIWV.

m EAEyre av éxel cugowpeuTel
Ypaaidl kaTw até T0 TAicIo
KOTTAG Kal kaBapioTe av xpelddeTal.
AugfiaTe T0 UYog KOt 1
€mBPaAdUVETE TNV KOTTA.

ATTIOUAKPUVETE TO UTTAOKAPITHUA
0Tn Baon G XAOOKOTITIKAG
unxavrg. Au¢iaTe To UYog KoTTg
1) dNUIOUPYACTE £Val TTIO OTEVO

Aertoupyei, aAG n
Aemida dev koBel TO
ypaaidl.

potm.

Hnxav pnxavnia X
OTapaTaE! povottarl.
(mpqcéomm Kara = To KUKAwpa TG auaTolyiag UTaTapiwv A TG u AQAOTE TN OUGTOIYiO PTTATAPIWV
m 5',“"'(5'0 s xhookotrTikAg pnxavng eival umrepBoAikd (eaTo. 1} TN XAOOKOTITIKF pnxavrj va
Kommg. Edav n xAookoTrTikr unxavr) utrepBeppaveei, n KPUWOOUV.
£vOeIgn kartioTaong TG XAOOKOTITIKAG MNXAVAS
Ba avayel aTabepd Pe TOPTOKAAT XpWua.
= H Aeimoupyia tax0mnTag Aemidag Sev Exel u EmAEGTE xaunAdTepn puBpIon yia
pubuioTei cwaoTa. TV TAXUTNTA TG AETTidAG.
m To 0@AAUa NAEKTPOVIKOU GUGTANATOG TG u ETmKoIVWVAGTE PE TO KEVTPO OEPPIG
¥AookoTITIKr unxavig kai n évoeign karoTaong g EGO.
NG avaBoaPrivouv pe KOKKIVO/TTPATIVO Xpwua
01000)1KA.
= H Aemrida kot eival Aaokapiopévn. u YUogicre T urouAdvI Aetridag.
= H Aetrida KoTTAG OeV EXEI ITOPPOTTIaL. = EmikoivwvioTe pe To Kévipo
E¢urmnpémaong EGO.
= H Aetrida koG €xel Auyioel. = AvTIKOTaOTAOTE TN AeTrida.
Mapatnpodvral
umrepPoAIKoi u O &ovag KivntApa xel Auyioel. m EmikoivwvAoTe pe To Kévipo
Kpadaaoi. E¢utnpémaong EGO.
m H xAoOKOTITIKF unxavn €xel pubuioTei va kOBel | = ZnkwaTe Tn PACN O€ uPnAGTEPN
uTiepBOAIKA TTOAU YpaaidI povopIdg. pUBPION UYoug KOTAG.
= H Aerimoupyia tay0mtag Aemidag dev Exel = PubpioTe xapnAotepn pUbyion yia
pubuioTei cwaTa. v Tax0TnTa TG AETTdAC.
O kivnmpag m H Aetrida dev €xel OQIXTED e TNV ATTAITOUWEVN m Yoicre ek véou T Aemrida. H

OUVIOTWHEVN POTIT YIC TO UTTOUAGVI
Aemidag eivar 50-60 Nm.

EFMCYHZH

MOAITIKH EFTYHZHZ EGO
EmokepBeite v 10T00€AiGa egopowerplus.eu yia 6Aoug Toug 6poug Kai TIg TpoUTmoBEaeIg TG oAITkAG eyyinong EGO.
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Orijinal Talimatlargeviris
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TUM TALIMATLARI OKUYUN!

Kullanim amact: Bu (iriin manuel olarak gim bicmek iizere tasarlanmistir:

- Yalnizca kuru gimleri bigmek icin kullanin. Islak gimleri bigmeyin.

- Uriinti herhangi bir bagka amagla kullanmayin.

A UYARI: Bu makineyi kullanmadan énce “TEHLIKE”, “UYARI" ve “DIKKAT gibi giivenlikle ilgili tim uyari sembollerini
iceren bu Kullanim Kilavuzundaki tlim giivenlik talimatlarini okuyup anladiginizdan emin olun. Asagidaki talimatlarin
tamamina uyulmamasi elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi fiziksel yaralanma ile sonuglanabilir.

GUVENLIK SEMBOLLERI

A Givenlik Uyarisi

é\ Firlayan nesnelere dikkat edin, cevredekileri uzak
tutun.

Ellerinizi ve ayaklarinizi uzak tutun.

Garanti edilen ses glicli seviyesidir.

UK  Buiirln, yirirlikteki Birlesik Krallik yasalarina
CA  uygundur.

IPX4  Sigrayan suya karsi koruma

mm Milimetre

mmm=m DogruAkim

kg Kilogram

> PO @

I Q

Yaralanma riskini azaltmak igin kullanici bu Griin(i
kullanmadan énce kullanim kilavuzunu okuyup
anlamalidir.

Bakim yapmadan énce akiiyi ¢ikarin.

Ellerinizi ve ayaklarinizi bigaklardan uzak tutun.

Calisan lambaya bakmayiniz.

Bu driin, yiriirliikteki AB yonetmeliklerine uygundur.

Atik elektrikli Griinler, evsel atiklar ile birlikte bertaraf
edilmemelidir. Yetkili bir geri dénlisim merkezine teslim
edilmelidir.

Volt

Santimetre

2 “ 8 56 VOLT LITYUM IYON AKULU GiM BIGME MAKINES] — LM1710E/LM1710E-SPLM1910E/LM1910E-SP




aa—
=00
a—
Model Numarasi LM1710E LM1710E-SP Model Numarasi LM1910E LM1910E-SP
Otomatik Tahrik Sistemi | Hayir Evet Otomatik Tahrik Sistemi | Hayir Evet
\oltaj 56 V=== 56 V=== Voltaj 56 V=== 56 V===
Onerilen o R R . Onerilen . N N R
GCalisma Sicaklii: 0°C-40°C 10°C-40°C Calisma Sicaklig: 0°C-40°C 10°C-40°C
Onerilen Depolama -20°C-70 R . Onerilen Depolama -20°C-70 . o
Stcaklig: °C 20°C-70°C | gicakigr: c -20°C-70°C
Optimum Sarj Sicakiigi | 5°C-40°C |5°C-40°C Optimum Sarj Sicakhigl | 5°C-40°C |5°C-40°C
2 2
Bigak Hizi Modu 1 Bigak Hizi Modu 1
ECO ECO
Kesim Y liksekligi 20-80mm 20-80mm Kesim Yksekligi 20-80mm 20-80mm
Kesim Ylksekligi 7 7 Kesim Ylksekligi
7 7
Konumlari Konumlari
Bigme Haznesi Boyutu | 46¢cm 46cm Bigme Haznesi Boyutu | 51cm 51cm
Kesme Genisligi 42cm 42cm Kesme Genisligi 47cm 47cm
Gim TorbasI Hacmi 55L 55L Gim TorbasI Hacmi 55L 551
Gim Bigme Makinesi Gim Bigme Makinesi
Agirligi (¢im torbasi ve | 25,4 kg 27,7kg Agirh@i (gim torbasi ve | 26,3 kg 28,7 kg
BA6720T akii dahil) BA6720T akii dahil)
Bigak Modeli AB1701 AB1701 Bigak Modeli AB1901 AB1901
Bigak Freni EVET EVET Bigak Freni EVET EVET
Olgiilen ses giicii diizeyi | 90 dB(A) 90 dB(A) Olgiilen ses giicii diizeyi | 93 dB(A) 93 dB(A)
A K=0,7dB(A) | K=0,7 dB(A) Lya K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A)
Operatoriin kulagindaki | 77 dB(A) 77 dB(A) Operatoriin kulagindaki | 80 dB(A) 80 dB(A)
ses basinci seviyesiL,, | K=3 dB(A) K=3 dB(A) ses basinci seviyesi L, | K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Garanti edilen ses glicl Garanti edilen ses gucii
seviyesi L, seviyesi L,
(200014/EC uyarnca | ST 9BIA) | 9T dB(A) (2000/14/EC wyarnca | 24 9BA) 94 dB(A)
dlctilen) dlgtilen)
S |<25msn? |<25misn: S |<2smsnz | <25misn?
o K=1,5misn2 | K=1,5 misn2 o uma | =1 5 misn2 | K=1,5misn2
Titregim kolu Titregim kolu
degeria,: g degeria,: g
gena, tsuiria <25misn2 | <2,5misn.2 vend, i?gma <25misn? |<25misn?
Kolu K=1,5m/sn.? | K=1,5m/sn.? kolu K=1,5m/sn.2 | K=1,5 m/sn.?
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= Beyan edilen toplam titresim degeri standart bir test
yontemine gore 6lgilmistir ve bir Griind digeri ile
karsilastirmak igin kullanilabilir;
= Beyan edilen toplam titresim degeri, maruz kalma
seviyesinin ilk degerlendirmesi igin de kullanilabilir.

A u¥aR::

- makinenin fiili kullanimi sirasindaki titresim emisyonlari,
makinenin kullanim gekillerine bagli olarak beyan edilen
degerden farkli olabilir ve.

- gercek kullanim kosullarinda tahmini maruz kalmaya
bagli olarak kullaniciy korumak icin gtivenlik dnlemlerinin
alinmasi gereklidir (makinenin kapali kaldidi zamanlar ve
tetikleme siiresine ek olarak bosta calisma gibi galisma
dongistine ait tim zamanlar dikkate alinmalidir).

" v

AMBALAJ ICERIGi (SEK. A1
VE A2)

ACIKLAMA
GiM BIGME MAKINENIZI TANIYIN (Sek. A1 ve A2)

Tutma Kolu

Yan Ray

Tutma Kolu Kilit Mandali

Arka Bosaltma Kapag!

Kaldirma Kolu

Ak Bélmesi Kapagi

LED Farlar

On Tekerlek

9. Bigme Haznesi

10. Kesim Yiiksekligi Ayar Topuzu

1. Arka Tekerlek

12. Hizli Ayar Kolu

13. Gim Torbas!

14. Otomatik Tahrik Tetigi (sadece LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

15. Otomatik Tahrik Hiz Kadrani (sadece LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

16. Bigak Doniisii Tetigi

17. Bigak Hizi Modu Diigmesi

18. Gli¢ Diigmesi

19. LED Far Diigmesi

20. Gim Bigme Makinesi Durum Gostergesi

21. Bigme Makinesi Durum Simgesi

22. Bigak Hizi Gostergesi

23. Bigak Simgesi

© N GEWN =

CALISTIRMA
GiM TORBASININ BIRLESTIRILMESI

1) Iki yan Klipsi ve alt klipsi sasiye takin (Sek. B).
B-1  |AltKlips B-3
B-2 |[Sasi

Yan Klipsler

2) Cikintilarla torba kapagindaki montaj yuvalarini
hizalayin ve bir “tik” sesi duyana kadar ¢ikintiya asagi
dogru bastirin (Sek. D).

C-1  [Cikintilar

C-2  |Montaj Yuvasi

C-3  |Torba Kapag!

DIKKAT: Normal kullanim kosullari altinda, torba
malzemesi aginir. Yaralanma riskini azaltmak igin, torba
donanimini sik sik kontrol edin ve asinma veya bozulma
belirtisi varsa degistirin. Sadece bu gim bigme makinesi igin
Uretilmis olan ¢im torbalarini kullanin.

KATLANIR TUTMA KOLUNU AYARLAMA

A UYARI: Tutma kolu U¢ 6n ayarli calisma konumundan
(UST GALISMA KONUMU, ORTA GALISMA KONUMU

ve ALT CALISMA KONUMU) birinde kilitlenene kadar gim
bigme makinesini calistirmayi denemeyin.

Cim bigme makineniz, tutma kolu kompakt, KILITLI
SAKLAMA KONUMU'nda génderilir (Sek. D).

1) Tutma kolunu KILITLI SAKLAMA KONUMU'ndan
cikarmak igin hizli ayar kolunu basili tutun.

2)  Tutma kolunu kaldirarak katlanmis konumdan
cikarin, ardindan kolu birakin. Tutma kolunu, kilit
piminin asagidaki Sek. E'de gosterildigi gibi farkli
konumlardan birine gegtigini duyana ve hissedene
kadar yukari dogru dondtriin.

E1 Kilitli Depolama £ Orta Galistirma
Konumu Konumu
Gim Torbas!
E-2  |Aksesuar/Cikarma |E-5 Alt Galistirma
) Konumu
Pozisyonu
E3 Ust Caligtirma =5 Kesim Yiksekligi
™ |Konumu ™ |Ayar Topuzu
CiM TORBASININ TAKILMASI

A UYARI: Motoru durdurmadan, akii takimini
cikarmadan ve bigagin durmasini beklemeden ¢im bigme
makinesi Uizerinde herhangi bir ayar islemi yapmayin.
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Cim Torbasini TakmalGikma (Sek. F1 ve F2)
Gim torbasinin levhasini ¢im bigme makinesine
yerlestirin ve ¢im torbasini ¢im bigme makinesine asin.

DIKKAT: Cim bigme makinesine ¢im torbasini
takmadan 6nce malglama pargasini veya yan bosaltma
olugunu (ayri satilir) makineden gikarin.

Malglama Pargasini (ayn satilir) Takma/Gikarma
(Sek. G)

Arka-bosaltma kapisini kaldirin ve malglama aksesuarini
¢im bigme makinesi takin. Kaldirmak icin, sadece gekin.
Son olarak, arka bosaltim kapisini serbest birakin.

Yan Bosaltma Olugunu (ayri satilir) takmak/
cikarmak igin (Sek. H)

Yandan bogaltma kanalini ¢im bigme makinesine $ek. H'de
gosterildigi gibi takin.

DIKKAT: Yan bosaltma olugunu ¢im bigme makinesine
takmadan énce malglama pargasini (ayri satilir) makineden
cikarin.

KESIM YUKSEKLIGINi AYARLAMA (Sek. E)

A UYARI: Yiikseklik ayari yapilirken ayaklarinizi

bigme haznesinden uzak tutun. Gim bigme makinesi,
20mm ila 80mm arasindaki 7 kesim ytiksekliginden birine
ayarlanabilir. Gimin tlriine ve durumuna gére uygun kesim
yiiksekligini segin.

DIKKAT: Aleti tasirken, kesim yiiksekliginin konum 3 veya
daha yiliksede ayarlanmis oldugundan emin olun. Bdyle
yaplimamasi bigak hasarina yol agabilir.

AKU TAKIMINI TAKMA/GIKARMA (Sek. K)

SADECE SEK. A3'DE LISTELENEN AKU
TAKIMLARINI VE SARJ CIHAZLARINI KULLANIN

iLK KULLANIMDAN ONCE SARJ EDIN.

A UYARI: Herhangi bir arizali veya eksik parga
varsa, arizali veya eksik pargalar degistirilene kadar aki
takimini ¢im bigme makinesine takmayin veya makineyi
calistirmayin. Aksi takdirde, ciddi yaralanmalar meydana
gelebilir.

o
=060
o
= Takmak igin

"TIK" sesi duyana kadar akily(i akii yuvasina itin.

= Gikarmak igin
Aku yuvasindaki aku gikarma diigmesine basin.

DIKKAT: Kullanmaya baslamadan énce gim bigme
makinesi Uizerindeki mandalin kilitlenmis oldugundan ve
akiiniin makineye sadlam bir sekilde takildigindan emin
olun.

BIGAK HiZI MODUNU SEGME (Sek. L)

= Mod 2, emme kuvvetini ve kesme performansini
iyilestirmek Uzere yiiksek kaldirma performansina
yonelik yiiksek bigak hizi modudur.

= Mod 1, performans ve galisma siiresi arasinda en iyi
dengeyi saglar.

= ECO modu, akii takimlarinizdan en diisik gUriilti
seviyesini ve en uzun ¢alisma siresini saglar.

Bigak hizi modu diigmesine sirayla basarak mod 2, mod 1
veya ECO modu arasindan segim yapin.

NOT: Varsayilan bigak hizi modu, mod 1'dir.

Bigak Hizi
Gostergesi

GiM BiGME MAKINESINi GALISTIRMA/DURDURMA

Bigak Hizi Modu

L Diigmesi

L-2

A UYARI: Cim bigme makinesini yagmur altinda
kullanmayin.

A UYARI: Bir gim bigme makinesinin galitiriimasi,
yabanci cisimlerin sizin veya baskalarinin gdziine
firlamasina neden olabilir ve bu da gozlere ciddi zarar
verebilir. Gim bigme makinesini kullanirken ve gim bicme
makinesinde bir ayar veya onarim islemi gergeklestirirken
daima goz korumasi veya koruyucu gozliik kullanin.
DIKKAT: Gim bigme makinesi kapatildiktan sonra bigak

birkag saniye daha dénmeye devam eder. Yeniden

calistirmadan 6nce motorun/bigagin ddnmesinin durmasini

bekleyin. Gim bicme makinesini hizli bir sekilde agip

kapatmayin.

A UYARI: Cim bigme makinesini ¢im olmayan bir
alandan gegirmek icin yatirip gekerken ve ¢im bigilecek
alana getirip gétirirken bigadi durdurun.
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A UYARI: Gim bigme makinesinin calistiriimasi igin
egilmesi gerektigi durumlar diginda motoru galistirirken
¢im bigme makinesini egmeyin. Uriintin yana yatiriimas
gerekirse, yatirma iglemini sadece gerektigi kadar ve
operatdre uzak olan tarafindan yapin.

Kullanmadan dnce bigagin ve bigak civatasinin aginmamis
veya hasar gérmemis oldugunu anlamak icin her zaman
gorsel olarak kontrol edin. Dengeyi korumak igin aginmig
veya hasar gormiis bigak ve civatalari setler halinde
degistirin.

Kesme bigaginda tikanma olup olmadigini kontrol
edin:

- Tikanmayi 6nlemek icin kesme bigagini ve bicme
haznesini temiz tutun. Her kullanimdan énce ve sonra
¢im kirpintilarini, yapraklari, kiri ve birikmis diger
kalintilari temizleyin.

- Tikanma oldudunda, ¢im bigme makinesini durdurun
ve aki takimini gikarin, ardindan tahrik mili ve
motor fani lizerinde veya gevresinde biriken gim ve
yapraklari temizleyin. Gim bigme makinesini nemli bir
bezle temizleyin.

DIKKAT: Asagidaki kosullar saglanmadikga motor
baslatilamaz:

= Tutma kolu Ug galisma konumundan birine kilitlenir, bkz.
KATLANIR TUTMA KOLUNU AYARLAMA.

= Yan korkuluk raylari tamamen agilmis durumda (Sek. I).

= Her iki yesil tutma kolu kilittleme klipsi sikica
kapatilmistir (Sek. J).

iKAZ: Gii¢ diigmesinin ve emniyet anahtarinin galismasini
gegersiz kilmaya caligmayin.

Gim bigme makinesini ¢aligtirmak igin (Sek. M ve N)

1. AkU takimini ¢im bigme makinesine takin ve aki
bélmesi kapagdini kapatin.

2. Gosterge panelini aydinlatmak icin gi¢ diigmesine
basin, ¢im bigme makinesi durum géstergesi - bigak
hizi géstergesi mod 1de yanar.

3. lstenilen hizi segmek iin bigak hizi modu diimesine
basin.

4. Gig digmesini basili tutun.
5. Glic dugmesi basiliyken, bigak donis tetigini tutma

koluyla bulusacak sekilde gekin ve gii¢ diigmesini
birakin.

Gim bigme makinesini durdurmak icin (Sek. O)
1. Bigak donlisU tetigini tamamen birakin.

2. Otomatik Fren Mekanizmasindaki elektrikli fren, bigak
donus tetigi birakildiktan sonra 3 saniye iginde bigak
donlistini durdurur.

DEGISKEN HIZLI OTOMATIK TAHRIK SISTEMi
(sadece LM1710E-SP/LM1910E-SP modeli igin)
(Sek. P)

LM1710E-SP/LM1910E-SP degisken hizli otomatik tahrik

oOzelligine sahiptir. Bu otomatik tahrik sistemi bigagin
donustinden bagimsizdir.

NOT: Tutma kolu {i¢ calistirma konumundan birine
kilittenmedikge otomatik tahrik sistemi galistirilamaz.

Otomatik tahrik sistemini bicak doniisii olmadan

calistirmak icin

1. Gosterge panelini aydinlatmak icin glic digmesine
basin.

2. Otomatik tahrik hiz kontrol topuzunu bir tik sesi
duyulana kadar hafifge ileri dogru gevirin, ardindan
otomatik tahrik islevini baglatmak igin otomatik tahrik
tetigini tutma koluyla bulusacak sekilde cekin.

3. Otomatik tahrik sistemini kapatmak igin otomatik
tahrik tetigini birakin.

Otomatik Tahrik

P |Hiz Kadran:

P-2 Otomatik Tahrik Tetigi

LED LAMBALAR (Sek. Q)

Farlari agmak icin far diigmesine basin.

Farlar gim bigme makinesinin 6niine parlak i1k saglar.
Farlari kapatmak igin digmeye tekrar basin.

GiM BICME MAKINESi DURUM GOSTERGESI (Sek.
A2)

Gosterge panelindeki gim bigme makinesi durum
gostergesi, ¢cim bigme makinesinin ¢alisma durumunu
gosterir.
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Gosterge Aciklama Anlami islem

Gim bigme

r Sabit yesil makinesi diizgiin Gerekli degil.
caligtyor.
Yan raylar Gim bigme makinesini durdurun ve yan
tamamen raylarin tamamen uzatiimis durumda
uzatiimamigtir. oldugundan emin olun.

sNby . .

- Yanip sénen yesil Tutma kolu - nesin durd
bir galistirma Gim icme makinesini durdurun ve tultma
Konumunda kilt II:lo_Iununwul(; gah@twma konumundan birine

o ilittlendiginden emin olun.

degildir.

ALK Yanip sonen kimizi AKii sarj seviyesi Gim bigme makinesini durdurun ve akilyi

4y diigiktir. sarj edin.

Emniyet anahtarini birakin ve gim bigme

Gim bigme makinesi sicakligi 80 °C'nin altina disene
Sabit turuncu makinesi agiri kadar bekleyin. Asagidaki “GiM BIGME
isinmigtir. MAKINES] YOKSEK SICAKLIK KORUMASI"
bélimiine bakin.

1. Once akii takimini gikarin, ardindan
bigme haznesinin altinda gim birikip
birikmedigini kontrol edin. Gerekirse
temizleyin.

Gim bigme 2. Gim bigerken adimlarinizi yavaslatin.
Yanip sénen turuncu makinesi agiri 3. Kesme yiiksekligini ylikseltin.
yliklenmigtir. 4. Yukaridaki goziimler ise yaramazsa
litfen EGO Miisteri Hizmetleri ile
iletisime gegin.
Asagidaki “GiM BIGME MAKINESI ASIRI
YUK KORUMASI” bglimiine bakin.
o1 Bicme
Srasiyla kirmiziyesil | makinesinde EGO Misteri Hizmetler e iribata gegin.
oy yanip sénen elektronik hata
vardr.
GiM BIGME MAKINESI YUKSEK SICAKLIK GiM BiGME MAKINESI ASIRI YUK KORUMASI

KORUMASI

Asiri yik olusmasini 6nlemek igin, bir defada gok fazla

Calisma sirasinda ¢im bigme makinesinin sicakligi 90 °C'yi
asarsa, sicaklik koruma devresi gim bigme makinesini agiri
1sinma hasarina karsi korumak igin hemen kapatir.

Gim bigme makinesi durum géstergesi sabit turuncu renkte
yanar. Bigak donisu tetigini birakin ve agiri 1sinan gim
bigme makinesi soguyana ve durum gdstergesi yesile
ddnene kadar bekleyin, ardindan ¢im bigme makinesini
yeniden baslatin.

¢im bigmeye ¢alismayin. Adiminizi yavaglatin veya kesme
yiksekligini artirin.

Gim bigme makinesinde dahili asiri yik devre korumasi
mevcuttur. Gim bigme makinesi asiri yuklendiginde, motor
durur ve gosterge paneli lizerindeki gim bigme makinesi
durum géstergesi turuncu renkte yanip séner.
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BAKIM

A UYARI: Cim bigme makinesini temizlemeden,
herhangi bir bakim yapmadan veya tagimadan énce ciddi
yaralanmalari 6nlemek igin daima gim bigme makinesini
kapatin, akii takim(lar)ini gikarin ve tiim hareketli
pargalarin tamamen durdugundan emin olun.

A UYARI: Makinenizin bakimini her zaman diizenli
olarak yaptirin.

A UYARI: Yabanci bir cisme garptiktan sonra tim
hareketli pargalarin tamamen durdugundan emin olmak
ve makineyi yeniden bagslatmadan ve calistirmadan

dnce makinede hasar olup olmadigini kontrol etmek ve
onarimlari yapmak icin makineyi durdurun ve aki takimini
cikarin.

A UYARI: Makine anormal sekilde titremeye baslarsa,
tim hareketli parcalarin tamamen durdugundan emin
olmak igin makineyi durdurun ve ardindan derhal hasar
kontrolli yapmak, hasarli pargalari degdistirmek veya
onarmak ve gevsek parcalari kontrol etmek ve sikmak igin
aku takimini gikarin.

A UYARI: Bakim ve onarim sirasinda sadece orijinal
yedek pargalari kullanin. Baska pargalarin kullaniimasi
tehlike olusturabilir veya triinlin hasar gérmesine neden
olabilir. Emniyet ve giivenilirligi saglamak igin tiim tamir
isleri yetkili bir servis teknisyeni tarafindan yapiimalidir.

GiM BIGME MAKINESINi TEMiZLEME

Bigme haznesinin alt kismi her kullanimdan sonra
temizlenerek ¢im kirpintilari, yaprak, pislik veya diger
maddelerin birikmesi énlenmelidir.

Tahrik milinin ve motor faninin Gizerinde veya etrafinda

biriken gimleri ve yapraklari temizleyin. Gim bigme
makinesini nemli bir bezle temizleyin.

BICAGIN GIKARILMASI/TAKILMASI

A UYARL: Bigak bakimi sirasinda dayanikli eldivenler
takarak ve/veya bigagin keskin kenarlarina Ustlipii ve
diger malzemeleri sararak ellerinizi koruyun. Gim bicme
makinesini tasirken veya bakim/onarim yaparken daima
akiy( cikarin.

= Bigagi Gikarmak igin Bkz. Sek. R1.
DIKKAT: Civatay! gevsetirken civata motor mili ile birlikte

dénerse, fani elle gevirerek fandaki delikleri bigak delikleri
ile hizalayin ve hizalanan deliklere bagka bir metal ubuk
yerlestirin (Sek. R2).

= Bigagi Takmak igin
Sek. S'deki montaj sirasini izleyerek, fan bigag bicme
haznesine ve basili bigak tarafi disariya bakacak
sekilde, fan (izerindeki delikleri bigaktaki deliklerle
hizalayin (Sek. T) ve ardindan bigadi Sekil U'da
gosterildigi gibi sikin.

R2-1 |Stabilizator 1 S-2  [Bigak

R2-2 |Stabilizator 2 S-3 Flans

R2-3 |14mm Ingiliz S-4 |Cwvata
Anahtari

S-1_ |[Fan

DIKKAT: Bigak civatasl igin Gnerilen tork degeri 50-60
N.m. seklindedir.

GiM BICME MAKINESININ SAKLANMASI

= AkUyi ¢im bigme makinesinden ¢ikarin ve serin, kuru
ve temiz bir yerde saklayin. Giibre veya kaya tuzu gibi
asindirict maddelerin yaninda saklamayin.

= Gim bigme makinesini gocuklarin ulasamayacag!, serin
ve kuru bir yerde saklayin.

= Gim bigme makinesini sert plastik bir ortli ile drtmeyin.
Plastik ortiiler nemi ¢im bigme makinesinin tizerinde
tutar, bu da paslanmaya ve korozyona neden olur.

= Gim bigme makinesi dik veya yassi olarak saklanabilir.
(Sek. Vve W).

A UYARI: Dik konumdaki gim bigme makinesi devrilirse,
makine hasarina ve yaralanmaya neden olabilir. Gim bigme
makinesi dik konumdayken daima dengede ve gocuklarin
ulagamayacag bir konumda olmasini saglayin. Miimkiinse,
yassi olarak yatirarak saklayin.

Cevre korumasi

Elektrikli cihazlari ev atiklariyla birlikte
atmayin, ayri toplama tesislerini kullanin.

Mevcut toplama sistemleri ile ilgili bilgi
almak icin yerel idare ile irtibata gegin.

Elektrikli cihazlar kati atik sahalari veya
¢op toplama alanlarina atilirsa, yer

alti sularina ve besin zincirine tehlikeli
maddeler sizabilir, bu da sagliginizin
bozulmasina yol agabilir.
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SORUN GIDERME
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SORUN

NEDENI

¢6z0m

Gim bigme makinesi
veya otomatik tahrik
ozelligi baslatilamiyor.

AkU takiminin sarji bosalmistir.

Ak takimi akii béimesine diizglin
takiimamistir.

Tutma kolu bir galigtirma konumunda kilitli
degildir ve gim bigme makinesi durum
gostergesi yesil renkte yanip séntyordur.

Gim bigme makinesinin bigme haznesi ¢im ve
artik maddeler nedeniyle tikanmistir.

Otomatik tahrik hiz kadrani diigmesi en alt
(OFF - KAPALI) konumdadir.

Akl takimini garj edin.

Ak takimini bir "klik" sesi duyana
kadar aki bélmesine yerlestirin.

Gim bigme makinesini durdurun

ve tutma kolunun galistirma
konumlarindan birine kilitlendiginden
emin olun.

Bicme haznesini temizleyin ve
bicagin serbestce hareket ettiginden
emin olun.

Otomatik tahrik hiz kadranini hafifge
ileri dogru cevirin, ardindan otomatik
tahrik tetigine basin.

Gim bigme makinesi
esit boyda kesim
yapmiyor.

Bigak korelmistir.

Gim kesme ytiksekligi dogru ayarlanmamistir.

Bigak hatall monte edilmistir.

Bigak hizi modu diizglin ayarlanmamistir.

Bigad bileyin veya degistirin.

Bigme haznesi yliksekligini daha
yiksek bir ayara getirin.

Bu kilavuzdaki “BIGAGI TAKMA/
GIKARMA” boliim(ine gore bigagi
takin.

Uygun bir bigak hizi modu segin.

Gim bigme makinesi
duizglin malglama
yapmiyor.

Islak ¢im kirpintilari bigme haznesinin altina
yapismistir.

Cim bigme makinesi, bir defada gok fazla ¢im
kesecek sekilde ayarlanmigtir.

Bigak hizi modu diizgiin ayarlanmamistir.

Gim bicmeye baglamadan 6nce
cimlerin kurumasini bekleyin.

Bigme haznesini daha yiiksek bir
kesim yUiksekligi ayarina getirin.

Mod 1'i veya ECO hiz modunu segin.
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SORUN NEDENI

¢0zim

= Akl takiminin sarji bogalmistir.

= Gim bigme makinesi agiri ytikludr ve gim
bigme makinesi durum géstergesi turuncu
renkte yanip soniiyordur.

Gim bigme makinesinin bigme haznesi ¢im ve
artik maddeler nedeniyle tikanmistir.

Bigme sirasinda
¢im bigme makinesi
beklenmedik sekilde
duruyor.

Ak takimi veya gim bigme makinesi
devresi gok sicaktir. Gim bigme makinesi
asiri 1sinirsa gim bigme makinesi durum
gostergesi sabit turuncu renkte yanar.

Bigak hizi modu diizglin ayarlanmamistir.

Gim bigme makinesinde elektronik hatasi
vardir ve ¢im bigme makinesi durum
gostergesi donuistimlu olarak kirmizi/yesil
yanip séntiyordur.

AkU takimini sarj edin.

Bigme haznesinin altinda ¢im
birikip birikmedigini kontrol edin
ve gerekiyorsa temizleyin. Kesim
yUksekligini artirin veya ¢im bigme
hizini yavaslatin.

Bigme haznesindeki tikanikligi
giderin. Kesme ytiksekligini yikseltin
ve/veya daha dar bir bigme alani
kesin.

Ak takiminin veya ¢im bigme
makinesinin sogumasini bekleyin.

Bigak hizini daha disuk bir ayara
segin.

EGO servis merkezi ile iletisime
gegin.

Kesme bigagi gevsektir.

Kesme bigagi dengesizdir.

Kesme bigagi bukilmustr.

Asiri titregim var. Motor mili bukiimdistur.

Gim bigme makinesi, bir defada gok fazla gim
kesecek sekilde ayarlanmigtir.

Bigak hizi modu diizgiin ayarlanmamigtir.

Bigak civatasini sikin.

EGO servis merkeziyle iletisime
gegin.

Bicag degistirin.
EGO servis merkeziyle iletisime
gegin.

Bigme haznesini daha yiiksek bir
kesim y(iksekligi ayarina getirin.

Bigak hizini daha dusuk bir ayara
ayarlayin.

Bigak gerekli torka sikilmamistir.
Motor ¢alisiyor ancak
bigak gimleri bigmiyor.

Bigadi yeniden sikin. Bigak civatasi
icin dnerilen tork 50-60 Nm'dir.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIKASI

EGO Garanti Politikasina iliskin tim hikiimler ve kosullar igin litfen egopowerplus.eu adresindeki web sitesini ziyaret edin.
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LUGEGE LABI KOIK JUHISED!

Sihtotstarve: Toode on ette nahtud kasitsi muru niitmiseks:

- Kasutage ainult kuiva muru niitmiseks. Arge niitke marga muru.
- Arge kasutage seda muudel eesmarkidel.

A HOIATUS! Enne kaesoleva masina kasutamist lugege kindlasti 14bi ja tehke endale selgeks kéik kasutusjuhendis
toodud ohutusjuhised, sh kdik ohutussiimbolid, nagu ,OHT”, “HOIATUS" ja“ETTEVAATUST". Kui allpool loetletud
juhiseid ei jargita, voib tagajérjeks olla elektriléok, tulekahju ja/vdi rasked kehavigastused.

OHUTUSSUMBOLID

A Ohutusteade

é\ Hoiduge viskuvate esemete eest, hoidke
o[ korvalseisjatest ohutusse kaugusesse.

-

@ Hoidke kded ja jalad eemal.

Garanteeritud helivéimsuse tase.

Vigastusohu vahendamiseks peab kasutaja enne toote
kasutamist lugema kasutusjuhendit ja selle endale
selgeks tegema.

Enne hooldust iihendage aku lahti.

© @

Hoidke kéed ja jalad teradest eemal

Arge vaadake tootava tule suunas.

> B

UK  Toode vastab kohaldatavatele Uhendkuningriigi

CRA oigusaktidele Toode vastab kohaldatavatele EU direktiividele.

(@)
m

Elektriseadmete jadtmeid ei tohi visata olmejaatmete
hulka. Viige volitatud taaskaitleja juurde.

=== Alalisvool cm Sentimeeter

IPX4  Kaitstud igast suunast tulevate pritsmete vastu

- 1

mm  Millimeeter

kg Kilogramm
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Mudeli number LM1710E | LM1710E-SP Mudeli number LM1910E | LM1910E-SP
Iseliikuv stisteem Ei Jah Iseliikuv stisteem Ei Jah
Pinge 56V=== 56V=== Pinge 56VI== |56V==—=
Soovituslik téokeskkonna | 0 °C kuni 0 °C kuni Soovituslik tookeskkonna |0 °C kuni | 0 °C kuni
temperatuur: 40 °C 40°C temperatuur: 40°C 40 °C
Soovituslik hoiustamise -20 °C kuni | -20 °C kuni Soovituslik hoiustamise -20 °C kuni | -20 °C kuni
temperatuur: 70°C 70°C temperatuur: 70 °C 70°C
Optimaalne 5°Ckuni |5 °C kuni Optimaalne 5°Ckuni |5 °Ckuni
laadimistemperatuur 40 °C 40°C laadimistemperatuur 40 °C 40 °C
2 2
Tera kiirusreziim 1 Tera Kiirusreziim 1
ECO ECO

Léikekdrgus 20-80mm | 20-80mm Loikekdrgus 20-80mm | 20-80mm
L6ikekdrguse valikud 7 7 Loikekorguse valikud 7 7
Aluse suurus 46cm 46cm Aluse suurus 51cm 51cm
Loikelaius 42cm 42cm Loikelaius 47cm 47cm
Murukoti maht 55L 55L Murukoti maht 55L 55L
Niiduki kaal (koos muru Niiduki kaal (koos muru
kogumiskotiga ja akuga 25,4 kg 27,7 kg kogumiskotiga ja akuga 26,3 kg 28,7 kg
BA6720T) BA6720T)
Tera mudel AB1701 AB1701 Tera mudel AB1901 AB1901
Tera pidur JAH JAH Tera pidur JAH JAH

. - 90 dB(A) 90 dB(A) . . 93 dB(A) 93 dB(A)
M6ddetud helirdhu t M heliroh

bodetud helir6hu tase L, K=07 dB(A) | K=07 dB(A) 06detud heliréhu tase L, K=0.7 dB(A) | K=0.7 dB(A)
Helirohk seadme operaatori | 77 dB(A) 77 dB(A) Helirohk seadme operaatori | 80 dB(A) 80 dB(A)
kdrva juures L, K=3 dB(A) |K=3dB(A) kdrva juures L, K=3 dB(A) |K=3dB(A)
Garanteeritud helirdhk Garanteeritud helirdhk
L, (m66detud vastavalt 91 dB(A) 91 dB(A) L, (mBddetud vastavalt 94 dB(A) 94 dB(A)
2000/14/EC standardile) 2000/14/EC standardile)

Vasakpoolne |<25m/s? |<2,5m/s? Vasakpoolne | <2,5m/s? | <2,5m/s?
Vibratsiooni | kéepide K=1.5m/s? |K=1.5m/s? Vibratsiooni | k8epide K=1.5m/s? | K=1.5 m/s?
a,modtmine: | Parempoolne | <25m/s? | <2,5 m/s? a,mootmine: | Parempoolne | <2,5m/s? | <2,5 m/s?
kaepide K=1.5m/s? |K=1.5m/s? kaepide K=1.5m/s? | K=1.5 m/s?
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= Esitatud vibratsioonitaseme nait on mdddetud
standardsete testmeetodite kohaselt ja seda voib
kasutada erinevate tooriistade vordlemiseks;

= Esitatud vibratsioonitaseme naitu véib kasutada ka
algse kokkupuutehinnangu andmiseks.

A HoiaTus:

- Seadme tegelikul kasutamisel tekkivad
vibratsioonivaartused voivad erineda seadme kasutamise
deklareeritud vaartustest ja.

- vajadus tuvastada ohutusmeetmed kasutaja kaitsmiseks,
mis p&hinevad kokkupuute hinnangul tegelikes
kasutustingimustes (vottes arvesse kdiki todtsikli osi,
naiteks aja, mil masin on valja liilitatud ja kui see t6otab
tihikaigul, lisamine kaivitusajale).

PAKKELEHT (JOONIS A1 JA
A2)

KIRJELDUS

TUNNE OMA NIIDUKIT (Joonis A1 ja A2)

Kaepide

Kiiljerelss

Kaepideme lukustusklamber

Tagumine valjutusava

Tostetav kaepide

Akupesa kate

LED-esituled

Esiratas

9. Sdidulaud

10. Loikekdrguse reguleerimise nupp

11. Tagaratas

12. Kiirkohandusnupp

13. Murukott

14. Liikuv paastik (ainult LM1710E-SP/LM1910E-SP)

15. Liikuv kiirusregulaator (ainult LM1710E-SP/LM1910E-
SP)

16. Tera poorlemise paastik

17. Terakiiruse reZiiminupp

18. Toitenupp

19. LED-esitulede nupp

20. Niiduki oleku margutuli

21. Niiduki oleku ikoon

22. Terakiiruse margutuli

23. Loiketera ikoon

PN GEWN =
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KASUTAMINE
MURUKOTI KOKKUPANEK

1) Kinnitage kaks kiljeklambrit ja alumine klamber raami
kiilge Joonis B).

B-1  [Alumine klamber |B-3 Kiilieklambrid

B-2 Raam

2) Joondage aku ribid koti kattel olevate kinnituspiludega
ja suruge akut alla, kuni kuulete klpsatust (Joonis C).

C-1  |Ribid C-3  |Kofikate
C-2 |Paigaldusava

MARKUS: Tavakasutuse kiigus koti materjal kulub.
Vigastuseohu vahendamiseks kontrollige kotti pidevalt ja
kulumise vi kahjustuste tuvastamisel vahetage kott valja.
Kasutage ainult selle niiduki jaoks toodetud murukotte.

LAHTIVOETAVA KAEPIDEME REGULEERIMINE

A HOIATUS: Arge tiritage muruniidukit kaivitada enne,
kui kéepide on fikseeritud Uhte kolmest eelseadistatud
asendist (ULEMINE TOOASEND, KESKMINE TOOASEND
v6i ALUMINE TOOASEND).

Tarnimisel on niiduki kdepide pandud kompaktsesse
LUKUSTATUD HOIUASENDISSE (Joonis D).

1) Hoidke all kiire reguleerimise kangi, et vabastada
kaepide LUKUSTATUD HOIUASENDIST.

2) Tostke kokkupandud asendis olevat kaepidet ja laske
hoob lahti. Kallutage kaepidet 6rnalt tilespoole, kuni
tunnete ja kuulete, kuidas lukustustihvt Ghte joonisel E
naidatud asenditest lukustub.

Lukustatud

E-1 . E-4  [Keskmine td6asend
hoiuasend

g |MurukoWKINIUS] e g o) mine tsoasend
Eemaldusasend
e Loikamiskdrguse

E-3  [Ulemine todasend [E-6 reguleerimisnupp

MURUKOTI KINNITAMINE

A HoiaTus: Arge kunagi reguleerige muruniidukit iima
mootorit peatamata, akut eemaldamata ja tera pédrlemise
|6petamist ootamata.

56 V LITIUMIOONAKUGAAKUMURUNIIDUK — LM1710E/LM1710E-SPLM1910EALM1910E-SP

218




=60

Muru kogumiskoti kinnitamine/eemaldamine (Joonis
F1jaF2)

Paigaldage murukoti alus niidukisse ja riputage
murukott niiduki kiilge.

MARKUS: Enne muru kogumiskoti paigaldamist
eemaldage eelpaigaldatud multSimisluuk (miiliakse
eraldi) v6i kiilgmine véljutusrenn (miitiakse eraldi).

Multsimisluugi kinnitamine/eemaldamine (miiliakse
eraldi) (Joonis G)

Tostke tagumine tiihjendusluuk dles ja likake multSimisluuk
niiduki sisse. Eemaldamiseks tdmmake see lihtsalt vélja..
Viimasena vabastage tagumine tiihjendusluuk.

Kiilgmise valjutusrenni (miiiiakse eraldi)
kinnitamine/eemaldamine (Joonis H)

Paigaldage kilgmine valjutusrenn niidukisse, nagu on
ndidatud joonisel H.

MARKUS: Enne kiilgmise véljutusrenni niidukile
paigaldamist eemaldage multSimisluuk (mldakse eraldi).

LOIKEKORGUSE MUUTMINE (Joonis E)

A HOIATUS: Hoidke jalad niiduki korpusest kérguse
reguleerimise ajal eemal. Niidukil on véimalik valida
seitsme (7) erineva Idikekdrguse vahel vahemikus 20
kuni 80mm. Valige muru tiilibile ja seisukorrale vastav
|6ikekdrgus.

MARKUS: Téoriista ligutamisel veenduge, et valitud
Idikekdrgus on asendis 3 vdi kdrgemal. Vastasel juhul vdite
kahjustada tera.

AKU PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE (Joonis K)

KASUTAGE AINULT JOONISEL NAIDATUD AKUSID
JA LAADIJAID (Joonis A3)

LAADIGE ENNE ESIMEST KASUTAMIST.

A HOIATUS: Kui mdni seadme komponent on katkine
v6i puudub, &rge proovige akut niiduki kiilge kinnitada
ega niidukit kasutada enne, kui katkised v6i puuduvad
komponendid on asendatud. Selle ndude rikkumine véib
pdhjustada tésiseid vigastusi.

= Paigaldamine
Liikake aku akupesasse, kuni kuulete ,kidpsatust”.

= Eemaldamine
Vajutage akupesas olevat akuvabastusnuppu.

MARKUS: Jlgige, et niidukil olev riiv kiopsaks kohale
ja et akuplokk oleks kindlalt fikseeritud asendis, enne kui
t66d alustate.

TERA KIIRUSE REZIIMI VALIMINE (Joonis L)

= Reziim 2 on tera suure kiirusega reziim suure
tdstevdime saavutamiseks, et parandada imemisjdudu
ja loikejoudlust.

m Reziim 1 on parim tasakaal efektiivsuse ja kasutusaja
vahel.

m ECO- reziim tagab madalaima mirataseme ja teie aku
pikima tddaja.

Valige reziim 2, 1 vdi ECO, vajutades jarjestikku Idiketera

kiiruse reziimi nuppu.

MARKUS. Tera kiiruse vaikereZiim on reiim 1.

Terakiiruse
reziiminupp

L1 Te"rakuru§e )
margutuli

NIIDUKI KAIVITAMINE/PEATAMINE
A Hoatus: Arge kasutage niidukit vihma ajal.

A HOIATUS: Kaigi muruniidukite kasutamisel on
oht, et teie vdi kellegi teise silma paiskub vddrkehi, mis
voivad pdhjustada tdsiseid silmakahjustusi. Kandke
niiduki kasutamisel véi remontimisel/reguleerimisel alati
kaitseprille.

MARKUS: Parast niiduki valjalilitamist ps6rieb tera veel
mdne sekundi. Laske mootoril/teral poérlemine I6petada,
enne kui seadet uuesti kaivitada piiiiate. Arge liilitage
niidukit kiiresti sisse/vélja.

A HOIATUS: Peatage tera, kui muruniidukit tuleb
transportimiseks kallutada, kui Uletate muud ala kui muru
ja kui transpordite muruniidukit niidetavale alale ja sealt
tagasi.

A HOIATUS: Arge kallutage muruniidukit mootori
sisselulitamisel, vélja arvatud juhul, kui muruniidukit tuleb
kaivitamiseks kallutada. Sellisel juhul &rge kallutage seadet
rohkem kui hadavajalik ja tdstke ainult seadme operaatorist
kdige kaugemale jadvat osa.
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Enne kasutamist kontrollige alati visuaalselt, et tera ja tera
polt ei oleks kulunud ega kahjustatud. Uhtlase téotulemuse
huvides vahetage terasid ja polte alati komplektina.

Kontrollige I6iketerade vaba liikumist

- Blokeerimise véltimiseks hoidke I5iketera ja
Idiketerade kate puhtad. Eemaldage rohuldiked,
lehed, mustus ja muu kogunenud praht enne ja pérast
iga kasutamist.

- Kui I6iketera blokeerub, peatage niiduk ja eemaldage
aku, seejarel eemaldage mistahes muru ja lehed
veovdllist ja mootori ventilaatorist vdi nende iimbert
(arge kasutage vett). Puhkige niiduk niiske lapiga
puhtaks.

MARKUS: Mootorit ei saa kaivitada, kui alljargnevad
tingimused pole taidetud:

= Kaepide on lukustatud Uhte kolmest tG6asendist vt
LAHTIVOETAVA KAEPIDEME REGULEERIMINE.

» Kiljesiinid on taielikult vélja sirutatud (Joonis ).

= Mblemad rohelised kdepidet lukustavad klambrid pole
turvaliselt suletud (Joonis J).

ETTEVAATUST! Arge (iritage muuta toitenupu voi
turvalliti funktsiooni.

Niiduki kéivitamine (Joonis M ja N)

1. Kinnitage aku niiduki kilge ja sulgege akupesa kate.

2. Vajutage armatuurlaua valgustamiseks toitenuppu ja
niiduki oleku mérgutuli koos I6iketera reziimi 1 kiiruse
margutulega siittivad.

3. Soovitud kiiruse valimiseks vajutage tera kiiruse
reziiminuppu.

4. Vajutage ja hoidke toitenuppu all.
Kui toitenupp on alla vajutatud, tommake I6iketera
pdorlemise paastiku vastu kaepidet ja vabastage
toitenupp.

Niiduki peatamime (Joonis O)

1. Laske tera podrlemise paastik lahti.

2. Automaatse pidurdusmehhanismi elektriline pidur

peatab I6iketera podriemise 3 sekundi jooksul parast
[6iketera poorlemise paéstiku vabastamist.

aa—
=060
aa——
MUUTUVA KIIRUSEGA ISELIIKUV SUSTEEM (ainult
mudelil LM1710E-SP/LM1910E-SP) (Joonis P)
LM1710E-SP/LM1910E-SP niidukil on muudetava

kiirusega iseliikuv stisteem. See iseliikuv siisteem on tera
podrlemisest sdltumatu.

MARKUS. Iseliikuvat siisteemi ei saa kaivitada, kui
kéepide ei ole lukustatud Uhte kolmest tédasendist.

Iseliikumissiisteemi kasutamiseks ilma tera

poorlemiseta

1. Vajutage armatuurlaua valgustamiseks toitenuppu.

2. Poodrake iselikumise kiiruse reguleerimisnuppu
veidi ettepoole, kuni on kuulda klépsatust, seejarel
tommake iseliikuv paastik iseliikuva funktsiooni
kéivitamiseks vastu kaepidet.

3. Iseliikuva siisteemi valjaliilitamiseks vabastage
iseliikuv paastik.

Iseliikumise Iseliikuva stisteemi
P-1 kiiruse P-2 o
- paastik
reguleerimisnupp
LED-ESITULED (Joonis Q)

Esitulede sisseliilitamiseks vajutage esitulede nuppu.
Esituled tagavad ereda valguse niiduki ees.

Esitulede véljaliilitamiseks vajutage uuesti nuppu.
NIIDUKI OLEKU MARGUTULI (Joonis A2)

Armatuurlaual olev niiduki oleku margutuli naitab niiduki
todolekut.
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Margutuli Kirjeldus

Tahendus Toiming

a8y Pidev roheline

Niiduk to6tab

Korralikult Pole vaja midagi teha.

- Vilkuv roheline

Kiiljerelsid pole

taielikult vala Seisake niiduk ja veenduge, et kiiljerelsid on

taiesti valja likatud.

lukatud.
}Eg_emde pole Seisake niiduk ja veenduge, et kaepide on
td6asendisse L :
lukustatud iihte tddasenditest.
lukustatud.

- Vilkuv punane

Madal aku laetuse

Seisake niiduk ja vahetage akuplokk.
tase.

Vabastage Idiketera poorlemise paastik ja
Niiduk on oodake, kuni niiduki temperatuur langeb alla

Pidev oranz ilekuumenenud. | 80 °C. Vt allpool jaotist , MASINA KAITSE

KORGE TEMPERATUURI EEST*.

1. Esmalt eemaldage aku, seejérel
kontrollige, kas korpuse alla on
kogunenud niidetud rohtu. Vajadusel
puhastage.

Vilkuv orans Niiduk on 2. Aeglustage niitmisel sammu.
Ulekoormatud. 3. Suurendage I6ikekdrgust.

4. Kui Ulaltoodud lahendused ei toimi, votke
lihendust EGO klienditeenindusega.

Vt allpool jactist ,,NIIDUKI KAITSE

ULEKOORMUSE EEST*.

A LIK4 Punane ja roheline tuli

ay vilguvad vaheldumisi

Niiduki

- Kusige abi EGO hoolduskeskusest.
elektroonika viga.

NIIDUKI KORGE TEMPERATUURI KAITSE

Niidukil on sisseehitatud tilekoormuse kaitse. Ulekoormuse
korral mootor seiskub ja niiduki oleku margutuli

Kui niiduki temperatuur Gletab tootamise ajal 90°C, ldlitab  armatyurlaual vilgub orangilt.
temperatuurikaitsekontuur niiduki kohe valja, et valtida

llekuumenemisest tingitud kahjustusi.

HOOLDUS

Niiduki oleku margutuli pdleb tihtlaselt oranZilt. Vabastage
tera poorlemise paastik ja oodake, kuni tilekuumenenud A\ HOIATUS: Tosiste kehavigastuste valtimiseks lilitage
niiduk jahtub ja oleku méargutuli muutub roheliseks, seejarel  niiduk enne puhastamist, hooldust vdi transportimist alati

taaskaivitage niiduk.

NIIDUKI ULEKOORMUSE KAITSE

Ulekoormuse ennetamiseks arge ritage niita korraga

vélja, eemaldage aku ja veenduge, et kdik likuvad osad on
taielikult seiskunud.

A HOIATUS: Teostage alati masina regulaarseid
hooldusi.

liiga suurt kogust. Aeglustage oma sammu v&i tdstke

|6ikekdrgust.
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A HOIATUS: Peatage masin ja eemaldage aku,
veendumaks et koik likuvad osad on parast vddrkehaga
kokkupdrget téielikult seiskunud ning enne masina
taaskaivitamist ja kasutamist kontrollige masinat
kahjustuste suhtes ja tehke vajalikud remonditoimingud.

A HOIATUS: Peatage masin ja eemaldage aku,
veendumaks et kdik likuvad osad on téielikult seiskunud,
kui masin hakkab ebanormaalselt vibreerima, seejérel
kontrollige kohe kahjustusi, asendage v&i parandage kdik
kahjustatud osad ning kontrollige ja pingutage lahtised
osad.

A\ HOIATUS: Hoolduseks ja remondiks voib kasutada
ainult identseid varuosi. Mis tahes muude osade
kasutamine vdib pdhjustada ohtlikke olukordi voi toodet
vigastada. Turvalisuse ja vastupidavuse tagamiseks peab
koiki parandustéid labi viima kvalifitseeritud hooldustehnik.

NIIDUKI PUHASTAMINE

Niiduki alumist osa tuleks pérast iga kasutuskorda sinna
kogunenud rohulibledest, lehtedest, porist ja muust prahist
puhastada.

Eemaldage ajamivélli ja mootori ventilaatori pealt ja
Uimbrusest kdik kogunenud rohu- ja lehejaégid. Plihkige
niiduk niiske lapiga puhtaks.

TERA EEMALDAMINE/PAIGALDAMINE

A HOIATUS: Kaitske alati oma kési, kasutades niiduki
terade hooldamisel tugevaid todkindaid vdi kattes teravad
servad kaltsude vdi muu kattega. Niiduki hooldamise ja
transportimise ajaks eemaldage alati akuplokk.

= Tera eemaldamine Vt joonis R1.

MARKUS: Kui poldi lahti keeramisel hakkab see koos
mootori vélliga podrlema, pddrake ventilaatorit kdega nii,
et teral ja ventilaatoril olevad avad oleksid kohakuti ning
likake kohakuti olevatesse avadesse teine metallvarras
(Joonis R2).

= Tera paigaldamine
Jérgige joonisel S ndidatud kokkupaneku jérjestust
nii, et ventilaatori laba on suunatud korpuse poole ja
tera trlikitud pool on suunatud véljapoole, joondage
ventilaatori labivad avad tera avadega (joonis T) ja
seejarel pingutage tera, nagu on naidatud joonisel U.

R2-1 |Stabilisaator 1 S-2  |Tera

R2-2 |Stabilisaator 2 S-3  |Aarik

R2-3 |14mm-mutrivoti  |S-4 Polt

S-1__ [Ventilaator

=660

MARKUS: Tera poldi soovitatav pingutusmoment on
50-60 Nm.

NIIDUKI HOIUSTAMINE

= Eemaldage akuplokk niiduki kiiljest ja hoidke seda
jahedas, kuivas ja puhtas kohas. Arge hoidke niidukit
korrosiooni pdhjustavate ainete (nt véaetised vdi kivisool)
laheduses.

= Hoidke niidukit kinnises ja suletud ruumis, mis on jahe,
kuiv ja lastele kattesaamatu.

= Arge katke muruniidukit kilega. Kilekatted koguvad
niiduki Gmber niiskust, mis pdhjustab roostet ja
korrosiooni.

= Niidukit v3ib hoida plstises asendis voi tasapinnaliselt.
(Joonis V ja W).

A HOIATUS: Kui muruniiduk piistiasendist imber
kukub, voib see niidukit kahjustuda voi tekitada
kehavigastusi. Hoidke pustises asendis hoiustatud niidukit
alati kindlal maapinnal ja lastele kattesaamatus kohas.
Vdimalusel hoiustage niidukit tasapinnaliselt.

Keskkonnakaitse

Elektriseadmeid ei tohi visata sorteerimata
olmepriigi hulka; selliseid ja&tmeid tuleb
koguda eraldi.

Olemasolevate kogumisstisteemide kohta
saate teavet kohalikust omavalitsusest.

Kui elektriseadmed maetakse maa sisse
véi viiakse priigimaele, véivad ohtlikud
ained pdhjavette lekkida ja toiduahelasse
sattuda ning teie tervist ja heaolu
kahjustada.
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TORKEOTSING

PROBLEEM POHJUS LAHENDUS
= Aku on tiihi. = Laadige akut.
= Aku ei ole akupessa nduetekohaselt = Sisestage aku akupesasse, kuni
sisestatud. kuulete kidpsatust.

. . n Kéepide ei ole toasendisse lukustatud ja m Seisake niiduk ja veenduge,
Niidukvai | pjiduki oleku mérgutuli vilgub roheliselt. et kéepide on lukustatud iihte
|s'§_I||lkum|sfunktS|oon ei tooasenditest.
kaivitu.

= Muruniiduki alla on kogunenud liiga palju = Puhastage niiduki korpus ja
muru ja prahti. veenduge, et tera saab vabalt likuda.
= [selikuva kiiruse valimise ketas on m Keerake kergelt iselikumise kiiruse
madalaimas (VALJAS) asendis. valimise ketast ettepoole, seejarel
vajutage iseliikuvat paastikut.
= Tera on niri. m Teritage tera vdi vahetage see vlja.
= Muru I8ikekdrgus pole korrektselt m Liigutage seadme kdrgus kérgemale
seadistatud. seadistusele.
Niiduk I6ikab
ebaiihtlaselt. = Tera on valesti kiilge monteeritud. = Paigaldage tera uuesti jargides
kéesoleva juhendi jaotises ,TERA
PAIGALDAMINE* antud juhiseid.
= Tera kiiruse reziim ei ole digesti seadistatud. = Valige dige tera kiiruse reziim.
= Marja muru tiikid jaévad muruniiduki aluse = Enne niitmist oodake, et muru
kiilge kinni. kuivaks.
Niiduk ei multsi = Niiduk on seadistatud nii, et korraga u Tostke alust kérgemale, et niita
korralikult. |digatakse liiga palju muru. kdrgemalt.
m Tera kiiruse reziim ei ole digesti seadistatud. | = Valige reziim 1 v&i ECO kiiruse
reziim.
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PROBLEEM

POHJUS

LAHENDUS

Niiduk peatub niitmise
ajal ootamatult.

Aku on tihi.

Niiduk on Glekoormatud ja niiduki oleku
margutuli vilgub oranZilt.

Muruniiduki alla on kogunenud liiga palju
muru ja prahti.

Aku véi niiduki vooluahel on liiga kuum. Kui
niiduk on dlekuumenenud, pdleb niiduki oleku
margutuli Gihtlaselt oranzilt.

Tera kiiruse reZiim ei ole igesti seadistatud.

Niiduki elektroonika veatuli ja niiduki oleku
margutuli vilguvad vaheldumisi punaselt/
roheliselt.

Laadige akut.

Kontrollige, kas seadme alla on
kogunenud muru ja vajadusel
puhastage. Suurendage I6ikekdrgust
Vvoi niitke aeglasemalt.

Eemaldage niiduki alla kogunenud
mass. Suurendage I6ikekdrgust voi
niitke kitsamat riba.

Laske akul jahtuda.

Seadke I6iketera kiirus madalamale
seadistusele.

Votke tihendust EGO
hoolduskeskusega.

Esineb liigset
vibratsiooni.

Loiketera on lahti.

Loiketera on tasakaalustamata.

Loiketera on vaandunud.
Mootorivall on paindunud.

Niiduk on seadistatud nii, et korraga
|digatakse liiga palju muru.

Tera kiiruse reZiim ei ole digesti seadistatud.

Keerake tera polt tugevamalt kinni.

Votke dhendust EGO
teeninduskeskusega.

Vahetage tera.

Votke tihendust EGO
teeninduskeskusega.

Tdstke alust kdrgemale, et niita
kérgemalt.

Seadke I6iketera kiirus madalamale
seadistusele.

Tera ei ole pingutatud ndutava

Keerake tera tugevamalt kinni. Tera

Mootor t66tab, kuid pbdrdemomendiga. poldi soovitatav pdérdemoment on
tera ei [6ika muru. 50-60 Nm.
EGO GARANTIIPOHIMOTTED

Téielikud EGO garantiitingimused leiate veebilehelt egopowerplus.eu.
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—Go Mepexnag opuriHanbHUX iHCTPYKLiA
o

MPOYUTAUTE BCI IHCTPYKLIT!

Mpu3HaveHHs. BupiG npusHayeHuit ans KOCIHHS rasoHiB ypyuHy:
- BukopucToByiiTe Tinbki ANt KOCIHHS cyXoi TpaBu. He KociTb MOKpY TpaBy.

- He BukopucToByiiTe ANSt iHLWKX Liinen.

A MONEPEMXEHHS. MepLu Hix kopucTyBaTUCA LiiEK MALLMHOW, 060B'AI3KOBO 03HAOMTECS 3 yCiMa IHCTPYKLisiMU
3 Beaneku, HaBefleHMI B LbOMY NOCIGHIUKY KOpUCTyBaYa, 30Kpema 3 yciMa CUMBOMaMI NonepepKeHb, TakUMU sik
«HEBE3IMEKA», «MONEPEMXEHHA» 1a « BACTEPEXEHHSA». HenotpumaHHs HaBeeHUX Hik4e BKasiBOK MOXe
CTIPUYMHUTI YPaXeHHsS ENEKTPUYHIAM CTPYMOM, MOXeXyY Ta/abo cepitosHi TpaBMu.

CMMBOIJIN, LLO CTOCYIOTbCA BE3MEKA

LLlo6 3MEHLUMTM PU3KK TPaBMM, KOPUCTYBAY NOBUHEH
A lMonepemxerHs Lwoao Geaneku @ 03HaMOMUTUCS 3 IHCTPYKLiiElo KopucTyBaYa nepea

BWUKOPUCTaHHAM LbOro BI/Ip06y.

é\ CTepexiThCs BiKUHYTUX NPeMETIB — He nifnyckaiite - o
Bin‘ennaiite akymynstop nepea 06CnyroByBaHHsM.

CTOPOHHiX.

TpumaiiTe pyku Ta Horv noani Bia nes

@ TpumaiiTe pyku Ta Hor Nopani.

["apaHTOBaHWI1 piBEHb 3BYKOBOT NOTYXHOCTI. He auBiTbCS Ha Namny, Lo npaLioe.

> B

UK  Lei Bupib Binosiaae YuHHOMY 3aKOHO@BCTBY

cAa Beruobpuraii Lleit B1pi6 Bignosifae YHHUM AnpexTBam €C.

N
m

Binxoau enektpuynmux BupoGiB He cnig BUkMAaTH
pa3oM i3 nobyToBIUM CMITTAM. 3BEpHITLCS 0
aBTOPM3OBAHOTO NYHKTY Nepepobky.

IPX4  3axucr Big 6pn3ok Boan

- 1=

MM MinimeTp BonbT

mmm  [lOCTiltHWA CTpyM cM CaHTmeTpn

Kr Kinorpamu
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TEXHIYHI

XAPAKTEPUCTUKHK

=0

Homep mogeni LM1710E LM1710E-SP Homep mogeni LM1910E LM1910E-SP
CawmoxigHa cuctema Hi Tak CamoxigHa cuctema Hi Tak
Hanpyra 56 B === 56 B=== Hanpyra 56 B==—= 56 B ===
PexomerfosaHa 0°C... o o PexomenaoBara 0°C... o o
poboya Temnepartypa: | +40°C 0°C.. #40°C poboua Temnepatypa: | +40°C 0°C ... +40°C
Hianason 20°C.. |-20°C.. Aianason 20°C... |-20°C..
PEKOMEHZ0BaHNX +70°C +70°C PEKOMEHZ0BaHMX +70°C +70°C
Temneparyp 3bepiraHHs: Temneparyp 3bepiraHHs:
OnTmanbHa OnTtumarbHa
Temneparypa 5°C-40°C [5°C-40°C Temneparypa 5°C-40°C |5°C-40°C
3apsHKaHHs 3apsiKaHHs
2 2
Pexum wemakocTi nesa | 1 Pexwum weuakocTi nesa | 1
EKO EKO
Bucota 3pizaHHst 20-80mm |20 - 80 Mm Bucota 3pizaHHs 20-80mm |20 -80 mm
lonoxeHHs BUCOTU 7 7 [MonoxeHHst BUCOTH 7 7
3pi3aHHs 3pi3aHHs
Poamip aeku 46 cm 46 cm Po3wip aeku 51cm 51 cm
LLInpuHa pisaHHs 42 cm 42 cm LLInpuHa pisaHHs 47 cm 47 cm
06'em Mmiluka ans Tpasu | 55 n 55n 0O6’em Miluka ansi Tpasm | 55 n 55n
Bara kocapku (3 Bara kocapku (3
MiLLKOM Anst TpaBu 254« 277k MILLKOM Ans Tpasm 263 K 287k
11 akyMynsTopom ’ ' 11 akyMynsTopom ’ ’
BA6720T) BA6720T)
Mopenb nesa AB1701 AB1701 Mopenb nesa AB1901 AB1901
anbmo nesa TAK TAK [anbmo nesa TAK TAK
BumipsHuii piseHb 90 AB(A) 90 AB(A) BuMmipsiHuii piBeHb 93 ab(A) 93 ab(A)
3ByKOBOI NoTyxHoCTi L, [ K=0,7 aB(A) | K=0,7 aB(A) 3BykoBOI noTyxHocTi L, [ K=0,7 gB(A) | K=0,7 ab(A)
e 7o) o ||y o
A U BYyXa ONEpATOPa | 3 nE(A) | K=3 aB(A) ! W ByXa ONepatopa | -3 nB(A) | K=3 aB(A)
PA PA

['apaHTOBaHWi1 piBeHb [apaHTOBaHUI piBeHb
3BYKOBOI NOTYXHOCTI L, 3BYKOBOI NOTYXHOCTI L,
(BignogigHo o 91 AB(A) 91/B(A) (BignogiaHo Ao 94 mB(A) 94 Ab(A)
cTaHpapty 2000/14/€C) cranaapty 2000/14/€C)

Jlisa <25 mic? <25 m/c? JiBa <2,5 m/c? <25 mic?
OujiHka pyuyka K=15m/c? |K=1,5mic? OujHka pyyka K=1,5m/c2 | K=1,5m/c?
Bibpayiia, | Mpasa |<2,5 mic? <2,5 mic? Bibpauiia: | Mpaea | <2,5wic? <2,5 mic?

pyyka K=1,5 m/c? K=1,5 m/c? pyuyKa K=1,5 m/c? K=1,5 m/c?

BE3[IPOTOBA KOCAPKA 3 56-BOT5TOBVM JITIHOHHIM AKYMYNIATOPOM — LM1710E/LM1710E-SP/
LM1910E/LM1910E-SP

221




=60

= BkasaHe 3aranbHe 3HaueHHs BibpaLyii BUMipsiHe
3a CTaHAapTHUM METOLIOM TECTYBaHHS | MOXe
BMKOPUCTOBYBATICA ANS NOPIBHSHHSA OAHOrO
{HCTPYMEHTa 3 iHLLUM;

= 3asBreHe cymapHe 3Ha4eHHs BibpaLlii Moxe Takox
BUKOPWCTOBYBATUCh ANS MOMEPEAHbLOI OLHKW BNAUBY.

A\ NONEPEMXEHHS.

- emicis Bibpauii nig yac hakTUYHOro BUKOPUCTaHHS!
MaLLVHN MOXE BIAPI3HATUCS Bif, 3aBNIEHOTO 3HAYEHHS
3anexHo Bif crnocobiB BUKOPUCTaHHS MaLLWHY; Ta.

- HeobXifiHe BU3HAYeHHs 3axopiB beaneku ans 3axucty
onepaTopa, Lo IPYHTYITLCS Ha OLjHLi BNNKBY B
peanbHuX yMOBaX BUKOPUCTaHHS (3 ypaxyBaHHsM YCix
4acTUH POBOYOTO LMK, TaKMX K Yac, KoM MaLLMHy
BUMKHEHO Ta KONW BOHa NPaLoe Ha XOMOCTOMY XOAy Ha
[ofaTok o vacy pobotw).

NAKYBAMNBHWIA CIIUCOK
(PUC. A11A2)

onunc

03HAMOMNEHHS 3 TA30HOKOCAPKOHO (puc. A1

iA2)

1. Pyuka

2. bBiyHa peitka

3. 3atuckay pykosTku

4. 3apHi BunyckHi BepusiTa

5. Pyuka nigomy

6. Kpuwka 6atapeiiHoro Biaciky

7. CaitnogiopHi dapu

8. TlepenHe koneco

9. [exa

10. Pyuyka perymnioBaHHsi BUCOTH pi3aHHs

11. 3apHe koneco

12. Baxinb LUBMAKOTO perynoBaHHs

13. Miwok ans Tpasu

14. Tpurep camoxigHoi cuctemu (nuwe ans LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

15. Pyuyka perymnioBaHHsi LUBMAKOCTi CaMOXIAHOI cucTemu
(mnwe ans LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Tpurep obepTaHHs nesa

17. KHomka nepemukaHHs LBKAKOCTi obepTaHHs nesa

18. KHonka xuBnexHs

19. KHonka cBiTnogiogHnx dap

20. IHouKkaTop CTaHy Kocapkut

21. 3HauoK CTaHy ra3oHoKocapky

22. IHoukaTop LWBMAKOCTI Nes

23. 3Havok nesa

EKCINYATALIA

3BUPAHHA MILLKA OnA TPABK

1) YcraHoitb 061aBa GiyHi 3aTiCKaui Ta HUKHI
3aTnckad Ha pamy (puc. B).

B-1 HwxHiit 3aTuckay |B-3 Biyni 3atuckaui

B-2 Pama

2)  CyMicTiTb BUCTYNK 3 KpiNUMBbHUMM OTBOPaMM Ha
KpULIL MilLKa Ta HAaTUCHITb Ha BUACTYN, OKN He
noyyete «knaaHHsy» (puc. C).

C-1 Pebpa C-3

C-2  [KpinunbHuit oTBip

Kpuiwka wmitka

MPUMITKA. Y 3BuuaiiHix ymoBax ekcrnyaraLji matepian
MiLLka Moxe 3HowyBaTucs. LLlob aMeHwmMTI puank
BUHUKHEHHSI TPaBMM, YaCcTO NepeBipsiiTe MiLLoK y 36opi

Ta 3aMiHiTb, SKLO € 03HaKW 3HOCY ab0 NOLLIKOMKEHHS.
BukopucToByiiTe nuLie MilLku Ans Tpaeu, BUTOTOBMEH: Ans
Liiel Kocapku.

PEFYNIOBAHHS CKMALAHOI PYUKU

A MONEPEMXEHHA. He Hamaraiitecs 3anycTutn
Kocapky, kv pykosiTka He Gyae 3acpikcoBaHa B 0AHOMY
3 TPbOX NMONePeAHbO BCTAHOBNEHIX POBOUMX MOMOKEHD
(BEPXHE POBOME MONOXEHHSA, CEPEAHE POBOYE
MONOXEHHA ta HMKHE POBOYE MONOXEHHSA).
Balua kocapka NoCTaBnsieTCs 3 PY4KOI0 B KOMMAKTHOMY
3ABJIOKOBAHOMY MOJNTIOXXEHHI ANA 3BEPIFAHHA
(puc. D).

1) HaTuCHITb i yTpuMyliTe Baxinb LUBMAKOrO
peryntoBanHs, Wob BignycTuTI pykosTky i3
3ABJIOKOBAHOIO MONOXEHHA 3BEPITAHHSA.

2)  MipHIMITL pyyKy 3i CKNaAEHOro NOMOXEHHS, NOTIM
BiANYyCTiTh BaXinb. AKypaTHO pyXxaiTe pyKosiTKy
Bropy, AOKV He MoyyeTe i He Bif4yBaeTe, Lo dikcatop
3aKpinneHo B OAHOMY 3 Pi3HIX MOMOXKEHb, NOKA3aHNX

Ha puc. E.
3abrokoBaHe
CepepHe poboye
E-1 NONOXeHHs Ans E-4
; MONOXEHHS!
36epiraHHs
[MonoxeHHst
Eo  |AMA KpinneHHs/ 5 HuxHe poboye
BUAANEHHs Millka MNOMOXEHHs
Ansi TpaBn
Pyuka peryntoBaHHs
E3 BepxHe poboye E6 yuKa pery.

NONOXEHHA BUCOTH pi38HHﬂ
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KPINNEHHA MILLKA AnA TPABU

A\ NONEPEMKEHHS. Hikonw He perynioiire kocapky,
He 3yNUHMBLLM CIOYATKY MOTOP, HE BUMHSIBLLM akyMynsTop
i He 3a4ekaBLUM, JOKM Ie30 He NPUNMHUTL 0BEpTaHHS.

YcTaHOBNEHHA/3HATTA Millka Ans Tpasw (puc. F1i F2)
BcrasTe goLuky Millka Ans Tpasw B KOCAPKY i noBickTe
MILLOK 1S TPABM Ha KOCapKy.

MPUMITKA. 3HiMiTb Mynb4yBanbHy Hacaaky
(npopaeTbes okpemo) abo GidHuit BUMYCKHNI 006
(npopaeTbes Okpemo) 3 ra30HOKOCaPKK, NEPLL Hix
npueaHyBaTh A0 Hel TpaBo3GipHHK.

YcTaHOBNEHHA/3HATTA HacaAKu Ans MyNbyyBaHHA
(npopaeTbes okpemo) (puc. G)

MigHIMITb 3aaHi BUMYCKHI ABepLATa Ta BCTaBTe Hacaaky
AN MyrbuyBaHHS B kocapky. LLo6 3HaTi, npocto
BUTAHITb. HapeLuTi, BianycTiTb 3aaHi BUNYCKHI ABEpLATA.

LLlo6 npuegHaTH/3HATY %ono6 ans GiuHoro
BMBaHTaXeHHS (npoaaeTbes okpemo) (Puc. H)

YcTaHoBiTb BiuHNit BUMYCKHMIA %0M0b y Kocapky, ik
nokasaHo Ha puc. H.

MPUMITKA. 3HimiT MynbuyBanbHy Hacazky (npogaeTscs
OKpeMmo) 3 ra30HOKOCAPKK, NepLL Hix NpueSHyBaTH A0 Hel
GiYHMA BUNYCKHWIA 0nob.

PEFYNIOBAHHA BUCOTU 3PIBAHHS (puc. E)

A MONEPEMXEHHA. Nig yac peryntoakHs BUCOTH
[ekn TpumaiiTe Horv nogani Bin Hei. Kocapka moxe byTu
BCTaHOBMEHa Ha 7 NOMOXeHb i3 BUCOTOH Pi3aHHA Bif

20 mMm o 80 Mm. BubepiTb npaBuribHY BUCOTY pidaHHs
BiNOBIAHO 10 TUNY Ta CTaHy TpaBy.

MPUMITKA. MepemilLiatoum iHCTPYMEHT, NepekoHainTecs,
LLio BUCOTa 3pi3aHHs BCTaHOBMEHaB NOMNOXeHHsS 3 a6o
BULLE. SKLLO LIbOTO HE POBMTY, Lie MOXE NPU3BECTH 10
MOLLKOIKEHHS Ne3a.

YCTAHOBJEHHA | 3HATTA AKYMYNATOPA (puc. K)

BUKOPUCTOBYMTE MULLE AKYMYNATOPU TA
3APAOHI NPUCTPOI, NEPENIYEHI HA PUC. A3

3APANITE NEPEA NEPLUMM BUKOPUCTAHHAM.
A MONEPEMKEHHA. Akwo 6yab-siki YacTuHm

NOLLKOAXeHi abo BiACyTHI, He HamaranTecs NPUKPINUTL
aKymynsTop o kocapki abo BUKOpUCTOBYBATM i,
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[noku He Byae 3amiHeHo 3namaHi abo BiacyTHi AeTani.
HepoTpumaHHs iei BAMOrM MoXe npu3BecTt 4o
CEPIO3HNX TPaBM.

= YcTaHOBNEHHs

3acyHbTe akymynatopHy 6aTapeto B 6atapeiHuii Biacik,
0KV He NOYYETe «KraLiaHHsy.

= BupganeHnus

HaTucHiTb kHOMKY 3BiNbHEHHs 6aTapei B 6aTapeiHomy
BifICIKY.

MPUMITKA. Mepen BUKOPUCTaHHSAM NepekoHainTecs, Lo
3aLlinka Ha kocapLji cTana Ha MicLe i akyMynsTop HagiitHo
NPUKPINAEHNA [0 KOCAPKW.

BUBIP PEXXUMY LUBUOKOCTI OBEPTAHHA NE3A
(pmc. L)

= PeXuM 2 — Lie pexumM BICOKOT LWBMAKOCTI 0bepTaHHs
nesa, Lo 3abe3neyye BUCOKY NPOLYKTUBHICTL
nigioMy ans 36iNbLIEHHS CUMW BCMOKTYBaHHS Ta
NPOAYKTUBHOCTI pi3aHHs.

m Pexum 1 - HailkpalLmuit 6anaHc Mix npoayKTUBHICTIO Ta
4acom po6oTu.

u Pexxum EKO 3a6e3nedye HaltHK4ni piBeHb Lymy Ta
Hail;oBLLMiA Yac poboTy Big akymynsTopa.

BunbepiTb oanH i3 pexumis: 2, 1 abo ECO, nocnifosHo
HaTMCKalouW KHOMKY PeXUMY LUBUAKOCTI ne3a.

MPUMITKA. Pexum WBmMakocTi nesa 3a 3aMoBYYyBaHHSIM
- pexum 1.

KHonka nepemukaHHs
L-2 LIBUAKOCTI
obepTaHHs nesa

IHovkaTop

L-1 !
LUIBMKOCT Ne3

3AMYCK/3YNUHKA KOCAPKHU

A\ NONEPEMKEHHS. He snxopyicrosyiire kocapky
B 0w,

A MONEPEMXEHHSA. BukopucTaHHs rasoHokocapkit
MOXe NPU3BECTI 0 NOTPANNAHHS CTOPOHHIX NpeameTiB B
0ui, LLIO MOXe CMPUYUHUTI CEPIO3HE MOLLKOMKEHHS OYen.
3aBxau HOCITb 3aXMCHI OKynspK NiA Yac poboTu kocapku
abo nig yac BUKOHaHHI By/b-skuX perymnioBaHb Y1 PEMOHTY
Kocapku.

MPUMITKA. Hix nponosxyBaTime 06epTaTicb NpOTSroM
KiNbKOX CEKyHA nicns BUMKHEHHS kocapku. [laiTte moTopy/
nesy 3ynuHuTI 06epTaHHs, NepLL HiX 3anycTuTy oro
3HoBY. He BUMUKaliTe i He BMUKaliTe KOcapKy LUBMAKO.
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A MONEPEMXEHHA. 3ynunits neso, sikwo npuctpiit
KocapKy HaxunuTu Anst TPaHCNOPTYBaHHS!, NEPETUHAKYM
iHLLi NOBepXHi, KPiM TpaBW, a TakoX TPAHCMOPTYO4M
KocapKy Ha AinsiHKy AN KOCIHHS Ta 3 L€l AinsHKu.

A MONEPEMXEHHSA. He Haxunsiite kocapky nig Yac
YBIMKHEHHSI MOTOpA, 3a BUHSITKOM BUNaAKIB, koMW Kocapka
Mage GyTv HaxuneHa ans 3anycky. Y LboMy BUNaaKy He
MOXHa HaxunsTi BinbLue, Hix Le abcontTHO HeobXiaHo, i
nigHiMaTy TinbKky BinaaneHy Big onepatopa YacTuHy.

[Mepep BUKOPUCTAHHAM 3aBXAM Bi3yanbHO orfnsaaiTe neso
Ta 6onT ne3a, LWo6 NepekoHaTICS, L0 BOHU He 3HOLLEH

/1 He MmoLLKoKeHi. 3aMiHiolTe 3HOLLEHI aB0 NOLIKOMKEHI
nesa Ta 6onTu KomnnekTom Ans 36epexerHs GanaHcy.

MepeBipTe, 4u Ne30 He 3a6MOKOBaHO

—  LLo6 yHUKHYTM 3acMiYeHHs!, TpUMaiiTe B YCTOTi Ne3o
Ta [leKy rasoHokocapki. Bugansiite obpisku Tpasy,
nmcts, 6pyg i Byab-sike iHLLEe CMITTS, WO CKYNYMmocs,
[0 | Nicns KOXHOO BUKOPUCTaHHS.

— Y pa3i 3aCMi4eHHs 3yNuHITb ra3oHOKOCapKky Ta
BUIMITb akyMyNATOp, @ NOTIM BUAANITH Tpasy i
TIUCTSA Ha NPUBOAHOMY Bani Ta BEHTUNATOPI ABUTYHa
abo Haskono Hux. MpoTupaiite Kocapky BOMOroKw
TKaHUHOO.

MPUMITKA. MoTop He 3MOXe 3anyCTUTUCS, AKLLO:

= Pyuka He 3achikcoBaHa B OAHOMY 3 TPbOX PoBOUMX
nonoxeHb, avs. PEFYNIFOBAHHA CKNAOAHOI
PYYKHW.

m BiuHi peitku NOBHICTIO BUCYHYTO (puc. I).
» O6upaBa 3eneHi 3aTuckayi Ans pyyKi HagiliHO 3aKpuTi
(puc. J).

3ACTEPEXEHHS. He Hamaraiiteck o6iliTn po6oty
KHOMKY JKMBIIEHHS Ta 3aCYBHOIO nepemukaya.

3anyck kocapku (puc. M i N)

1. YCTaHOBITb aKyMynsTop y ra3oHOKOCapKy Ta 3akpuiTe
KpULLKY BaTapeitHoro BiaCiKy.

2. HaTuCHITb KHOMKY XVMBNEHHS, 406 YBIMKHYTH
npunagHy NaHenb, 3aropuTbest iHAMKaTOp CTaHy
Kocapku — iHaukaTop WwBKUAKoCTi nesa 1.

3. HaTuCcHiTb KHOMKY pexumy LBMAKOCTI Nesa, Lob
BMOpaTV NOTPIBHY LIBMAKICTD.

4. HaTuCHITb i yTPUMYIATE KHOMKY XMBMNEHHS.

5. YTPUMYOUM KHOMKY XIUBNEHHS HATUCHYTO, NOTAMHITL
Tpurep obepTaHHs nesa [o pyyky Ta BignycTiTh
KHOMKY XMBMNEHHS.

3ynuHka kocapkm (puc. O)

1. ToBHicTIO BigNYCTiTb TpUrep obepTaHHs nesa.

2. EnekTpuyHe ranbmo B MexaHiaMmi aBTOMaTU4HOrO
ranbMyBaHHs! 3ynuHUTL 0BEPTaHHS nesa npoTArom
3 cekyHA nicns Toro, sik Tpurep obepTaHHs nesa
BiANYLLEHO.

CAMOXI[HA CUCTEMA 31 3MIHHOIO LUBUKICTIO
(nvwe gnst mogeni LM1710E-SP/LM1910E-SP) (puc. P)

Mogens LM1710E-SP/LM1910E-SP ocHalyeHa
MOXIMBICTIO CaMOXIAHOTO PyXy 3i 3MiHHOIO WBKAKICTIO. List
camoxiaHa cvcTeMa He 3anexuTh Big 0bepTaHHs nesa.

MPUMITKA. CamoxigHa cuctema He Moxe GyTu
3anyLueHa, sKLO pyyka He 3achikcoBaHa B OJHOMY 3 TPHOX
po6OYMX NONOKEHD.

Po6oTta camoxiaHoi cuctemu 6e3 obepTaHHs nesa

1. HaTUCHITb KHOMKY XvBNeHHs, LWob niaceituTh
npunagHy naHenb.

2. 3nerka noBepHITb PyyKy perynioBaHHs LBMOKOCTI
CaMOXIiZHOro PyXy Bnepes, AoKM He noyyeTe
KnauaHHs, a noTiM NOTArHITb TPUrep CaMoXigHOTo
PyXy [0 ynopy 0 pyyKu, Wob YBIMKHYTW (YHKLi0
CaMOXiZHOrO PyXxy.

3. LLlo6 BUMKHYTM camOXiAHY cUCTeMY, BianyCTiTb
TpUrep camoxigHoi cucTemu.

Pyuka
PEryTioBaHKA Tpurep camoxigHoi
P-1 LUBMAKOCTI P-2 purep
L cucTemu
CaMOXifHOi
cuctemu

CBITNOAIOAHI ®APHU (puc. Q)
LLIo6 yBimMKHYTM thapu, HATUCHITb KHOMKY dhap.

®apu 3abe3nedytoTb SckpaBe OCBITNIEHHS AinsHKK nepes
KOCapKOH0.

LLlo6 BMMKHYTM chapy, HATUCHITb KHOMKY LLie pas3.
IHOWKATOP CTAHY KOCAPKMU (puc. A2)

IHAMKATOP CTaHy Kocapku Ha NpunagHin naHeni
Bigobpaxae poboumii cTaH Kocapki.
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InaukaTop

Onuc

3HayeHHs

Lis

CBITUTbCS 3€NEHNUM

Kocapka npauyoe

He noTpibHo BUKOHYBATY XOOHWX AiiA.

HanexXHUM YnHOM.
BiuHi pefiku . . . _—
3ynuHiTh Kocapky | NnepekoHaiiTecs, Wwo GiyHi
He BUCYHYTO ’ .
' HanpsiMHi MOBHICTIO BUCYHYTO.
NOBHICTHO.
AN V4
Bnvmae 3eneHum
4y PyuKa He ) .
3ynuHITL ra30HOKOCAPKY Ta nepekoHaiTecs,
sabnokosara 0 pyyka 3adpikcoBaHa B OAHOMY 3 TPbOX
B poboyomy o py y3TP
h Po6OYMX NOMOKEH.
NONOXEHHI.

Brimae yepsoHnm

Huabkuit 3apsig

BuWMKHITL KOCapKy | 3apsaiTb akymynarop.

Y akymynsTopa.
BignycTiTb 3acyBHUiA nepemukay, 3a4ekaiie,
. MoKV TEeMnepaTypa Kocapku He onycTUTbCs
CBiTUTBCS Kocapka )
P ne elr') inacs Hkye 80 °C. [ine. poagin «3AXUCT
P Perpinac. KOCAPKM BIfl BUCOKUX TEMMEPATYP»
HUXKYe.
1. Buimitb akymynaTop, a notim nepesipTe,
YW He Hakonuuunacs Tpaga nig AeKOH.
MoumncTbTe 3a HEOBXIAHOCTI.
2. CnoBinbHtoiATe KPOK Mif Yac KOCIHHS.
Kocapka 3. 36inbluTe BUCOTY 3pi3aHHs.
Bnvmae opaHxesum ’ )
nepeBaHTaxeHa. 4. FKwo HaBeaeHi BULLE PILIEHHS He

[LOMOMOTIIN, 3BEPHITLCS 40 CIyxGu
niaTpumky knieHTis EGO.
[ve. posain «3AXUCT KOCAPKW BI
MEPEBAHTAXEHHS» Hikye.

AN BV

[MonepeMiHHo 6rmae
YEPBOHUM | 3eneHUM

lMomunka
€neKTPOHik1
KOCapku.

3BepHiTbes Ao KnieHTcbkoi cnyxoun EGO.

3AXUCT KOCAPKHU BIf} BUCOKUX TEMMEPATYP

Akwo Temnepatypa kocapku nepesuiysatime 90°C nig
yac poboTi, Cxema 3axuCTy Bif neperpiBy HeranHo BUMKHe
KocapKy Ans 3anobiraHHs NOLLKOPKEHHIO BHACTIAOK

neperpisy.

|HAMKATOP CTaHy Kocapky CBITUTLCS OpPaHXEBUM
KkonbopoM. Bianycrtitb Tpurep obepTaHHs nesa Ta
3a4ekaiiTe, JOKM neperpita kocapka OXOroHe, a iHankaTop m

CTaHy CTaHe 3eneHnM, Nicns Yoro nepesanycriTb KOCapky.
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3AXUCT KOCAPKH BIA NEPEBAHTAXEHHA

LLlo6 3anobirtu nepeBaHTaXeHHI0, He HamaraiTech
O[IHOYACHO BMAANsTM 3aHafTo 6arato TpaBu. YNOBINbHITL
kpok abo 36inbLuTe BUCOTY pi3aHHs.

Balwua kocapka mae BOYAOBaHMIA 3aXMCT KOHTYPY Bif
nepeBaHTaxeHHs. Komv kocapka nepeBaHTaxeHa, MoTop
3yMMHSIETLCA, @ IHANKATOP CTaHy Kocapku Ha naHen
6rmae opaHxeBuMm.

OBCIYrOBYBAHHA

A MONEPEMXEHHSA. LLo6 yHuKHYTM CepitosHmx
TpaBM, 3aBX/An BUMMKalTe Kocapky, BuAManTe
aKkyMynsTop i nepeBipsiiTe, Y BCi pyXoMi YacTUHY
MOBHICTIO 3YNUHWNNCS, NEPEL YULLEHHAM, BUKOHAHHSM
6yAb-AKOro TexHiYHoro obcnyroByBaHHs abo
TPaHCMOPTYBaHHSM KOCapKM.

A MONEPEOXEHHA. 3asxay perynsipHo npoBoasTe
TeXHiYHe 06CNyroByBaHHS MaLLMHI.

A MONEPEMXEHHA. 3ynuHiTb MalwumHy Ta BUiiMITL
aKymynsTopHy 6atapeto, LLob nepekoHaTucs, Lo BCi
PYXOMi YaCTUHM NOBHICTIO 3yNUHWACS Nicns yaapy

06 CTOPOHHIN NPeaMET, a TaKoX OrNSHYTA MaLUMHY Ha
HasiBHICTb MOLLKOZPKEHb | BIUKOHATW PEMOHT Nepes TM, siK
nepe3anycTuTyh Ta ekcrnyaTyBaTi MalluHy.

A MONEPEMXEHHSA. 3ynuHits MalwmHy Ta BUMITH
akymynsTopHy 6atapeto, o6 nepekoHaTmcs, Lo BC
PYXOMi YaCTUHI MOBHICTIO 3yNUHUNNCS, SKLYO MaLLUHA
noymnHae BibpyBaTH HEHOPMarnbHO, a NOTIM HeraiHo
nepesipTe ii Ha HasIBHICTb NOLLKOAKEHD, 3aMiHiTb a60
BiAPEMOHTYIITe NOLLKOKEHI AeTani, a Takox nepesipTe i
3aTArHiTh Byab-aki ocnabneHi getani.

A MONEPEMXEHHA. Bukopuctosyiite ans
TEXHIYHOro 06CyroByBaHHS NULLE IAEHTUYHI 3anYacTUHU.
BukopucTaHHs 6yab-SKuX iHLWMX YaCTUH CTBOPIOE
Hebe3aneky abo Moxe Npu3BECT 10 NOMOMKY BAPOGY.
[ins rapaHTyBaHHs 6e3neku Ta HaaiHOCTi BCi PEMOHTHI
po6OTM NOBWMHEH NPOBOAUTY KBaMichiKOBaHNI TEXHIYHMIA
cneujanicr.

YULLEHHA KOCAPKU

[licnst KOXHOTO BUKOPUCTAHHS CAi O4UCTUTU HIDKHIO
YaCTUHY [ieKu ra30HOKOCapKM B Mipy Hakonn4eHHs Tpasu,
nmcts, 6pyay abo iHLWOro CMITTS.

Bupanite HakonuyeHy TpaBy Ta NIUCTA HA NPUBOJHOMY Bani
Ta BEHTUNATOPI MOTOpa abo HaBkomo HuX. MpoTupaiite
KocapKy BOSOrOK TKAHUHOH.

SHATTA/YCTAHOBNEHHSA NE3A

A MONEPEMXEHHA. 3apxau 3axuaiite pyku,
OfAATHYBLUM TOBCTi pyKaBU4kv abo 0BropHyBLUN pixyui
KPOMKY raHYipKkamu 4m iHLWMMK MaTepianamu nig Yac
BMKOHaHHS 6y/ib-AKOro TEXHIYHOrO 06CNyroByBaHHs Nesa
kocapku. Mig yac obcnyroyBaHHs abo TpaHCNOPTyBaHHs!
KocapKi 3aBXay BuitMaiiTe akyMynsTopHy 6atapeto.

m 3HATTA ne3a 3rigHo 3 puc. R1.

MPUMITKA. HAkwo 6onT 0bepTaethest 3 BanoM MoTopa nig
4ac BigKkpyvyBaHHs BonTa, NOBEPHITL BEHTUNATOP BPYYHY,
1406 BMPIBHATY MPOPI3VN Y BEHTUNSTOPI 3 0TBOpPaMU B e, i
NOMICTITh iHLUMIA METaNeBuit CTPUKEHb Y BUPIBHSIHI OTBOPU
(puc. R2).

= YCTaHOBNEHHs ne3a
[loTpumytoumch NocnifoBHOCTI 30MpaHHs, HaBeAeHO!
Ha pUCYHKY S, 3 ONaTTI0 BEHTUNATOPA, CMIPSIMOBAHOH
[0 Aeka, i IpYKOBaHOI0 CTOPOHOI HA30BHI, BUPIBHIONTE
HaCKpi3Hi OTBOPY Y BEHTUNATOPI 3 0TBOPaMM B Nionari
(puc. T), a noTiM 3aTsirHiTL N€30, Ik NOKa3aHo Ha puc.
u.

R2-1 |Crabinisatop 1 S-2  [[duck

R2-2 |Crabinisatop2 [S-3  |®naHeub

R2-3 |[KnioyHa 14 mm  |S-4 bont

S-1  |BeHtunsTop

MPUMITKA. PexoMeHoBaHNi 1 MOMEHT 3aTAryBaHHs
6onris nesa — 50-60 H-m.

3BEPIFAHHA KOCAPKU

= BuiimiTb akymynsTopHy 6atapeto 3 kocapku Ta
36epiraiTe ii B NPOXONOAHOMY, CYXOMY Ta YUCTOMY
micLyi. He 36epiraitTe ii nopy4 i3 koposiiHumm
matepianamu, Takumu sik 4obprea abo kam'sHa cinb.

36epiraiiTe kocapky B KpUTOMY, 3aMKHEHOMY,
MPOXOMOAHOMY Ta CyXOMY MiCLyj, HeOCTYNHOMY A1
aiten.

He HakpuBaiiTe ra3oHOKOCapKy CyLjifbHUM IUCTOM
nracTuky. MnacTukoBi HAKPUTTS HAKOMUYYHOTb BONOTY
HaBKOMO KOCApKW, LLO CTIPUYKHSIE ipXKY Ta KOPO3ito.

Kocapky MoxHa 36epiratv y BepTukansHomy abo
ropU3oHTanbHOMy nonoxehHi. (puc. V ta W).
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A MONEPEMXEHHA. Akuwo kocapka nepesepraeTbes
3 BEPTUKANBHOTO NOMOXEHHS, Lie MOXE CTIPUYMHUTH
NOLUKOKEHHs Kocapku abo TpaBmyBaHHs. Kocapka
3aBX[N Mae CTOATM HaflinHo Ta ByTU HELOCTYNHOW ANs
naiTed, konu BoHa nepebyBae y BEPTUKaNbHOMY MONOXEHHI.
FKLLO Lie MOXNMBO, NMOKNAAITh ii B ropU3oHTanbHe
NONoXeHHs Ans 36epiraHHs.

3axucT goBkinns

He BukvpaitTe enexkTpudHi npucTpoi pasom

i3 HecopToBaHUMK No6YTOBMMM BiaXoAaMM.

BukopucToByiiTe ANns LbOro MyHKTI
PO3AINBHOro 36MpaHHs.

[ns oTpUMaHHs iHopmaLii CTOCOBHO
B ccren 30MpaHHs BiOxoaiB
3BEPHITbCA 10 OpraHiB MiCLieBOi BNaau.

FAKLLO enekTPUYHNI NPUCTPIN YTUNIYETLCS
Ha CMITTE3BaNMLLj, HeBe3neyHi peyoBUHM
MOXYTb BUTEKTI B IPYHTOBI BOAM Ta
noTPan1Th B Xap4oBuiA NaHLor, Lo

MOe 3alLKOANTI BALLOMY 310POB'I0 Ta
CaMomnoYyTTHO.

BE3[IPOTOBA KOCAPKA 3 56-BOT5TOBVM JITIHOHHIM AKYMYNIATOPOM — LM1710E/LM1710E-SP/

LM1910E/LM1910E-SP

=660

233




=60

YCYHEHHS HECMPABHOCTEW

HECMPABHICTb

MPUYUHA

BUPILLEHHA

He Bpaetbea
3anycTuTi kocapky abo
yHKLito camoxigHoro
Pyxy.

AkymynsTopHa Gatapes po3psipkeHa.

AkymynsiTopHa 6atapes HenpasunbHO
BCTaBneHa B 6atapeiHuii Biacik.

Pyuka He 3acbikcoBaHa B poboyomy
MOMOXEHHI, a iHANKATOP CTaHY KOcapku
Bnmae 3enexm KonbopoM.

[eka kocapku 3a61Ta TpaBOK Ta CMITTAM.

lMepemukay LWBMAKOCTI CAMOXIAHOT CUCTEMM
PO3TaLLOBAHMIA Y HANHKYOMY NOMOXEHHI
(BUMK.).

3apsaiTb akyMynsTopHy 6atapeto.

Bcraste akymynsTop y 6atapeitHii
BIACIK, IOKM He MOYYETe «KnaLaHHs.

3ynuHITL rasoHokocapky Ta
nepekoHanTecs, Lo pyyka
3achikcoBaHa B poboyomy
MOMOXEHHI.

OuncTbTe fieKy Kocapku Ta
nepeKoHaiiTecs, Lo ne3o Mae
cBoboay pyxy.

3nerka noBepHiTL perynatop
LUBMAKOCTi CaMOXIiHOT cucTemm
Briepes, NOTiM HAaTUCHITb Ha Tpurep
CaMOXiHOT CUCTEMU.

Kocapka kocutb
HepiBHOMIpHO.

Jeso 3atynunocs.

Bucota 3pi3aHHﬂ TpaBW He BCTaHOBIEHA
HanexHnMm YMHoM.

Jle3o 3ibpaHo HenpaBnmLHO.

Pexum LWBKUIKoCTi nesa BCTAHOBEHO
HenpaBWrbHO.

3aTouiTb abo 3aMiHiTb ne3o.

36inbLuTe BUCOTY fieku.

36epiTb Ne30, JOTPUMYHOUMCH
BKasiBok y poagini «3HATTA/
YCTAHOBNEHHSA NE3A» B ubomy
NOCiBGHMKY.

BubepiTb BignoBiaHuit pexum
LUBMAKOCTI Ne3a.

Kocapka He Mynbyye
NpaBuIIbHO.

O6pi3ku MOKPOi TPaBW NPUKNEIOKTLCS [0
HVWKHBOI NOBEPXHI AEKN.

Kocapka BcTaHoBnEeHa [inst 3pi3aHHs 3aHafTo
BEMNVKOT KiNbKOCTi TpaBu 3a paa.

Pexum LWBKMAKOCTI nesa BCTAHOBMEHO
HenpaBuIbHO.

3avekalite, JOKU TpaBa He BUCOXHE,
nepez KOCIHHSM.

MigrimiTb feky, Wob ycTaHoBUTH
BMULLlY BMCOTY 3pi3aHHs.

BubepiTb pexum 1 abo pexum
wewuakocTi EKO.
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HECMPABHICTb

NPUYUHA

BUPILLEHHA

Kocapka HecnogiaHo
3YNUHSETLCS Nif Yac
KOCIHHS.

= AKymynsTopHa 6atapest pospsimkeHa.

= Kocapka nepeBaHTaxeHa, i iHaukaTop cTaHy
kocapkv 6numae nomapaHyeBIM KofbOpOM.

= [leka kocapku 3abuta TpaBoto Ta CMITTAM.

u Akymynsatop abo cxema kocapki 3aHaaTo
rapsi. FKLO kocapka neperpita, iHaukaTop
CTaHy KoCapKil CBITUTHCS OpaHXEeBUM
KOMbOPOM.

Pexum WBMAKoCTi nesa BCTaHOBNEHO
HenpaBuIbHO.

Momunika eneKTpOHikM Kocapkw, i iHaukaTop
CTaHy kocapku no 4ep3si bnmmae YepsoHum/
3€MEHNM KONbOPOM.

= 3apsfiTh akymynsaTopHy GaTapeto.

= [lepeBipTe, Yu He Hakonuumnacs
TpaBa nif AeKoto, i 3a noTpedn
noumcTiTh ii. MigHiMiTL BUCOTY
pi3aHHs abo CMOBiMbHITb KOCIHHS.

OuncTbTe Aeky kocapku. MigHIMITL
BMCOTY pi3aHHs abo KOCITb BYX40l0
CMYroto.

[aitte akymynstopy abo
ra3oHOKOCapL{i OXOMOHYTH.

BubepiTb MeHLY WBMaKiCTb
obepTaHHs nesa.

3BEPHITLCS 10 CEPBICHOTO LIEHTPY
EGO.

HapmipHa Bibpalist.

Pixy4e ne3o He sakpinneHo.

Pixyye neso HesbanaHcoBaHe.

PixyJe ne3o 3irHyTo.

Ban motopa 3irHyTo.

Kocapka BcTaHOBNEHa A4St 3pi3aHHs 3aHaaTo
BENVKOT KiNbKOCTi TpaBy 3a paa.

Pexum WBMAKoCTi nesa BCTaHOBMNEHO
HenpasuibHO.

3ararHite 6onT nesa.

3BEPHITLCA A0 CEPBICHOTO LIEHTPY
EGO.

3aMiHiTb neso.

3BEPHITLCS 10 CEPBICHOTO LIEHTPY
EGO.

= [ligHimMiTb feky, Wo6 ycTaHoBUTY
BULLY BUCOTY 3pi3aHHs.

= YCTaHOBITb MEHLLY LUBUAKICTb
obepTaHHs nesa.

Mortop npauyoe, ane

11€30 He KOCUTb TpaBsy.

Je3o He 3aTsrHyTe 3 HeobXifiHIM MOMEHTOM.

= 3HOBY 3aTArHITb N€30.
PekomeHA0BaHWIA KPYTHWI MOMEHT
ans 6onTa nesa ctaHoBUTb 50 — 60
H-m.

FAPAHTIA

MPABWIIA FAPAHTIi EGO
Binginaiite BebcaiiT egopowerplus.eu Ainst OTPUMaHHS MOBHOIO TEKCTY YMOB rapaHTiitHoi nonituki EGO.
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— MpeBoz Ha OPUTHANHIATE UHCTPYKLIMN
=GO s
a—

NPOYETETE BCUYKU UHCTPYKLIUW!

YnoTpeba no npeaHasHauveHue: MpoaykTbT e NpeaHasHayeH 3a PbyHo KOCEHe Ha Tpesa:

- M3nonasBaiite camo 3a koceHe Ha cyxa TpeBa. He koceTe Mokpa TpeBa.
- He ro nsnonssaire 3a gpyrv Lenw.

A NPEOYNPEXOEHWUE: YeepeTe ce, e cTe npouent 1 pa3bpany BCU4KI MHCTPYKLUK 3a Ge30macHoCT B ToBa
PBKOBOACTBO Ha OnepaTopa, BKIIUMTENHO BCUYKY U3BECTSBALLYM CUMBOMM 3a BesonacHocT, kato ,ONMACHOCT,”
LJAPEOYNPEXOEHUE" v ,BHUMAHWUE”, npeau fa n3nonaeate Tasu MalunHa. HecriasBaHeTo Ha BCUUKM MHCTPYKLMK
13BPOEHI Aoy MOXe [a [0BEAE 40 eneKTpUYeckM yaap, noxap unmm cepuosHo HapaHsiBaHe.

CMMBOJIN 3A BE3OMACHOCT

A Cvirvan 3a 6e3onacHocT

é\ MaseTe ce OT U3XBbPIEHN MPEAMETY - [pbXKTE
MMHyBa4uTe HacTpaHa.

@ [NpbXTe pbUeTe U kpakaTa cu1 farney.

['apaHTVpaHO HMBO Ha MOLLHOCT Ha 3BYKa.

3a HamarnsiBaHe Ha OnacHoCTTa OT HapaHsBaHe,
noTpebuTensT TpsibBa fia npoyete 1 pasbepe
PBKOBOACTBOTO Ha OnepaTopa Npefin 13non3asaHeTo
Ha TO3W MPOJYKT.

PaakaveTe Gatepusita npeau MoaapbxXKa.

© @

[lpbxTe pblieTe W kpakaTa cv janey ot ocTpuetata

He rnepaitte paGoThata namna.

> B

UK  Tosn npoaykT e B CbOTBETCTBME C NPUIOKNAMOTO
CRA  3akoHonaTencTso Ha BenmkoGpuTanus.

To3u NPOAYKT € B CbOTBETCTBYUE C MPUNOXUMUTE
nvpektuem Ha EC.

()
m

OTnagbyHuTe enekTpu4ecky NpoayKTI He TpsbBa
[na 6bjaT U3XBLPISHN 338HO C AOMAKUHCKNS

IPX4  3awpwra ot BogHM NpbCku
otnagbk. OTHeceTe ro 40 YMbIHOMOLLIEHO MACTO 3a

- 1=g

peuyKnvpaHxe.
MM MunmmeTtsp Bont
m==  [loCTOSHEH TOK cM  CaHTumeTsp

Kr Kunorpam
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Homep Ha mogen LM1710E LM1710E-SP Homep Ha mogen LM1910E LM1910E-SP
CamocrosiTenHa He lla CamocrosTenHa He fla
3aBIKBALLA CUCTEMA 3aABMKBaLLa cucTema
HanpexeHne 56V === 56V=m= HanpexeHrue 56V === 56V ===
MpenopbunTenta |oec-40°c |o°c-40°C MpenopbynTenHa occ-a00c [ ooc-40°C
paboTHa Temnepatypa: paboTHa Temnepatypa:
MpenopbuunTenta MpenopbynTenHa
TeMneparypa Ha -20°C-70°C |-20°C-70°C Temnepartypa Ha -20°C-70°C |-20°C-70°C
CbXpaHeHue: CbXpaHeHue:
Ontumanta OnTumanHa
Temneparypa Ha 5°C-40°C |5°C-40°C TeMneparypa Ha 5°C-40°C |5°C-40°C
3apexaaHe 3apexpgaHe
2 2
Pexum Ha ckopocTTa Ha ] Pexum Ha ckopocTTa Ha 1
0CTpUeTo ocTpueTo
ECO ECO
BucoumnHa Ha psisaHe 20 - 80 Mm 20 - 80 mm BucoumnHa Ha ps3aHe 20-80mm | 20-80 mm
Moanumn Ha BUCOYMHA 7 7 Mo3uuwmn Ha BUCOUMHa 7 7
Ha psisaHe Ha psisaHe
Paswep Ha 46 cm 46 cm Paswep Ha 51cm 51 cm
nnatgpopmara nnatcopmara
LLinpuHa Ha pszaHe 42 cm 42 cm LLnpuHa Ha psizaHe 47 cm 47 cm
O6em Ha Topbara 3a 551 551 06em Ha TopbaTa 3a 551 551
Tpesa Tpesa
Terno Ha kocaukata Terno Ha kocaykata
(c Topba 3a TpeBa u 25,4 kg 27,7 kg (c Topba 3a Tpesa u 26,3 kg 28,7kg
6atepus BAG720T) 6atepus BA6720T)
Mogpen Ha HoXa AB1701 AB1701 Mopen Ha Hoxa AB1901 AB1901
Cnupayka Ha Hoxa OA OA Cnnpayka Ha Hoxa OA OA
N3mepeHo HuBo Ha cuna | 90 dB(A) 90 dB(A) amepeHo HuBo Ha cuna | 93 dB(A) 93 dB(A)
Ha ssyka L, K=0,7dB(A) | K=0,7 dB(A) Ha 3Byka L, K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A)
e | ey | [T o oy
Py K=3dB(A) |K=3dB(A) oy K=3dB(A) |K=3dB(A)

oneparopa L, oneparopa L,
l'apaHT1paHo H1BO Ha [apaHTMpaHo H1BO Ha
cuna ta seyxa Ly, 91dB(A)  |91dB(A) ouna v seyka L, 94 dB(A) |94 dB(A)
(M3mepeHo cbrnacHo (M3MepeHo cbrnacHo
2000/14/EC) 2000/14/EC)

NsiBa <2,5 m/s? <2,5 m/s? JlsBa <2,5 m/s? <2,5m/s?
OueHkaka | oy yoxpatka | K=15mist | K=1,5 mis? Ouetkata | pyyoxsaria | K=15mis? | K=1,5mis?
B1OpaLym BuOpaLym
. [lscHa <2,5 m/s? <2,5 m/s? . [LscHa <2,5 m/s? <2,5 m/s?
" pbkoxsaTka | K=1,5m/s? | K=1,5 m/s? " pbkoxsaTka | K=1,5m/s2 | K=1,5m/s?
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u [leknapupaHusT o6l pasmep Ha BUGpaLun e usmepeH
B CbOTBETCTBUE CbC CTAHAAPTHUS METOZ 3a TECT U
Moxe fia ObAe u3nonasaH 3a CpaBHeHNe Mexay ABa
VHCTPYMEHTa;

[LlexnapupanuaT o6Ly pasMep Ha BUBpaLyMM MOXe ChLLO
Taka Aa 6be 13non3saH 3a NpeaBapuTenHa oLeHka Ha
BIUSIHUETO.

A NPEAYNPEXOEHUE:

- Ye em1cu1Te Ha BUGpaLMM Mo Bpeme Ha JECTBUTENHOTO
13roN3BaHe Ha MalumHaTa MoXe [a ce pasnnyasar oT
[AeknapupaHara CTOHOCT, B 3aBMCMMOCT OT HauuHa, no
KOWTO Ce 13ronaea MaluvHara.

- 32 HE0BXOAMMOCTTa OT MAEHTUMLMPAHE Ha MEpKV
3a 6e30MacHoCT 3a 3alluTa Ha onepaTopa, KouTo
Ce 0CHOBABAT Ha OLieHKa Ha eKCro3nLysaTa npu
[elcTBUTENHUTE YCrOoBMS Ha ynoTpeba (kaTo ce B3emat
npeaBu BCUYKW YacTi Ha paboTHWS LIMKBI, kaTo
HanpuMep BpemeTo, Korato MalliHaTa € U3krioyeHa
1 KoraTo paboTy Ha NpaseH X0z B [IOMbIHEHNE KbM
BPEMETO 3a 3aieiiCTBaHe).

OMAKOBBYEH NIUCT (OUr.
A1 U A2)

OMUCAHUE
OMO3HAVITE BALLIATA KOCAUKA (®ur. A1 1 A2)

PrkoxsaTka

CrpaHuyHa penca

3akniouBalla ckoba 3a pbkoxsaTkata

3agHa u3nyckaTtenHa spata

PrkoxsaTka 3a noeauraHe

Kanak Ha oTaeneHveTo 3a Gatepumte

LED capose

[MpeaHo koneno

9. Tnatcopma

10. Konue 3a perynupaHe Ha BiCOYMHATa Ha pssaHe

11. 3apgHo Koneno

12. TNoct 3a 6bp3a HacTpoiika

13. Topba 3a TpeBa

14. Cnycbk 3a CaMOCTOSTENHO 3a[jBIKBaHE (Camo 3a
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

15. Perynatop Ha ckopocTTa 3a CaMoCTOSITENHO
3agBxBaHe (camo LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Cnycbk 3a BbpTEHE Ha OCTPUETO

17. ByTOH 3a pexuM Ha ckopocTTa Ha 0CTpUeTo

18. ByTOH 3a enekTpo3axpaHsaHe

19. byToH 3a LED capose

20. Wupukatop Ha cTaTyca Ha kocadkara

21. VIkoHa 3a CbCTOSHMETO Ha Kocaykata

P® N GEWN =

22. VHpmkaTop Ha CkopocTTa Ha Hoxa
23. WkoHa Ha ocTpueTo

EKCMNNOATALNA

CrNOBABAHE HA TOPBATA 3A TPEBA

1) MoHTupaliTe aBeTE CTPaHUYHM CKOBYW M JonHaTa
ckoba kbM pamkata (dur. B).

B-1 [lonHa ckoba B-3

B-2  [Pamka

CTpaHn4Hm ckobm

2) TloppaBHeTe pebpata C MOHTaXHWUTE NPOpesu Ha
kanaka Ha Topbata 1 nputucHeTe pebpoTo Hagony,
[pokarto ce uye “WpaksaHe” (dur. C).

C-1  |Pebpa C-3

C-2  [MoHTaxeH oTBOp

Kanak Ha Topbata

BENEXKA: Mpu Hopmanta ynoTpe6a matepuansT Ha
TopbaTa e 06eKT Ha 13HOCBaHe. 3a Aa HamanuTe pucka
0T HapaHsiBaHe, 4YecTo NpoBepsiBaiiTe MOHTaXa Ha
TopbaTa 1 NoIMEHeTe aKo Ma 3HaLM Ha M3HOCBaHE Wi
NoLLO CbCTOsIHME. M3nonagaiiTe camo Topbu 3a TpeBa
Npou3BeaEHM 3a Taau kocauka.

PETYNIMPAHE HA CTbBAEMATA PBbKOXBATKA

A NPEQYNPEXOEHUE: He ce onuTgaiiTte fa
CcTapTupaTe kocaykaTa, JoKaTo pbkoxBaTkata He e
3aKIiYeHa B eaHa OT TpUTe 3a4aaeHu No3nUmMmM Ha pabota
(FTOPHA PABOTHA MO3MLKA, CPEOHA PABOTHA
NO3nLMA n JONHA PABOTHA NO3ULNSA).

Batwata kocayka ce JOCTaBsl C pbkoxBaTka B KOMMAKTHa
3AKITFOYEHA NO3MLNA 3A CHXPAHEHWE (cur. D).

1) HaTucHeTe v 3agpbxTe nocta 3a 6bp3a HacTpoika
3a Aa ocBoboanTe pbkoxaatkata o1 SAKITIOYEHATA
No3nUNA 3A CbXPAHEHUE.

2) loeaurHeTe pbkoxsaTkata OT HeilHaTa crbHaTa
nosuums 1 cnep ToBa ocBobofeTe nocTa.
BHumaTenHo 3aBbpTeTe pbKoxBaTkaTa Harope,
[0KaTO YyeTe 1 MouyBCTBaTE 3aLienBaHeTo Ha
3aKNYBaLLMA LWMAT B eAHa OT CNEJHUTE pasnuyHuTe
No3uLyMK, KaKTo € nokasaHo Ha cour. E.

3akntoyeHa nosuums CpepHa noanuus 3a

E-1 E-4
3a CbXpaHeHue pabota
Mo3numa 3a
E2 3akpenBaHe/ E5 [onHa nosuums 3a

n3BaxaaHe Ha
Topbata 3a TpeBa

pabota
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Konye 3a
perynupate Ha
BMCOYMHATA Ha
KoceHe

['opHa nosuuws 3a

=2 pabota

3AKPEMBAHE HA TOPBATA 3A TPEBA

A NPEOYNPEXOEHUE: He npasete, B Hukoit
MOMEHT, KaKBMTO 11 [1a € HaCTPOWKI Ha KocadkaTa 3a
Tpesa, 6€3 MbPBO Ja CrpeTe MOTopa, fia OTCTPaHUTE
akymynatopHaTa Gatepus 1 ja u3vakaTe HOXbT Aa cnpe
4a ce BbpTU.

3a pa 3akpenute /| u3BapuTe Topbara 3a TpeBa (dur.
F1unF2)

BmbkHeTe nnacTuHaTa Ha Topbata 3a Tpesa B
kocaykaTa v okayeTe TopbaTa 3a TpeBa Ha kocadkara.

BENEXKA: OtcTpaHeTe BnoxkaTta 3a MynuvpaHe
(npozaBa ce 0TAEMHO) UM CTPAHUYHUS OTBEXIALL
yne (Mpoaasa ce 0TAeNHo), Npean Aa 3akpenute
TopbaTa 3a Tpesa KbM kocaukata.

3a pa 3akpenuTe / 13BaauTe BNOXKaTa 3a
MynuupaHe (npoaasa ce otaenHo) (dwur. G)
|-|0B,qI/IFHeTe 3ajHaTta uanyckartesHa spata u BKapaVITe
BfIOXKaTa 3a Myn4yupaHe B Kocaykara. 3a [a ussagute
npocTo 51 M3abpnaiiTe. Hakpas ocsoboaeTe 3aaHaTa
u3nyckatenHa spara.

3a pa 3akpenuTe / u3BaguTe CTPAHUYHUA
oTBexXpall yneii (npoaasa ce otaenHo) (dur. H)

MoHTupaiTe CTpaHN4YHKs OTBEXALL YNel B kocadkaTa,
KaKTo e nokasaHo Ha urypa H.

BENEXKA: N3BapeTe Bnoxkata 3a MynuupaHe (npogasa
Ce OT/|eNHo), Npean Aa 3aKpenuTe CTPaHNYHINS OTBEXAALL
ynei KbM Kocaykata.

PErYNUPAHE HA BUCOYMHATA HA KOCEHE
(®ur. E)

A NPEQYNPEXOEHUE: [ptxTe kpakata c1 Ha
pascTosHue OT nnaTtgopmata, koraTo perynupare
BUcoumMHaTa. Kocaukata Moxe fa Gbae HacTpoeHa Ha 7
BMCOYMHN 3a psizaHe Mexay 20 Mm 1 80 mm. V3bepeTe
npaBunHaTa BUCOYMHA Ha psidaHe, B CbOTBETCTBME C TUNa
1 yCrioBUsiTa Ha TpeBaTa.

BEJEXKA: Korato npemecTBate MHCTPYMeHTa yBepeTe

=660

ce, Ye BICOUMHATA Ha KOCEHE € HAaCTpOeHa Ha nosuums 3
1nn no-B1coka. HecnassaHeTo Ha ToBa MOXe fia [joBefie
[0 NoBpe/a Ha Hoxa.

NOCTABAHE/M3BAXAAHE HA
AKYMYNATOPHATA BATEPUA ((®ur. K)

U3MON3BAMUTE CAMO C AKYMYNATOPHM
BATEPWUW W 3APSA0HW YCTPONCTBA U3BPOEHU
HA ©Ur'. A3

3APEQETE NPEOW MbPBATA YNOTPEBA.

A NPEAYNPEXAEHUE: Axo Hsikon yactv ca
MOBPEAEHM UMV NUNCBALLM He Ce OnuUTBaiTe Aa

3akauuTe GatepusiTa KbM Kocadkata Ui fia pabotute ¢
KocaukaTa, AOKaTO CHyNeHIUTe WK JUNCBALLM YacTh He ca
noAMeHeHU. HenambHeHve Ha ToBa Moxe Aa AoBefe A0
HapaHsiBaHe.

= 3a aa 3akpenute

ByTHeTe akymynatopHata 6atepus B OTAENEHMETO HA
batepwusiTa, AOKaTO He YyeTe ,lpaK’.

= 3a Ja u3sBagute

HatucHete ByToHa 3a ocBoboxaaBaHe Ha BatepusiTa B
OTZieNeHneTo Ha batepusTa.

BEJIEXKA: YBepeTe ce, 4e pe3eTo Ha kocaykaTa Lipaksa
Ha MSICTOTO cv 1 GaTepusiTa € ocuUrypeHa B kocadkata
npenv cTapTupaHe Ha pabota.

U3B0P HA PEXXVM HA CKOPOCTTA HA
OCTPMETO (dur. L)

= PexuM 2 e pexum Ha BUCOKA CKOPOCT Ha OCTPUETO 3a
BMCOKA MPOM3BOAMUTENHOCT, 3a Aa Ce NoAoBpH cunata
Ha 3aCMyKBaHe 1 eDEKTUBHOCTTA Ha KOCEHE.

u Pexum 1 e Hail-0obpusT 6anaHc mexay
NPON3BOANTENHOCT M Bpeme Ha paboTa.

MopensbT ECO ocurypsisa Haii-HUCKO HUBO Ha LLYM 1
Hail-bnro Bpeme Ha pabota Ha batepusTa.

/36epete pexum 2, 1unn ECO, kato HaTuckaTe
nocnegoBaTenHo 6yToHa 3a pexima Ha CkopocTTa Ha
OCTPHeTO.

BENEXKA: Mo noapasbupaHe pexumbT Ha CKOPOCTTa Ha
oCTpreTo e pexum 1.

VHaukaTop Ha
L-1 CKOpOCTTa Ha L-2
HOXa

ByToH 3a pexum
Ha CKOpoCTTa Ha
0CTpHeTo

56-BONTOBA MIATUEBO-/IOHHA BESKABETHA KOCAYKA — LM1710E/LM1710E-SPILM1910ELM1910E-SP

218




=60

CTAPTUPAHE / CNIUPAHE HA KOCAYKATA

A MPEQYNPEXOEHWUE: He nanonssaiite Kocaykata
npy AbXa,.

A NPEOYNPEXOEHUE: ExcnnoarauusTa Ha Bcsika
Kocauka 3a TpeBa, MOXe Aia 0Befe A0 U3XBBPISHE

Ha YyKaW NPeaMETU KbM BaLLMTE 04U UMK KbM 041Te

Ha pyry, KOETO MOXe Aa A0BeAe A0 CEPUO3HU O4HM
HapaHsiBaHus. BiuHaru HoceTe npeanasHu ounna, Lokato
paboTuTe C kocadkaTa Unu 10KaTo U3BbPLUBATE HACTPOIKM
WM PEMOHT 1O Hesl.

BENEXKA: HoxbT Le Npoabmku fa ce BbpTy 3a
HSIKOTMKO CeKyHAM, Crief kaTo kocaykaTa e U3KrioyeHa.
OcTaBeTe MOTOPBT / HOXBT Aa CnpaT Aa Ce BbpTAT, Npean
7Aa 5 cTapTpaTe OTHOBO. He BKMtoyBaiiTe 1 M3knioyBaiiTe
6bp3o kocaukara.

A MPEQYNPEXOEHWUE: Cnpete Hoxa, ako kocaykata
TpsibBa aa 6bae HakNoHeHa 3a TpaHcnopTUpaHe, Korato
npecuyaTte NOBbPXHOCTW PasfnyHK OT TPEBA W KOraTo
TpaHcnopTUpaTe KocaykaTta f10 ¥ OT 30HaTa Ha KOCeHe.

A MPEOYNPEXOEHWUE: He HaknaHsiiTe kocaukata
npy CTapTMpaHe Ha BUraTens, 0CBEH ako kocaykata
TpsibBa Aa 6bae HaknoHeHa 3a cTapTupaHe. B Toan
Cryyaii He ro HaknaHsiiTe NoBeYe OT KOMKOTO e abcomioTHO
HeobXx0AMMO 1 NOBANIHETE Camo YacTTa, KosiTo e Aaney
OT oneparopa.

Mpean ynoTpeba BiHary nposepsiBaiiTe BU3yasHo, 3a
[1a BUANTE Aan 0CTPUETO 1 BONTBLT Ha OCTPUETO He ca
W3HOCEHM NNV NoBpesieHu. MoAMEHsIATE U3HOCEHUTE
ocTpueTa v 6onToBe B KOMNIEKT 3a 4a CbXpaHuTe
6anaHca.

MpoBepeTe 3a GriokMpaHe Ha pexeLoTo ocTpue

- 3apanpegoTBpatuTe 6nokvpaHe, NoaabpXaiiTe
PEXELL0TO OCTPpUE M NNaThopmaTa Ha Kocadkata
uncTn. OTCTpaHsiBaiiTe OKOCeHaTa TpeBa, ucTara,
MPBCOTUSITA W BCAKAKBI YT HATPYNaHM OTnagblLiyn
npeau v cnep Besika ynotpe6a.

KoraTo Bb3HWKHE 3anyluBaHe, CnpeTe kocaykaTa

11 U3BageTe akymynaTopHata 6atepus, cnep ToBa
OTCTpaHeTe BCSKO HAaTpynBaHe Ha TpeBa 1 nucta
BbPXY VMK OKOMO 3aABWKBALLMS Ban M BeHTUNaTopa
Ha guratens. MouuncTete, 3abbpcBaiiki kocaykata ¢
BRaxHa kbpna.

BENEXKA: MoTopbT He Moxe Aa Gbe CTapTvpa,
OCBEH KOraTo:

= PbKoxBaTkaTa e 3aknoyeHa B efjHa OT TpuTe paboTHu
nosuumu Buxte PEFYJIMPAHE HA CTbBAEMATA
PBHKOXBATKA.

u CTpaHN4HNTE pency ca HambIHO U3Ternenm (dur. ).

= [IBeTe 3eMeHy 3akniouBaLLy ckobu 3a pbroxsaTkata ca
CUrypHO 3aTBOpeHH (cur. J).

BHUMAHME: He ce onutsaiiTe aa 3aobukonute
pabotata Ha ByToHa 3a 6e30MacHOCT W Npekbcaaya.

3a pa craptupare kocaukara (cpur. M u N)

1. MpukpeneTe akymynaTtopHata 6atepus kbM
Kocaukara 1 3aTBOpeTe kanaka Ha OTAeNeHeTo 3a
6atepuuTe.

2. HatucHeTte 6yToHa 3a 3axpaHBaHe, 3a Aa CBETHE
TabnoTo, U MHAMKATOPBT 3a CbCTOSHUETO Ha
KocaukaTa 3aefjHo C MHAMKATOpa 3a CKOPOCTTa Ha
0CTPMETO 3a pexum 1 Le cBeTHaT.

3. HartucHeTe ByToHa 3a pexum Ha CKOpocTTa Ha
0CTpKeTO, 3a Aia M3bepeTe xenaHaTa CckopocT.

4. HatucHete 1 3aapbxTe 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe.

Mpu HaTucHaT ByTOH 3a 3axpaHBaHe U3mbpnaiiTe
CMyCbKa 3a BbPTEHE Ha OCTPUETO, 3a f1a CE CPELLHE C
pbKoxBaTkaTa, 1 ocBoboaeTe ByTOHa 3a 3axpaHBaHe.

3a pa cnperte kocaukara (cpur. O)

1. OcBobogeTe n3LANO Cnycbka 3a BbpTeHe Ha
0CTpHeTO.

2. EJ'IeKTpM‘-IeCKaTa Cnupayka, B aBTOMaTU4HNA
CnnpayeH MexaHn3bM, LLe Cnpe BbPTEHETO
Ha OCTpPWUEeTO B pamKuTe Ha 3 CeKyHan ot
0cB06OXIaBaHETO HA Cnycbka 3a BbpTeHe Ha
OoCTpHeTo.

CUCTEMA HA CAMOCTOATENTHO 3AABWMXBAHE
C MPOMEHITUBA CKOPOCT (camo 3a mogen
LM1710E-SP/LM1910E-SP) (®wur. P)

Kocauka LM1710E-SP/LM1910E-SP e obopynsaHa

C Bb3MOXHOCTM 3a NPOMEHMNBA CKOPOCT Ha
camocTosTenHaTa 3afiBuxKBaLla cuctema. Tasm
CaMoCTOsITeMNHa 3a[iBMXBaLLa CUCTEMA € HE3aBUCUMA OT
BbPTEHETO Ha OCTPUETO.

BEJIEXKA: CamocTosTenHaTa 3aasuxBalla cuctema
He Moxe Aa Gbae cTapTupaHa, ako pbkoxsaTkara He €
3aKMoYEHa B €[HO OT TpUTe pabOoTHI NOMOXEHMS.
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3a pa BkntoumuTe hapoBeTe, HaTucHeTe OyToHa 3a
1. HatucteTe ByToHa 3a 3axpaHBaHe, 3a a 0CBETUTE thapogere.

Tabnoro.

3a ga paboTute cbC camoCTOsTeNIHATa LED ®APOBE (chur. Q)
3afBUKBaLLa cucTeMa 6e3 BbPTEHE Ha HOXa

®daposeTe ocurypsBart sipka CBETNMHA Nnpef kocaykata.
2. Jlexo 3aBbpTeTE KOMYETO 3a yrpaBfieHne Ha

CKOPOCTTA Ha CaMOCTOATESTHO 3aABIKBaHe Hanpes, 3a Aa usknoyuTe hapoBeTe, HATUCHETE OTHOBO ByTOHA.
[I0KaTO Ce uye LLpaKBaHe, Criefl KOeTo M3abpnaiite

cnycbKka Ha CaMOCTOSITENIHOTO 3aBMKBAHE, 3a MNHAWKATOP 3A CbCTOAHUETO HA KOCAYKATA
cpeluyHeTe pbKoXBaTkaTa 1 fia cTaptipate hyHkumata  (Pur. A2)

Ha CaMOCTOATENHOTO 3aBWXKBaHE.
MHaMKaTOpBT 3a CCTOSHUETO Ha KocaykaTta Ha

3. 3a pa uaknioumTe CAMOCTOATENHOTO 3a/ABUKBAHE,  apuaTypHOTO TABNO NOKa3BA PAGOTHOTO CLCTOSHYE Ha

ocsobogete CrnyCbKa 3a CaMOCTOATENHO 3a[BMXBaHE.

Kocaukara.
Perynarop 3a
CKOyOCTTap Ha Cnycek 3a
P-1 P P-2 €amMoCTOSTENHO
CaMOCTOSITENIHOTO
3a/BUXBaHe
3a/iBIKBaHE
WHpukatop Onucanue 3HaueHue [evictBne
Kocaukata pabotn
r MOCTOSHHO 3eMeHo He e HeobxoanMo.
npaBurHo.
CrpaHnynuTe
perncu He CnipeTe KocaukaTa u ce yBepeTe, 4e
ca HambIlHo CTPaHU4HUTE PENCY Ca HaMbIHO U3TETNEHM.
N3TErNeHM.
A

- Muralwo 3eneHo

PbkoxBaTkata He CnipeTe KocaukaTa 1 ce yBepeTe, ye
€ (uKkcupaHa B pbKOXBaTKaTa € 3aKmioYeHa B eAHO OT TpUTe
paboTHa noauums. | paboTHM MOMOXEHMS.

A R4 Hucbk 3apsp Ha CnipeTe KocaukaTa v 3apefeTe
Muralwo YepBeHo
l BatepusTa. akymynatopHata 6arepus.

OcBobogete cnycbka 3a BbpTeHe
Ha 0CTPUETO U U34akaiiTe, [okaTo
Kocaukata e
MOCTOsIHHO OpaHXEeBO nperpsna TemneparypaTa Ha kocaukata nagHe nog
P ' 80°C. Buxre ,3ALLIMTA HA KOCAYKATA OT
BWUCOKA TEMMEPATYPA” no-gony.
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WHavkatop OnucaHue 3HaveHue [evicTBne
1. W3Bapete akymynaTopHata batepus,
crnep KoeTo NPOBEPETE flanut He ce e
HaTpynara Tpesa nof nnargopmara.
MouncTeTe, ako e Heobxoanmo.
Kocaukata 2. 3abaserte cBOSITA Kpauka, KOrato kocuTe.
Murallo opaHxeso npeToBapeHa 3. YBenuueTe BUCOUNHATA Ha psidaHe.
’ 4. AKO ropHUTE peLLEHNs He MOMOrHaT,
CBbPXKETE Ce C 0TAeNa 3a 06CnyxBaHe
Ha knneHTn Ha EGO.
Bwxte ,3ALLUTA OT MPETOBAPBAHE HA
KOCAYKATA" no-gony.
A ILIR4 Mura g uepaerof pewia s CBbpxeTe ce ¢ 06CnyKBaHe Ha KNUEHTH Ha
- 3eneHo eneKTpormkaTa Ha | £ "
nocnesfoBaTenHo Kocaykara.

3ALLUTA OT BUCOKA TEMMEPATYPA HA
KOCAYKATA

Ako TemnepaTypata Ha kocadkata Haasuwm 90 °C no
BpeMe Ha paboTa, BepuraTa 3a TemnepatypHa 3awuta
He3aBaBHO LLie M3KMIouN kocaykaTa 3a NpefoTBpaTsiBaHe
Ha noBpeza OT nperpsiBaxe.

MHAMKATOPBT 3a CbCTOSIHUETO Ha KocayKaTa e CBeTH
nocTosHHO B opatxeso. OcBoGOAeTE Crychka 3a BbpTeHe
Ha OCTPUETO W U34aKaiTe, JOKATO nperpsanarta kocadka

Ce OXTaAN 1 MHAMKATOPbT 3a CbCTOSHUETO CTaHe 3eMeH,
Cred KOeTO pecTapTupaiiTe Kocadkara.

3ALLUTA OT NPETOBAPBAHE HA KOCAYKATA

3a fja NpeoTBpaTUTe YCoBMS HA NPeToBapBaHe, He ce
ONUTBAITE 13 PEXETE TBHPAE MHOMO TPEBA Ha BESHBX.
HamarieTe ckopocTTa unm ysenuyeTte BiucoYMHaTa Ha
psisaHe.

Balwata kocauka UMa BrpajeHa 3aluTHa Bepura 3a
npeToBapsaHe. KoraTo kocaukata € npeToBapeHa,
MOTOPbT LLE Cpe W MHAMKATOPBT 3a CTaTyca Ha
Kocaykara Ha apmMaTypHOTO Tabrio Lye MUra B OpaHKeBo.

NOAAPBXKA

A MPEQYNPEXOEHUE: 3a na nsberHete cepuosHu
HapaHsiBaHWsi, BUHar U3kNYBalTe kocaykara,
13BaXanTe akymynatopHata 6atepus u ce yepsiBaiTe,
e BCUYKW JBUKELLYM Ce YacTy Ca HaMbIIHO Cripeni, npean
[a NouMcTBaTe, U3BbPLUBATE KakBaTO U Aa e Nopapbxka
N1 TPaHCMopTUpaTe kocaykara.

A NPEQYNPEXOEHWUE: Buaru nssbpluBaiite
pefioBHaTa NofAPbXKA Ha MaluMHaTa.

A MPEQYNPEXOEHWE: Cnpete mMawmHaTa 1
13BageTe akymynatopHata GaTepus, 3a a ce yBepuTe, Ye
BCUYKM BWXKELLM Ce YacTy ca Cnpeni HambiHo cred yaap
C YyXXa NpeaMeT, v Aa NpoBepuTe MaluMHaTa 3a NoBpeau
11 i HanpaBuTe PEMOHT, NPeAN Aa pectapTupare u
paboTuTe ¢ MalnHaTa.

A MPEQYNPEXOEHWE: Cnpete MawmHaTa 1
n3BafieTe baTepusTa, 3a ja Ce YBEPUTE, Ye BCUYKM
OBWXELLYM CE YacTy ca CNPenM HambiHO, ako MalMHaTa
3anoyHe fa Bubpupa HeobuyaliHo, a crief Tosa HesabasHo
[Ja NpoBepuTe 3a NOBPEAN, ia 3aMEHUTE UMK NonpasuTe
NOBPEAEHNTE YaCTy U [ja NPOBEPUTE U 3aTErHeTE BCUYKM
pasxnabeHu yacTu.

A MPEAYNPEXOEHWUE: Korato obenyxearte,
13ro3BanTe caMo UOEeHTUYHYU pe3epBHM Yactn EGO.
YnoTpebata Ha kakBIUTO 1 fia € ipyrvt YacTh Moxe

[ia Cb3fjafie ONacHOCT Ny ia Npeau3Buka noBpesa
Ha npopykTa. 3a a ocurypute 6esonacHocTTa u
Ha[eX[IHOCTTa, BCUYKM NonpaBku TpsiGea Aa ce
13BbPLLBAT OT KBANMMULMPAH CEPBU3EH TEXHNK.

NOYUCTBAHE HA KOCAYKATA

[lonHaTa cTpaHa Ha nnatdopmara Ha kocaukata TpsioBa
Aa bbae noumncTeaHa cnep Beska ynotpeba, Thit kaTo Le
Ce HaTpynaT oTps3bL OT TpeBa, NUCTa, MPLCOTUS 1 ApYri
oTnagbLy.

242

56-BONTOBA [IATUEBO-VIOHHA BESKABEHA KOCAYKA — LM1710E/LM1710E-SPILM1910ELM1910E-SP




/13BaieTe BCUYKM HATPYraHy TPEBU M NUCTa MO UNK
OKONO 3aABWXBALLYS BaN W BEHTUMATOpa Ha BuraTens.
lMouncTeTe, 3abbpcBalikv kocaykaTa ¢ BiaxHa Kbpna.

N3BAXOAHE/MOHTUPAHE HA HOXA

A MPEQYNPEXOEHUE: Bunary 3awuteTe pbleTe
CM, Ypes HOCEHE Ha TEXKW PbKaBULM UMK Ypes 0bB1BaHe
Ha ocTpuTe pHLOOBE C NapLiany Unu apyrv Matepuar,
KOraTo M3BbPLUBATE MOAAPLXKA HA HOXA Ha KocaukaTa.
BuHarv ussaxgaiite 6atepusta, korato obcnyxearte unum
TpaHcnopTUpaTe Kocaykata.

= 3a pna usBagute Hoxa cnepsante ¢ur. R1.

BENEXKA: Ako 60nTbT ce BbPTY C Bana Ha fiBuratens,
KoraTo pasxnabute 6onTa, 3aBbpTETE NEpkaTa Ha pbka

3a [la NofIpaBHIUTE NPOXOLHWUTE OTBOPM Ha nepkata ¢
OTBOPYUTE Ha HOXa 1 MOCTaBETE OLLE eAUH MeTaneH WudhT
B N0/ipaBHeHTe 0TBOPM (cpur. R2).

= 3a fja MHCTanuparte Hoxa
CneppaiiTe nocnenoBaTenHocTTa Ha crnobsisaHe Ha
cur. S, ¢ ocTpust pub Ha nepkata kbM nnatchopmara
1 HapnucaHaTa CTpaHaTa Ha HoXa CoYella HaBbH,
noapaBHeTe NPeXoAHUTE OTBOPU B NepkaTa ¢ 0TBOpUTE
Ha Hoxa (chur. T) u cnep ToBa 3aTerHeTe HOXa, KakTo €
nokasaHo Ha cur. U.

R2-1 |Craburmsatop1 [S-2  |Hox

R2-2 [Crabunuzatop2 |S-3  |PnaHey

R2-3 |14 mm raeueH S-4  |Bont
Koy

S-1  |Mepka

BEJNEXKA: MpenopbynTenHusT BbpTsLy MOMEHT 3a
3aTsraHe Ha 6onTa Ha Hoxa e 50-60 Nm.

CBbXPAHABAHE HA KOCAYKATA

= Vi3Bagete 6aTepwﬂTa OT KOCaykaTa 1 4 CbxpaHeTe
Ha XnagHo, CyxXo 1 4YUCTO MACTO. He 5 cbxpaHsiBaitte
B Bnm3oct go KOPO3WBHK MaTepunanu Kato Top unu
KaMeHHa con.

m CbxpaHeTe kocadykara B 3aKpUTO 3aTBOPEHO
MPOCTPAHCTBO, KOETO € XNAAHO U CYXO 1 € M3BbH
[0CTbMa Ha feua.

= He nokpuBaiiTe kocaykaTa ¢ TBbpAO NacTMacoBo
nokpuearno. MnactmacosuTe nokpusana sagbpxat
Briarata okoro kocaukara, koeTo npeau3Bukea pbxaa
11 KOPO3MS.

= Kocaukata Moxe a 6bae CbxpaHeHa 13npaBeHa unm
nerHana. (dur. V u W).

=660

A NPEAYNPEXOEHWE: MaaaHe Ha kocadkaTta OT
13npaBeHa No3uLmMs MoXe [a A0BeAe [0 NoBpeaa Ha
KocaukaTa Unu HapaHsiBaHe Ha YoBek. BuHarv apbxre
KocaykaTa cTabunHa v M3BbH JOCTbNA Ha AeLa, korato
€ B M3npaBeHa noauuus. Ako € Bb3MOXHO MocTaBeTe i
nerHana 3a CbxpaHeHue.

Ona3BaHe Ha okonHaTa cpeada

He n3xBbpnsiiTe enektpuyecko
obopyasaHe ¢ 06Lms 6oknyk ot
[JOMaKVUHCTBOTO, M3MON3BaiTe OTAENHN
CMEeTOCHOMPALLM ChOPBXEHMS.

CBbpXeTe Ce C MECTHUTE BNIAcTy 3a
NH(OPMALWSt OTHOCHO HaMMYHUTE CUCTEMMN
3a cbbupaHe Ha oTnagbLy.

AKO Ce U3XBBPIIST ENEKTPUYECKU YPEan B
cMeTLa U ByHuLLa, ONacHy BeLLecTBa
MoraT Aa 13Tekat B NoAnoYBeEHNUTE

BOAV M [1a NonaaHaT B XpaHuUTenHaTta
BEpUra, Kato yBpeasT BaLLETO 3apase 1
6rarocbCTosHMe.
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OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

NPOBJIEM

MPUYUHA

PELLEHUE

Kocaukata unn
yHKUmsITa 32
CaMOCTOSTENHO
3aABUXBaHe He ycnsasa
Aa cTapTupa.

= AkymynaTopHata 6atepusi € 3TOLLeHa.

= AkymynaTopHara GaTepus He e nocTaBeHa
npaBumHo B OTAENeHUETo 3a GatepumTe.

PbkoxsarkaTa He e 3aknioyeHa B paBoTHO
MOMOXEHIE W MHAMKATOPBT 38 ChCTOSHNETO
Ha KocaykaTa MUra B 3ef1eHO.

Mnatghopmara Ha kocaykarta e 3anyLueHa ¢
Tpesa 1 oTnagbuy.

Perynatop 3a ckopocTTa Ha
CaMOCTOSITENHOTO 3a/iBUXBAHE € B Halt-
Huckata nosuupns (OFF).

3apefieTe akymynaTopHara 6atepusi.

BmbkHeTe akymynatopHata 6atepus
B OTAENEHNETO Ha GaTepumTe,
[l0KaTo He yyeTe ,LpaK’.

CnpeTe KoCa4kaTa u ce yseperte, 4Ye
pbKOXBaTKaTa € 3akntyeHa B e4HO
oT paGOTHVITe NonoXeHus.

[MouncteTe nnatdopmata Ha
KocaukaTta U ce yBEpETE, Ye
OCTPHETO Ce fiBIKYM CBOBOAHO.

Jlexo 3aBbpTETE perynaropa 3a
CKOPOCTTa Ha CaMOCTOSITENHOTO
3a[BUXBaHe Hanpes, cneg
KOETO HaTUCHETE CMyCbKa Ha
CaMOCTOSITENHOTO 3a/IBUKBaHE.

Kocaukata pexe
HepaBHo.

HoxbT e 3aTbneH.

BucounHaTa 3a KoceHe Ha Tpesara e He e
HaCTpOEHa NpasuHo.

HoX®bT € MOHTMPaH HenpasuIHo.

PexvMbT Ha CKOPOCTTa Ha OCTPUETO He €
HaCTPOEH NMPaBMITHO.

3atoyete 1 NoameHeTe OCTpMeTO.

lpemecTeTe BUCOUMHaTa Ha
nnatcdopmata Ha no-Bucoka
HacTpoika.

CrnobeTe 0THOBO OCTPUETO KaTo
cnepgate pasgen ,AEMOHTAX/
MOHTAX HA OCTPUETO’ 8 ToBa
PBKOBOACTBO.

1136epeTe noxoAsLL, pexum Ha
CKOPOCTTa Ha OCTPUETO.

Kocaukata He Topu
npasurHo.

OTps3bLy MOKpa Tpesa ca 3anenHanu 3a
[onHaTa yacT Ha nnatgopmara.

Kocaukata e HaCTpoeHa Aa pexe TBbpae
MHOrO TpeBa HaBeHbX.

PeXUMBT Ha CKOPOCTTa Ha OCTPUETO He &
HaCTPOEH NMPaBMIHO.

M3vakaitTe gokato Tpesata ce
M3CYLLN NPEaM KOCEHe.

MoBaurHeTe nnatchopmata Ha no-
BIMCOKA BUCOYMHA Ha psidaHe.

/3bepete pexxum 1 unu ECO pexum
Ha CKopoCT.
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NPOBJIEM

NPUYUHA

PELLEHKE

Kocaukata cnupa
HeoyaKBaHo no Bpeme
Ha KoceHe.

= AkymynaTopHaTa 6atepusi € 3ToLLeHa.

Kocaukata e npeToBapeHa 1 UHOUKaTopPbLT
3a CbCTOAHMETO Ha Koca4kaTa Mura B
0OpaHxeBso.

Mnatcopmata Ha kocaukaTta e 3anylueHa ¢
TpeBa 1 oTnagbLK.

= AkymynatopHaTa batepus unu
€NEKTPOHHUTE KOMMOHEHTY Ha KocadkaTa ca
TBbPAE ropelLy. AKo kocaykara e nperpsita,
MHOMKATOPBT 3a CbCTOSIHMETO Ha kocaykata
CBETM B OPaHXEBO.

m PEXUMBT Ha CKOPOCTTA Ha OCTPHETO He €
HACTPOEH NMPaBMIHO.

FpeLUKaTa B €NEKTPOHMKaTa Ha KocavkaTa 1
WHOMKATOPBT 3a CbCTOAHWUETO Ha KocadkaTta
MuraT nocnefoBaTtenHo B qepBeHolaeneHo.

= 3apepete akymynatopHara Garepus.

[MpoBepeTe Aanu nog nnatgopmara
He Ce € HaTpynana Tpesa U 5
rnouvucTeTe, ako e HeobXoANMo.
lMoBaurHeTe BUCOYMHATA Ha psidaHe
1nu 3abaBeTe KOCEHETO.

= OTnywere nnatdopmara Ha
Kkocaukara. MoBpurHeTe BUCOYMHATA
Ha psi3aHe u/unu KoceTe No-TeceH
oTKOC.

Ocrasete akymynatopHata 6arepus
WM KocadkaTa a ce oxnaggt.

N36epeTe no-Hicka CKOPOCT Ha
ocTpHeTo.

CBbpXKeTE Ce CbC CEPBU3HIS LIEHTBP
Ha EGO.

/ima npekaneHo cumnHu
BuGpaLmm.

m HoXbT 3 psizate e pasxrnabeH.

= HoxbT 3a psidate e pasbanaHcupan.

= HoxwbT 33 pA3aHe e U3KPUBEH.

BanbT Ha MOTOpa € U3KpUBEH.

Kocaukata e HacTpoeHa [ia pexe TBbpae
MHOrO TpeBa HaBedHbX.

m PeXUMbT Ha CKOpOCTTa Ha OCTPUETO He e
HaCTPOEH NpaBuIIHO.

3aterHete 6onTa Ha Hoxa.

CBbpXKeTE Ce CbC CEPBU3HNS LIEHTBP
Ha EGO.

MoomeHeTe ocTpueTo.

CBbpXKeTE Ce CbC CEPBU3HNS LIEHTBP
Ha EGO.

MoBayrHeTe nnatchopmata Ha no-
BMCOKA BMCOYMHA Ha psidaHe.

= HacTpoiiTe CKOpOCTTa Ha OCTPUETO
Ha No-HICKA CTOMHOCT.

[suratenst pabotu,
HO OCTPUETO HE pexe
Tpesata.

OcTpueTo He e 3aTerHato A0 Heobxoaumus
BbPTSLY MOMEHT.

= 3aTerHeTe OTHOBO OCTPUETO.
MpenopbYNTENHUAT BLPTSILL, MOMEHT
Ha 3aTsiraHe 3a 6orTa Ha oOCTpUeTo €
50 - 60 Nm.

FAPAHLUA

FAPAHLIMOHHA NONIUTUKA EGO
Mons, nocetete yebeaiita egopowerplus.eu 3a mbiHUTe CPOKOBE W YCMOBIS NO rapaHLMOHHaTa nonutuka Ha EGO.
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—G o Prijevod izvornih uputa za upotrebu
-
o

PROCITAJTE UPUTE U CIJELOSTI!

Namjena: Proizvod je predviden za ruénu kosnju travnjaka:
- Proizvod upotrebljavajte samo za ko$nju suhe trave. Nemojte kositi mokru travu.

- Proizvod nemojte upotrebljavati za druge svrhe.

A UPOZORENJE: Prije upotrebe ovog stroja pobrinite se da sve upute u ovom korisni¢kom priru¢niku, ukljucujuci sve
sigurnosne simbole kao $to su ,OPASNOST, UPOZORENJE* i ,OPREZ" proditate s razumijevanjem. Zanemarivanje
uputa navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili teSkim tjelesnim ozljedama.

SIGURNOSNI SIMBOLI

A Simbol upozorenja

é\ Cuvaite se odbadenih predmeta — udaljite prisutne
osobe.

Radi smanjenja opasnosti od ozljeda, prije koristenja
ovog proizvoda korisnik treba s razumijevanjem
procitati ovaj korisnicki priruénik.

Odspojite bateriju prije odrzavanja.

©

Ruke i stopala drzite podalje od stroja. Ruke i stopala drzite podalje od nozeva.

> B

ZajamEena razina zvucne snage. Nemojte zuriti u radnu svijetiljku.

UK  Ovajje proizvod u skladu s vazecim zakonodavstvom

CA  Ujedinjenog Kralievstva Ovaj je proizvod u skladu s vazec¢im direktivama EU.

(@)
m

Otpadni elektriéni proizvodi ne smiju se odlagati s

IPX4  Zastita od prskajuce vode otpadom iz ku¢anstva. Odnesite ih u ovladteni centar

- 1=

za reciklazu.
mm  Milimetar Volt
=== Istosmjerna struja em  Centimetar
kg Kilogram
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TEHNICKI PODACI
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Broj modela LM1710E LM1710E-SP Broj modela LM1910E LM1910E-SP
Sustav samostalnog Ne Da Sustav samostalnog Ne Da
pogona pogona
Napon 56V === 56V === Napon 56V=== 56V ===
Preporucena ' 0°C-40°C |0°c—40°C Preporucena _ 0°C-40°C |0°C—40°C
radna temperatura: radna temperatura:
Preporucena 20°C-70 [20°C-70 Preporucena 20°C-70 |-20°C-70
temperatura o N temperatura N o

e C C ey C C
skladistenja: skladistenja:
Opt{ma_lna temperatura 5°C _40°C | 5°C - 40 °C Opt!mglna temperatura 5°C_40°C | 5°C—40°C
punjenja punjenja

2 2
Nacin rada brzine noza |1 Nacin rada brzine noza |1
ECO ECO
Visina ko3nje 20-80mm |20-80 mm Visina koSnje 20-80mm | 20-80 mm
PoloZaji visine koSnje 7 7 PoloZaji visine ko3nje 7 7
Dimenzije trupa 46 cm 46 cm Dimenzije trupa 51 cm 51cm
Sirina ko$nje 42cm 42cm Sirina kognje 47 cm 47 cm
Zapremina vrece za 55| 551 Zapremina vrece za 551 551
travu travu
Masa kosilice (s vrecom Masa kosilice (s vrecom
za travu i baterijom 254 kg 27,7kg za travu i baterijom 26,3 kg 28,7 kg
BA6720T) BA6720T)
Model noza AB1701 AB1701 Model noza AB1901 AB1901
Kognica noza DA DA Koénica noza DA DA
Izmjerena razina zvucne | 90 dB(A) 90 dB(A) Izmjerena razina zvucne | 93 dB(A) 93 dB(A)
snage L, K=0,7dB(A) | K=0,7dB(A) snage L, K=0,7dB(A) | K=0,7 dB(A)
Razina zvuénog tlaka kod | 77 dB(A) 77 dB(A) Razina zvuénog tlaka kod | 80 dB(A) 80 dB(A)
uha rukovatelja L,,, K=3dB(A) [K=3dB(A) uha rukovatela L, K=3dB(A) |K=3dB(A)
Zajam&ena razina Zajaméena razina
zvucne snage L, zvucne snage L,
(izmjereno u skladu s o1 dB(A) 91 dB(A) (izmjereno u skladu s 94 dB(A) %4 dB(A)
Direktivom 2000/14/EZ) Direktivom 2000/14/EZ)
Lijevi <2,5m/s? <2,5m/s? Lijevi <25 m/s? <2,5m/s?
Procjena rukohvat | K=15m/s? |K=1,5m/s? Procjena rukohvat | K=1,5m/s? | K=1,5m/s?
vibracjaa,: |Desna |<25mis? | <2,5mis? vibracjaa | Desni |<25m/s2 | <25mis?
drska K=15m/s? |K=1,5m/s? rukohvat | K=1,5m/s? [ K=1,5m/s?

AKUMULATORSKAKOSILICAS LITIJ-IONSKOM BATERIJOM OD 56 V — LM1710E/LM1710E-SPLM1910E/
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= Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija izmjerene su u
skladu sa standardnom metodom ispitivanja i mogu se
upotrebljavati za usporedbu jednog alata s drugim.

= Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija mogu se
upotrebljavati i u preliminarnoj procjeni izlozenosti.

A\ UPOZORENJE!

- Emisija vibracija tijekom stvarne upotrebe stroja moze se
razlikovati od navedene vrijednosti ovisno o nacinima na
koje se stroj upotrebljava; i

- 0 potrebi uspostavljanja sigurnosnih mjera za zastitu
rukovatelja na temelju procjene izloZenosti u stvarnim
uvjetima upotrebe (uzimajuéi u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, kao $to su vremena kada je stroj iskljucen i kada
radi u praznom hodu, dodatno uz vrijeme okidanja).

SADRZAJ PAKIRANJA
(SL. A11A2)

OPIS

UPOZNAJTE SVOJU KOSILICU (sl. A1iA2)

Drska

Boc¢na vodilica

Obujmica za fiksiranje rukohvata

Vrata$ca straznjeg ispusta

Rucka za podizanje

Poklopac pretinca za baterije

Prednja LED svjetla

Predniji kota¢

9. Trup

10. Okretni gumb za podeSavanje visine ko3nje

11, Straznji kota¢

12. Rucica za brzo pode$avanje

13. Vre¢a za travu

14. Okida¢ samohodnog pogona (samo model LM1710E-
SP/LM1910E-SP)

15. Okretni gumb za regulaciju brzine samohodnog
pogona (samo model LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Okidag rotacije noza

17. Gumb za nacin rada brzine noza

18. Gumb napajanja

19. Gumb za LED prednja svjetla

20. Indikator statusa kosilice

21. lkona statusa kosilice

22. Indikator brzine noza

23. lkona noza

© N GEWN =

RAD

POSTAVLJANJE VRECE ZA TRAVU

1) Postavite dvije bo¢ne obujmice i donju obujmicu na
okvir (sl. B).

B-1  |Donjaobujmica [B-3  |Bocne obujmice

B-2 Okvir

2) Poravnajte rebra s montaznim utorima na poklopcu
vrece i pritisnite kontakt prema dolje da zacujete zvuk
klikanja (sl. C).

C-1 Rebra C-3  [Poklopac vrece

C-2  [Montazni utor

NAPOMENA! U uvjetima normalne upotrebe materijal
vrece podlijeZe trodenju. Kako biste smanjili opasnost od
ozljedivanja, ¢esto pregledavajte sklop vrece i zamijenite
ga ako primijetite znakove istroSenosti ili oSte¢enja.
Upotrebljavajte samo vrece za travu proizvedene za ovu
kosilicu.

PODESAVANJE SKLOPIVOG RUKOHVATA

A UPOZORENJE! Nemojte pokusavati pokretati
kosilicu dok je rukohvat fiksiran u jednom od tri prethodno
postavljena radna polozaja (GORNJI RADNI POLOZAJ,
SREDNJISNJI RADNI POLOZAJ i DONJI RADNI
POLOZAJ).

Kosilica se isporu¢uje s rukohvatom u kompaktnom,
ZAKLJUCANOM POLOZAJU ZA SKLADISTENJE (sl. D).

1)  Za otpustanje rukohvata iz ZAKLJUCANOG
POLOZAJA ZA SKLADISTENJE pritisnite rugicu za
brzo podeSavanie i drZite je pritisnutom.

2) Podignite rukohvat iz skloplienog poloZaja, a zatim
otpustite rucicu. Njezno okrecite rukohvat prema
gore dok ne zacujete i ne osjetite da je zatik za
blokadu ulegao u jedan od sljedecih razli¢itih polozaja
prikazanih na sl. E.

Fiksirani polozaj za Srednji radni

=il skladistenje 55 polozaj
Polozaj za

g2 [Postviianiel e g | bonii radni polozaj
uklanjanje vrece za
travu

Okretni gumb za
podeSavanije visine
kodnje

E-3  |Gornji radni polozaj (E-6
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PRICVRSCIVANJE VRECE ZA TRAVU

A\ UPOZORENJE! Nemojte nikada podesavati kosilicu
za travnjak ako prije toga niste zaustavili motor, izvadili
baterijski modul i pri¢ekali da se noz prestane okretati.

Postavljanje/uklanjanje vrece za travu (sl. F1i F2)
Umetnite plocu vrece za travu u kosilicu i objesite vre¢u
za travu na kosilicu.

NAPOMENA! Prije pricvr§¢ivanja vrece za travu na
kosilicu, s kosilice uklonite nastavak za malciranje
(prodaje se zasebno) ili bocni ispust (prodaje se
zasebno).

Postavljanje/uklanjanje nastavka za mal¢iranje
(prodaje se zasebno) (sl. G)

Podignite vrataSca straznjeg ispusta i umetnite nastavak za
malciranje u kosilicu. Ako ga Zelite ukloniti, jednostavno ga
izvucite van. Na kraju otpustite vratadca straznjeg ispusta.

Postavljanje/uklanjanje boénog ispusta (prodaje se
zasebno) (sl. H)

Postavite bocni ispust u kosilicu kako je prikazano na sl. H.

NAPOMENA! Prije pri¢vrscivanja boénog ispusta na
kosilicu, s kosilice uklonite nastavak za mal¢iranje (prodaje
se zasebno).

PODESAVANJE VISINE KOSNJE (sl. E)

A UPOZORENJE! Pri podesavanju visine drzite stopala
podalje od trupa. Kosilica se moZze postaviti na 7 visina
ko$nje izmedu 20 mm i 80 mm. Odaberite odgovarajucu
visinu koSnje u skladu s vrstom i stanjem trave.

NAPOMENA! Kada pomicete alat, vodite ra¢una da visina
ko3nje bude postavljena na polozaj 3 ili visi. Nepostupanje
u skladu s tim moZe rezultirati o$te¢enjem noza.

POSTAVLJANJE/UKLANJANJE BATERIJSKOG
MODULA (sl. K)

PROIZVOD UPOTREBLJAVAJTE SAMO S
BATERIJSKIM MODULIMA | PUNJACIMA KOJI SU
NAVEDENI NA SL. A3

BATERIJSKE MODULE NAPUNITE PRIJE PRVE
UPOTREBE.

4\ UPOZORENJE! Ako su neki dijelovi odtecent i
nedostaju, nemojte pokuSavati postaviti baterijski modul
na kosilicu niti upotrebljavati kosilicu dok ne zamijenite

r
=00
r
odnosne dijelove. Zanemarivanje navedenog moze
rezultirati teSkim ozljedama.
= Postavljanje
Gurnite baterijski modul u pretinac za baterije tako da
¢ujno ulegne.
= Uklanjanje
Pritisnite gumb za otpustanje baterije u pretincu za baterije.

NAPOMENA! Prije pocetka rada pobrinite se da zasun
na kosilici sjedne na mjesto te da je baterijski modul
pricvrscen u kosilici.

ODABIR NACINA RADA BRZINE NOZA (sl. L)

= Nacin rada 2 je nacin rada velike brzine noZa za veliku
snagu podizanja radi pobolj$anja snage usisavanja i
ko3nje.

= Nacin rada 1 je najbolja ravnoteZa izmedu performansi
i vremena rada.

= ECO nacin rada osigurava najnizu razinu buke i
najduze vrijeme rada baterijskog modula.

Odaberite izmedu nacina rada 2, 1ili ECO uzastopnim
pritiskom na gumb za nacin rada brzine noza.

NAPOMENA! Zadani nacin rada brzine noza je naéin
rada 1.

Gumb za nacin rada
brzine noza

L1 Indjkator brzine L2
noza

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE KOSILICE

A UPOZORENJE! Kosilicu nemojte upotrebljavati na
kisi.

A UPOZORENJE! Rukovanje bilo kojom kosilicom za
travnjak moze rezultirati odbacivanjem stranih predmeta

u vase odi ili o¢i drugih osoba, §to opet moZe izazvati
teSka oStecenja ociju. Kada rukujete kosilicom ili obavljate
radove podeSavania ili popravka na kosilici uvijek nosite
zastitne naoCale.

NAPOMENA! Noz se nastavlja okretati nekoliko sekundi
po iskljuéenju kosilice. Prije ponovnog pokretanja pricekajte
da se motor/noz prestane okretati. Nemojte naglo
iskljucivati i ukljucivati kosilicu.

A UPOZORENJE! Zaustavite noz ako je kosilicu
potrebno nagnuti radi premjestanja pri prelasku preko
povrsina koje nisu trava i pri prijevozu na podrucje i s

AKUMULATORSKAKOSILICAS LITIJ-IONSKOM BATERIJOM OD 56 V — LM1710E/LM1710E-SPILM1910E/
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A UPOZORENJE! Pri ukljucivanju motora kosilicu
nemojte naginjati osim u slu€aju ako ju je potrebno nagnuti
radi pokretanja. U tom slu¢aju kosilicu ne naginjite vise
nego Sto je potrebno i podignite samo onaj dio koji je
podalje od rukovatelja.

Prije upotrebe uvijek vizualno pregledajte jesu li noz i
mati¢ni vijak noza istroSeni ili oSteceni. IstroSeni ili oSteceni
noz i maticni vijak zamijenite u setovima kako biste odrzali
ravnotezu.

Provjera blokade reznog noza

- Kako biste izbjegli blokadu, rezni noz i trup kosilice
odrZavajte Cistima. Prije i nakon svake upotrebe
uklonite pokoSenu travu, li¢e, necistoéu i druge
nakupljene naslage.

- Uslucaju blokade zaustavite kosilicu i izvadite
baterijski modul. Zatim uklonite nakupine trave i
lis¢a na pogonskoj osovini ili oko pogonske osovine i
ventilatora motora. Kosilicu obrisite vlaznom krpom.

NAPOMENA! Motor se moze pokrenuti samo u sljede¢im
slucajevima:

= Rukohvat je fiksiran u jednom od tri radna polozaja.
Pogledajte odjeljak PODESAVANJE SKLOPIVOG
RUKOHVATA.

= Bocne vodilice su potpuno izvucene (sl. I).
= Obje zelene obujmice za fiksiranje rukohvata dobro su
zatvorene (sl. J).

OPREZ! Ne pokusavajte zaobilaziti rad gumba napajanja i
sigurnosnog prekidaca.

Pokretanje kosilice (sl. M i N)

1. PriCvrstite baterijski modul na kosilicu i zatvorite
poklopac pretinca za baterije.

2. Pritisnite gumb napajanja kako biste osvijetlili
nadzornu plocu. Ukljugit ¢e se indikator statusa
kosilice i indikator brzine noza za nacin rada 1.

3. Zaodabir Zeljene brzine pritisnite gumb za nacin rada
brzine noza.

4. Pritisnite gumb napajanja i drZite ga pritisnutim.

Dok gumb napajanja drZite pritisnutim, povucite okida¢
rotacije noza na rukohvat i otpustite gumb napajanja.

Zaustavljanje kosilice (sl. O)
1. Potpuno otpustite okida¢ rotacije noza.
2. Elektriéna kognica u mehanizmu automatskog kocenja

zaustavit ¢e rotaciju noZa u roku 3 sekunde po
otpustanju okidaca rotacije noza.

SUSTAV SAMOHODNOG POGONA S
VARIJABILNOM BRZINOM (samo za model
LM1710E-SP/LM1910E-SP) (sl. P)

Model kosilice LM1710E-SP/LM1910E-SP opremljen je
funkcijom samohodnog pogona s varijabilnom brzinom.
Ovaj sustav samohodnog pogona neovisan je o rotaciji
noza.

NAPOMENA! Sustav samohodnog pogona moze se
pokrenuti samo kada je rukohvat fiksiran u jednom od tri
radna polozaja.

Rad sustava samohodnog pogona bez rotacije

noza

1. Zaosvjetljenje nadzorne ploce pritisnite gumb
napajanja.

2. Polako okrecite regulator brzine sustava samohodnog
pogona prema naprijed dok ne zadujete zvuk klikanja,
a zatim povucite okida¢ samohodnog pogona na
rukohvat kako biste pokrenuli funkciju samohodnog
pogona.

3. Zaiskljuivanje sustava samohodnog pogona
otpustite okida¢ samohodnog pogona.

Regulator brzine s
P4 |samohodnog P2 Okida¢ samohodnog
pogona
pogona

LED PREDNJA SVJETLA (sl. Q)

Za ukljucivanje prednjih svjetala pritisnite gumb za
prednja svjetla.

Prednja svjetla osvjetljavaju podrucje ispred kosilice.

Za iskljucivanje prednjih svjetala ponovno pritisnite
gumb.

INDIKATOR STATUSA KOSILICE (sl. A2)

Indikator statusa kosilice na nadzornoj plo¢i prikazuje radni
status kosilice.
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Indikator Opis Znacenje Radnja
r Svijetli zeleno. :zg?;li/c:oradl Nije potrebna.

Treperi zeleno.

Bocne vodilice
nisu potpuno
izvucene.

Zaustavite kosilicu i provjerite jesu li boéne
vodilice potpuno izvucene.

Rukohvat nije
fiksiran u radnom
polozaju.

Zaustavite kosilicu i provjerite je Ii rukohvat
fiksiran u jednom od tri radna polozaja.

N Niska razina
- Treperi crveno. napunjenosti Zaustavite kosilicu i napunite baterijski modul.
baterije.

Otpustite sigurnosni prekidac, pricekajte dok

Stalno svijetli Kosilica se se temperatura kosilice ne spusti ispod 80 °C.
narancasto pregrijava. Pogledajte odjeljak ,ZASTITA KOSILICE OD

VISOKIH TEMPERATURA* u nastavku.

1. lzvadite baterijski modul, a zatim
provjerite je li se ispod trupa kosilice
nakupila trava. O€istite ako je potrebno.

2. Tijekom ko3nje usporite tempo hodanja.

Treperi narandasto Kosilica je 3. Povecaijte visinu kosnje.

’ preopterecena. 4. Ako s prethodno navedenim rieSenjima
niste rijesili problem, obratite se
korisnickoj sluzbi tvrtke EGO.

Pogledajte odjeljak ,ZASTITA KOSILICE OD

PREOPTERECENJA“ u nastavku.

- ) Pogreska
ALY lzmjenicno treperi ele?(tronike Obratite se korisni¢koj sluzbi tvrtke EGO.
ay crvenolzeleno. Kosilice.

ZASTITA KOSILICE OD VISOKIH TEMPERATURA

Ako temperatura kosilice tijekom rada bude vi$a od 90 °C,
temperaturni zastitni krug odmah ¢e iskljuciti kosilicu kako
bi je zastitio od oStecenja uslijed pregrijavanja.

Indikator statusa kosilice svijetlit ¢e narancasto. Otpustite
okidac rotacije noza i priekajte da se pregrijana kosilica
ohladi i indikator statusa postane zelen, a zatim ponovno
pokrenite kosilicu.

ZASTITA KOSILICE OD PREOPTERECENJA

Kako biste sprijecili preopterecenja, nemojte pokusavati
odjednom uklanjati preveliku koli¢inu trave. Usporite tempo

hodanja ili povecajte visinu koSnje.

Kosilica ima ugradenu zastitu od preopterecenja. Kada je
kosilica preopterecena, motor se zaustavlja, a indikator
statusa kosilice na nadzornoj plo€i treperi naran¢asto.

AKUMULATORSKAKOSILICAS LITIJ-IONSKOM BATERIJOM OD 56 V — LM1710E/LM1710E-SPILM1910E/
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ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE! Radi izbjegavanja teskih tielesnin
ozljeda, uvijek iskljucite kosilicu, izvadite baterijski modul i
uvjerite se da su se svi pokretni dijelovi potpuno zaustavili
prije ¢iS¢enja, odrzavanja ili transporta kosilice.

A UPOZORENJE! Uvijek redovito odrzavajte stroj.

A UPOZORENJE! Zaustavite stroj i izvadite baterijski
modul kako biste bili sigurni da su se svi pokretni dijelovi
potpuno zaustavili nakon udarca o strani predmet te kako
biste pregledali je li stroj oSte¢en i obavili popravke prije
ponovnog pokretanja i upotrebe stroja.

A UPOZORENJE! Ako stroj po¢ne neuobicajeno
vibrirati, zaustavite ga, izvadite baterijski modul i uvjerite
se da su se svi pokretni dijelovi potpuno zaustavili, a zatim
odmah pregledajte ima li oStecenja, zamijenite ili popravite
ostecene dijelove, provjerite jesu li otpusteni i pritegnite
otpustene dijelove.

A UPOZORENJE! Kada obavljate radove servisiranja,
upotrebljavajte samo identi¢ne zamjenske dijelove.
Upotreba drugih dijelova moZe izazvati opasnost ili
prouzroCiti otecenje proizvoda. Radi osiguranja sigurnosti
i pouzdanosti sve popravke treba obavljati kvalificirani
servisni tehnicar.

CISCENJE KOSILICE

Donju stranu trupa kosilice treba o€istiti nakon svake
upotrebe kako bi se sprijecilo nakupljanje komadica trave,
lis¢a, prijavstine ili drugih naslaga.

Uklonite naslage trave i liS¢e s ili oko pogonske osovine i
ventilatora motora. Kosilicu obrisite viaznom krpom.

UKLANJANJE/POSTAVLJANJE NOZA

A UPOZORENJE! Pri obavljanju radova odrzavanja na
nozu kosilice uvijek zastitite ruke no$enjem ¢évrstih rukavica
ili umotajte nozeve krpama ili drugim materijalima. Prije
radova servisiranja ili transporta kosilice uvijek izvadite
baterijski modul.

= Uklanjanje noza Prema sl. R1.

NAPOMENA! Ako se mati¢ni vijak pri otpustanju okrece
zajedno s osovinom motora, okrenite ventilator rukom kako
biste poravnali otvore na ventilatoru s otvorima na nozu,

a zatim stavite drugu metalnu Sipku u poravnate otvore

(sl. R2).

= Postavljanje noza
Uz pridrzavanje redoslijeda postavljanja prikazanog
nasl. S, s lopaticom ventilatora okrenutom prema
trupu i otisnutom stranom noza prema van, poravnajte
otvore na ventilatoru s otvorima na nozu (sl. T), a zatim
pritegnite noz kako je prikazano na sl. U.

R2-1 |Stabilizator 1 S-2 Noz
R2-2 |Stabilizator 2 S-3 Prirubnica
R2-3 |Vilicasti klju¢od [S-4  |Maticni vijak

14 mm
S-1__ [Ventilator

NAPOMENA! Preporuceni moment pritezanja za maticni
vijak noza je 50-60 Nm.

SKLADISTENJE KOSILICE

= [zvadite baterijski modul iz kosilice i skladistite ga na
hladnom, suhom i istom mjestu. Baterijski modul
nemojte skladistiti pored korozivnih materijala kao $to
su gnojiva ili kamena sol.

m Kosilicu skladistite na natkrivenom, zatvorenom,
hladnom i suhom mjestu izvan dohvata djece.

= Kosilicu za travnjak nemojte prekrivati Cvrstom
plastiénom folijom. Plasti¢ni prekrivaci ne propustaju
vlagu oko kosilice, $to uzrokuje nastanak hrde i korozije.

m Kosilica se moze skladistiti u uspravnom ili polozenom
polozaju. (sl. Vi W)

A\ UPOZORENJE! Prevrtanje kosilice iz uspravnog
poloZaja, moze rezultirati odtecenjem kosilice ili tjelesnim
ozljiedama. Kada je kosilica u uspravnom polozaju, uvijek
je drZite stabilnom i izvan dohvata djece. Kosilicu po
mogucnosti skladistite u polozenom polozaju.

Zastita okolisa

Elektriéne uredaje nemojte zbrinjavati kao
nerazvrstani komunalni otpad, ve¢
upotrebljavajte zasebna sabirna mjesta.

Informacije o dostupnim sustavima
prikupljanja otpada zatrazite od lokalnih
drzavnih sluzbi.

Ako se elektriéni uredaji odlazu na
odlagalista otpada ili deponije, opasne tvari
mogu iscurjeti u podzemne vode i dospjeti
u lanac ishrane, oste¢ujuci tako vase
zdravlje i blagostanje.
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RJESAVANJE PROBLEMA
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PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Kosilicu ili funkciju
samohodnog pogona

nije moguée pokrenuti.

= Baterijski modul je ispraznjen.

= Baterijski modul nije pravilno umetnut u
pretinac za baterije.

Rukohvat nije fiksiran u radnom polozaju i
indikator statusa kosilice treperi zeleno.

Trup kosilice je zaCepljen travom i
naslagama.

Regulator brzine samohodnog pogona je u
najnizem polozaju (ISKLJUCENO).

= Napunite baterijski modul.

= Umetnite baterijski modul u pretinac
za baterije tako da ¢ujno ulegne.

Zaustavite kosilicu i provjerite je li
rukohvat fiksiran u jednom od radnih
poloZaja.

Ocistite trup kosilice i osigurajte
slobodno kretanje noza.

= Polako okrecite regulator brzine
samohodnog pogona prema naprijed,
a zatim pritisnite okida¢ samohodnog
pogona.

Kosilica kosi
neravnomjerno.

Noz je tup.

Visina ko$nje nije pravilno postavljena.

Noz je postavljen nepravilno.

Nacin rada brzine noza nije pravilno
postavijen.

Naostrite ili zamijenite noz.

Pomaknite visinu trupa na vecu
postavku.

Ponovno postavite noz prema
uputama u odjeljku ,UKLANJANJE/
POSTAVLJANJE NOZA“ u ovim
uputama za upotrebu.

Odaberite odgovarajuéi nacin rada
brzine noza.

Kosilica ne malcira
pravilno.

Mokri komadici trave lijepe se za donju
stranu trupa.

Kosilica je postavljena za ko3nju prevelike
koli¢ine trave odjednom.

Nacin rada brzine noza nije pravilno
postavijen.

Prije koSnje pricekajte da se trava
OSUSi.

Podignite trup na veéu postavku
visine kodnje.

Odaberite nacin rada 1 ili ECO nacin
rada brzine noza.

AKUMULATORSKAKOSILICAS LITIJ-IONSKOM BATERIJOM OD 56 V — LM1710E/LM1710E-SPILM1910E/
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tijekom konje.

= Baterijski modul je previse vru¢ li je krug
kosilice previSe vru¢. Ako se kosilica se
pregrijava, indikator statusa kosilice svijetli
narancasto.

Nacin rada brzine noza nije pravilno
postavljen.

Indikator pogreske elektronike kosilice i
indikator statusa kosilice naizmjeni¢no
trepere crveno/zeleno.

PROBLEM UZROK RJESENJE
= Baterijski modul je ispraznjen. = Napunite baterijski modul.
n Kosilica je preopterecena i indikator statusa m Provjerite je li se ispod trupa nakupila
kosilice treperi naran¢asto. trava i prema potrebi oCistite trup.
Povecaite visinu kosnje ili usporite
ko3nju.
= Trup kosilice je zaCepljen travom i = Ocistite trup kosilice od naslaga.
naslagama. Povecajte visinu ko3nje i/ili pravite
Kosilica se uske otkose.
neocekivano zaustavlja

Pricekajte da se baterijski modul ili
kosilica ohladi.

Odaberite nizu postavku brzine noza.

Obratite se servisnom centru tvrtke
EGO.

Javljaju se prekomjerne
vibracije.

Rezni noZ je otpusten.

Rezni noZ nije balansiran.

Rezni noZ je savijen.

= Osovina motora je savijena.

Kosilica je postavljena za kosnju prevelike
koli¢ine trave odjednom.

Nacin rada brzine noza nije pravilno
postavljen.

Pritegnite maticni vijak noza.

Obratite se servisnom centru tvrtke
EGO.

Zamijenite noz.

Obratite se servisnom centru tvrtke
EGO.

Podignite trup na veéu postavku
visine konje.

Postavite nizu postavku brzine noza.

Motor radi, ali noz ne
kosi travu.

Noz nije pritegnut odgovaraju¢im momentom
pritezanja.

Ponovno pritegnite noz. Preporuceni
moment pritezanja za maticni vijak
noza je 50-60 Nm.

JAMSTVO

JAMSTVENA POLITIKA PROIZVOPACA EGO
Za cjelokupne uvjete jamstvene politike proizvodac¢a EGO posjetite internetsku stranicu egopowerplus.eu.
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Prevod originalnog uputstva

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA!

Predvidena upotreba: Proizvod je namenjen za ruéno ko$enje travnjaka:

- Koristite samo za ko$enje suve trave. Ne kosite mokru travu.
- Ne koristite ni za kakve druge svrhe.

A UPOZORENJE: Obavezno procitajte i shvatite sva sigurnosna uputstva u ovom Priru¢niku za rukovaoca,
obuhvatajuci i sve simbole sigurnosnih upozorenja poput ,OPASNOST*, ,UPOZORENJE* i ,OPREZ" pre kori§cenja

ove masine. Nepridrzavanje svih dolenavedenih uputstava moze da dovede do strujnog udara, pozara ifili ozbiljine telesne

povrede.

SIGURNOSNI SIMBOLI

A Sigurnosno upozorenje

é\ Cuvajte se izbacenih predmeta — drzite prolaznike
+| podalie.

Drzite $ake i stopala dalje.

Garantovani nivo zvuéne snage.

UK  Ovaj proizvod je u skladu sa primenjivim zakonima

CA w«

IPX4  Zaétita od zapljuskivanja vode

mm Milimetar

=== Jednosmema struja

kg Kilogram

> > O 9

LI EA

Da bi smanjio rizik od povreda, korisnik pre korid¢enja

ovog proizvoda mora progitati i shvatiti prirucnik za
rukovaoca.

Odvojite bateriju pre odrzavanja.

Drzite $ake i stopala dalje od seciva

Nemojte gledati u uklju¢enu lampu.

Ovaj proizvod je u skladu sa primenjivim EC
direktivama.

Otpadne elektricne proizvode ne bi trebalo odlagati
zajedno sa otpadom iz domacinstva. Odnesite ih u
ovlad¢eni pogon za reciklazu.

Volt

Centimetar
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Broj modela LM1710E LM1710E-SP Broj modela LM1910E LM1910E-SP
Sistem sopstvenog Ne Da Sistem sopstvenog Ne Da
pogona pogona
Napon 56V === 56 V=== Napon 56 V=== 56 V===
Preporucena 0d 0°C do 0d 0°C do Preporucena 0d0°Cdo |0Od0°Cdo
radna temperatura: 40 °C 40 °C radna temperatura: 40 °C 40°C
Preporutena 0d-20°Cdo |0d-20°Cdo | | reporuCena 0d-20°C do | 0d-20°C do
peratura +70°C +70°C emperatura +70°C +70°C
skladistenja: skladistenja:
Optimalna temperatura | 0d5°Cdo | Od 5 do Optimalna temperatura | Od 5°Cdo | Od 5°C do
punjenja 40°C 40 °C punjenja 40 °C 40 °C
2 2
Rezim brzine seciva 1 Rezim brzine se¢iva 1
EKO EKO

Visina koenja 20-80 mm 20-80 mm Visina ko3enja 20-80 mm 20-80 mm
Polozaji visine koSenja |7 7 Polozaji visine koSenja |7 7
Veli¢ina platforme 46 cm 46 cm Veli¢ina platforme 51cm 51cm
Sirina ko$enja 42 cm 42cm Sirina kosenja 47 cm 47 cm
Zapremina vrece za 551 551 Zapremina vrece za 551 551
travu travu
Tezina kosilice (sa TeZina kosilice (sa
vrecom za travu i 25,4 kg 27,7kg vreéom za travu i 26,3 kg 28,7 kg
baterijom BA6720T) baterijom BA6720T)
Model noza AB1701 AB1701 Model noza AB1901 AB1901
Kocnica noza DA DA Koénica noza DA DA
Izmereni nivo zvuéne | 90 dB(A) 90 dB(A) Izmereni nivo zvuéne 93 dB(A) 93 dB(A)
snage L, K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A) snage L, K=0,7 dB(A) | K=0,7 dB(A)
Nivo zvuénog pritiska na | 77 dB(A) 77 dB(A) Nivo zvucnog pritiskana | 80 dB(A) 80 dB(A)
uhu rukovaoca L, K=3 dB(A) K=3 dB(A) uhu rukovaoca L, K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Garantovani nivo Garantovani nivo
zvucne snage L, zvutne snage L,
(izmeren u skladu sa 91 dB(A) 91 dB(A) (izmeren u skladu sa %4 dB(A) %4 dB(A)
2000/14/EC) 2000/14/EC)

Leva <2,5m/s? <2,5m/s? Leva <2,5m/s? <2,5m/s?
Procena drska K=1,5m/s? | K=1,5m/s? Procena drska K=15m/s? | K=1,5m/s?
vibraciiea,: |Desna | <2,5 m/s? <25 m/s? vibracijg a: | Desna | 2,5 m/s? <2,5m/s?

drska K=1,5m/s2 | K=1,5m/s? drska K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

268

56 VOLTI LITIUM-JONSKA BEZICNA KOSILICA— LM1710E/LM1710E-SPLM1910E/LM1910E-SP




= Deklarisana ukupna vrednost vibracije je izmerena u
skladu sa standardnim metodom testiranja i moze se
koristiti za uporedivanje jednog alata sa drugim;

= Deklarisana ukupna vrednost vibracije moze se koristiti i
u preliminarnoj proceni izlaganja.

A\ UPOZORENJE:

- da emisija vibracija tokom stvarne upotrebe masine moze
da se razlikuje od deklarisane vrednosti u zavisnosti od
nacina kako se masina koristi; i.

- da je potrebno da se identifikuju sigurnosne mere za
zastitu rukovaoca koje su zasnovane na proceni izlaganja
u stvarnim uslovima upotrebe (uzimajuci u obzir sve
delove radnog ciklusa, poput vremena kad je masina
isklju¢ena i kad radi bez opterecenja, pored vremena
rada sa opterecenjem).

POPIS PAKOVANJA (SLIKA
A11A2)

OPIS

UPOZNAJTE SVOJU KOSILICU (slika A1iA2)

Drska

Bocna Sina

Spona za zaklju¢avanje rucice

Zadnja izlazna vrata

Dr3ka za podizanje

Poklopac odeljka za bateriju

LED prednja svetla

Prednji tocak

9. Platforma

10. Dugme za podeSavanje visine kosenja

1. Zadnji to¢ak

12. Poluga za brzo podeSavanje

13. Vreca za travu

14. Okida¢ sopstvenog pogona (samo LM1710E-SP/
LM1910E-SP)

15. Dugme za brzinu sopstvenog pogona (samo
LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Okidac rotacije seciva

17. Dugme za reZim brzine seciva

18. Dugme napajanja

19. Dugme za LED prednja svetla

20. Indikator statusa kosilice

21. Ikonica statusa kosilice

22. Indikator brzine se¢iva

23. Ikonica seciva

PN R WND =

=660
RUKOVANJE

SKLAPANJE VRECE ZA TRAVU

1) Montirajte dve boéne spojnice i donju spojnicu na
okvir (slika B).

B-1 Donja spojnica  |B-3
B-2  |Okvir

Bocne spojnice

2) Poravnajte rebra sa prorezima za montiranje na
poklopcu vrece i pritisnite rebra nadole dok ne Cujete

JKlik" (slika C).
C-1 Rebra C-3  |Poklopac vrece
C-2 |Prorez za
montiranje

OBAVESTENJE: U normalnoj upotrebi, materijal vrece je
podloZan habanju. Da bi se smanjio rizik od povrede, ¢esto
pregledaijte sklop vrece i zamenite ga ako postoje znaci
habanja ili propadanja. Koristite iskljucivo vrece za travu
proizvedene za ovu kosilicu.

PODESAVANJE SKLOPIVE RUCICE

A UPOZORENJE: Ne pokusavaite da pokrenete

kosilicu dok rucica ne bude zaklju¢ana u jednom od tri

unapred pode$ena radna poloZaja (GORNJI RADNI

POLOZAJ, SREDNJI RADNI POLOZAJ i DONJI RADNI

POLOZAJ).

Kosilica je isporu¢ena sa ru¢icom u kompaktnom,

ZAKLJUCANOM POLOZAJU ZA SKLADISTENJE (slika

D).

1) Pritisnite i drZite polugu za brzo pode$avanje da biste
otkljugali rugicu iz ZAKLJUCANOG POLOZAJA ZA
SKLADISTENJE.

2) Podignite rucicu iz sklopljenog polozaja, zatim pustite
polugu. Nezno okrenite ruicu nagore dok ne Cujete
i ne osetite da se igla za zaklju¢avanje zakacila u
jednom od sledecih razlicitih poloZaja prikazanih na
slici E.

Zaklju€ani polozaj za
skladistenje

Polozaj stavljanja/
E-2  [skidanja vrece za E-5

Srednji radni

E-1 o
poloZaj

E-4

Donji radni poloZaj

travu
Dugme za
E-3  |Gomji radni polozaj |E-6 |podeSavanje visine
koSenja m
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MONTIRANJE VRECE ZA TRAVU

A\ UPOZORENJE: Ni u kom trenutku nemojte
podesavati kosilicu za travu a da prvo niste zaustavili
motor, izvadili bateriju i sacekali da secivo prestane da se
okrece.

Da montirate/skinete vrecu za travu (slika F1 i F2)
Umetnite plocu vrece za travu u kosilicu i okacite vrecu
za travu na kosilicu.

OBAVESTENJE: Izvadite umetak za seckanje (prodaje
se zasebno) ili bo¢ni izlazni otvor (prodaje se zasebno) iz
kosilice pre montiranja vrece za travu na kosilicu.

Da montirate/skinete umetak za seckanje (prodaje
se zasebno) (slika G)

Podignite zadnja izlazna vrata i umetnite umetak za
seckanje u kosilicu. Za skidanje, samo ga izvucite napolje.
Na kraju, pustite zadnja izlazna vrata.

Za pri¢vrscéivanje/uklanjanje boénog izlaznog
otvora (prodaje se zasebno) (slika H)

Instalirajte bo¢ni izlazni otvor na kosilicu kako je prikazano
na slici H.

OBAVESTENJE: Izvadite umetak za seckanje (prodaje se
zasebno) iz kosilice pre montiranja bo¢nog izlaznog otvora
na kosilicu.

PODESAVANJE VISINE KOSENJA (slika E)

A UPOZORENJE: Drzite stopala dalje od ploce kad
podesavate njenu visinu. Kosilica moZze biti pode$ena
na 7 visina ko3enja izmedu 20 mm i 80 mm. |zaberite
odgovarajucu visinu koSenja prema tipu i stanju trave.

OBAVESTENJE: Kada premestate alat, vodite racuna da
visina koSenja bude podeena na polozaj 3 ili visi. Ako to
ne uradite, moZe doci do oStecenja noza.

SPAJANJE/ODVAJANJE BATERIJE (slika K)

KORISTITE SAMO SA BATERIJAMA | PUNJACIMA
NAVEDENIM NA SLICI A3

NAPUNITE PRE PRVE UPOTREBE.

A UPOZORENJE: Ako je bilo koji deo pokvaren

il nedostaje, nemojte pokusavati da spojite bateriju

sa kosilicom ili da rukujete kosilicom dok pokvareni ili
nedostajuci delovi ne budu zamenjeni. Ako to ne uradite,
moze doéi do ozbiljne povrede.

= Za spajanje
Gurnite bateriju u odeljak za bateriju dok ne Cujete ,klik".

= Za odvajanje

Pritisnite dugme za otpustanje baterije u odeljku za
bateriju.

OBAVESTENJE: Vodite raguna da reza na kosilici
Skljocne na svoje mesto i da baterija bude priévr§¢ena na
kosilicu pre zapocinjanja rada.

BIRANJE REZIMA BRZINE SECIVA (slika L)

m Rezim 2 je rezim velike brzine seiva za u¢inak visokog
izbacivanja da bi se pobolj$ala sila usisavanja i u¢inak
koSenja.

Rezim 1 je najbolja ravnoteza izmedu ucinka i vremena
rada.

Rezim ECO pruZa najnizi nivo buke i najduze vreme
rada akumulatora.

Izaberite izmedu rezima 2, 1 ili ECO uzastopnim
pritiskanjem dugmeta za rezim brzine seciva.

NAPOMENA: Podrazumevani rezim brzine seciva je
rezim 1.

L1 Inc{|}<ator brzine )
setiva

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE KOSILICE

Dugme za rezim
brzine sediva

A\ UPOZORENJE: Ne koristite kosilicu po isi.

A\ UPOZORENJE: Rukovanje svakom kosilicom za
travu moZe da dovede do izbacivanja stranih predmeta ka
vasim ili tudim ocima, Sto moze ozbiljno da oSteti oci. Uvek
nosite zastitne naoCare za vreme rukovanja kosilicom, ili za
vreme svih podeSavanja ili popravki na kosilici.
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NAPOMENA: Noz ce nastaviti da se okrece nekoliko
sekundi nakon iskljuivanja kosilice. Sacekajte da motor/
noz prestane da se okrece pre no $to je ponovo pokrenete.
Nemojte brzo ukljucivati i iskljucivati kosilicu.

A UPOZORENJE: Zaustavite secivo ako treba da
nagnete kosilicu radi transporta kad prelazite preko
povrsina koje nisu travnate i kad transportujete kosilicu do
povrsine koju ¢ete kositi i od nje.

A UPOZORENJE: Ne naginjite kosilicu dok pocinjete
uklju¢ivanje motora, osim ako kosilica mora biti nagnuta
za pokretanje. U tom slu¢aju, ne naginjite viSe nego Sto
je apsolutno neophodno i podignite samo onaj deo koji je
dalje od rukovaoca.

Pre kori§¢enja, uvek vizuelno pregledajte masinu da

biste proverili da li su secivo i zavrtanj seciva pohabani ili
oSteceni. Zamenite pohabano ili oste¢eno sedivo i zavrtanj
u kompletu da biste ocuvali balans.

Proverite da li je secivo blokirano

- Da biste spreili blokadu, odrZavajte se€ivo i platformu
kosilice Cistima. Uklonite pokoSenu travu, lis¢e, zemlju
i svu ostalu nagomilanu prijavstinu pre i posle svake
upotrebe.

- Kad dode do blokade, zaustavite kosilicu i izvadite
akumulator a zatim uklonite svu nagomilanu travu i
liS¢e na pogonskom vratilu i ventilatoru motora i oko
njih. Obrisite kosilicu viaznom krpom.

OBAVESTENJE: Motor se ne moze pokrenuti dok se ne
ispune sledeci uslovi:

= Rucica je zakljucana u jedan od tri radna polozaja,
pogledajte PODESAVANJE SKLOPIVE RUCICE.

= Bocne Sine su izvucene do kraja (slika ).

= Obe zelene spone za zaklju¢avanije rucice su évrsto
zatvorene (slika J).

OPREZ: Ne pokusavajte da zaobidete funkciju dugmeta
napajanja i zicanog prekidaca.

Za pokretanje kosilice (slika M i N)
1. Spojite akumulator na kosilicu i zatvorite poklopac
odeljka za baterije.

2. Pritisnite dugme napajanja da biste osvetlili kontrolnu
tablu pa ¢e se indikator statusa kosilice — indikator
brzine seciva za rezim 1 osvetliti.

3. Pritisnite dugme za reZim brzine seciva da biste
izabrali Zeljenu brzinu.

aa—
=00
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4. Pritisnite i drzite dugme napajanja.

5. Dok je dugme napajanja pritisnuto, povucite okida¢
rotacije se€iva dok ne dode do drske pa pustite dugme
napajanja.

Za stopiranje kosilice (slika O)

1. Potpuno pustite okida¢ rotacije seciva.

2. Elektriéna ko€nica u automatskom kocionom

mehanizmu ¢e zaustaviti okretanje noza u roku od 3
sekunde od pustanja okidaca rotacije se€iva.

SISTEM SOPSTVENOG POGONA SA
VARIJABILNOM BRZINOM (samo za model
LM1710E-SP/LM1910E-SP) (slika P)
LM1710E-SP/LM1910E-SP je opremljen mogucénoséu
sopstvenog pogona sa varijabilnom brzinom. Ovaj sistem
sopstvenog pogona je nezavisan od rotacije seciva.

NAPOMENA: Sistem sopstvenog pogona se ne moze
pokrenuti ako rucka nije zaklju¢ana u jednom od tri radna
poloZaja.

Za rukovanje sistemom sopstvenog pogona bez
rotacije noza

1. Pritisnite dugme napajanja da bi se osvetlila kontrolna
tabla.

2. Blago okrenite dugme za kontrolu brzine sopstvenog
pogona unapred dok ne ¢ujete $kljoc, zatim povucite
okida¢ sopstvenog pogona dok ne dode do rucke da
biste pokrenuli funkciju sopstvenog pogona.

3. Zaiskljucivanje sopstvenog pogona, pustite okidac
sopstvenog pogona.

Dugme za brzinu
P-1 sopstvenog P-2
pogona

LED PREDNJA SVETLA (slika Q)

Da ukljuéite prednja svetla, pritisnite dugme za prednja
svetla.

Okida¢ sopstvenog
pogona

Prednja svetla daju jarku svetlost ispred kosilice.

Za iskljucivanje prednjeg svetla, pritisnite dugme
ponovo.

INDIKATOR STATUSA KOSILICE (slika A2)

Indikator statusa kosilice na kontrolnoj tabli prikazuje radni
status kosilice.
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Indikator Opis Znacenje Akcija
a8y Neprekidno zeleno E;S\/'::ﬁi radi Nije potrebna.

Bljeska zeleno

Bocne Sine nisu
izvucene do kraja.

Zaustavite kosilicu i proverite da li su bo¢ne
Sine izvuCene do kraja.

Rucka nije
zaklju¢ana u
radnom polozaju.

Zaustavite kosilicu i proverite da li je rucka
zaklju¢ana u jednom od tri radna poloZaja.

Bljeska crveno

Niska napunjenost
baterije.

Zaustavite kosilicu i napunite bateriju.

Pustite Zi¢ani prekida¢, satekajte dok

Neprekidno Kosilica je temperatura kosilice ne padne ispod 80 °C.
narandzasto pregrejana. Pogledajte ,ZASTITA KOSILICE OD VISOKE

TEMPERATURE" ispod.

1. lzvadite bateriju, potom proverite da li se
trava nakupila ispod ploce. Ocistite ako
je neophodno.

Kosilica je 2. Usporite korak kad kosite.
Bljeska narandZasto . 3. Povecajte visinu kosenja.
preopterecena.

4. Ako gornja reSenja ne uspeju, obratite se
EGO korisnickoj sluzbi.

Pogledajte ,ZASTITA KOSILICE OD

PREOPTERECENJA* ispod.

AN V4

Naizmenicno bljeska
crveno/zeleno

Greska elektronike
kosilice.

Obratite se EGO korisni¢koj sluzbi.

ZASTITA KOSILICE OD VISOKE TEMPERATURE

Ako temperatura kosilice prede 90 °C tokom rada, strujno
kolo zastite od temperature odmah ¢e iskljuciti kosilicu da
bi sprecilo otecenje od pregrevanja.

Indikator statusa kosilice ¢e svetleti neprekidno
narandzasto. Pustite okida¢ rotacije seciva i sacekajte da
se pregrejana kosilica ohladi i indikator statusa postane
zelen a zatim ponovo pokrenite kosilicu.

ZASTITA OD PREOPTERECENJA KOSILICE

Da biste spregili uslove preoptere¢enja, ne pokuSavaijte
da pokosite suvise trave odjednom. Usporite korak ili
povecaijte visinu kosenja.

Kosilica ima ugradeni osigura¢ za zastitu od
preopterecenja. Kad je kosilica preopterecena, motor ce se
zaustaviti a indikator statusa kosilice na kontrolnoj tabli ¢e
bljeskati narandzasto.

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE: Da biste izbegli ozbiljne telesne
povrede, uvek iskljucite kosilicu, izvadite bateriju i uverite
se da su se svi pokretni delovi potpuno zaustavili pre
¢is¢enja, radova odrzavanja ili transportovanja kosilice.

A UPOZORENJE: Uvek odrzavajte masinu i vrsite
redovno odrzavanje.
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A UPOZORENJE: Zaustavite masinu i izvadite bateriju
da biste osigurali da su se svi pokretni delovi potpuno
zaustavili posle nailazenja na strani predmet i da biste
pregledali da li na masini ima o$tecenja i popravili ih pre
ponovnog pokretanja masine i rukovanja njom.

A UPOZORENJE: Zaustavite masinu i izvadite bateriju
da biste osigurali da su se svi pokretni delovi potpuno
zaustavili ako masina poéne abnormalno da vibrira i da
biste odmah zatim pregledali da li ima oStecenja, zamenili
ili popravili sve ostecene delove i da biste proverili da li ima
labavih delova i zategnuli ih.

A UPOZORENJE: Prilikom servisiranja, koristite
samo identi¢ne rezervne delove. Upotreba bilo kakvih
drugih delova moZe da dovede do opasnosti ili da izazove
oStecenje proizvoda. Da bi se osigurala sigurnost i
pouzdanost, sve popravke treba da radi kvalifikovani
servisni tehnicar.

CISCENJE KOSILICE

Donju stranu ploce kosilice treba ogistiti posle svake
upotrebe, jer ¢e se pokoSena trava, liS¢e, zemlja i druga
prljavstina nagomilati.

Uklonite svu travu i lis¢e nagomilane na pogonskoj osovini
i ventilatoru motora ili oko njih. Obrisite kosilicu vilaznom
krpom.

SKIDANJE/INSTALIRANJE NOZA

A UPOZORENJE: Uvek zastitite ruke tako Sto cete
nositi debele rukavice ili umotati otre ivice krpama ili
drugim materijalom kad radite bilo kakvo odrzavanje na
secivu kosilice. Uvek izvadite bateriju kad servisirate ili
transportujete kosilicu.

= Za skidanje noza pratite sliku R1.

OBAVESTENJE: Ako se zavrtanj okreée sa osovinom
motora kad olabavljujete zavrtanj, okrenite ventilator rukom
da biste poravnali rupice u ventilatoru sa rupicama na
nozu, pa stavite drugu metalnu Sipku u poravnate rupice
(slika R2).

= Zainstaliranje noza
Prateci redosled sklapanja na slici S, sa nozem
ventilatora prema plogi i tampanom stranom noza
prema spolja$njosti, poravnajte rupice na ventilatoru sa
rupicama na nozu (slika T) a zatim zategnite noz kako
prikazuje slika U.

=660

R2-1 |Stabilizator 1 S-2  [Sedivo
R2-2 | Stabilizator 2 S-3 _ [Prirubnica
R2-3 |Klju¢od 14 mm |S-4 |Zavrtanj
S-1__ [Ventilator

OBAVESTENJE: Preporuceni obrtni moment za
zatezanje zavrtnja noza je 50-60 Nm.

SKLADISTENJE KOSILICE

= |zvadite bateriju iz kosilice i skladistite je na hladnom,
suvom i ¢Cistom mestu. Ne skladitite je pored korozivnih
materijala, poput dubriva ili kamene soli.

= Skladistite kosilicu u natkrivenom, zatvorenom prostoru
koji je hladan i suv i van domasaja dece.

= Ne prekrivajte kosilicu za travu punom plastiénom
folijom. Plasti¢ni prekrivaci zarobljavaju viagu oko
kosilice, $to izaziva rdu i koroziju.

= Kosilica se moze skladistiti uspravno ili polozeno. (slika
ViWw).

A UPOZORENJE: Ako se kosilica prevrne iz
uspravnog poloZaja, moze doci do oStecenja kosilice ili
telesne povrede. Kosilica uvek treba da bude stabilna i
van domasaja dece kad je u uspravnom polozaju. Ako je
moguce, polozZite je vodoravno tokom skladistenja.

Zastita zivotne sredine

Ne odlazite elektricne uredaje kao
nesortirani komunalni otpad, koristite
specijalizovana mesta za prikupljanje
otpada.

Obratite se lokalnoj upravi za informacije o
dostupnim sistemima prikupljanja otpada.

Ako se elektricni aparati odlazu na deponije
ili dubrista, opasne supstance mogu da
iscure u podzemne vode i dospeju u lanac
ishrane, nanoseci Stetu vasem zdraviju i
dobrobiti.

56 VOLTI LITIUM-JONSKA BEZICNA KOSILICA— LM1710E/LM1710E-SPLM1910E/LM1910E-SP

213




=60

RESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM

UZROK

RESENJE

Kosilica ili funkcija
sopstvenog pogona
nece da se pokrenu.

= Napunjenost baterije je potroSena.

= Baterija nije pravilno umetnuta u odeljak za
baterije.

Rucka nije zaklju¢ana u radnom polozaju i
indikator statusa kosilice bljeska zeleno.

Platforma kosilice je zapu$ena travom i
prijavstinom.

Dugme za brzinu sopstvenog pogona je u
najnizem (OFF) poloZaju.

= Napunite bateriju.

= Umetnite bateriju u odeljak za
bateriju dok ne ¢ujete ,3kljoc".

Zaustavite kosilicu i proverite da i je
rucka zaklju¢ana u jednom od radnih
poloZaja.

Ocistite ploCu kosilice i osigurajte da
noz moze slobodno da se krece.

Blago okrenite dugme za brzinu
sopstvenog pogona unapred, zatim
pritisnite okida¢ sopstvenog pogona.

Kosilica nejednako
kosi.

Noz je tup.

Visina koSenja trave nije pravilno postavljena.

Noz je nepravilno montiran.

Rezim brzine seciva nije pravilno postavijen.

Naostrite ili zamenite noz.

= Pomerite visinu plo¢e na viSu
postavku.

Ponovo montirajte noz, prateci
odeljak ,SKIDANJE/INSTALIRANJE
NOZA" u ovom prirucniku.

m |zaberite odgovarajuci reZim brzine
seciva.

Kosilica ne malCira
pravilno.

Mokra pokoSena trava se lepi za donju stranu
platforme.

Kosilica je postavljena da kosi suvise trave
odjednom.

Rezim brzine seciva nije pravilno postavijen.

m Sacekajte da se trava osusi pre
kodenja.

= Podignite plo¢u na viSu postavku
visine kosenja.

m |zaberite rezim 1 ili ECO rezim
brzine.
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PROBLEM

UZROK

RESENJE

Kosilica neo¢ekivano
staje tokom koSenja.

= Napunjenost baterije je potroSena.

m Kosilica je preopterecena i indikator statusa
kosilice bljeska narandzasto.

Plo¢a kosilice je zapu$ena travom i
prijavstinom.

= Strujna kola baterije ili kosilice su prevruca.
Ako je kosilica pregrejana, indikator statusa
kosilice svetli neprekidno narandzasto.

Rezim brzine seciva nije pravilno postavijen.

Greska elektronike kosilice i indikator statusa

kosilice bljeskaju naizmeni¢no crveno/zeleno.

Napunite bateriju.

Proverite da li se trava nakupila
ispod ploce i oCistite ako je potrebno.
Povecaite visinu koSenja ili usporite
koSenje.

Otpusite plocu kosilice. Povecaijte
visinu ko3enja ifili kosite uZe otkose.

Ostavite bateriju ili kosilicu da se
ohlade.

Izaberite brzinu seciva na nizoj
postavci.

Obratite se EGO servisnom centru.

Dolazi do prekomernih
vibracija.

Noz kosilice je labav.

Noz kosilice nije izbalansiran.

Noz kosilice je savijen.

Osovina motora je savijena.

Kosilica je postavijena da kosi suvise trave
odjednom.

Rezim brzine seciva nije pravilno postavljen.

Zategnite zavrtanj noza.

Obratite se EGO servisnom centru.
Zamenite noz.

Obratite se EGO servisnom centru.

Podignite plocu na vi$u postavku
visine koSenja.

Postavite brzinu se¢iva na nizu
postavku.

Motor radi ali se€ivo ne
kosi travu.

Secivo nije zategnuto na potrebni obrtni
moment.

Ponovo zategnite secivo.
Preporuceni obrtni moment za
zavrtanj noza je 50 - 60 Nm.

GARANCIJA

EGO POLITIKA GARANCIJE
Posetite veb-lokaciju egopowerplus.eu za potpune uslove i odredbe EGO politike garancije.

56 VOLTI LITIUM-JONSKA BEZICNA KOSILICA— LM1710E/LM1710E-SPLM1910E/LM1910E-SP

213




G o Prijevod originalnog uputstva
o=

PROCITAJTE UPUTSTVO U CIJELOSTI!

Predvidena upotreba: Proizvod je predviden za ruénu ko$nju travnjaka:
- Proizvod upotrebljavajte samo za ko$nju suhe trave. Nemojte kositi mokru travu.

Proizvod nemojte upotrebljavati za druge svrhe.

A UPOZORENJE! Prije upotrebe ove masine pobrinite se da sva sigurnosna uputstva u ovom korisnickom prirucniku,
ukljucujuci sve sigurnosne simbole kao $to su ,OPASNOST”, UPOZORENJE" i ,OPREZ" procitate s razumijevanjem.
Zanemarivanje svih uputstava navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili tekim tjelesnim
povredama.

SIGURNOSNI SIMBOLI

A Simbol upozorenja

é\ Cuvajte se odbacenih predmeta — udaljite prisutne
«| o0sobe.

Radi smanjenja rizika od povreda, prije upotrebe ovog
proizvoda korisnik treba s razumijevanjem procitati ovaj
korisnicki prirucnik.

Odspojite bateriju prije odrzavanja.

©

Drzite podalje Sake i stopala. Ruke i stopala drZite podalje od nozeva.

Zagarantovani nivo zvuéne snage. Nemojte zuriti u radnu lampu.

> B

UK  Ovaj proizvod je u skladu s vazecim zakonodavstvom
CA \Velike Britanije.

Ovaj proizvod je u skladu s primjenjivim direktivama
EU.

N
m

Otpadni elektri¢ni proizvodi ne smiju se odlagati s

IPX4  Zastita od prskanja vode otpadom iz domacinstva. Odnesite ih u ovlasteni centar

- 1=

za reciklazu.
mm Milimetar Volt
=== Istosmjerna struja cm  Centimetar

kg Kilogram

27 E AKUMULATORSKAKOSILICAS LITIJ-IONSKOM BATERIJOM OD 56 V — LM1710E/LM1710E-SPILM1910E/
LM1910E-SP




aa—
=0
a—
Broj modela LM1710E LM1710E-SP Broj modela LM1910E LM1910E-SP
Sistem samostalnog Ne Da Sistem samostalnog Ne Da
pogona pogona
Napon 56V === 56V=m= Napon 56V=== 56V ===
Preporucena ' 0°C-40°C | 0°C—40°C Preporucena _ 0°C-40°C |0°C—40°C
radna temperatura: radna temperatura:
Preporucena 20°c-70 |20°c-70 | |Preporucena 20°C-70 |-20°C-70
temperatura oc oc temperatura o oc
skladiStenja: skladistenja:
Opt{ma_lna temperatura 5°C_40°C | 5°C—40°C Opt!mglna temperatura 5°C_40°C | 5°C—40°C
punjenja punjenja
2 2
Rezim brzine noza 1 ReZim brzine noza 1
ECO ECO

Visina ko3nje 20-80mm |20-80mm Visina ko3nje 20-80mm | 20-80 mm
PoloZaji visine koSnje 7 7 PoloZaji visine ko3nje 7 7
Veli¢ina trupa 46 cm 46 cm Veli¢ina trupa 51cm 51cm
Sirina ko$nje 42 cm 42 cm Sirina ko$nje 47 cm 47 cm
Zapremina vrece za 55| 551 Zapremina vrece za 551 551
travu travu
Masa kosilice (s vrecom Masa kosilice (s vrecom
za travu i baterijom 254 kg 27,7 kg za travu i baterijom 26,3 kg 28,7 kg
BA6720T) BA6720T)
Model noza AB1701 AB1701 Model noza AB1901 AB1901
Kognica noza DA DA Koénica noza DA DA
Izmjereni nivo zvuéne | 90 dB(A) 90 dB(A) Izmjereni nivo zvuéne | 93 dB(A) 93 dB(A)
snage L, K=0,7dB(A) | K=0,7dB(A) snage L, K=0,7dB(A) | K=0,7 dB(A)
Nivo zvucnog pritiska kod | 77 dB(A) 77 dB(A) Nivo zvucnog pritiska kod | 80 dB(A) 80 dB(A)
uha rukovaoca L, K=3dB(A) |K=3dB(A) uha rukovaoca L, K=3dB(A) |K=3dB(A)
Zagarantovani nivo Zagarantovani nivo
zvucne snage L, zvucne snage L,
(izmjereno u skladu s o1 dB(A) 91 dB(A) (izmjereno u skladu s 94 dB(A) 94 dB(A)
Direktivom 2000/14/EZ) Direktivom 2000/14/EZ)

Lijevi <2,5m/s? <2,5m/s? Lijevi <2,5m/s? <2,5m/s?
Procjena rukohvat | K=1,5m/s? |K=1,5m/s? Procjena rukohvat | K=1,5m/s? | K=1,5m/s?
vibracija a: Desni <2,5m/s? <25 mis? vibracija a,: Desni <25 m/s? <25m/s?

rukohvat | K=15m/s? |K=1,5m/s? rukohvat | K=1,5m/s? | K=1,5m/s?
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= Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija izmjerene su u
skladu sa standardnom metodom ispitivanja i mogu se
primjenijivati za poredenje jednog alata s drugim.
= Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija mogu se
primjenjivati i u preliminarnoj procjeni izloZzenosti.

A\ UPOZORENJE!

- Emisija vibracija tokom stvarne upotrebe masine moze se
razlikovati od navedene vrijednosti zavisno od nacina na
koje se masina upotrebljava; i.

- od potrebe uspostavljanja sigurnosnih mjera za zastitu
rukovaoca na osnovu procjene izloZenosti u aktualnim
uslovima upotrebe (uzimajuéi u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, kao $to su vremena kada je maSina iskljucena i
kada radi u praznom hodu, uz vrijeme okidanja).

SADRZAJ PAKOVANJA (SL.
A11A2)

OPIS

UPOZNAJTE SVOJU KOSILICU (sl. A1iA2)

Rukohvat

Boc¢na vodilica

Obujmica za fiksiranje rukohvata

Zaklopka straznjeg izlaznog otvora

Rucka za podizanje

Poklopac pretinca za baterije

Prednja LED svjetla

Predniji to¢ak

9. Trup

10. Okretno dugme za podeSavanie visine ko$nje

11, Straznji tocak

12. Rucica za brzo podeSavanje

13. Vre¢a za travu

14. Okida¢ samostalnog pogona (samo model LM1710E-
SP/LM1910E-SP)

15. Okretno dugme za regulaciju brzine samostalnog
pogona (samo model LM1710E-SP/LM1910E-SP)

16. Okidag rotacije noza

17. Dugme za rezim brzine noza

18. Dugme napajanja

19. Dugme za LED prednja svjetla

20. Indikator statusa kosilice

21. lkona statusa kosilice

22. Indikator brzine noza

23. lkona noza

© N GEWN =

POSTAVLJANJE VRECE ZA TRAVU

1) Stavite dvije bone obujmice i donju obujmicu na okvir
(sl. B).

B-1 Donja obujmica
B-2  |Okvir

B-3 Bocne obujmice

2) Poravnajte kontakte s montaznim utorima na poklopcu
vrece i pritiS¢ite kontakt prema dolje dok ne zacujete
zvuk klikanja (sl. C).

C-1  |Kontakti

C-2  |Montazni utor

C-3  |Poklopac vrece

NAPOMENA! U uslovima normalne upotrebe materijal
vre¢e podlijeZe trodenju. Radi smanjenja opasnosti od
povreda, Cesto pregledavajte sklop vrece i zamijenite
ga ako primijetite znakove istro$enosti ili dotrajalosti.
Upotrebljavajte samo vrece za travu proizvedene za ovu
kosilicu.

PODESAVANJE SKLOPIVOG RUKOHVATA

A UPOZORENJE! Nemojte pokusavati pokrenuti
kosilicu dok je rukohvat fiksiran u jednom od tri prethodno
postavljena radna polozaja (GORNJI RADNI POLOZAJ,
SREDNJI RADNI POLOZAJ i DONJI RADNI POLOZAJ).
Kosilica se isporu¢uje s rukohvatom u kompaktnom,
ZAKLJUCANOM POLOZAJU ZA SKLADISTENJE (sl. D).

1) Pritisnite rucicu za brzo oslobadanje i drZite
je pritisnutom za otpustanje rukohvata iz
ZAKLJUCANOG POLOZAJA ZA SKLADISTENJE.

2) Podignite rukohvat iz skloplienog poloZaja, a zatim
otpustite rucicu. Njezno okrecite rukohvat prema gore
dok ne zacujete i ne osjetite da je blokirni klin ulegao u
jedan od sljedecih razli€itih polozaja prikazanih na sl.

Zabravljeni poloZaj Srednji radni
E-1 e E-4 o
za skladiStenje poloZaj
Polozaj za
Ep  |PrCvsScivanie/ E-5 | Donji radni polozaj
skidanje vrece za
travu
Okretno dugme za
E-3  |Gornji radni polozaj |E-6 |podesavanje visine
kodnje
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PRICVRSCIVANJE VRECE ZA TRAVU

A\ UPOZORENJE! Nemojte nikada podesavati kosilicu
za travnjak ako prije toga niste zaustavili motor, izvadili
komplet baterija i pricekali da se noz prestane okretati.

Postavljanje/uklanjanje vrece za travu (sl. F1i F2)
Stavite ploCu vrece za travu u kosilicu i objesite vrecu
za travu na kosilicu.

NAPOMENA! Prije pricvr§¢ivanja vrece za travu na
kosilicu, s kosilice uklonite nastavak za malciranje
(prodaje se zasebno) ili bocni izlazni otvor (prodaje se
zasebno).

Postavljanje/uklanjanje nastavka za mal¢iranje
(prodaje se zasebno) (sl. G)

Podignite zaklopku straznjeg izlaznog otvora i umetnite
nastavak za malciranje u kosilicu. Ako ga Zelite ukloniti,
jednostavno ga izvucite. Na kraju, otpustite zaklopku
straznjeg izlaznog otvora.

Postavljanje/uklanjanje boénog izlaznog otvora
(prodaje se zasebno) (sl. H)

Bocni izlazni otvor postavite u kosilicu kako je prikazano
nasl. H.

NAPOMENA! Prije pricvrscivanja boénog izlaznog otvora
na kosilicu, s kosilice uklonite nastavak za maliranje
(prodaje se zasebno).

PODESAVANJE VISINE KOSNJE (sl. E)

A UPOZORENJE! Pri podesavanju visine drzite
stopala podalje od trupa. Kosilica se moZe podesiti

na 7 visina ko$nje izmedu20 mm i 80 mm. Odaberite
odgovarajucu visinu ko3nje u skladu s vrstom i stanjem
trave.

NAPOMENA! Kada pomicete alat, vodite ra¢una da
visina ko$nje bude postavljena na polozaj 3 ili visi.
Nepostupanje u skladu s tim moZze rezultirati oStecenjem
noza.

POSTAVLJANJE/SKIDANJE KOMPLETA BATERIJA
(sl. K)

PROIZVOD UPOTREBLJAVAJTE SAMO S
KOMPLETIMA BATERIJA | PUNJACIMA KOJI SU
NAVEDENI NA SL. A3

BATERIJE NAPUNITE PRIJE PRVE UPOTREBE.

=660

A UPOZORENJE! Ako su neki dijelovi polomljeni ili
ako nedostaju, nemojte pokuSavati da postavljate komplet
baterija na kosilicu ili da upotrebljavate kosilicu dok ne
zamijenite odnosne dijelove. U suprotnom moze do¢i do
teskih tjelesnih povreda.

= Postavljanje

Gurnite komplet baterija u pretinac za baterije tako da Cujete
zvuk klikanja.

= Skidanje

Pritisnite dugme za oslobadanje baterije u pretincu za
baterije.

NAPOMENA! Prije pocetka rada uvierite se da je zasun

na kosilici ulegao u svoje mjesto i da je komplet baterija

priévr§¢en na kosilici.

ODABIR REZIMA BRZINE NOZA (sl. L)

= Rezim rada 2 je rezim rada velike brzine noza za veliku
snagu podizanja radi pobolj$anja snage usisavanja i
konje.

= Rezim rada 1 je najbolja ravnoteZa izmedu performansi
i vremena rada.

= ECO rezim rada osigurava najnizi nivo buke i najduze
vrijeme rada kompleta baterija.

Odaberite izmedu rezima rada 2, 1 ili ECO uzastopnim
pritiskom na dugme za rezim brzine noza.

NAPOMENA! Zadani rezim brzine noza je rezim rada 1.

L1 Indvlkator brzine L2
noza

Dugme za rezim
brzine noza

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE KOSILICE

A UPOZORENJE! Nemojte upotrebljavati kosilicu na
kisi.

A UPOZORENJE! Pri rukovanju bilo kojom kosilicom
za travnjak moZe doci do odbacivanja stranih predmeta
u vase oci ili oci drugih osoba, $to moZze rezultirati teSkim
oStecenjem o€iju. Uvijek nosite sigurnosne naocale

kada rukujete kosilicom ili kada obavljate podeSavanje ili
popravke na kosilici.

NAPOMENA! Noz ce se nastaviti okretati nekoliko sekundi
nakon iskljucivanja kosilice. Pri¢ekajte da se motor/noz
prestane okretati prije ponovnog pokretanja. Kosilicu
nemojte naglo iskljuciti pa ukljuciti.
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A UPOZORENJE! Zaustavite noz ako je kosilicu
potrebno nagnuti radi premjestanja pri prelasku preko
povrsina koje nisu trava i pri premjestanju na podrucje i s
podrucja koje treba pokositi.

A UPOZORENJE! Nemojte naginjati kosilicu prilikom
pokretanja motora, osim ako se kosilica mora naginjati
radi pokretanja. U tom slu¢aju proizvod nemojte naginjati
viSe nego $to je potrebno i podignite samo onaj dio koji je
podalje od rukovaoca.

Prije upotrebe uvijek vizuelno pregledajte jesu li noz i
matiéni vijak noza istroSeni ili oSteceni. Zamijenite istroeni
ili o8teceni noz i maticni vijak u setovima kako biste odrzali
ravnotezu.

Provjera blokade reznog noza

- Kako biste izbjegli blokadu, rezni noz i trup kosilice
odrZavajte Cistima. Prije i nakon svake upotrebe
uklonite pokoSenu travu, lis¢e, prijavstinu i druge
nakupljene naslage.

- Ako dode do blokade, zaustavite kosilicu i izvadite
komplet baterija. Zatim uklonite nakupine trave i
lis¢a na pogonskoj osovini ili oko pogonske osovine i
ventilatora motora. Kosilicu Cistite viaznom krpom.

NAPOMENA! Motor se moze pokrenuti samo u sljiedec¢im
slucajevima:

= Rukohvat je zakljucan u jednom o tri radna poloZaja.
Pogledaijte odjeliak PODESAVANJE SKLOPIVOG
RUKOHVATA.

= Bocne vodilice su potpuno izvuéene (sl. 1).
= Obje zelene obujmice za fiksiranje rukohvata dobro su
zatvorene (sl. J).

OPREZ! Nemojte pokusavati da zaobidete rad dugmeta
napajanja i sigurnosnog prekidaca.

Pokretanje kosilice (sl. M i N)

1. PriCvrstite komplet baterija na kosilicu i zatvorite
poklopac pretinca za baterije.

2. Pritisnite dugme napajanja da osvijetlite kontrolnu
plocu. Ukljugit ¢e se indikator statusa kosilice i
indikator brzine noZa za rezim rada 1.

3. Pritisnite dugme za rezim brzine noza da odaberete
Zzeljenu brzinu.

4. Pritisnite dugme napajanja i drZite ga pritisnutim.

5. Dok dugme napajanja drzite pritisnutim, povucite
okidac rotacije noza na rukohvat i otpustite dugme
napajanja.

Zaustavljanje kosilice (sl. O)

1. Potpuno otpustite okida¢ rotacije noza.

2. Elektricna kocnica u mehanizmu automatskog kocenja
zaustavit ¢e rotaciju noZa u roku 3 sekunde po
otpustanju okidac¢a rotacije noza.

SISTEM SAMOSTALNOG POGONA S
VARIJABILNOM BRZINOM (samo za model
LM1710E-SP/LM1910E-SP) (sl. P)

Model LM1710E-SP/LM1910E-SP opremljen je funkcijom
samostalnog pogona s varijabilnom brzinom. Ovaj sistem
samostalnog pogona je nezavisan od rotacije noza.

NAPOMENA! Sistem samostalnog pogona se moze
pokrenuti samo kada je rukohvat fiksiran u jednom od tri
radna polozaja.

Rad sistema samostalnog pogona bez rotacije noza

1. Zaosvjetljenje kontrolne ploce pritisnite dugme
napajanja.

2. Lagano okrecite regulator brzine sistema samostalnog
pogona prema naprijed dok ne zacujete zvuk klikanja,
a zatim povucite okida¢ samostalnog pogona na
rukohvat da pokrenete funkciju samostalnog pogona.

3. Zaiskljucivanje sistema samostalnog pogona
otpustite okida¢ samostalnog pogona.

Okretno
dugme za s
P-1 |reguiaciu brzine |p-p | °Xidac samostainog
pogona
samostalnog
pogona

PREDNJA LED SVJETLA (sl. Q)

Za ukljucivanje prednjih svjetala pritisnite dugme za
prednja svjetla.

Prednja svjetla osvjetljavaju podrucje ispred kosilice.

Za iskljucivanje prednjih svjetala ponovo pritisnite
dugme.

INDIKATOR STATUSA KOSILICE (sl. A2)

Indikator statusa kosilice na kontrolnoj ploci prikazuje
radno stanje kosilice.
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Indikator Opis Znacenje Radnja
Svijetli zeleno. KOS".Ica radi Nije potrebna.
propisno

Treperi zeleno.

Bocne vodilice
nisu potpuno
izvucene.

Zaustavite kosilicu i provjerite jesu li boéne
vodilice potpuno izvucene.

Rukohvat nije
zabravljen u
radnom poloZaju.

Zaustavite kosilicu i provjerite je Ii rukohvat
zabravljen u jednom od tri radna polozaja.

N Nizak nivo
- Treperi crveno. napunjenosti Zaustavite kosilicu i napunite komplet baterija.
baterije.

Otpustite sigurnosni prekidac, pricekajte dok

Svijeti narandzasto Kosilica se temperatura kosilice ne padne ispod 80 °C.
' pregrijava. Pogledajte odjeljak ,ZASTITA KOSILICE OD

VISOKIH TEMPERATURA” u nastavku.

1. lzvadite komplet baterija, a zatim
provjerite da li se ispod trupa kosilice
nakupila trava. O€istite ako je potrebno.

2. Prilikom koSnje usporite tempo hodanja.

Treperi narandzasto Kosilica je 3. Povecaijte visinu kosnje.
’ preopterecena. 4. Ako s prethodno navedenim rieSenjima

niste rijesili problem, obratite se

korisnickoj sluzbi proizvodac¢a EGO.
Pogledajte odjeljak ,ZASTITA OD
PREOPTERECENJA KOSILICE” u nastavku.

AN B4

Naizmijenicno treperi
crveno/zeleno.

Greska elektronike | Obratite se korisnickoj sluzbi proizvodaca
kosilice. EGO.

ZASTITA KOSILICE O VISOKIH TEMPERATURA

Ako temperatura kosilice tokom rada prekoraci 90 °C,
temperaturni zastitni krug odmah ¢e iskljuciti kosilicu da je
zastiti od oStecenja uslijed pregrijavanja.

Indikator statusa kosilice svijetlit ¢e narandZasto. Otpustite
okidac rotacije noza i priekajte da se pregrijana kosilica
ohladi i indikator statusa postane zelen, a zatim ponovo
pokrenite kosilicu.

ZASTITA OD PREOPTERECENJA KOSILICE

Radi spreCavanja preoptere¢enja, nemojte pokusavati

odjednom uklanjati preveliku koli¢inu trave. Usporite tempo
hodanja ili povecajte visinu ko3nje.

Kosilica ima ugradenu zastitu od preopterecenja. Kada je
kosilica preopterecena, motor se zaustavlja, a indikator
statusa kosilice na kontrolnoj plogi treperi narandzasto.

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE! Radi izbjegavanja teskih tjelesnih
povreda, uvijek iskljucite kosilicu, izvadite komplet baterija

i uvjerite se da su se svi pokretni dijelovi potpuno zaustavili m
prije ¢iS¢enja, odrzavanja ili transporta kosilice.
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A UPOZORENJE! Uvijek redovno odrzavajte masinu.

A UPOZORENJE! Zaustavite masinu i izvadite komplet
baterija kako biste bili sigurni da su se svi pokretni dijelovi
potpuno zaustavili nakon udarca o strani predmet te kako
biste pregledali i popravili masinu zbog ostecenja prije
ponovnog pokretanja i upotrebe masine.

A UPOZORENJE! Ako masina po¢ne neuobicajeno
vibrirati, zaustavite je, izvadite komplet baterija i uvjerite
se da su se svi pokretni dijelovi potpuno zaustavili, a zatim
odmah pregledajte ima li ostecenja, zamijenite ili popravite
ostecene dijelove, provjerite jesu li otpusteni i pritegnite
otpustene dijelove.

A UPOZORENJE! Kada obavljate radove servisiranja,
upotrebljavajte samo identi¢ne zamjenske dijelove.
Upotreba drugih dijelova moZe uzrokovati opasnost

ili oStecenje proizvoda. Radi osiguranja sigurnosti i
pouzdanosti, sve popravke treba obavljati kvalifikovani
servisni tehnicar.

CISCENJE KOSILICE

Donju stranu trupa kosilice potrebno je o€istiti nakon svake
upotrebe kako bi se sprije¢ilo nakupljanje komadi¢a trave,
lis¢a, prijavstine ili drugih naslaga.

Uklonite naslage trave i li¢e s ili oko pogonske osovine i
ventilatora motora. Kosilicu Cistite viaznom krpom.

UKLANJANJE/POSTAVLJANJE NOZA

A UPOZORENJE! Pri obavljanju radova odrzavanja na
nozu kosilice uvijek zastitite ruke noSenjem ¢évrstih rukavica
ili umotajte nozeve krpama ili drugim materijalom. Prije
radova servisiranja ili transporta kosilice uvijek izvadite
komplet baterija.

= Uklanjanje noza Pratite sl. R1.

NAPOMENA! Ako se mati¢ni vijak pri otpustanju okrece
zajedno s osovinom motora, okrenite ventilator rukom kako
biste poravnali otvore na ventilatoru s otvorima na nozu,

a zatim stavite drugu metalnu Sipku u poravnate otvore

(sl. R2).

= Postavljanje noza
Uz pridrZavanje redoslijeda montaZe prikazanog na
sl. S, s lopaticom ventilatora okrenutom prema trupu i
otisnutom stranom noza prema van, poravnajte otvore
na ventilatoru s otvorima na nozu (sl. T), a zatim
pritegnite noz kako je prikazano na sl. U.

R2-1 |Stabilizator 1 S-2 Noz

R2-2 |Stabilizator 2 S-3 Prirubnica
R2-3 |Klju¢ 14 mm S-4  [Maticni vijak
S-1__ [Ventilator

NAPOMENA! Preporuceni moment pritezanja za maticni
vijak noza je 50 — 60 Nm.

SKLADISTENJE KOSILICE

= [zvadite komplet baterija iz kosilice i skladistite ga na
hladnom, suhom i gistom mjestu. Komplet baterija
nemojte skladistiti pored korozivnih materijala kao $to
su gnojiva ili kamena sol.

Kosilicu skladistite na natkrivenom, zatvorenom,
hladnom i suhom mjestu izvan dohvata djece.

Kosilicu za travnjak nemojte prekrivati Cvrstom
plasticnom folijom. Plasti¢ni prekrivaci ne propustaju
vlagu oko kosilice, $to uzrokuje nastanak hrde i korozije.

Kosilica se moze skladistiti u uspravnom ili polozenom
polozaju. (sl. Vi W).

A UPOZORENJE! Ako se kosilica prevrne iz
uspravnog poloZaja, moze do¢i do ostecenja kosilice ili
tielesnih povreda. Kada je kosilica u uspravnom poloZaju,
uvijek je drzite stabilnom i izvan dohvata djece. Kosilicu po
mogucnosti skladistite u polozenom polozaju.

Zastita Zivotne sredine

Elektriéne uredaje nemojte zbrinjavati kao
nesortirani komunalni otpad nego se
koristite zasebnim mjestima za sakupljanje
takve vrste otpada.

Za informacije o dostupnim sistemima
prikupljanja otpada obratite se lokalnoj
nadleznoj sluzbi.

Ako se elektricni uredaji odlazu na
odlagalista otpada ili deponije, opasne tvari
mogu iscuriti u podzemne vode i dospjeti u
lanac ishrane i negativno uticati na zdravlje
i dobrobit ljudi.
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PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Kosilicu ili funkciju
samostalnog pogona

nije moguce pokrenuti.

Komplet baterija je ispraznjen.

Komplet baterija nije propisno umetnut u
pretinac za baterije.

Rukohvat nije zabravljen u radnom poloZaju i
indikator statusa kosilice treperi zeleno.

Trup kosilice je zaCepljen travom i
naslagama.

Okretno dugme za regulaciju brzine
samostalnog pogona je u najnizem poloZaju
(ISKLJUCENO).

Napunite komplet baterija.

Umetnite komplet baterija u pretinac
za baterije tako da Cujete zvuk
klikanja.

Zaustavite kosilicu i provjerite je li
rukohvat zabravljen u jednom od
radnih poloZaja.

Ocistite trup kosilice i vodite racuna
da se noz moze slobodno kretati.

Polako okrecite okretno dugme
za regulaciju brzine samostalnog
pogona prema naprijed, a zatim
pritisnite okida¢ samostalnog
pogona.

Kosilica kosi
neravnomjerno.

Noz je tup.

Visina ko$nje trave nije pravilno postavijena.

Noz je postavljen nepravilno.

ReZim brzine noza nije pravilno postavljen.

Naostrite il zamijenite noz.

Pomaknite visinu trupa na visu
postavku.

Ponovo postavite noz prema
uputama u odjeljku ,UKLANJANJE/
POSTAVLJANJE NOZA“ u ovom
priruéniku.

Odaberite odgovarajuéi rezim brzine
noza.

Kosilica ne mal¢ira
pravilno.

Mokri komadici trave lijepe se za donju
stranu trupa.

Kosilica je postavljena za ko3nju prevelike
koli€ine trave odjednom.

Rezim brzine noZa nije pravilno postavijen.

Prije kodnje pricekajte da se trava
posusi.

Podignite trup na ve¢u postavku
visine koSnje.

Odaberite rezim rada 1 ili ECO rezim
brzine noza.
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tokom kosnje.

Komplet baterija je previse vru¢ ili je krug
kosilice previSe vru¢. Ako se kosilica se
pregrijava, indikator statusa kosilice svijetli
narandZasto.

Rezim brzine noZa nije pravilno postavijen.

Greska elektronike kosilice i indikator statusa
kosilice naizmjeniéno treperi crveno/zeleno.

PROBLEM UZROK RJESENJE
= Komplet baterija je ispraznjen. = Napunite komplet baterija.
n Kosilica je preopterecena i indikator statusa m Provjerite je li se ispod trupa nakupila
kosilice treperi narandzasto. trava i prema potrebi oCistite trup.
Povecaite visinu kosnje ili usporite
ko3nju.
= Trup kosilice je zaCepljen travom i = Ocistite trup kosilice od naslaga.
naslagama. Povecajte visinu ko3nje i/ili pravite
Kosilica se uske otkose.
neocekivano zaustavlja

Pricekajte da se komplet baterija ili
kosilica ohlade.

Odaberite brzinu noza na nizoj
postavci.

Obratite se servisnom centru
proizvodaca EGO.

Pojavljuju se prevelike
vibracije.

Rezni noZ je olabavljen.

Rezni noZ nije balansiran.

Rezni noZ je savijen.
Osovina motora je savijena.
Kosilica je postavljena za ko3nju prevelike

koli¢ine trave odjednom.

RezZim brzine noza nije pravilno postavijen.

Pritegnite maticni vijak noza.

Obratite servisnom centru
proizvodaca EGO.

Zamijenite noZ.

Obratite servisnom centru
proizvodaca EGO.

Podignite trup na veéu postavku
visine kodnje.

Postavite brzinu noza na nizu
postavku.

Motor radi, ali noz ne
kosi travu.

Noz nije pritegnut odgovaraju¢im momentom
pritezanja.

Ponovo pritegnite noz. Preporuceni
moment pritezanja za maticni vijak
noza je 50 — 60 Nm.

GARANCIJA

POLITIKA GARANCIJE PROIZVOPACA EGO
Za sve odredbe i uslove politike garancije proizvoda¢a EGO posjetite internetsku stranicu egopowerplus.eu.
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